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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ
1. Εισαγωγή

Στο πλαίσιο της Ευρώπης των λαών, το κοινοτικό δίκαιο πρέπει να είναι σαφές και προσιτό στο μέσο πολίτη, παρέχοντάς του κατά συνέπεια νέες ευκαιρίες και τη δυνατότητα να κάνει χρήση των ειδικών δικαιωμάτων του.

Ο στόχος αυτός δεν είναι δυνατό να επιτευχθεί, εάν συνεχιστεί η διασπορά πολυάριθμων διατάξεων, οι οποίες έχουν τροποποιηθεί αρκετές φορές και μάλιστα αρκετά συχνά σε ουσιαστικό βαθμό. Όταν οι διατάξεις πρέπει να αναζητηθούν εν μέρει στην αρχική πράξη και εν μέρει σε μεταγενέστερες τροποποιητικές πράξεις, απαιτείται σημαντική ερευνητική εργασία και σύγκριση πολλών διαφορετικών πράξεων, ώστε να εντοπιστούν οι ισχύοντες κανόνες.

Η Επιτροπή αποδίδει εξαιρετική σημασία στην απλούστευση και στην αποσαφήνιση της κοινοτικής νομοθεσίας. Σε αυτό το πλαίσιο, επιβάλλεται η κωδικοποίηση αυτών των κατ’επανάληψη τροποποιηθέντων πράξεων.

Η άποψη αυτή επιβεβαιώθηκε στα συμπεράσματα της προεδρίας κατά το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο του Εδιμβούργου (Δεκέμβριος 1992). Στα εν λόγω συμπεράσματα υπογραμμίστηκε η σημασία μιας επίσημης κωδικοποίησης, η οποία εξασφαλίζει βεβαιότητα όσον αφορά τις εφαρμοστέες νομοθετικές διατάξεις για συγκεκριμένο θέμα και σε συγκεκριμένο χρόνο.

Ωστόσο, όταν η Επιτροπή αποφάσισε να κωδικοποιήσει την έκτη οδηγία για το ΦΠΑ
, διαπιστώθηκε γρήγορα ότι, δεδομένης της ιδιαιτερότητος του κειμένου, για να καταστεί αυτό σαφές και κατανοητό, ήταν αναγκαίες κάποιες αλλαγές οι οποίες, αν και μη ουσιαστικές, θα επέφεραν κάτι περισσότερο από αυτό που αναμένεται από μια κωδικοποίηση υπό αυστηρή έννοια
.
Στο ίδιο πλαίσιο σαφήνειας, ορθολογισμού, εύκολης ανάγνωσης και απλούστευσης, είναι σκόπιμο να ευθυγραμμισθεί η οδηγία, κατά το μέτρο του δυνατού, στις αρχές υψηλής ποιότητος της νομοθεσίας που συμφωνήθηκε μεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής
.

Κατά συνέπεια, για να επιτρέψει αυτές τις αλλαγές, τυπικές ως επί το πλείστον, η Επιτροπή αποφάσισε να υποβάλει πρόταση για αναδιατύπωση της έκτης οδηγίας. Αυτή η πρακτική συμφωνεί πλήρως με τις συστάσεις, ιδίως όσον αφορά συχνά τροποποιούμενες νομικές πράξεις, δεδομένου ότι η τεχνική αναδιατύπωσης επιτρέπει την τροποποίηση και την κωδικοποίηση πράξεων σε ενιαίο νομοθετικό κείμενο
 σύμφωνα με τη διοργανική συμφωνία του 2001.

2. Γενικό πλαίσιο

Η έκτη οδηγία, που καθορίζει τους λεπτομερείς κανόνες για το κοινό σύστημα ΦΠΑ, εγκρίθηκε στις 17ης Μαΐου 1977 και ως ημερομηνία θέσης της σε εφαρμογή ορίστηκε η 1η Ιανουαρίου 1978. Υπέστη έκτοτε πολυάριθμες αλλαγές, οι περισσότερες από τις οποίες οφείλονταν στη δημιουργία της εσωτερικής αγοράς και στη συνδεόμενη με αυτή κατάργηση των φορολογικών συνόρων μεταξύ των κρατών μελών. Το 1991 θεσπίστηκαν μεταβατικές ρυθμίσεις για τη φορολόγηση των εμπορικών συναλλαγών μεταξύ των κρατών μελών, χωρίς ωστόσο να καταργηθούν οι διατάξεις της βασικής πράξης. Αναμενόταν ότι οι εν λόγω διατάξεις θα αντικαθίσταντο σύντομα από οριστικό σύστημα φορολόγησης των παραδόσεων αγαθών και της παροχής υπηρεσιών στο κράτος μέλος καταγωγής. Ως εκ τούτου, αποφασίστηκε να συγκεντρωθούν οι εν λόγω ρυθμίσεις σε ξεχωριστό τίτλο, ο οποίος θα μπορούσε να καταργηθεί εύκολα κατά την καθιέρωση του οριστικού συστήματος.

Οι μεταβατικές ρυθμίσεις περιλαμβάνουν διατάξεις που αντικαθιστούν τις διατάξεις του καθεστώτος της βασικής πράξης, οι οποίες ωστόσο παραμένουν σε ισχύ. Εάν είχε πραγματοποιηθεί κωδικοποίηση, αυτές οι διπλές διατάξεις θα έπρεπε να έχουν διατηρηθεί. Το γεγονός αυτό ουδόλως θα συνέβαλε στην απλούστευση και τον εξορθολογισμό της ισχύουσας νομοθεσίας.

Για να πραγματοποιηθεί σαφής επισκόπηση της νομοθεσίας στον εν λόγω τομέα, είναι αναγκαίο να εξαλειφθούν οι διατάξεις που δεν εφαρμόζονται σήμερα και να προσαρμοστεί αναλόγως η δομή. Για να επέλθουν τέτοιες αλλαγές χωρίς να μεταβληθεί ο κύριος όγκος των διατάξεων της έκτης οδηγίας, η Επιτροπή αποφάσισε να εφαρμόσει την τεχνική αναδιατύπωσης, η οποία επιτρέπει την τροποποίηση των πράξεων και την κωδικοποίησή τους σε ενιαίο νομοθετικό κείμενο.

Η εξάλειψη των διατάξεων που δεν εφαρμόζονται σήμερα, αν και εξακολουθούν να ισχύουν, δεν θίγει την προοπτική ενός οριστικού συστήματος φορολόγησης στο κράτος μέλος καταγωγής των συναλλαγών που έχουν ως αποτέλεσμα την κατανάλωση στην Κοινότητα. Το οριστικό σύστημα εξακολουθεί να παραμένει μακροπρόθεσμος στόχος της Κοινότητας
. Ωστόσο, επειδή το ενδιαφέρον εστιάζεται τώρα στη βελτίωση της λειτουργίας της εσωτερικής αγοράς στο πλαίσιο του ισχύοντος καθεστώτος ΦΠΑ, είναι εξαιρετικά σημαντικό να αναπτυχθεί ένα αποτελεσματικό μέσο που να είναι σε θέση να διευκολύνει τη βελτίωση του υπάρχοντος συστήματος η οποία κρίνεται αναγκαία. 

Παρόλο που η διασαφήνιση και οι αλλαγές στη δομή της έκτης οδηγίας είναι απαραίτητες, αυτές δεν θα πρέπει να οδηγήσουν σε ουσιώδεις τροποποιήσεις της ισχύουσας νομοθεσίας. Οι αλλαγές αυτές απαιτείται αντίθετα να αποτελέσουν το αντικείμενο συγκεκριμένων προτάσεων. Για να αποφευχθεί η ανεπιθύμητη εισαγωγή αλλαγών αυτού του είδους, το αναδιατυπωμένο κείμενο εξετάστηκε λεπτομερώς από τους εκπροσώπους των κρατών μελών. Το κείμενο αποτέλεσε επίσης το αντικείμενο δημόσιων διαβουλεύσεων, στο πλαίσιο των οποίων όλα τα ενδιαφερόμενα μέρη, συμπεριλαμβανομένων των επιχειρηματικών και νομικών κύκλων, κλήθηκαν να εκφράσουν τις απόψεις τους.

3. Αναδιατυπωση της Εκτης Οδηγίας

Η Επιτροπή προτείνει να καταργηθεί η έκτη οδηγία και να αντικατασταθεί από νέα πράξη διαμορφωμένη με βάση την ισχύουσα οδηγία. Αυτή η νέα πράξη ενσωματώνει όλες τις τροποποιήσεις που υπέστη η έκτη οδηγία από μεταγενέστερες τροποποιητικές πράξεις. Περιλαμβάνει, επίσης, σχετικές διατάξεις που βρίσκονται σήμερα σε χωριστές νομικές πράξεις ενώ δεν περιλαμβάνει διατάξεις που υπάγονται σε άλλες πράξεις.

Για να βελτιωθεί η σύνταξη αυτής της πράξης, το υπάρχον κείμενο υποβλήθηκε σε πολυάριθμες αλλαγές. Αν και οι προτεινόμενες αλλαγές δεν θα επηρεάσουν ουσιαστικά το περιεχόμενό της, θα αλλάξουν ωστόσο τη σημερινή μορφή της, δεδομένου ότι τα ισχύοντα 53 άρθρα κατανέμονται σε 402 νέα άρθρα.

Ένα μεγάλο μέρος των τροποποιήσεων αυτών προκύπτει από τη διόρθωση γραμματικών, ορθογραφικών και συντακτικών λαθών, από την αναδόμηση του κειμένου (χωρισμός και επαναρίθμηση των άρθρων, παραγράφων κλπ. με αλλαγές εσωτερικών πραπομπών) και την αυτόματη εφαρμογή των αμιγώς τυπικών νομοτεχνικών κανόνων. Οι διατάξεις που επηρεάστηκαν από τέτοιες αλλαγές θεωρούνται “αμετάβλητες”. 

Αντιθέτως ο όρος “προσαρμοσμένο”, στο περιθώριο του κειμένου της αναθεώρησης, σηματοδοτεί κάθε άλλη μη ουσιώδη αλλαγή όπως μια διευκρίνιση, μια απλούστευση ή μια λεπτομερέστερη διατύπωση, μια βελτίωση του κειμένου κατ΄ εφαρμογή των νομοτεχνικών κανόνων, μια ενημέρωση κλπ.

Η πρόταση περιλαμβάνει έναν πίνακα περιεχομένων που παρέχει επισκόπηση της αναδιάρθρωσης των κειμένων, καθώς και λεπτομερειακό πίνακα αντιστοίχισης για να διευκολύνει τη μετάβαση στη νέα πράξη.

4. Περιγραφη των σημαντικότερων αλλαγών

Οι σημαντικότερες αλλαγές στο κείμενο περιγράφονται κατωτέρω. Αν και οι αλλαγές που πραγματοποιούνται δεν είναι ουσιώδεις, επιφέρουν κάτι περισσότερο από αυτό που αναμένεται από μια κωδικοποίηση υπό αυστηρή έννοια. Γι’αυτόν ακριβώς το λόγο, χρησιμοποιείται η τεχνική της αναδιατύπωσης.

4.1. Προσθήκη διάφορων διατάξεων

Η κοινοτική νομοθεσία για το ΦΠΑ συνίσταται κυρίως σε διατάξεις που περιλαμβάνονται στην έκτη οδηγία. Υπάρχουν ωστόσο και ορισμένες διατάξεις σε άλλες πράξεις. Για να παρέχει πλήρη εικόνα της ισχύουσας νομοθεσίας για το ΦΠΑ, το αναδιατυπωμένο κείμενο απαιτείται να περιλαμβάνει τις εν λόγω διατάξεις, μόνον όμως στο βαθμό που αυτές δεν αποτελούν μέτρα εφαρμογής. Τα μέτρα εφαρμογής ενδείκνυται να περιλαμβάνονται σε χωριστές πράξεις, οι οποίες χρησιμεύουν για την εφαρμογή των διατάξεων της έκτης οδηγίας.

4.1.1. Πρώτη οδηγία ΦΠΑ

Το κοινό σύστημα ΦΠΑ θεσπίζεται με την πρώτη οδηγία
, η οποία καθορίζει την αρχή αυτού του συστήματος και τα χαρακτηριστικά του ΦΠΑ. Οι λεπτομερείς κανόνες για την εφαρμογή του κοινού συστήματος καθορίζονται στην έκτη οδηγία η οποία αντικατέστησε τη δεύτερη οδηγία
.

Αυτές οι δύο πράξεις συνδέονται τόσο στενά, ώστε να θεωρείται ορθό να συμπεριληφθούν οι παραμένουσες σε ισχύ διατάξεις της πρώτης οδηγίας στο αναδιατυπωμένο κείμενο. Η δημιουργία ενιαίας πράξης συνεισφέρει στην καλύτερη επισκόπηση της ισχύουσας νομοθεσίας για το ΦΠΑ.

Τα άρθρα 1 και 2 της πρώτης οδηγίας συμπεριλήφθηκαν στο άρθρο 1 του αναδιατυπωμένου κειμένου.

Τα άρθρα 3, 4 και 6 της πρώτης οδηγίας έχουν περιπέσει σε αχρησία και δεν έχουν περιληφθεί στο αναδιατυπωμένο κείμενο. 
4.1.2. Άλλες οδηγίες ΦΠΑ

Άλλες νομοθετικές πράξεις αποτελούν επίσης μέρος της κοινοτικής νομοθεσίας για το ΦΠΑ. Συνίστανται, ωστόσο, σε οδηγίες που χρησιμεύουν κυρίως για την εφαρμογή των διαφόρων διατάξεων της έκτης οδηγίας και δεν θεωρήθηκε σκόπιμη η ενσωμάτωσή τους στο αναδιατυπωμένο κείμενο.

Σύμφωνα με το άρθρο 14, παράγραφος 1, στοιχείο δ) της έκτης οδηγίας, τα κράτη μέλη υποχρεούνται να απαλλάσσουν από φόρο την τελική εισαγωγή αγαθών για τα οποία δικαιολογείται απαλλαγή από δασμούς διαφορετική από την προβλεπόμενη στο κοινό δασμολόγιο. Αυτή η διάταξη βρίσκεται τώρα στο άρθρο 140, στοιχείο β) του αναδιατυπωμένου κειμένου. Το πεδίο εφαρμογής της απαλλαγής καθορίζεται με τις οδηγίες 69/169/ΕΟΚ
, 78/1035/ΕΟΚ
 και 83/181/ΕΟΚ
. Οι εν λόγω οδηγίες δεν έχουν συμπεριληφθεί στο αναδιατυπωμένο κείμενο.

Οι μη εγκατεστημένοι υποκείμενοι στο φόρο έχουν δικαίωμα επιστροφής του ΦΠΑ βάσει του άρθρου 17, παράγραφος 4 της έκτης οδηγίας. Στο αναδιατυπωμένο κείμενο, η εν λόγω διάταξη έχει μετατεθεί στο άρθρο 165. Οι λεπτομερείς κανόνες που διέπουν την επιστροφή καθορίζονται στις οδηγίες 79/1072/ΕΟΚ
 και 86/560/ΕΟΚ
 οι οποίες δεν περιλαμβάνονται στο αναδιατυπωμένο κείμενο.

4.1.3. Πράξεις προσχώρησης

Όταν νέα κράτη μέλη προσχωρούν στην Κοινότητα, οφείλουν να συμμορφώνονται με το σύνολο του κοινοτικού κεκτημένου, συμπεριλαμβανομένης της έκτης οδηγίας. Ωστόσο, σε ορισμένες περιπτώσεις έχουν παραχωρηθεί στα εν λόγω κράτη παρεκκλίσεις. Αν και ορισμένες από αυτές τις παρεκκλίσεις έχουν ήδη ενταχθεί στην έκτη οδηγία, οι περισσότερες παρεκκλίσεις είναι δυνατό να βρεθούν μόνο στις αντίστοιχες πράξεις προσχώρησης
. Για να είναι σαφείς και κατανοητές, όλες οι εν λόγω παρεκκλίσεις πρέπει να περιλαμβάνονται στο αναδιατυπωμένο κείμενο.

Η Πορτογαλία μπορεί να εφαρμόζει στις πράξεις που διενεργούνται στις Αζόρες και τη Μαδέρα συντελεστές χαμηλότερους από εκείνους που εφαρμόζονται στην ηπειρωτική χώρα. Η συγκεκριμένη παρέκκλιση συμπεριλήφθηκε στο άρθρο 12, παράγραφος 6 της έκτης οδηγίας. Τώρα βρίσκεται στο άρθρο 101 του αναδιατυπωμένου κειμένου.

Η Αυστρία δύναται να εφαρμόζει έναν δεύτερο κανονικό συντελεστή στις κοινότητες Jungholz και Mittelberg υπό τον όρο ότι αυτός δεν είναι μικρότερος του 15%. Η συγκεκριμένη παρέκκλιση περιλαμβάνεται στο άρθρο 100 του αναδιατυπωμένου κειμένου.

Η Φινλανδία και η Σουηδία δύνανται, υπό ορισμένους όρους, να εξακολουθήσουν να εφαρμόζουν ορισμένες απαλλαγές με δικαίωμα έκπτωσης του καταβληθέντος στο προηγούμενο στάδιο ΦΠΑ (μηδενικοί συντελεστές). Οι συγκεκριμένες παρεκκλίσεις περιλαμβάνονται στο άρθρο 107 του αναδιατυπωμένου κειμένου.

Η Αυστρία εξουσιοδοτείται να εξακολουθήσει να εφαρμόζει μειωμένο συντελεστή στις υπηρεσίες εστίασης. Δύναται, επίσης, να εφαρμόζει μειωμένο συντελεστή στους οίνους που παράγονται σε γεωργική εκμετάλλευση, υπό τον όρο ότι ο εν λόγω συντελεστής δεν είναι μικρότερος του 12%. Αυτές οι παραχωρήσεις περιλαμβάνονται στα άρθρα 113 και 115 του αναδιατυπωμένου κειμένου.

Η Σουηδία δύναται να επιτρέπει την υποβολή των δηλώσεων ΦΠΑ τρεις μήνες μετά τη λήξη της ετήσιας περιόδου άμεσης φορολόγησης. Η βάση αυτού του μέτρου απλούστευσης βρίσκεται τώρα στο άρθρο 245 του αναδιατυπωμένου κειμένου.

Η Ελλάδα, η Ισπανία, η Πορτογαλία, η Αυστρία, η Φινλανδία και η Σουηδία δύνανται να χορηγούν απαλλαγή από το ΦΠΑ σε μικρές επιχειρήσεις, των οποίων το κατώτατο όριο κύκλου εργασιών είναι υψηλότερο από αυτό που προβλέπεται στην έκτη οδηγία. Η δυνατότητα που παρέχεται στα εν λόγω κράτη μέλη βρίσκεται τώρα στο άρθρο 280 του αναδιατυπωμένου κειμένου.

Η Αυστρία και η Φινλανδία δύνανται να εξακολουθήσουν να φορολογούν ορισμένες πράξεις που διαφορετικά θα απαλλάσσονταν δυνάμει της έκτης οδηγίας. Αυτές οι παρεκκλίσεις περιλαμβάνονται στα άρθρα 371, παράγραφος 1 και 372, παράγραφος 1 του αναδιατυπωμένου κειμένου.

Η Ελλάδα, η Πορτογαλία, η Αυστρία, η Φινλανδία και η Σουηδία δύνανται να εξακολουθήσουν να απαλλάσσουν ορισμένες πράξεις, οι οποίες διαφορετικά θα έπρεπε να φορολογούνται δυνάμει της έκτης οδηγίας. Αυτές οι παρεκκλίσεις βρίσκονται τώρα στα άρθρα 368, 370, 371 παράγραφος 2, 372 παράγραφος 2 και 373 του αναδιατυπωμένου κειμένου.

Παρόμοιες παρεκκλίσεις, οι οποίες περιέχονται στην πράξη προσχώρησης του 2003
, παραχωρήθηκαν στην Τσεχική Δημοκρατία, την Εσθονία, την Κύπρο, την Ουγγαρία, τη Λετονία, τη Λιθουανία, τη Μάλτα, την Πολωνία, τη Σλοβενία και τη Σλοβακία που πρόκειται να προσχωρήσουν στην Ένωση την 1η Μαΐου 2004. Εφόσον οι εν λόγω παρεκκλίσεις δεν έχουν αμιγώς μεταβατικό χαρακτήρα, θα πρέπει να περιληφθούν στο αναδιατυπωμένο κείμενο. Το κείμενο λαμβάνει επίσης υπόψη τις διάφορες τεχνικές αναπροσαρμογές που πραγματοποιήθηκαν στην έκτη οδηγία.

Για να ληφθεί υπόψη το καθεστώς των βάσεων υπό βρετανική κυριαρχία που προβλέπεται στη συνθήκη για την ίδρυση της Κυπριακής Δημοκρατίας, έχουν θεσπιστεί ειδικές διατάξεις σχετικά με τη φορολογική αντιμετώπιση παραδόσεων αγαθών και παροχών υπηρεσιών και εισαγωγών εμπορευμάτων στις δυνάμεις του ΗΒ που σταθμεύουν στην Κύπρο. Οι διατάξεις αυτές βρίσκονται στο άρθρο 8, στο άρθρο 140, σημείο θ) και στο άρθρο 147, παράγραφος 1, πρώτο εδάφιο, στοιχείο ε) του αναδιατυπωμένου κειμένου.

Η Τσεχική Δημοκρατία, η Εσθονία, η Κύπρος, η Ουγγαρία, η Πολωνία, η Σλοβενία και η Σλοβακία δύνανται, στο πλαίσιο προσωρινών μέτρων, να εφαρμόσουν ή να εξακολουθήσουν να εφαρμόζουν μειωμένους συντελεστές σε παραδόσεις αγαθών και παροχές υπηρεσιών εκτός των απαριθμουμένων στο παράρτημα Η της έκτης οδηγίας. Τα εν λόγω μέτρα περιλαμβάνονται στα άρθρα 119, 120, 121 παράγραφος 2, 123, 125 παράγραφοι 2 και 5, 126 και 127 του αναδιατυπωμένου κειμένου.

Η Πολωνία δύναται, στο πλαίσιο προσωρινού μέτρου, να εφαρμόζει χαμηλότερους μειωμένους συντελεστές σε ορισμένες παραδόσεις αγαθών και παροχές υπηρεσιών που απαριθμούνται στο παράρτημα Η της έκτης οδηγίας. Τα μέτρα αυτά περιλαμβάνονται στο άρθρο 125, παράγραφοι 3 και 4 του αναδιατυπωμένου κειμένου.

Η Κύπρος, η Λετονία, η Μάλτα και η Πολωνία δύνανται, υπό ορισμένους όρους, να εξακολουθήσουν να εφαρμόζουν ορισμένες απαλλαγές σχετικά με το δικαίωμα έκπτωσης του καταβληθέντος στο προηγούμενο στάδιο ΦΠΑ (μηδενικοί συντελεστές). Οι παρεκκλίσεις αυτές περιλαμβάνονται στα άρθρα 121 παράγραφος 1, 122, 124 και 125 παράγραφος 1 του αναδιατυπωμένου κειμένου.

Η Τσεχική Δημοκρατία, η Εσθονία, η Κύπρος, η Ουγγαρία, η Λετονία, η Λιθουανία, η Μάλτα, η Πολωνία, η Σλοβενία και η Σλοβακία δύνανται να χορηγούν απαλλαγή από το ΦΠΑ σε μικρές επιχειρήσεις, των οποίων το κατώτατο όριο κύκλου εργασιών είναι υψηλότερο από αυτό που προβλέπεται στην έκτη οδηγία. Μετά την προσχώρηση, η δυνατότητα αυτή πρόκειται να συμπεριληφθεί στο άρθρο 24α της έκτης οδηγίας. Βρίσκεται στο άρθρο 280 του αναδιατυπωμένου κειμένου.

Η Τσεχική Δημοκρατία, η Εσθονία, η Κύπρος, η Ουγγαρία, η Λετονία, η Λιθουανία, η Μάλτα, η Πολωνία, η Σλοβενία και η Σλοβακία δύνανται να εξακολουθήσουν να χορηγούν απαλλαγή από το φόρο για ορισμένες πράξεις, οι οποίες θα έπρεπε διαφορετικά να φορολογούνται δυνάμει της έκτης οδηγίας. Οι παρεκκλίσεις αυτές βρίσκονται τώρα στα άρθρα 374 έως 383 του αναδιατυπωμένου κειμένου.

Παρά το γεγονός ότι η Ουγγαρία και η Σλοβακία δύνανται να εξακολουθήσουν να εφαρμόζουν μειωμένο συντελεστή στην προμήθεια φυσικού αερίου και ηλεκτρισμού, το μέτρο αυτό είναι απλώς μεταβατικό και αποσκοπεί στην εξασφάλιση του χρόνου που απαιτείται για την παροχή άδειας σύμφωνα με το άρθρο 12, παράγραφος 3, στοιχείο β) της έκτης οδηγίας. Συνεπώς, η ισχύς του εν λόγω μέτρου πρόκειται να λήξει ένα έτος μετά την προσχώρηση και δεν θα ήταν σκόπιμο να συμπεριληφθούν οι παρεκκλίσεις αυτές στο αναδιατυπωμένο κείμενο.

Η Κύπρος και η Λετονία δύνανται, στο πλαίσιο μεταβατικού μέτρου, να εξακολουθήσουν να εφαρμόζουν τις ισχύουσες απλουστευμένες διαδικασίες επί ένα έτος μετά την ημερομηνία προσχώρησης. Σκοπός της παρέκκλισης είναι να επιτραπεί στην Κύπρο και τη Λετονία να υποβάλουν αίτηση για την παροχή άδειας για παρέκκλιση σύμφωνα με τη διαδικασία που παρατίθεται στο άρθρο 27 της έκτης οδηγίας. Η προσθήκη ενός τέτοιου μέρους στο αναδιατυπωμένο κείμενο δεν κρίνεται σκόπιμη.

4.2. Απαλοιφή ορισμένων διατάξεων

Όταν κωδικοποιούνται νομοθετικές πράξεις, η διαγραφή διατάξεων που έχουν περιπέσει σε αχρησία είτε επειδή δεν εφαρμόζονται πλέον, είτε επειδή απώλεσαν τη χρησιμότητά τους, αποτελεί συνήθη πρακτική. Λαμβανομένης υπόψιν της τεχνικής που χρησιμοποιήθηκε για την εισαγωγή του μεταβατικού καθεστώτος φορολόγησης το 1991, είναι σκόπιμο να απαλειφούν κυρίως οι διατάξεις της έκτης οδηγίας που ενώ είχαν αντικατασταθεί παρέμεναν εν ισχύ.

4.2.1. Διατάξεις που έχουν περιπέσει σε αχρησία

Διάφορες διατάξεις έχουν εξαντλήσει τη χρησιμότητά τους και συνεπώς έχουν περιπέσει σε αχρησία.

Το άρθρο 1 της πρώτης οδηγίας περιέχει κυρίως διατάξεις που αφορούν την εφαρμογή της οδηγίας. Οι διατάξεις αυτές δεν έχουν πλέον καμία σημασία.
Το άρθρο 3 της πρώτης οδηγίας ορίζει ότι το Συμβούλιο εκδίδει, μετά από πρόταση της Επιτροπής, τους λεπτομερείς κανόνες για το κοινό σύστημα ΦΠΑ. Αυτό έγινε με τη δεύτερη οδηγία, η οποία αντικαταστάθηκε στη συνέχεια από την έκτη οδηγία. Ως εκ τούτου, η εν λόγω διάταξη δεν χρειάζεται πλέον.

Το άρθρο 4 της πρώτης οδηγίας αφορά τα μέτρα που λαμβάνονται για την κατάργηση της επιβολής φόρων κατά την εισαγωγή και της επιστροφής των φόρων κατά την εξαγωγή. Η διάταξη αυτή οδήγησε στην κατάργηση των φορολογικών συνόρων. Ως εκ τούτου, έχει περιπέσει πλέον σε αχρησία.

Το άρθρο 6 της πρώτης οδηγίας αποτελεί τελική διάταξη και δεν χρειάζεται να συμπεριληφθεί στο αναδιατυπωμένο κείμενο.
Το άρθρο 1 της έκτης οδηγίας υποχρεώνει τα κράτη μέλη να εφαρμόζουν την εν λόγω οδηγία. Αυτή η υποχρέωση δεν χρειάζεται να συμπεριληφθεί στο αναδιατυπωμένο κείμενο.

Το άρθρο 25, παράγραφος 11 της έκτης οδηγίας αφορά το κοινό κατ’ αποκοπήν καθεστώς για τους γεωργούς. Περιέχει ρήτρα αναθεώρησης σύμφωνα με την οποία η Επιτροπή οφείλει να υποβάλει εντός πέντε ετών νέες προτάσεις για αναπροσαρμογή του εν λόγω συστήματος. Δεδομένου ότι δεν έχει υπάρξει καμία ανάγκη για αλλαγές, αυτή η διάταξη είναι περιττή. 

Το άρθρο 28, παράγραφος 1 της έκτης οδηγίας προβλέπει τη μετάβαση από τη δεύτερη οδηγία στην έκτη οδηγία. Ως μεταβατική διάταξη, δεν εξυπηρετεί πλέον κανένα σκοπό. 

Το άρθρο 28, παράγραφος 1α της έκτης οδηγίας επιτρέπει στο Ηνωμένο Βασίλειο να εφαρμόζει μέχρι τις 30 Ιουνίου 1999 ειδικούς κανόνες για τον καθορισμό της βάσης επιβολής του φόρου για τις εισαγωγές αντικειμένων καλλιτεχνικής, συλλεκτικής ή αρχαιολογικής αξίας. Δεδομένου ότι αυτή η διάταξη έχει παύσει να εφαρμόζεται, δεν συμπεριλαμβάνεται στο αναδιατυπωμένο κείμενο.

Το άρθρο 28, παράγραφος 2, στοιχείο ζ) της έκτης οδηγίας ορίζει ότι η Επιτροπή υποχρεούται να υποβάλει πριν από τις 31 Δεκεμβρίου 1994 έκθεση σχετικά με τους μειωμένους συντελεστές που δύνανται να εφαρμόζουν τα κράτη μέλη κατά τη διάρκεια της μεταβατικής περιόδου. Τέτοια έκθεση υποβλήθηκε από την Επιτροπή
. Η διάταξη αυτή έχει περιπέσει, συνεπώς, σε αχρησία.

Το άρθρο 28ια της έκτης οδηγίας επιτρέπει στα κράτη μέλη να συνεχίσουν μέχρι τις 30 Ιουνίου 1999 τις αφορολόγητες πωλήσεις προς ενδοκοινοτικούς ταξιδιώτες και το άρθρο 16, παράγραφος 1, πρώτο εδάφιο, σημείο B), πρώτο εδάφιο, στοιχείο ε), πρώτη περίπτωση, όπως έχει τροποποιηθεί από το άρθρο 28γ, τίτλος Ε, παρέχει στα κράτη μέλη τη δυνατότητα να προβλέπουν την υπαγωγή αγαθών που πρόκειται να παραδοθούν σε τέτοιους ενδοκοινοτικούς ταξιδιώτες σε καθεστώς φορολογικής αποταμίευσης. Δεδομένου ότι οι εν λόγω διατάξεις δεν ισχύουν πλέον, δεν συμπεριλαμβάνονται στο αναδιατυπωμένο κείμενο.

Το άρθρο 28ιδ της έκτης οδηγίας περιέχει ορισμένα μεταβατικά μέτρα που έχουν θεσπιστεί για την εσωτερική αγορά. Το άρθρο 28ιστ θέσπισε πανομοιότυπα μέτρα για την προσχώρηση της Αυστρίας, της Φινλανδίας και της Σουηδίας Η πράξη προσχώρησης του 2003 επεκτείνει τα μέτρα αυτά στην Τσεχική Δημοκρατία, την Εσθονία, την Κύπρο, την Ουγγαρία, τη Λετονία, τη Λιθουανία, τη Μάλτα, την Πολωνία, τη Σλοβενία και τη Σλοβακία. Ενώ οι διατάξεις του άρθρου 28ιδ έχουν περιπέσει ήδη σε αχρησία, οι διατάξεις του άρθρου 28ιε θα έχουν παύσει να εφαρμόζονται όταν εγκριθεί η παρούσα πρόταση.

Το άρθρο 28ιε, παράγραφος 4 της έκτης οδηγίας επιτρέπει στη Γερμανία να εφαρμόζει μέχρι τις 30 Ιουνίου 1999, ειδικό καθεστώς στις παραδόσεις αντικειμένων καλλιτεχνικής, συλλεκτικής ή αρχαιολογικής αξίας, τις οποίες πραγματοποιούν υποκείμενοι στο φόρο μεταπωλητές. Δεδομένου ότι αυτή η διάταξη έχει παύσει να εφαρμόζεται, δεν συμπεριλαμβάνεται στο αναδιατυπωμένο κείμενο.

Το άρθρο 31, παράγραφος 1 της έκτης οδηγίας ορίζει ότι η ευρωπαϊκή λογιστική μονάδα αποτελεί το νόμισμα που χρησιμοποιείται σε ολόκληρη την οδηγία. Μετά την καθιέρωση του ευρώ, η εν λόγω διάταξη δεν χρειάζεται πλέον.

Το παράρτημα Z της έκτης οδηγίας διευκρινίζει πότε τα κράτη μέλη δύνανται να χορηγούν στους υποκείμενους στο φόρο το δικαίωμα να επιλέγουν τη φορολόγηση πράξεων, οι οποίες απαλλάσσονται κατά παρέκκλιση από το φόρο. Οι περιπτώσεις αυτές έχουν ήδη προβλεφθεί στο κύριο κείμενο της οδηγίας, ειδικότερα στο άρθρο 28, παράγραφος 3, στοιχείο γ) της έκτης οδηγίας. Το παράρτημα αυτό είναι επομένως περιττό.

4.2.2. Διπλές διατάξεις

Ακόμα κι αν δεν έχουν εξαντλήσει τη χρησιμότητά τους, ορισμένες διατάξεις απαιτείται ωστόσο να θεωρείται ότι έχουν περιπέσει σε αχρησία. Αυτό συμβαίνει με τις γενικές διατάξεις της έκτης οδηγίας που, κατά τη διάρκεια των μεταβατικών ρυθμίσεων, αντικαταστάθηκαν από διατάξεις που περιλαμβάνουν και διευρύνουν το περιεχόμενό τους.

Ακόμα κι αν οι εν λόγω γενικές διατάξεις δεν εφαρμόζονται σήμερα, εντούτοις παραμένουν σε ισχύ. Αυτό σημαίνει ότι, προς το παρόν, ορισμένες διατάξεις εμφανίζονται δύο φορές. Αυτό και μόνο το χαρακτηριστικό καθιστά όλο και περισσότερο δύσκολη την εφαρμογή της έκτης οδηγίας από τους δημόσιους και οικονομικούς παράγοντες. Για να δημιουργηθεί ένα αποτελεσματικό μέσο που θα παρέχει σαφή θεώρηση της ισχύουσας νομοθεσίας, οι διατάξεις που είναι σε ισχύ αλλά δεν εφαρμόζονται θα πρέπει να εξαιρεθούν από το αναδιατυπωμένο κείμενο. 

Η διαγραφή του συνόλου των διατάξεων που εμφανίζονται δεύτερη φορά δεν ασκεί καμία επίδραση στην ισχύουσα νομοθεσία για το ΦΠΑ, ούτε βλάπτει με κάποιον τρόπο το οριστικό σύστημα φορολόγησης. Οι ρυθμίσεις για τη φορολόγηση των εμπορικών συναλλαγών μεταξύ των κρατών μελών παραμένουν μεταβατικές και θα αντικατασταθούν τελικά από ένα οριστικό σύστημα βασισμένο στη φορολόγηση της παράδοσης αγαθών και της παροχής υπηρεσιών στο κράτος μέλος καταγωγής. 

Το άρθρο 16, παράγραφος 1 της έκτης οδηγίας επιτρέπει την απαλλαγή όσον αφορά το καθεστώς αποταμίευσης. Η εν λόγω διάταξη καλύπτεται από το άρθρο 16, παράγραφος 1 όπως έχει τροποποιηθεί από το άρθρο 28γ, τίτλος E, σημείο 1).

Στο άρθρο 17, παράγραφοι 2, 3 και 4 της έκτης οδηγίας παρέχονται οι κανόνες που καθορίζουν την καταγωγή και την έκταση εφαρμογής του δικαιώματος έκπτωσης. Οι διατάξεις αυτές καλύπτονται από το άρθρο 17, παράγραφοι 2, 3 και 4 όπως έχει τροποποιηθεί από το άρθρο 28στ, σημείο 1).

Το άρθρο 18, παράγραφος 1 της έκτης οδηγίας ρυθμίζει την άσκηση του δικαιώματος έκπτωσης. Η εν λόγω διάταξη καλύπτεται από το άρθρο 18, παράγραφος 1 όπως έχει τροποποιηθεί από το άρθρο 28στ, σημείο 2).

Το άρθρο 21 της έκτης οδηγίας απαριθμεί τα πρόσωπα που υποχρεούνται να καταβάλλουν ΦΠΑ στις αρχές. Η εν λόγω διάταξη καλύπτεται από το άρθρο 21 όπως έχει τροποποιηθεί από το άρθρο 28ζ.

Οι υποχρεώσεις που επιβάλλονται σε όσους υποχρεούνται να καταβάλλουν ΦΠΑ καθορίζονται στο άρθρο 22 της έκτης οδηγίας. Η εν λόγω διάταξη καλύπτεται από το άρθρο 22 όπως έχει τροποποιηθεί από το άρθρο 28η.

Το άρθρο 25, παράγραφοι 5 και 6 της έκτης οδηγίας αφορά το κοινό κατ’ αποκοπήν καθεστώς για τους γεωργούς. Οι διατάξεις αυτές καλύπτονται από το άρθρο 25, παράγραφοι 5 και 6 όπως έχει τροποποιηθεί από το άρθρο 28ι, σημείο 2).

4.2.3. Διατάξεις που δεν συνδέονται αμέσως με το ΦΠΑ

Η έκτη οδηγία περιέχει ορισμένες διατάξεις οι οποίες, αν και συνδέονται με το κοινό σύστημα ΦΠΑ, αφορούν ουσιαστικά το σύστημα των ιδίων πόρων. Για να είναι το νέο μέσο σαφές και συνεπές, είναι ανάγκη να περιέχονται στο αναδιατυπωμένο κείμενο μόνον οι διατάξεις που αφορούν αποκλειστικά το κοινό σύστημα ΦΠΑ. Δεδομένου ότι οι διατάξεις σχετικά με τους ιδίους πόρους ΦΠΑ καλύπτονται στο σύνολό τους από τον κανονισμό για τους ιδίους πόρους
, αυτές οι διατάξεις έχουν εξαιρεθεί από το κείμενο της αναδιατύπωσης.

Το άρθρο 25, παράγραφος 12 της έκτης οδηγίας ορίζει, ότι τα κράτη μέλη που εφαρμόζουν το κοινό κατ’ αποκοπήν καθεστώς για τους γεωργούς καθορίζουν, ενόψει της εφαρμογής του καθεστώτος των ιδίων πόρων, την ομοιόμορφη βάση του ΦΠΑ και το παράρτημα Γ καθορίζει την κοινή μέθοδο υπολογισμού. Οι διατάξεις αυτές καλύπτονται από το άρθρο 5, παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΟΚ, Ευρατόμ) αριθ. 1553/89 του Συμβουλίου, ο οποίος αποτελεί τη νομική βάση για τη διόρθωση του κατ’ αποκοπήν υπολογισμού.

Το άρθρο 28, παράγραφος 2, στοιχείο α), δεύτερο εδάφιο της έκτης οδηγίας ορίζει, ότι τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα αναγκαία μέτρα για να εξασφαλίζουν τον καθορισμό των ιδίων πόρων για τις πράξεις που υπόκεινται σε μηδενικούς ή σε εξαιρετικά μειωμένους συντελεστές. Η διάταξη αυτή περιλαμβάνεται στο άρθρο 2, παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΟΚ, Ευρατόμ) αριθ. 1553/89 του Συμβουλίου.

4.3. Αλλαγή της δομής

Η τρέχουσα δομή της έκτης οδηγίας δεν είναι καθόλου ικανοποιητική. Αυτό οφείλεται όχι μόνο στις διατάξεις που έχουν προστεθεί κατά τη διάρκεια της μεταβατικής περιόδου, αλλά και στο γεγονός ότι, γενικά, οι διατάξεις της έκτης οδηγίας είναι εξαιρετικά μακροσκελείς. Αυτά αποτελούν δομικά προβλήματα και αντιμετωπίστηκαν στο πλαίσιο των εργασιών για την αναδιατύπωση
.

4.3.1. Μεταβατικές διατάξεις

Η τοποθέτηση των διατάξεων σχετικά με το μεταβατικό καθεστώς στο τέλος σχεδόν της έκτης οδηγίας οδήγησε σε κατακερματισμό της δομής. Εάν επιδιώκεται τέτοιες πράξεις να γίνονται εύκολα κατανοητές από το κοινό και τους οικονομικούς παράγοντες, είναι ανάγκη να υπάρχει μια σαφής και συνεπής δομή, στο πλαίσιο της οποίας οι παρόμοιες διατάξεις να ομαδοποιούνται.

Αν και η βασική δομή της έκτης οδηγίας είναι σωστή, έχει υποστεί αρνητικές συνέπειες από τις αλλαγές που επέφεραν οι μεταβατικές ρυθμίσεις. Όταν οι γενικές διατάξεις που έχουν περιπέσει σε αχρησία απαλείφονται, είναι παράλογο να παραμένουν ανέπαφες οι αντίστοιχες μεταβατικές διατάξεις. Κάτι τέτοιο θα περιέπλεκε αδικαιολόγητα τη δομή. Αντίθετα, οι εν λόγω διατάξεις είναι σκόπιμο να βρίσκονται στη θέση των διατάξεων που αντικαθιστούν.

Ο τίτλος ΙΧ του αναδιατυπωμένου κειμένου επιτρέπει διάφορες απαλλαγές. Περιλαμβάνονται σ’αυτόν οι διατάξεις του άρθρου 16, σημείο 1 όπως έχει τροποποιηθεί από το άρθρο 28γ, τίτλος E, σημείο 1) της έκτης οδηγίας, το οποίο αντικαθιστά το άρθρο 16. Η απαλλαγή για τις πράξεις που έχουν σχέση με την τελωνειακή και τη φορολογική αποταμίευση και άλλα παρόμοια καθεστώτα βρίσκονται τώρα στα άρθρα 150 έως 156 και 158.
Ο τίτλος Χ του αναδιατυπωμένου κειμένου αφορά τις εκπτώσεις. Η προέλευση και η έκταση εφαρμογής του δικαιώματος έκπτωσης καθορίζονται στο άρθρο 17, παράγραφοι 2, 3 και 4, όπως έχει τροποποιηθεί από το άρθρο 28στ, σημείο 1) της έκτης οδηγίας, το οποίο αντικαθιστά το άρθρο 17, παράγραφοι 2, 3 και 4. Περιλαμβάνονται επίσης οι διατάξεις που διέπουν την άσκηση του δικαιώματος έκπτωσης, οι οποίες περιέχονται στο άρθρο 18, παράγραφος 1, όπως έχει τροποποιηθεί από το άρθρο 28στ, σημείο 2) της έκτης οδηγίας. Οι εν λόγω διατάξεις αντικαθιστούν εκείνες του άρθρου 18, παράγραφος 1. Όλες αυτές οι διατάξεις βρίσκονται στα άρθρα 163, 164, 165 και 172.

Ο τίτλος ΧΙ του αναδιατυπωμένου κειμένου καθορίζει διάφορες φορολογικές υποχρεώσεις. Περιλαμβάνει τους κανόνες που ορίζουν ποιος υποχρεούται να καταβάλλει το ΦΠΑ, που περιέχονται στο άρθρο 21, όπως έχει τροποποιηθεί από το άρθρο 28ζ της έκτης οδηγίας. Αυτοί οι κανόνες αντικαθιστούν το άρθρο 21. Περιλαμβάνονται επίσης οι άλλες υποχρεώσεις που αναφέρονται στο άρθρο 22, όπως έχει τροποποιηθεί από το άρθρο 28η της έκτης οδηγίας. Αυτές αντικαθιστούν τις παρόμοιες υποχρεώσεις που καθορίζονται στο άρθρο 22. Οι συγκεκριμένες διατάξεις βρίσκονται τώρα στα άρθρα 186 έως 190, 192, 193, 195 έως 199, 201, 202, 204 έως 240, 242 έως 244, 246, 248 έως 251 και 253 έως 266.

Ο τίτλος ΧΙΙ του αναδιατυπωμένου κειμένου περιέχει διάφορα ειδικά καθεστώτα, συμπεριλαμβανομένου του κοινού κατ’ αποκοπήν καθεστώτος για τους γεωργούς. Το μέρος του εν λόγω καθεστώτος που αναφέρεται στο άρθρο 25, παράγραφοι 5 και 6 της έκτης οδηγίας αντικαθίσταται από το άρθρο 25, σημεία 5 και 6, όπως έχει τροποποιηθεί από το άρθρο 28ι, σημείο 2). Αυτές οι διατάξεις βρίσκονται στα άρθρα 293 έως 296.
Για μεγαλύτερη συνέπεια, δεν υπάρχει λόγος διατήρησης των διατάξεων επί του μεταβατικού καθεστώτος στο τέλος του αναδιατυπωμένου κειμένου.

Ο τίτλος Ι του αναδιατυπωμένου κειμένου καθορίζει τους στόχους και το πεδίο εφαρμογής του φόρου. Περιλαμβάνει τις διατάξεις του άρθρου 28α, παράγραφοι 1, 1α και 2 και του άρθρου 28ιε, παράγραφος 1, στοιχείο ζ) της έκτης οδηγίας που επέφεραν αλλαγές στο πεδίο εφαρμογής του φόρου. Οι εν λόγω διατάξεις έχουν συμπεριληφθεί στα άρθρα 3 και 4.

Ο τίτλος ΙΙΙ του αναδιατυπωμένου κειμένου αφορά τους υποκειμένους στο φόρο. Οι διατάξεις του άρθρου 28α, παράγραφος 4, πρώτο εδάφιο της έκτης οδηγίας, που πραγματοποιούν προσθήκες στον κατάλογο των υποκειμένων στο φόρο, έχουν συμπεριληφθεί στο άρθρο 10, παράγραφος 2.

Ο τίτλος IV του αναδιατυπωμένου κειμένου απαριθμεί τις διάφορες φορολογητέες πράξεις. Οι διατάξεις σχετικά με τη μεταφορά αγαθών από ένα κράτος μέλος σε άλλο που περιλαμβάνονται στο άρθρο 28α, παράγραφος 5 της έκτης οδηγίας έχουν συμπεριληφθεί στον εν λόγω τίτλο. Αυτές οι διατάξεις βρίσκονται στο άρθρο 18. Οι διατάξεις σχετικά με την ενδοκοινοτική απόκτηση αγαθών που περιλαμβάνονται στο άρθρο 28α, παράγραφοι 3, 6 και 7 της έκτης οδηγίας έχουν επίσης συμπεριληφθεί σ’αυτόν. Οι εν λόγω διατάξεις βρίσκονται τώρα στα άρθρα 21 έως 24.

Ο τίτλος V του αναδιατυπωμένου κειμένου διέπει τον τόπο των φορολογητέων πράξεων. Περιλαμβάνει τις διατάξεις του άρθρου 28β, τίτλος B και του άρθρου 28ιε, παράγραφος 1, στοιχείο η) της έκτης οδηγίας που τροποποιούν τον τόπο παράδοσης των αγαθών. Οι εν λόγω διατάξεις βρίσκονται τώρα στα άρθρα 34 έως 36. Περιέχει επίσης τις διατάξεις που καθορίζουν τον τόπο ενδοκοινοτικής απόκτησης των αγαθών που περιλαμβάνονται στο άρθρο 28β, τίτλος A της έκτης οδηγίας. Αυτές οι διατάξεις βρίσκονται στα άρθρα 41 έως 43. Τέλος, περιλαμβάνει τις διατάξεις που διέπουν τον τόπο παροχής των διαφόρων υπηρεσιών που περιέχονται στο άρθρο 28β, τίτλος Γ έως ΣΤ της έκτης οδηγίας. Αυτές οι διατάξεις βρίσκονται τώρα στα άρθρα 45, 48 έως 51, 53 και 55.

Ο τίτλος VI του αναδιατυπωμένου κειμένου καθορίζει πότε επέρχεται η γενεσιουργός αιτία και πότε καθίσταται απαιτητός ο φόρος. Οι διατάξεις σχετικά με την παράδοση αγαθών που περιλαμβάνονται στο άρθρο 28δ, παράγραφος 4 της έκτης οδηγίας έχουν συμπεριληφθεί σ’αυτόν και βρίσκονται τώρα στο άρθρο 67. Επίσης έχουν συμπεριληφθεί στον εν λόγω τίτλο οι διατάξεις του άρθρου 28δ, παράγραφοι 1, 2 και 3 της έκτης οδηγίας. Αυτές οι διατάξεις, που ισχύουν για τις ενδοκοινοτικές αποκτήσεις αγαθών, βρίσκονται τώρα στα άρθρα 68 και 69.

Ο τίτλος VII του αναδιατυπωμένου κειμένου αφορά τη βάση επιβολής του φόρου και περιλαμβάνει διατάξεις σχετικά με τη μεταφορά αγαθών από ένα κράτος μέλος σε άλλο, οι οποίες περιλαμβάνονται στο άρθρο 28ε, παράγραφος 2 της έκτης οδηγίας. Αυτές οι διατάξεις βρίσκονται τώρα στο άρθρο 75. Περιέχει, επίσης, τις διατάξεις που καθορίζουν τη βάση επιβολής του φόρου για την ενδοκοινοτική απόκτηση αγαθών. Αυτές οι διατάξεις, οι οποίες βρίσκονται στο άρθρο 28ε, παράγραφος 1 της έκτης οδηγίας, έχουν περιληφθεί στα άρθρα 80 και 81.

Ο τίτλος VIII του αναδιατυπωμένου κειμένου περιέχει κανόνες για τους συντελεστές, συμπεριλαμβανομένων των διατάξεων του άρθρου 28ε, παράγραφοι 3 και 4 της έκτης οδηγίας που καλύπτουν θέματα σχετικά με την ενδοκοινοτική απόκτηση αγαθών. Οι εν λόγω διατάξεις έχουν συμπεριληφθεί στα άρθρα 90 και 91.

Ο τίτλος ΙΧ του αναδιατυπωμένου κειμένου καθορίζει διάφορες απαλλαγές. Περιλαμβάνει τις απαλλαγές που προβλέπονται στο άρθρο 28γ, τίτλος A, B, Γ, Δ και E, σημείο 3) και στο άρθρο 28ιε, παράγραφος 1, στοιχείο η) της έκτης οδηγίας, όπως για παράδειγμα τις απαλλαγές για τις ενδοκοινοτικές πράξεις. Οι εν λόγω διατάξεις βρίσκονται τώρα στα άρθρα 135 έως 140. Οι απαλλαγές για πράξεις που αφορούν το καθεστώς τελωνειακής και φορολογικής αποταμίευσης που βρίσκονται στο άρθρο 16, παράγραφοι 1α και 2 που προστέθηκαν από το άρθρο 28γ, τίτλος E, σημεία 1) και 2) της έκτης οδηγίας, έχουν επίσης ενσωματωθεί και τώρα βρίσκονται στα άρθρα 157, 159 και 160.
Ο τίτλος Χ του αναδιατυπωμένου κειμένου αφορά τις εκπτώσεις. Οι διατάξεις του άρθρου 28α, παράγραφος 4, δεύτερο και τρίτο εδάφιο της έκτης οδηγίας που παρέχουν στα πρόσωπα, που θεωρούνται ως υποκείμενοι στο φόρο επειδή παραδίδουν καινουργή μεταφορικά μέσα, περιορισμένο δικαίωμα να αφαιρούν το ΦΠΑ που αντιστοιχεί στα μεταφορικά μέσα, περιλαμβάνονται στο άρθρο 166.

Ο τίτλος ΧΙΙ του αναδιατυπωμένου κειμένου καθορίζει τα διάφορα ειδικά καθεστώτα, συμπεριλαμβανομένων των ρυθμίσεων για τα μεταχειρισμένα αγαθά και τα αντικείμενα καλλιτεχνικής, συλλεκτικής ή αρχαιολογικής αξίας. Κατά τη διάρκεια της μεταβατικής περιόδου, τα κράτη μέλη δύνανται, σύμφωνα με το άρθρο 28ιε, παράγραφοι 1 και 2 της έκτης οδηγίας, να εφαρμόζουν ειδικό καθεστώς για τα μεταχειρισμένα μεταφορικά μέσα. Αυτό το ειδικό καθεστώς έχει ενσωματωθεί στο καθεστώς για τα μεταχειρισμένα αγαθά και οι σχετικές διατάξεις βρίσκονται στα άρθρα 318 έως 324.
4.3.2. Γενικές διατάξεις

Όσον αφορά στις γενικές διατάξεις, η δομή δεν παρουσιάζει συνολικά κανένα πρόβλημα. Υπάρχουν, ωστόσο, ορισμένες εξαιρέσεις. Όπου η δομή δεν είναι συνεπής, έχει αναθεωρηθεί στο αναδιατυπωμένο κείμενο.

Το ειδικό καθεστώς για τα μεταχειρισμένα αγαθά και τα αντικείμενα καλλιτεχνικής, συλλεκτικής ή αρχαιολογικής αξίας βρίσκεται στο άρθρο 26α της έκτης οδηγίας. Ωστόσο, ορισμένες διατάξεις είναι τέτοιας φύσεως που δεν αποτελούν αναπόσπαστο τμήμα αυτών των καθεστώτων. Έχουν, συνεπώς, συμπεριληφθεί στις γενικές διατάξεις (βλ. άρθρα 4, 36 και 136 του αναδιατυπωμένου κειμένου). Κάτι τέτοιο είναι σύμφωνο με τον τρόπο με τον οποίο αντιμετωπίζονται στο ήδη υπάρχον κείμενο παρόμοιες διατάξεις σχετικά με την απαλλαγή μικρών επιχειρήσεων και με το κοινό κατ’ αποκοπήν καθεστώς για τους γεωργούς.

Κατά τη μεταβατική περίοδο, τα κράτη μέλη δύνανται να εξακολουθήσουν να εφαρμόζουν ειδικό καθεστώς για τα μεταχειρισμένα μεταφορικά μέσα, υπό τον όρο ότι αυτό είναι σύμφωνο με τους όρους που παρατίθενται στο άρθρο 28ιε, παράγραφος 1 της έκτης οδηγίας. Όπως συμβαίνει με το ειδικό καθεστώς για τα μεταχειρισμένα αντικείμενα και τα αντικείμενα καλλιτεχνικής, συλλεκτικής ή αρχαιολογικής αξίας, ορισμένες διατάξεις του συγκεκριμένου καθεστώτος έχουν συμπεριληφθεί στις γενικές διατάξεις (βλ. άρθρα 4, 36 και 136 του αναδιατυπωμένου κειμένου). Επιπλέον, αποφασίστηκε να μεταφερθεί ο ορισμός για τα ‘μεταχειρισμένα μεταφορικά μέσα’, ο οποίος βρίσκεται τώρα στο άρθρο 28ιε, παράγραφος 1, στοιχείο α) (βλ. άρθρο 3, παράγραφος 3 του αναδιατυπωμένου κειμένου).
Όταν τα αγαθά εισάγονται, υπάρχει φορολογητέα πράξη στο κράτος μέλος όπου τα αγαθά εισέρχονται στην Κοινότητα. Αυτές οι πράξεις διέπονται από το άρθρο 7 της έκτης οδηγίας. Στο αναδιατυπωμένο κείμενο, η διάταξη αυτή βρίσκεται στα άρθρα 5 και 6 της έκτης οδηγίας, που καθορίζουν τις φορολογητέες πράξεις. Ωστόσο, με τη διάσπαση του άρθρου 7 σε διάφορα άρθρα, είναι δυνατό να ενσωματωθούν οι κανόνες που καθορίζουν τον τόπο εισαγωγής στον τίτλο που διέπει παρόμοια θέματα (βλ. άρθρα 60 και 61 του τίτλου V του αναδιατυπωμένου κειμένου).

Το άρθρο 19 της έκτης οδηγίας διέπει τον υπολογισμό της αναλογίας της έκπτωσης. Αυτή η διάταξη συνδέεται στενά με το άρθρο 17, παράγραφος 5, σύμφωνα με το οποίο υποκείμενοι στο φόρο που πραγματοποιούν τόσο δραστηριότητες για τις οποίες μπορεί να υπάρξει έκπτωση του φόρου όσο και δραστηριότητες για τις οποίες δεν μπορεί να υπάρξει τέτοια έκπτωση δύνανται να αφαιρούν μόνον ένα ποσοστό του φόρου. Επομένως το εν λόγω άρθρο τοποθετείται κοντά σε αυτήν τη διάταξη (βλ. άρθρα 167 έως 169 του αναδιατυπωμένου κειμένου).

4.3.3. Μακροσκελείς και πολύπλοκες διατάξεις

Πολλές από τις διατάξεις της έκτης οδηγίας είναι εξαιρετικά μακροσκελείς, δεδομένου ότι κάθε μια από αυτές διέπει ολόκληρο τμήμα του εναρμονισμένου συστήματος ΦΠΑ. Το γεγονός αυτό οδηγεί συχνά σε διατάξεις με πολύπλοκη διατύπωση. Κάτι τέτοιο δεν είναι σύμφωνο με τις οδηγίες για τη σύνταξη της κοινοτικής νομοθεσίας, οι οποίες επιβάλλουν να αποφεύγονται πολύπλοκα και υπερβολικού μήκους άρθρα
. Δεν είναι απαραίτητο για την ερμηνεία ούτε επιθυμητό για χάρη της σαφήνειας, ένα και μόνον άρθρο να καλύπτει μια ολόκληρη πτυχή των κανόνων που περιέχονται σε μια πράξη.

Θεωρείται προτιμότερο να υπάρχει μεγάλος αριθμός εύκολα κατανοητών άρθρων που ομαδοποιούνται σε τίτλους, κεφάλαια, τμήματα και υποτμήματα, αντί λιγότερων άρθρων μεγαλύτερου μήκους, τα οποία δημιουργούν σύγχυση και είναι δύσκολο να χρησιμοποιηθούν. Στο αναδιατυπωμένο κείμενο, 50 περίπου μακροσκελή άρθρα μετατράπηκαν σε πάνω από 400 συντομότερα άρθρα, τα οποία διαβάζονται και γίνονται κατανοητά ευκολότερα.

Το άρθρο 26α της έκτης οδηγίας επιτρέπει την εφαρμογή ειδικών καθεστώτων για μεταχειρισμένα αγαθά και αντικείμενα καλλιτεχνικής, συλλεκτικής ή αρχαιολογικής αξίας. Οι μεταβατικές διατάξεις του άρθρου 28ιε επεκτείνουν αυτά τα καθεστώτα. Αυτές οι διατάξεις, μακροσκελείς και οι δύο, διαιρούνται σε 29 χωριστά άρθρα (βλ. άρθρα 304 έως 333 του αναδιατυπωμένου κειμένου).

Οι εναρμονισμένοι κανόνες για την τιμολόγηση θεσπίστηκαν με την οδηγία 2001/115/ΕΚ
, που αντικατέστησε το άρθρο 22, παράγραφος 3 όπως έχει τροποποιηθεί από το άρθρο 28η. Στο παρόν κείμενο, αυτή η διάταξη υποδιαιρείται σε σημεία, αλλά δεν ήταν δυνατό με την υπάρχουσα δομή να αριθμηθούν τα διάφορα εδάφια. Με δέκα μη αριθμημένα εδάφια στο άρθρο 22, παράγραφος 3, στοιχείο α), είναι δύσκολο να προσδιοριστούν τα διάφορα στοιχεία της εν λόγω διάταξης. Η νέα δομή, ωστόσο, δίδει λύση σε αυτό το πρόβλημα με κατανομή αυτών των στοιχείων σε διαφορετικά άρθρα (βλ. άρθρα 209 έως 230 και 236 έως 240 του αναδιατυπωμένου κειμένου).

Όπου τα άρθρα υπό την παρούσα δομή εμφανίζονται ως υπαγόμενα σε χωριστούς τίτλους, παρουσιάζονται στη νέα δομή ως υπαγόμενα σε τίτλους, κεφάλαια, τμήματα και υποτμήματα. Κατ’αυτόν τον τρόπο, παρουσιάζονται μαζί οι κανόνες με ομοιογενές περιεχόμενο και διευκολύνεται η κατανόηση.

Το άρθρο 22, όπως έχει τροποποιηθεί από το άρθρο 28η της έκτης οδηγίας, καθορίζει τις διάφορες υποχρεώσεις που βαρύνουν τα πρόσωπα που είναι υπεύθυνα για την πληρωμή. Αυτές περιλαμβάνουν υποχρεώσεις όπως ο προσδιορισμός της ταυτότητας, η τιμολόγηση, οι λογιστικές καταχωρήσεις, οι δηλώσεις και οι ανακεφαλαιωτικοί πίνακες. Στο αναδιατυπωμένο κείμενο, αυτό το άρθρο έχει μετατραπεί σε περισσότερα από 60 άρθρα (βλ. άρθρα 198, 199, 201 και 202 και άρθρα 204 έως 266 του αναδιατυπωμένου κειμένου). Αυτά τα άρθρα υπάγονται σε κεφάλαια και τμήματα. Με αυτήν την δομή αναμένεται ότι θα είναι ευκολότερη η προσέγγιση των διαφόρων κανόνων.

Το κείμενο μεμονωμένων άρθρων χωρίζεται σε εύκολα κατανοητές υποδιαιρέσεις, οι οποίες ακολουθούν συνεπή δομή. Για να επιτευχθεί αυτή η δομή, ορισμένες διατάξεις πρέπει να επαναληφθούν. 

Το άρθρο 22, παράγραφος 7, όπως έχει τροποποιηθεί από το άρθρο 28η της έκτης οδηγίας, απαιτεί τα κράτη μέλη να λαμβάνουν τα απαραίτητα μέτρα για να διασφαλίζουν ότι πρόσωπα που θεωρούνται ως υπόχρεοι του φόρου στη θέση προμηθευτή ο οποίος δεν είναι εγκατεστημένος στο έδαφός τους εκπληρώνουν τις υποχρεώσεις σχετικά με τη δήλωση και την καταβολή του φόρου. Αυτή η διάταξη εμφανίζεται τώρα τρεις φορές, στο πλαίσιο των ρυθμισεων για την πληρωμή, για τις δηλώσεις και για τους ανακεφαλαιωτικούς πίνακες (βλ. άρθρα 199, 248 και 260 του αναδιατυπωμένου κειμένου).

4.3.4. Προσαρμογή του κειμένου

Η αναδιάταξη της δομής της έκτης οδηγίας μπορεί να συμπεριλάβει αλλαγές του υπάρχοντος κειμένου. 

Το αναδιατυπωμένο κείμενο περιλαμβάνει ορισμένες διατάξεις που προέρχονται από τροποποιητικές πράξεις. Η ενσωμάτωση τέτοιων διατάξεων στο κείμενο απαιτεί προσαρμογή της διατύπωσης.

Οι κανόνες που έχουν περιληφθεί για τις υπηρεσίες που παρέχονται με ηλεκτρονικά μέσα, σύμφωνα με το άρθρο 4 της οδηγίας 2002/38/ΕΚ, εφαρμόζονται για περίοδο τριών ετών που αρχίζει την 1η Ιουλίου 2003. Πρέπει να καταστεί σαφής ο προσωρινός χαρακτήρας αυτών των κανόνων. Η ενσωμάτωση του άρθρου 4 στο κείμενο απαιτεί προσαρμογή της διατύπωσης, έτσι ώστε να απεικονίζεται σαφώς αυτή η πτυχή (βλ. άρθρα 56 παράγραφος 3, 57 παράγραφος 2, 59 παράγραφος 2, 350 και 396 του αναδιατυπωμένου κειμένου).

Η προσθήκη διατάξεων των μεταβατικών ρυθμίσεων στη βασική δομή χωρίς τροποποίηση ενδέχεται να επηρεάσει την ουσία. Για να αποφευχθεί κάτι τέτοιο, μπορεί να χρειάζεται τροποποίηση της διατύπωσης.

Θεσπίστηκαν ειδικοί κανόνες για την παράδοση καινούριου μεταφορικού μέσου από ένα κράτος μέλος σε άλλο. Το άρθρο 28α, παράγραφος 2 της έκτης οδηγίας παρέχει τον ορισμό της έννοιας “μεταφορικό μέσο” και καθορίζει τις προϋποθέσεις υπό τις οποίες αυτό είναι σκόπιμο να θεωρείται ως καινούριο. Αυτό οδηγεί σε ορισμό της έννοιας “καινούριο μεταφορικό μέσο”. Παρά το γεγονός, ωστόσο, ότι ο ορισμός αυτός περιλαμβάνεται τώρα στις γενικές διατάξεις δεν εφαρμόζεται παρά μόνο σε διατάξεις που αποτελούν τμήμα του μεταβατικού καθεστώτος όσον αφορά τη φορολόγηση εμπορικών συναλλαγών μεταξύ των κρατών μελών. Για τον σκoπό αυτό τροποποιήθηκε η διάταξη του άρθρου 28α, παράγραφος 2, ώστε να περιλαμβάνει τον ορισμό του καινούριου μεταφορικού μεσου (βλ. άρθρο 3, παράγραφος 2 του αναδιατυπωμένου κειμένου). 

Όταν υπάρχουσες διατάξεις μετατρέπονται σε συντομότερα άρθρα, η διατύπωση χρειάζεται συχνά να προσαρμοστεί αναλόγως χωρίς να θίγει την ουσία. 

Το άρθρο 4 της έκτης οδηγίας ορίζει ποιο πρόσωπο αποτελεί υποκείμενο στο φόρο. Στον ορισμό περιλαμβάνεται και οποιοσδήποτε ασκεί, κατά τρόπο ανεξάρτητο και σε οποιονδήποτε τόπο, οικονομική δραστηριότητα. Τα κράτη μέλη δύνανται επίσης να θεωρούν ως υποκείμενο στον φόρο οποιονδήποτε πραγματοποιεί επ’ ευκαιρία πράξη αναγόμενη σε οικονομικές δραστηριότητες. Όταν οι διατάξεις αυτές περιλαμβάνονται σε χωριστά άρθρα, η διατύπωση πρέπει να είναι τέτοια, ώστε κάθε άρθρο να είναι αυτόνομο (βλ. άρθρα 10 και 11 του αναδιατυπωμένου κειμένου).

Το άρθρο 21 όπως έχει τροποποιηθεί από το άρθρο 28ζ της έκτης οδηγίας καθορίζει ποιο είναι το πρόσωπο που υποχρεούται σε καταβολή του φόρου. Αυτή η διάταξη καλύπτει μια σειρά καταστάσεων, οι οποίες βρίσκονται τώρα σε μεμονωμένα άρθρα (βλ. άρθρα 186 έως 190 και άρθρα 192, 193, 195, 196 και 197 του αναδιατυπωμένου κειμένου). Στα περισσότερα από αυτά τα άρθρα, η διατύπωση συμπληρώνεται με στοιχεία που απορρέουν από την προσθήκη του άρθρου 21, παράγραφος 1.

Μερικά άρθρα περιλαμβάνουν στοιχεία που λαμβάνονται από άλλες διατάξεις. Όταν συνδυάζονται διάφορες διατάξεις, αυτό συνεπάγεται αλλαγές στη διατύπωση μιας ή περισσότερων από αυτές τις διατάξεις. 

Το ειδικό καθεστώς για τα μεταχειρισμένα αγαθά και τα αντικείμενα καλλιτεχνικής, συλλεκτικής ή αρχαιολογικής αξίας βρίσκεται στο άρθρο 26α της έκτης οδηγίας. Όταν αγαθά υπόκεινται σε ΦΠΑ στο πλαίσιο αυτών των καθεστώτων, σημαίνει ότι, σύμφωνα με το άρθρο 26α, τίτλος Δ, στοιχείο β), η ενδοκοινοτική απόκτηση δεν υπόκειται σε φόρο. Αντί να αποτελέσει μέρος του ίδιου του ειδικού καθεστώτος, η διάταξη αυτή περιλαμβάνεται στη σχετική διάταξη (βλ. άρθρο 4 του αναδιατυπωμένου κειμένου). Η διατύπωση έχει τροποποιηθεί για να συμπεριληφθεί αυτή η διάταξη.

4.4. Τήρηση των κανόνων για τη σύνταξη των κοινοτικών νομοθετικών κειμένων

Για να εξασφαλισθεί η ποιότητα της σύνταξης, οι κοινοτικές νομοθετικές πράξεις επιβάλλεται, με κοινή συμφωνία των οργάνων της, να συντάσσονται με σαφήνεια, απλότητα και ακρίβεια. Το κείμενο πρέπει να είναι εύκολα κατανοητό, συνοπτικό χωρίς να αφήνει αμφιβολίες στον αναγνώστη. Οι εν λόγω κατευθυντήριες γραμμές έχουν τηρηθεί κατά την προετοιμασία του αναδιατυπωμένου κειμένου.

4.4.1. Σαφής σύνταξη

Το υπάρχον κείμενο δεν είναι πάντοτε αρκετά σαφές. Για να είναι το αναδιατυπωμένο κείμενο κατανοητό και σαφές, είναι σημαντικό να διευκρινιστούν ορισμένες πτυχές του κειμένου.

4.4.1.1. Προσαρμογή της δομής

Η δομή, τόσο των άρθρων όσο και της πράξης συνολικά, πρέπει να συμβάλλει στη σαφήνεια της σύνταξης. Πρέπει επίσης να σέβεται τον πολυπολιτισμικό και πολύγλωσσο χαρακτήρα της κοινοτικής νομοθεσίας. Κρίθηκε απαραίτητο να προσαρμοστούν οι υπάρχουσες διατάξεις της έκτης οδηγίας σε αυτές τις απαιτήσεις
. 

Κάθε διάταξη που περιλαμβάνει εισαγωγική φράση που ακολουθείται από απαρίθμηση στοιχείων πρέπει να διατυπώνεται έτσι ώστε να διασφαλίζεται η σαφήνεια της υπάρχουσας σχέσης ανάμεσα σε αυτή τη φράση και τα επιμέρους στοιχεία καθώς και να αποφεύγεται ο διαχωρισμός των προτάσεων κατά τρόπο τεχνητό
.

Το άρθρο 18, παράγραφος 1 όπως έχει τροποποιηθεί από το άρθρο 28στ, σημείο 1) της έκτης οδηγίας καθορίζει τις προϋποθέσεις που πρέπει να πληροί ο υποκείμενος στο φόρο για να ασκήσει το δικαίωμά του προς έκπτωση. Η εισαγωγή έχει τροποποιηθεί, ώστε να καταστεί σαφές ότι, σε κάθε περίπτωση, ο υποκείμενος στο φόρο απαιτείται να πληροί ορισμένες ειδικές προϋποθέσεις για να είναι σε θέση να αφαιρεί τον αναλογούντα φόρο (βλ. άρθρο 172 του αναδιατυπωμένου κειμένου). 

Εάν μέρος της διάταξης που αναφέρεται σε όλα τα στοιχεία ενός καταλόγου τοποθετείται στο τέλος, μπορεί να υπάρχει κάποια αβεβαιότητα ως προς το εάν η τελική φράση αναφέρεται σε όλα τα στοιχεία που απαριθμούνται. Για να εξαλειφθεί αυτή η ασάφεια, καθώς και για να αποφευχθούν ενδεχόμενες δυσκολίες σε συγκεκριμένες γλώσσες, η εισαγωγική φράση είναι σκόπιμο να μη χωρίζεται.

Δυνάμει του άρθρου 9, παράγραφος 2, στοιχείο γ) της έκτης οδηγίας, ορισμένες υπηρεσίες θεωρείται ότι έχουν παρασχεθεί στον τόπο της υλικής τους εκτέλεσης. Για να διασφαλιστεί ότι εκφράζεται αυτή η έννοια, η τελική φράση αποτελεί τμήμα της εισαγωγικής φράσης (βλ. άρθρο 52 του αναδιατυπωμένου κειμένου).

Υποκείμενος στο φόρο δύναται, σύμφωνα με το άρθρο 26β, τίτλος Δ, παράγραφος 1 της έκτης οδηγίας, να αφαιρεί το ΦΠΑ που οφείλεται ή που καταβάλλεται για αγορασθέντα ή αποκτηθέντα επενδυτικό χρυσό ή σχετικά με ορισμένες υπηρεσίες που αφορούν χρυσό. Έχει, ωστόσο, το δικαίωμα να εκπίπτει το φόρο, μόνον εάν η μεταγενέστερη παράδοση του εν λόγω χρυσού απαλλάσσεται στο πλαίσιο του καθεστώτος που ισχύει για το χρυσό. Αυτή η προϋπόθεση ισχύει και για τις τρεις περιπτώσεις που απαριθμούνται. Η αναφορά αυτού του στοιχείου στην εισαγωγική φράση της διάταξης εξυπηρετεί τη διευκρίνιση αυτού του σημείου (βλ. άρθρο 347 του αναδιατυπωμένου κειμένου).

Όταν μια διάταξη περιέχει κατάλογο στοιχείων, ο κατάλογος δεν πρέπει να περιλαμβάνει αυτόνομες προτάσεις ή εδάφια, προκειμένου να αποφευχθούν δυσκολίες παραπομπής της εν λόγω διάταξης και προκειμένου να επιτραπεί μία πιο λογική σύνδεση (κατάλογος στοιχείων που αποτελούν τη γενική διάταξη, σε συνδυασμό με την εισαγωγική φράση, ακολουθούμενα από διευκρινήσεις ή λεπτομέρειες για κάποια από τα στοιχεία της)
. 

Σύμφωνα με άρθρο 11, σημείο A, παράγραφος 2 της έκτης οδηγίας, οι φόροι, δασμοί, δικαιώματα, εισφορές και τέλη, καθώς επίσης και οι περιστασιακές δαπάνες, πρέπει να συμπεριλαμβάνονται στη βάση επιβολής του φόρου που αντιστοιχεί στην παράδοση αγαθών ή στην παροχή υπηρεσιών. Τα κράτη μέλη δύνανται να θεωρούν ως περιστασιακές τις δαπάνες που αποτελούν αντικείμενο χωριστής συμφωνίας. Αυτή η αυτόνομη πρόταση έχει μετακινηθεί παρακάτω, έτσι ώστε να αποτελεί τώρα χωριστή παράγραφο (βλ. δεύτερο εδάφιο του άρθρου 77 του αναδιατυπωμένου κειμένου). 

Το άρθρο 13, τίτλος A, παράγραφος 1, στοιχείο ιε) της έκτης οδηγίας επιτρέπει την απαλλαγή από το φόρο διάφορων δραστηριοτήτων προς εξυπηρέτηση του δημοσίου συμφέροντος, συμπεριλαμβανομένης της παράδοσης αγαθών και της παροχής υπηρεσιών από οργανώσεις, οι δραστηριότητες των οποίων απαλλάσσονται από φόρο όταν έχουν σχέση με εκδηλώσεις για τη συγκέντρωση κεφαλαίων. Τα κράτη μέλη δύνανται, μεταξύ άλλων, να περιορίζουν είτε τον αριθμό των εκδηλώσεων είτε το ποσό των εισπράξεων για τα οποία επιτρέπεται απαλλαγή. Αυτή η αυτόνομη πρόταση δεν θα πρέπει να περιλαμβάνεται στον κατάλογο απαλλαγών. Αντ’ αυτού, αναφέρεται σε χωριστή παράγραφο (βλ. άρθρο 129, παράγραφος 2 του αναδιατυπωμένου κειμένου).

Επειδή οι παύλες δεν εντοπίζονται αμέσως, προκαλούνται ιδιαίτερα προβλήματα. Η χρήση της παύλας θα πρέπει επομένως να αποφευχθεί και, όταν απαριθμούνται στοιχεία, αυτά θα πρέπει να προσδιορίζονται με αριθμούς ή γράμματα
. 

Η μεταφορά αγαθών σε άλλο κράτος μέλος, σύμφωνα με το άρθρο 28α, παράγραφος 5 της έκτης οδηγίας, αντιμετωπίζεται ως παράδοση αγαθών. Αυτό δεν ισχύει για όλες τις μεταφορές αγαθών: ορισμένες περιπτώσεις αποκλείονται ρητά από αυτήν την έννοια. Στο προηγούμενο κείμενο οι εν λόγω περιπτώσεις διακρίνονταν με παύλες, αλλά τώρα διακρίνονται με γράμματα (βλ. άρθρο 18, παράγραφος 2 του αναδιατυπωμένου κειμένου).

Για λόγους ΦΠΑ, το τιμολόγιο απαιτείται να περιλαμβάνει ορισμένα στοιχεία. Τα εν λόγω στοιχεία παρατίθενται στο άρθρο 22, παράγραφος 3, στοιχείο β), πρώτο εδάφιο όπως έχει τροποποιηθεί από το άρθρο 28η της έκτης οδηγίας,. Τα στοιχεία αυτά δεν διακρίνονται πλέον με παύλες αλλά με αριθμούς (βλ. άρθρο 217 του αναδιατυπωμένου κειμένου).

Οι κανόνες ή τα στοιχεία τεχνικού χαρακτήρα συνιστάται να περιλαμβάνονται σε παράρτημα. Αντίθετα, για λόγους σαφήνειας, οι μη αμιγώς τεχνικές διατάξεις πρέπει να περιλαμβάνονται στο διατακτικό της πράξης
.

Τα κράτη μέλη δύνανται, σύμφωνα με το άρθρο 12, παράγραφος 3, στοιχείο α), τρίτο εδάφιο της έκτης οδηγίας, να εφαρμόζουν έναν ή δύο μειωμένους συντελεστές. Στο παράρτημα Η, ορίζεται ότι η συνδυασμένη ονοματολογία μπορεί να χρησιμοποιείται για τον καθορισμό της ακριβούς κάλυψης των κατηγοριών αγαθών που υπόκεινται στον εν λόγω συντελεστή. Η διάταξη αυτή δεν θα πρέπει να περιλαμβάνεται σε παράρτημα. Ως εκ τούτου, συμπεριλήφθηκε στο διατακτικό της πράξης (βλ. άρθρο 95, παράγραφος 3 του αναδιατυπωμένου κειμένου).

4.4.1.2. Περιορισμός της χρήσης παραπομπών

Οι παραπομπές σε άρθρα ή σε άλλες πράξεις θα πρέπει να περιοριστούν στο ελάχιστο
. Καταβλήθηκαν συνεπώς προσπάθειες για να μειωθεί ο αριθμός των παραπομπών. Αυτό επιτεύχθηκε σε κάποιο βαθμό με κατάργηση των παραπομπών. Όπου αυτό δεν ήταν δυνατό, οι παραπομπές αντικαταστάθηκαν από την αναπαραγωγή της σχετικής διάταξης ή συνοδεύτηκαν από διευκρινιστικά στοιχεία. 

Οι παραπομπές σε άλλες πράξεις αν και διατηρούν τη χρησιμότητά τους (η κατάργησή τους θα οδηγούσε στη σύνταξη μακροσκελέστερων και πιο περίπλοκων πράξεων) πρέπει να περιορισθούν κατά το δυνατόν. Κατά μείζονα λόγο δε, θα πρέπει να περιορισθούν οι παραπομπές σε πράξεις που έχουν ήδη καταργηθεί.

Τα κράτη μέλη δύνανται, σύμφωνα με το άρθρο 28, παράγραφος 2, στοιχείο α) της έκτης οδηγίας, να εξακολουθήσουν να εφαρμόζουν απαλλαγές με δικαίωμα έκπτωσης του ΦΠΑ που καταβλήθηκε στο προηγούμενο στάδιο. Αυτές οι απαλλαγές είναι δυνατό να διατηρηθούν μόνον εάν είναι σύμφωνες με το κοινοτικό δίκαιο και πληρούν τους όρους που παρατίθενται στην τελευταία περίπτωση του άρθρου 17 της δεύτερης οδηγίας. Αντί για παραπομπή σε μια πράξη που έχει προ πολλού καταργηθεί, οι σχετικές προϋποθέσεις, δηλαδή ότι οι σχετικές απαλλαγές απαιτείται να έχουν παραχωρηθεί για σαφώς καθορισμένους κοινωνικούς λόγους και προς όφελος του τελικού καταναλωτή, περιλαμβάνονται στο διατακτικό (βλ. άρθρο 106 του αναδιατυπωμένου κειμένου). 

Η παράδοση αγαθών που αποστέλλονται ή μεταφέρονται εκτός της Κοινότητας από ή εξ ονόματος του αγοραστή απαλλάσσεται από φόρο δυνάμει του άρθρου 15, παράγραφος 2 της έκτης οδηγίας. Όταν αυτά τα αγαθά μεταφέρονται στις προσωπικές αποσκευές ταξιδιωτών, η απαλλαγή ισχύει μόνο υπό ορισμένες προϋποθέσεις. Μία από τις εν λόγω προϋποθέσεις είναι ότι η αξία της παράδοσης πρέπει να υπερβαίνει ένα συγκεκριμένο ποσό. Αυτό το ποσό καθορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 7, παράγραφος 2 της οδηγίας 69/169/ΕΟΚ. Αντί αυτής της παραπομπής, ο μηχανισμός που αναφέρεται σ’αυτή έχει ενσωματωθεί στο κείμενο (βλ. άρθρο 143 του αναδιατυπωμένου κειμένου).

Η εξάλειψη των παραπομπών σε άλλες πράξεις δεν είναι πάντοτε εφικτή, ούτε επιθυμητή. Όταν γίνεται παραπομπή σε συγκεκριμένη περίπτωση που συνδέεται με μια άλλη πράξη, η παραπομπή αυτή ενδέχεται να πρέπει να διατηρηθεί.

Δυνάμει του άρθρου 24, παράγραφος 2, στοιχείο α), πρώτο εδάφιο της έκτης οδηγίας, τα κράτη μέλη δύνανται να επιλέξουν τις λύσεις που έχουν εφαρμόσει δυνάμει του άρθρου 14 της δεύτερης οδηγίας για να θεσπίσουν απαλλαγές ή προοδευτικές μειώσεις του φόρου για μικρές επιχειρήσεις. Αυτή η παραπομπή χρησιμεύει για τον καθορισμό των κρατών μελών, τα οποία έκαναν χρήση κατά το παρελθόν της συγκεκριμένης διάταξης. Δεν μπορεί, συνεπώς, να διαγραφεί (βλ. άρθρο 277 του αναδιατυπωμένου κειμένου).

Οι ορισμοί πρέπει να τηρούνται σε ολόκληρη την πράξη. Οι όροι για τους οποίους παρέχεται ορισμός απαιτείται να χρησιμοποιούνται με ομοιόμορφο τρόπο και το περιεχόμενό τους να παραμένει σύμφωνο με τους δοθέντες ορισμούς. Εφόσον παρέχεται ορισμός για κάποιο όρο, είναι περιττό να περιλαμβάνεται οποιαδήποτε σχετική παραπομπή στη διάταξη που περιλαμβάνει τον ορισμό. Τέτοιες παραπομπές έχουν διαγραφεί από το αναδιατυπωμένο κείμενο.

Σύμφωνα με το άρθρο 6, παράγραφος 1, πρώτο εδάφιο της έκτης οδηγίας, ως παροχή υπηρεσιών νοείται κάθε πράξη που δεν αποτελεί παράδοση αγαθών κατά την έννοια του άρθρου 5. Δεδομένου ότι η έννοια της παράδοσης αγαθών έχει ήδη οριστεί, αυτή η παραπομπή είναι περιττή. Ως εκ τούτου, έχει διαγραφεί από την εν λόγω διάταξη (βλ. άρθρο 25, παράγραφος 1 του αναδιατυπωμένου κειμένου).

Ομοίως, η παραπομπή στην παράγραφο 5 ή στο άρθρο 5 που βρίσκεται στο άρθρο 28α, παράγραφος 7 της έκτης οδηγίας έχει διαγραφεί. Αυτή η διάταξη, συνεπώς, αναφέρεται σε παράδοση αγαθών χωρίς να περιλαμβάνει καμία παραπομπή (βλ. άρθρο 24 του αναδιατυπωμένου κειμένου).

Η κατάσταση είναι διαφορετική όταν δεν πρόκειται για γενικούς ορισμούς παρά για ορισμούς που ισχύουν μόνο για ειδικό καθεστώς. Σε τέτοιες περιπτώσεις, είναι αναγκαίο να περιλαμβάνεται παραπομπή κάθε φορά που ο όρος χρησιμοποιείται σε άλλο σημείο του κειμένου. 

Όταν τα κράτη μέλη χρησιμοποιούν μειωμένους συντελεστές, δύνανται, σύμφωνα με το άρθρο 12, παράγραφος 3, στοιχείο γ), πρώτο εδάφιο της έκτης οδηγίας, να εφαρμόζουν τον εν λόγω συντελεστή στην εισαγωγή αντικειμένων καλλιτεχνικής, συλλεκτικής ή αρχαιολογικής αξίας. Αυτή η διάταξη αποτελεί μέρος των διατάξεων για τους συντελεστές (βλ. άρθρο 99 του αναδιατυπωμένου κειμένου). Ως εκ τούτου, οι ορισμοί σχετικά με το ειδικό καθεστώς για τα μεταχειρισμένα αντικείμενα και τα αντικείμενα καλλιτεχνικής, συλλεκτικής ή αρχαιολογικής αξίας δεν εφαρμόζονται. Για να ισχύουν οι εν λόγω διατάξεις, είναι απαραίτητο να συμπεριληφθεί ειδική παραπομπή στον ορισμό αυτών των ειδών (βλ. άρθρο 304 του αναδιατυπωμένου κειμένου).

Όπου δεν κατέστη δυνατό να αποφευχθούν οι παραπομπές, καταβλήθηκε προσπάθεια να αντικατασταθούν από κείμενο. 

Σύμφωνα με το άρθρο 4, παράγραφος 4, δεύτερο εδάφιο της έκτης οδηγίας, τα κράτη μέλη δύνανται να αντιμετωπίζουν τα πρόσωπα που είναι εγκατεστημένα στο έδαφος της χώρας ως ενιαίο υποκείμενο στο φόρο. Αυτή η δυνατότητα υπόκειται στις διαβουλεύσεις που προβλέπονται στο άρθρο 29 της έκτης οδηγίας, που αποτελεί τη διάταξη με την οποία συγκροτείται η Επιτροπή ΦΠΑ. Ως εκ τούτου, εφαρμόζεται μόνο μετά από διαβουλεύσεις με την Επιτροπή ΦΠΑ. Δεδομένου ότι αυτή η διατύπωση είναι αρκετά σαφής, δεν υπάρχει κανένας λόγος να διατηρηθεί η υπάρχουσα παραπομπή (βλ. άρθρο 11, παράγραφος 2 του αναδιατυπωμένου κειμένου). Αυτή η αλλαγή έχει πραγματοποιηθεί και σε άλλες διατάξεις του αναδιατυπωμένου κειμένου.

Για να θεωρούνται τα αγαθά ως μεταφερόμενα σε άλλο κράτος μέλος, απαιτείται, σύμφωνα με το άρθρο 28α, παράγραφος 5, στοιχείο β) της έκτης οδηγίας, τα αγαθά να μεταφέρονται ή να αποστέλλονται εκτός του εδάφους που καθορίζεται στο άρθρο 3, αλλά εντός της Κοινότητας. Το σχετικό έδαφος είναι το έδαφος κράτους μέλους. Δεδομένου ότι αυτό έχει ήδη καθοριστεί, η παραπομπή διαγράφηκε (βλ. άρθρο 18 του αναδιατυπωμένου κειμένου). Αντί της εν λόγω παραπομπής, διευκρινίστηκε ότι τα αγαθά μεταφέρονται εκτός του κράτους μέλους όπου βρίσκονται, αλλά εντός της Κοινότητας.

Αν και δεν είναι πάντοτε δυνατό να εξαλειφθούν όλες οι παραπομπές, απαιτείται ωστόσο να διατυπώνονται κατά τέτοιο τρόπο ώστε να μπορεί να γίνει κατανοητό το κεντρικό στοιχείο της διάταξης στην οποία γίνεται παραπομπή χωρίς να χρειάζεται ανάγνωση της διάταξης. Για να επιτευχθεί κάτι τέτοιο, είναι απαραίτητο να διευκρινιστούν ορισμένες υπάρχουσες παραπομπές. 

Η ενδοκοινοτική απόκτηση αγαθών από υποκείμενο στο φόρο ή από μη υποκείμενο στο φόρο νομικό πρόσωπο που ενεργεί με αυτή την ιδιότητα, υπόκειται σε ΦΠΑ σύμφωνα με το άρθρο 28α, παράγραφος 1, στοιχείο α), πρώτο εδάφιο της έκτης οδηγίας. Τα εν λόγω πρόσωπα ενδέχεται, ωστόσο, να πληρούν τις προϋποθέσεις για την παροχή της παρέκκλισης που προβλέπεται στο άρθρο 28α, παράγραφος 1, στοιχείο α), δεύτερο εδάφιο, περίπτωση κατά την οποία μόνο η απόκτηση καινουργούς μεταφορικού μέσου και υποκείμενων σε ειδικούς φόρους κατανάλωσης προϊόντων υπόκειται σε ΦΠΑ, σύμφωνα με το άρθρο 28α, παράγραφος 1, στοιχεία β) και γ). Πρόκειται για τις περιπτώσεις όπου οι λοιπές αποκτήσεις που πραγματοποιεί το εν λόγω υποκείμενο στο φόρο πρόσωπο ή το μη υποκείμενο στο φόρο νομικό πρόσωπο δεν υπόκεινται στο ΦΠΑ όπως ορίζεται τώρα (βλ. για παράδειγμα το άρθρο 3, παράγραφος 1, στοιχείο β), σημεία ii) και iii) του αναδιατυπωμένου κειμένου).

Το άρθρο 11, τίτλος A, παράγραφος 1 της έκτης οδηγίας καθορίζει τη βάση επιβολής του φόρου για ορισμένες πράξεις. Άλλες πράξεις καλύπτονται από το άρθρο 28ε, παράγραφος 2. Σε καμία από τις εν λόγω περιπτώσεις δεν καθορίζεται η φύση αυτών των πράξεων. Για να μπορεί να γίνει διάκριση μεταξύ των διαφορετικών περιπτώσεων, συμπεριλήφθηκαν τα κεντρικά στοιχεία. Αυτό συμβάλλει στο να καταστεί το κείμενο πιο κατανοητό (βλ. άρθρα 72 έως 76 του αναδιατυπωμένου κειμένου).

Η αναφορά στοιχείων της διάταξης στην οποία γίνεται παραπομπή χρησιμεύει ως μέσο αποσαφήνισης. Για να αποσαφηνιστεί η διατύπωση, αρκεί να περιληφθεί το κεντρικό στοιχείο της σχετικής διάταξης. Το πεδίο εφαρμογής της παραπομπής δεν επηρεάζεται, εάν παραληφθούν ορισμένες λεπτομέρειες, υπό τον όρο ότι το κεντρικό στοιχείο συμπεριλαμβάνεται δεόντως.

Το άρθρο 10, παράγραφος 2 της έκτης οδηγίας καθορίζει τη στιγμή κατά την οποία επέρχεται η γενεσιουργός αιτία και τη στιγμή που καθίσταται απαιτητός ο φόρος. Περιλαμβάνει ειδική διάταξη για την παράδοση αγαθών που συνεπάγεται τμηματικές καταβολές έναντι λογαριασμού ή διαδοχικές πληρωμές. Η διάταξη αυτή δεν ισχύει για τις παραδόσεις που αναφέρονται στο άρθρο 5, παράγραφος 4, στοιχείο β), δηλαδή για αυτές που αποτελούν το αντικείμενο εκμίσθωσης αγαθών για ορισμένη περίοδο ή πώλησης αγαθών με δόσεις. Το γεγονός ότι δεν αναφέρονται όλες οι λεπτομέρειες της διάταξης στην οποία γίνεται παραπομπή (βλ. άρθρο 15, παράγραφος 2, στοιχείο β) του αναδιατυπωμένου κειμένου) δεν περιορίζει το πεδίο εφαρμογής της παραπομπής.

4.4.1.3. Εξασφάλιση σαφέστερης και συνεπέστερης διατύπωσης

Η σαφής διατύπωση και η συνεπής ορολογία είναι ουσιώδους σημασία για την κατανόηση και την ερμηνεία μιας νομοθετικής πράξης. Η συνέπεια επιτυγχάνεται μέσω της χρήσης των ίδιων όρων για έκφραση των ίδιων εννοιών
. 

Το υπάρχον κείμενο δεν παρουσιάζει πάντοτε συνέπεια όρων στο σύνολό του. Για να βελτιωθεί η συνέπεια, είναι απαραίτητο σε μερικές περιπτώσεις να προσαρμοστεί η διατύπωση.

Στο υπάρχον κείμενο, η αναφορά στην παράδοση αγαθών και την παροχή υπηρεσιών δεν είναι πάντοτε συνεπής. Ενώ η αγγλική έκδοση είναι συνεπής, η διατύπωση στη γαλλική έκδοση ποικίλλει. Για να υπάρξει συνέπεια, αποφασίστηκε να ακολουθηθεί η γραμμή που υιοθετείται από την αγγλική έκδοση. Στη γαλλική έκδοση (και άλλες εκδόσεις), γίνεται τώρα αναφορά σε “livraison de biens” και “prestation de services” (βλ. για παράδειγμα τα άρθρα 15 και 25 του αναδιατυπωμένου κειμένου). Οι όροι αυτοί αντιστοιχούν στους όρους “supply of goods” και “supply of services” της αγγλικής έκδοσης.

Ειδικοί κανόνες που καθορίζουν τον τόπο παροχής των διαφόρων υπηρεσιών που παρέχουν μεσάζοντες βρίσκονται στο άρθρο 28β τίτλος Γ, Δ, E και ΣΤ της έκτης οδηγίας. Αν και οι κανόνες αυτοί είναι ουσιαστικά οι ίδιοι, η διατύπωση διαφέρει. Έχει εξαλειφθεί πλέον κάθε ασυνέπεια (βλ. άρθρα 48, 50, 54 και 55 του αναδιατυπωμένου κειμένου).

Η έλλειψη συνέπειας μπορεί να είναι το αποτέλεσμα αλλαγών που επήλθαν στο υπάρχον κείμενο. Όταν πραγματοποιούνται αλλαγές, αυτές επηρεάζουν ενδεχομένως μέρος μόνο της έκτης οδηγίας. Η έλλειψη σφαιρικής θεώρησης οδηγεί μερικές φορές σε έλλειψη συνέπειας, όσον αφορά την ορολογία.

Στο πλαίσιο του ειδικού καθεστώτος για τον επενδυτικό χρυσό, τα κράτη μέλη δύνανται, σύμφωνα με το άρθρο 26β, τίτλος Ζ), παράγραφος 1 της έκτης οδηγίας, να αποφασίζουν να μην εφαρμόζουν την απαλλαγή για συγκεκριμένες πράξεις που αφορούν επενδυτικό χρυσό. Η δυνατότητα αυτή δεν περιλαμβάνει τις ενδοκοινοτικές παραδόσεις. Ωστόσο, αυτός ο όρος δεν καθορίζεται, ούτε χρησιμοποιείται συνήθως. Για να υπάρξει συνέπεια με τη διατύπωση που χρησιμοποιείται σε άλλο σημείο, είναι προτιμότερο να γίνεται αναφορά σε παράδοση αγαθών που πραγματοποιείται υπό τους όρους που καθορίζονται στο άρθρο 28γ, τίτλος A (βλ. άρθρο 344 του αναδιατυπωμένου κειμένου).

4.4.1.4. Ευθυγράμμιση των γλωσσικών εκδόσεων

Είναι σημαντικό οι ένδεκα διαφορετικές γλωσσικές εκδόσεις να μη διαφέρουν η μια από την άλλη, επειδή αποκλίσεις μεταξύ των διαφορετικών γλωσσικών εκδόσεων, όλων αυθεντικών, ενδέχεται να αποτελούν πηγή αβεβαιότητας.

Σύμφωνα με το άρθρο 9, παράγραφος 2, στοιχείο ε) της έκτης οδηγίας, ο τόπος παροχής ορισμένων υπηρεσιών που παρέχονται σε υποκείμενο στο φόρο σε άλλο κράτος μέλος είναι εκείνος στον οποίο είναι εγκατεστημένος ο αγοραστής. Μεταξύ αυτών, συγκαταλέγονται παροχές υπηρεσιών πραγματοποιούμενες από μεσάζοντες οι οποίοι μεσολαβούν για παροχές υπηρεσιών που καλύπτονται από την ίδια διάταξη. Η αγγλική έκδοση αναφέρεται σε αυτήν την περίπτωση σε “agents who act in the name and for the account of another, when they procure for their principal the services”. Αυτό δεν αντιστοιχεί στη διατύπωση που χρησιμοποιείται αλλού. Άλλες γλωσσικές εκδόσεις είναι συνεπείς. Για να υπάρξει η ίδια συνέπεια, γίνεται τώρα αναφορά σε “intermediaries who act in the name and on behalf of other persons where they take part in the supply of services” (βλ. άρθρο 56, παράγραφος 1, στοιχείο ιγ) του αναδιατυπωμένου κειμένου).

Το άρθρο 13, τίτλος A, παράγραφος 1, στοιχείο α) της έκτης οδηγίας προβλέπει την απαλλαγή από το φόρο της παροχής από τις δημόσιες ταχυδρομικές υπηρεσίες υπηρεσιών εκτός των επιβατικών μεταφορών και των τηλεπικοινωνιακών υπηρεσιών. Η γερμανική έκδοση αναφέρεται σε αυτήν την περίπτωση σε “Fernmeldewesen” ενώ, αλλού, αναφέρεται σε τέτοιες υπηρεσίες με τον όρο “Telekommunikations​dienstleistungen”. Για να υπάρχει ευθυγράμμιση με άλλες γλωσσικές εκδόσεις, είναι αναγκαίο να χρησιμοποιηθεί παντού ο ίδιος όρος και ως πλέον κατάλληλος θεωρείται ο δεύτερος (βλ. άρθρο 129, παράγραφος 1, στοιχείο α) του αναδιατυπωμένου κειμένου).

Κατά την ευθυγράμμιση των διάφορων εκδόσεων, πρέπει να δοθεί προσοχή στα χαρακτηριστικά κάθε γλώσσας. Η λύση που ακολουθείται σε μια γλωσσική έκδοση δεν είναι απαραιτήτως κατάλληλη για μια άλλη γλωσσική έκδοση. 

Στη γαλλική έκδοση, πραγματοποιείται διάκριση μεταξύ “livraison de biens” και “prestation de services”. Η εν λόγω έκδοση αποκαλεί επίσης τον προμηθευτή των αγαθών “fournisseur” και τον παρέχοντα τις υπηρεσίες “prestataire”. Ο αγοραστής αναφέρεται ως “acheteur” όταν πρόκειται για παράδοση αγαθών και ως “preneur” όταν πρόκειται για υπηρεσίες. Η αγγλική έκδοση δεν πραγματοποιεί τις ίδιες διακρίσεις οι οποίες εξάλλου δεν κρίνονται απαραίτητες. Οι όροι “supply of goods” και “supply of services” είναι απολύτως σωστοί. Το πρόσωπο που διενεργεί την πράξη αναφέρεται ως “supplier” ενώ ο αγοραστής αποκαλείται “customer” και όχι “purchaser and customer” όπως συνηθιζόταν κατά το παρελθόν (βλ. για παράδειγμα το άρθρο 72 του αναδιατυπωμένου κειμένου). 

4.4.2. Απλούστευση της διατύπωσης

Το κείμενο δεν θα πρέπει να περιλαμβάνει περιττά ή επαναλαμβανόμενα στοιχεία. Υπό τον όρο ότι δεν πραγματοποιούνται ουσιαστικές αλλαγές, καταβάλλεται προσπάθεια να απλουστευθεί η σύνταξη των διατάξεων. 

4.4.2.1. Βελτίωση της δομής

Η δομή των υφισταμένων διατάξεων δεν είναι πάντοτε η κατάλληλη. Αυτό γίνεται ακόμη σαφέστερο, όταν οι διατάξεις μετατρέπονται σε συντομότερα άρθρα. Επομένως, είναι αναγκαίο να προσαρμοστεί η δομή ορισμένων διατάξεων.

Οι πολύπλοκες διατάξεις είναι σκόπιμο να αποκτήσουν δομή που να επιτρέπει την εύκολη ανάγνωση και κατανόησή τους.

Τα κράτη μέλη δύνανται, σύμφωνα με το άρθρο 16, παράγραφος 2 της έκτης οδηγίας, να απαλλάσσουν από το φόρο ορισμένες πράξεις που διενεργούνται ενόψει της εξαγωγής αγαθών. Επειδή αυτή η διάταξη περιλαμβάνει πολλά διαφορετικά στοιχεία, μπορεί να είναι δυσνόητη. Η υιοθέτηση δομής σύμφωνα με την οποία οι εν λόγω πράξεις απαριθμούνται χωριστά συμβάλλει στη βελτίωση της κατανόησης (βλ. άρθρο 159 του αναδιατυπωμένου κειμένου). 

Απλές διατάξεις είναι, μεταξύ άλλων, εκείνες που δεν περιέχουν επαναλήψεις. Για το σκοπό αυτό, η δομή ορισμένων διατάξεων έχει τροποποιηθεί ώστε να αποφεύγονται συγκεκριμένες επαναλήψεις.

Σύμφωνα με το άρθρο 12, παράγραφος 1 της έκτης οδηγίας, ο συντελεστής που εφαρμόζεται στις φορολογητέες πράξεις πρέπει να είναι αυτός που ισχύει κατά τη στιγμή που επέρχεται η γενεσιουργός αιτία. Εντούτοις, σε ορισμένες περιπτώσεις, εφαρμοστέος συντελεστής είναι εκείνος που ισχύει τη στιγμή κατά την οποία καθίσταται απαιτητός ο φόρος. Για να επιτευχθεί απλούστερη δομή, όλα τα κοινά στοιχεία έχουν περιληφθεί στην εισαγωγή αντί να επαναλαμβάνονται σε κάθε περίπτωση που απαριθμείται (βλ. άρθρο 90, δεύτερη παράγραφος του αναδιατυπωμένου κειμένου).

Οι απαλλαγές που προβλέπονται στα άρθρα 13, 14 και 15 της έκτης οδηγίας εφαρμόζονται στο σύνολό τους με την επιφύλαξη άλλων κοινοτικών διατάξεων και υπό τις προϋποθέσεις που καθορίζουν τα κράτη μέλη για να διασφαλίζουν την ορθή και απλή εφαρμογή των εν λόγω απαλλαγών και να προλαμβάνουν κάθε ενδεχόμενη απάτη, φοροδιαφυγή ή κατάχρηση. Αυτό ισχύει και για τις απαλλαγές που καθορίζονται στο άρθρο 28γ τίτλος A έως Δ. Για να αποφευχθεί η επανάληψη, αυτή η εισαγωγή εμφανίζεται τώρα ως γενική διάταξη (βλ. άρθρο 128 του αναδιατυπωμένου κειμένου). 

4.4.2.2. Συνοπτικό περιεχόμενο

Περιττά στοιχεία των διατάξεων θα πρέπει να διαγραφούν, ώστε οι διατάξεις να είναι συνοπτικές.

Σύμφωνα με το άρθρο 11, τίτλος B, παράγραφος 1 της έκτης οδηγίας, η βάση επιβολής του φόρου για την εισαγωγή αγαθών συνίσταται στη δασμολογητέα αξία τους. Ωστόσο, ως εισαγωγή δεν νοείται μόνον η είσοδος στην Κοινότητα αγαθών που δεν έχουν τεθεί σε ελεύθερη κυκλοφορία. Ως τέτοια νοείται, επίσης, η είσοδος αγαθών που βρίσκονται σε ελεύθερη κυκλοφορία, όταν αυτά προέρχονται από τρίτα εδάφη που αποτελούν τμήμα του τελωνειακού εδάφους. Ο ορισμός της εισαγωγής αγαθών καλύπτει και τις δύο περιπτώσεις. Δεν είναι, συνεπώς, αναγκαίο να γίνεται χωριστή αναφορά στην εισαγωγή αγαθών που έχουν τεθεί σε ελεύθερη κυκλοφορία (βλ. άρθρο 82 του αναδιατυπωμένου κειμένου).

Όταν κάποια διάταξη παρεκκλίνει από άλλη, το γεγονός αυτό δηλώνεται ρητώς. Σε πολλές περιπτώσεις, δεν απαιτείται τέτοια αναφορά. Παράδειγμα αποτελεί το άρθρο 11, τίτλος B, παράγραφος 6 της έκτης οδηγίας. Τα κράτη μέλη τα οποία δεν εφάρμοζαν, την 1η Ιανουαρίου 1993, μειωμένο συντελεστή δύνανται να προβλέψουν ότι, κατά την εισαγωγή αντικειμένων καλλιτεχνικής, συλλεκτικής ή αρχαιολογικής αξίας, η βάση επιβολής του φόρου ισούται προς τμήμα του ποσού που καθορίζεται σύμφωνα με τους συνήθεις κανόνες. Δεδομένου ότι αυτή η διάταξη διέπει μια ειδική κατάσταση, δεν είναι αναγκαίο να οριστεί ότι αυτός ο κανόνας ισχύει κατά παρέκκλιση (βλ. άρθρο 86 του αναδιατυπωμένου κειμένου).

4.4.2.3. Απλούστερη γλώσσα

Για να μην παραμένει καμία αμφιβολία στον αναγνώστη, το κείμενο πρέπει να είναι ακριβές, πράγμα το οποίο οδηγεί συχνά σε περίπλοκο κείμενο. Ωστόσο, στόχος πρέπει να είναι ένα κείμενο που δεν παρουσιάζει δυσκολίες ως προς την κατανόηση.

Όσον αφορά την απλότητα, το υπάρχον κείμενο μπορεί, σε ορισμένες περιπτώσεις, να βελτιωθεί και να εξακολουθήσει να είναι ακριβές. Οι απλουστεύσεις ενδέχεται να δύνανται να εφαρμοστούν σε όλες τις γλωσσικές εκδόσεις ή να αφορούν μία μόνο γλωσσική έκδοση. 

Όταν το υπάρχον κείμενο αναφέρεται στα διάφορα κράτη μέλη, χρησιμοποιεί τις πλήρεις ονομασίες τους. Κατά γενικό κανόνα, θα πρέπει να χρησιμοποιούνται οι συντομευμένες ονομασίες των κρατών μελών. Οι πλήρεις επίσημες ονομασίες θα πρέπει να αναφέρονται μόνον όταν κάποιες νομοθετικές πράξεις αφορούν επιμέρους κράτη μέλη καθώς και όταν παρέχονται παρεκκλίσεις σύμφωνα με το άρθρο 27 της έκτης οδηγίας. 

Σε ολόκληρο το υπάρχον κείμενο, γίνεται αναφορά στο φόρο προστιθεμένης αξίας. Ωστόσο, είναι απλούστερο, και εξ ολοκλήρου σύμφωνο με τη γραμμή που ακολουθείται κατά τα τελευταία χρόνια, να γίνεται αναφορά στο ΦΠΑ, παρά το γεγονός ότι σε κάποιες γλώσσες όπως τα γερμανικά θα πρέπει να εξακολουθήσει η αναφορά στο φόρο προστιθεμένης αξίας. 

Όταν παρέχεται δικαίωμα επιλογής, η γαλλική έκδοση ορίζει ότι τα κράτη μέλη “ont la faculté”. Η μετατροπή της φράσης σε “peuvent” εξυπηρετεί την απλούστευση της διατύπωσης.

4.4.3. Ακριβέστερη διατύπωση

Το υπάρχον κείμενο στερείται μερικές φορές ακρίβειας. Όπου αυτό συμβαίνει, το κείμενο έχει προσαρμοστεί, ώστε να μην παραμένει καμία αμφιβολία στον αναγνώστη.

4.4.3.1. Ακριβείς παραπομπές

Η διαδικασία αναδιατύπωσης οδηγεί συχνά σε νέα αρίθμηση των άρθρων. Αυτό συμβαίνει όταν έχουν προστεθεί νέα άρθρα από μεταγενέστερες τροποποιητικές πράξεις. Το γεγονός αυτό έχει συνέπειες για τις παραπομπές, οι οποίες θα πρέπει να τροποποιηθούν αναλόγως. 

Η νέα δομή του αναδιατυπωμένου κειμένου έχει ως αποτέλεσμα παράγραφοι ή εδάφια των υφισταμένων άρθρων να μετατρέπονται σε χωριστά άρθρα. Χρειάστηκε να αντικατασταθούν όλες οι παραπομπές από νέες. 

Οι υπάρχουσες παραπομπές δεν είναι πάντοτε ακριβείς ή μπορεί να μην είναι οι κατάλληλες. Για να διασφαλιστεί η ακρίβεια κάθε μιας από τις νέες παραπομπές, ενδέχεται να απαιτούνται ορισμένες προσαρμογές.

Για να επιτευχθεί όσο το δυνατόν μεγαλύτερη ακρίβεια, ορισμένες παραπομπές έχουν περιοριστεί για να καλύψουν μόνο τα τμήματα της διάταξης τα οποία αφορούν.

Όταν απαλλάσσονται δραστηριότητες των οργανισμών δημοσίου δικαίου δυνάμει των άρθρων 13 ή 28 της έκτης οδηγίας, τα κράτη μέλη δύνανται να θεωρούν τις εν λόγω δραστηριότητες ως δραστηριότητες τις οποίες αναλαμβάνουν οι οργανισμοί αυτοί ως δημόσιες αρχές. Δηλαδή, αυτές είναι οι απαλλασσόμενες δραστηριότητες που καλύπτονται από το άρθρο 13, τίτλος A και B και το άρθρο 28, παράγραφος 3, στοιχείο β). Αυτό είναι ο λόγος για τον οποίο η παραπομπή έχει περιοριστεί στα άρθρα 129, 132, 133 και 364 και στα άρθρα 367 έως 383 (βλ. άρθρο 14 του αναδιατυπωμένου κειμένου).

Πρέπει να αποφεύγονται οι «διασταυρούμενες παραπομπές» (παραπομπή σε άρθρο που επίσης παραπέμπει στην αρχική διάταξη) και οι «διαδοχικές παραπομπές» (παραπομπή σε διάταξη που επίσης παραπέμπει σε άλλη διάταξη)
.

Το άρθρο 11, τίτλος A, παράγραφος 4 της έκτης οδηγίας επιτρέπει στα κράτη μέλη τα οποία, την 1η Ιανουαρίου 1993, δεν έκαναν χρήση της δυνατότητας εφαρμογής μειωμένου συντελεστή να κάνουν χρήση της δυνατότητας μείωσης της βάσης επιβολής του φόρου για τις παραδόσεις αντικειμένων καλλιτεχνικής αξίας. Η διάταξη αυτή αποτελεί παρέκκλιση από το άρθρο 11, τίτλος Α, παράγραφοι 1, 2 και 3, ορίζοντας ότι η φορολογική βάση ισούται προς τμήμα του ποσού που καθορίζεται δυνάμει των ίδιων διατάξεων. Δεδομένου ότι δεν υπάρχει καμία αμφιβολία, ότι η παρούσα διάταξη παρεκκλίνει από το άρθρο 11, τίτλος A, παράγραφοι 1, 2 και 3, δεν είναι αναγκαίο να συνεχιστεί η παραπομπή σε αυτό το γεγονός (βλ. άρθρο 79 του αναδιατυπωμένου κειμένου). 

Έχουν ληφθεί μέτρα απλούστευσης για τις τριγωνικές συναλλαγές. Αυτές έχουν σημασία για τον τόπο ενδοκοινοτικής απόκτησης των αγαθών. Αυτό συνάγεται από το άρθρο 28β, τίτλος A, παράγραφος 2, τρίτο εδάφιο της έκτης οδηγίας. Ωστόσο, αυτά τα μέτρα εφαρμόζονται μόνον, εάν το πρόσωπο στο οποίο παραδίδονται στη συνέχεια τα αγαθά ορίζεται ως υπόχρεος του φόρου σύμφωνα με το άρθρο 28γ, τίτλος E, σημείο 3. Η εν λόγω διάταξη αναφέρεται στη συνέχεια στο άρθρο 21, παράγραφος 1, στοιχείο γ), όπου βρίσκονται οι ειδικοί κανόνες για την πληρωμή του φόρου από το λήπτη. Αυτή είναι η διάταξη στην οποία γίνεται τώρα παραπομπή για να αποφευχθεί η διαδοχική παραπομπή (βλ. άρθρο 43 του αναδιατυπωμένου κειμένου). 

4.4.3.2. Ακριβής ορολογία

Οι όροι που χρησιμοποιούνται στην έκτη οδηγία δεν είναι στο σύνολό τους αρκετά ακριβείς. Οι μη ακριβείς όροι έχουν αντικατασταθεί από ακριβέστερους όρους. 

Τα κράτη μέλη δύνανται, σύμφωνα με το άρθρο 28, παράγραφος 2, στοιχείο α), πρώτο εδάφιο της έκτης οδηγίας, να εξακολουθήσουν να εφαρμόζουν τις απαλλαγές με επιστροφή του καταβληθέντος στο προηγούμενο στάδιο φόρου, που ίσχυαν την 1η Ιανουαρίου 1993. Αυτές είναι απαλλαγές με δικαίωμα έκπτωσης. Για να είναι ακριβές, το αναδιατυπωμένο κείμενο αναφέρεται τώρα σε απαλλαγές με δικαίωμα έκπτωσης του καταβληθέντος στο προηγούμενο στάδιο ΦΠΑ (βλ. άρθρο 106 του αναδιατυπωμένου κειμένου).

Σύμφωνα με το άρθρο 3, παράγραφος 2 της έκτης οδηγίας, το έδαφος της χώρας είναι το έδαφος στο οποίο εφαρμόζεται η συνθήκη ΕΚ, το οποίο καθορίζεται για κάθε κράτος μέλος στο άρθρο 227. Όταν γίνεται αναφορά στο έδαφος της χώρας, δεν είναι πάντοτε σαφές τι καλύπτει αυτός ο όρος. Αναφέρεται συνήθως σε συγκεκριμένο κράτος μέλος. Ωστόσο, όταν είναι δυνατό να αφορά περισσότερα από ένα κράτη μέλη, ο όρος αυτός δεν είναι αρκετά ακριβής. Οι κανόνες του άρθρου 21, όπως έχει τροποποιηθεί από το άρθρο 28ζ σχετικά με τον υπόχρεο του φόρου διευκρινίζουν αυτό το σημείο. Για να είναι ακριβής, αυτός ο όρος έχει αντικατασταθεί από περισσότερο περιγραφικούς όρους όπως το άλλο κράτος μέλος άφιξης (βλ. άρθρο 18, παράγραφος 2, στοιχείο δ) του αναδιατυπωμένου κειμένου)· κράτος μέλος στο οποίο φορολογείται η παροχή υπηρεσιών (βλ. άρθρο 76 του αναδιατυπωμένου κειμένου)· το έδαφός τους (βλ. άρθρο 85 του αναδιατυπωμένου κειμένου)· το κράτος μέλος (βλ. άρθρο 91 του αναδιατυπωμένου κειμένου)· το κράτος μέλος όπου οφείλεται ο ΦΠΑ (βλ. άρθρο 187 του αναδιατυπωμένου κειμένου)· το κράτος μέλος όπου πρέπει να κατατεθεί η δήλωση (βλ. άρθρο 243, στοιχείο β))· και το κράτος μέλος όπου είναι εγκατεστημένος ο αγοραστής (βλ. άρθρο 296, παράγραφος 2, στοιχείο β)).

4.4.4. Εκσυγχρονισμός του κειμένου

Η αναδιατύπωση συνεπάγεται ότι η έκτη οδηγία θα αντικατασταθεί από ένα νέο έγγραφο. Το κείμενο αυτού του εγγράφου πρέπει να εκσυγχρονιστεί. Επιπλέον, σε ορισμένες περιπτώσεις η προσαρμογή είναι απαραίτητη για να αποφευχθούν ουσιαστικές αλλαγές. 

4.4.4.1. Εκσυγχρονισμός των διατάξεων

Οι διατάξεις μπορεί να έχουν ξεπεραστεί από τα γεγονότα και το κείμενο θα πρέπει να αντανακλά την ισχύουσα νομική κατάσταση. Τέτοιες διατάξεις απαιτείται συνεπώς να προσαρμοστούν στα σημερινά δεδομένα.

Το άρθρο 7, παράγραφος 1, στοιχείο α) ορίζει ως εισαγωγή των αγαθών την είσοδο στην Κοινότητα αγαθών που δεν πληρούν τις προϋποθέσεις που καθορίζονται στα άρθρα 9 και 10 της συνθήκης ΕΟΚ ή, εάν καλύπτονται από τη συνθήκη ΕΚΑΧ, που δεν βρίσκονται σε ελεύθερη κυκλοφορία. Η αναφορά στη συνθήκη ΕΚΑΧ έχει διαγραφεί δεδομένου ότι αυτή έχει εκπνεύσει (βλ. άρθρο 31 του αναδιατυπωμένου κειμένου).

4.4.4.2. Υποστήριξη του υπάρχοντος καθεστώτος

Το να παραμείνει το κείμενο αμετάβλητο δεν αποτελεί απαραιτήτως λύση. Ορισμένες αλλαγές είναι αναπόφευκτες, εάν πρόκειται να στηριχθεί το υπάρχον καθεστώς και να αποφευχθούν ουσιαστικές αλλαγές. 

Πρόκειται να συμφωνηθούν κοινοί κανόνες δυνάμει του άρθρου 17, παράγραφος 6 της έκτης οδηγίας σχετικά με την επιβολή περιορισμών στο δικαίωμα έκπτωσης. Κανένας τέτοιος κανόνας δεν έχει θεσπιστεί ακόμη. Έως ότου συμβεί αυτό, τα κράτη μέλη δύνανται να διατηρούν όλες τις εξαιρέσεις που προβλέφθηκαν βάσει των εθνικών νομοθεσιών τους, όταν τέθηκε σε ισχύ η έκτη οδηγία. Δηλαδή την 1η Ιανουαρίου 1978. Για να αποτραπεί η διεύρυνση αυτής της δυνατότητας, η υπάρχουσα παραπομπή πρέπει να αντικατασταθεί από την ακριβή ημερομηνία της θέσης σε ισχύ. Δεδομένου ότι, για τα περισσότερα κράτη μέλη, η ημερομηνία θέσης σε ισχύ ορίστηκε ένα έτος μετά, λογικότερο είναι να αναφέρεται ως τέτοια η 1η Ιανουαρίου 1979. Δεδομένου ότι αυτή η διάταξη ισχύει επίσης για τα κράτη μέλη που προσχώρησαν στην Κοινότητα μετά την εν λόγω ημερομηνία, διευκρινίζεται ότι, για τα κράτη αυτά, η σχετική ημερομηνία είναι η ημερομηνία προσχώρησής τους (βλ. άρθρο 170 του αναδιατυπωμένου κειμένου).

Για να διευκολυνθεί η αλλαγή της έκτης οδηγίας, το άρθρο 28, παράγραφος 3 επιτρέπει στα τότε κράτη μέλη, ως μεταβατικό μέτρο, να εξακολουθήσουν να επωφελούνται από ορισμένες παρεκκλίσεις. Οι παρεκκλίσεις που απαριθμούνται στα Παραρτήματα Ε και ΣΤ δεν ισχύουν για τα κράτη μέλη που προσχώρησαν στη συνέχεια στην Κοινότητα. Στα εν λόγω κράτη μέλη πρέπει να έχουν παραχωρηθεί παρόμοιες παρεκκλίσεις κατά την προσχώρηση. Οποιεσδήποτε τέτοιες παρεκκλίσεις έχουν ενσωματωθεί στο αναδιατυπωμένο κείμενο παράλληλα με τις παρεκκλίσεις που επιτρέπονται δυνάμει της έκτης οδηγίας. Ταυτόχρονα, πραγματοποιείται η αναγκαία διάκριση μεταξύ των διατάξεων στις οποίες υπάγονται μόνο κράτη μέλη που ήταν μέλη της Κοινότητας την 1η Ιανουαρίου 1978 (βλ. άρθρα 363 έως 367 του αναδιατυπωμένου κειμένου) και άλλων διατάξεων (βλ. άρθρα 368 έως 383 του αναδιατυπωμένου κειμένου).
4.4.5. Αναθεώρηση των γλωσσικών εκδόσεων

Για να αποτραπούν οι ουσιαστικές αλλαγές, είναι αναγκαίο να δοθεί ιδιαίτερη προσοχή στην γλωσσική αναθεώρηση του κειμένου. 

Καθώς, όσον αφορά τις γλωσσικές εκδόσεις που συνδέονται με την προσχώρηση νέων κρατών μελών, η ποιότητα δεν είναι πάντοτε ικανοποιητική, η αναδιατύπωση προσφέρει την ευκαιρία για ουσιαστική επαλήθευση της ορολογίας και για διόρθωσή της, αν αυτό απαιτείται.

Έχει συνέπειες κυρίως για τη σουηδική και τη φινλανδική έκδοση, όπου η ορολογία αναθεωρείται. Αλλαγές γίνονται επίσης στην πορτογαλική και την ισπανική έκδοση. Με τις αλλαγές αυτές επιδιώκεται να εξομοιωθεί η ποιότητα αυτών των εκδόσεων με την ποιότητα άλλων γλωσσικών εκδόσεων, χωρίς να επηρεαστεί το νόημα του κειμένου.

Είναι σαφές ότι, όταν το κείμενο χρονολογείται από το 1977, η γλώσσα μπορεί να έχει αλλάξει με διάφορους τρόπους. Το αναδιατυπωμένο κείμενο οφείλει να λάβει υπόψη όλες αυτές τις αλλαγές. 

Πρόσφατες μεταρρυθμίσεις επέφεραν αλλαγές και στην ορθογραφία της γερμανικής γλώσσας. Αυτές οι αλλαγές απεικονίζονται στη γερμανική έκδοση του αναδιατυπωμένου κειμένου.

Ορισμένοι από τους όρους που χρησιμοποιούνται στη δανική έκδοση είναι παρωχημένοι. Σε μια προσπάθεια να εκσυγχρονιστεί το κείμενο, χρησιμοποιούνται περισσότερο σύγχρονοι όροι. Σε αυτό το πλαίσιο, αντικαταστάθηκε ο όρος “goder” από τον όρο “varer” και ο όρος “tjenesteydelser” από τον όρο “ydelser”. Αυτές οι αλλαγές δεν έχουν καμία επίπτωση στο περιεχόμενο του κειμένου.
5. Αλλαγές που επηρεάζουν την ουσία

Οι περισσότερες αλλαγές που επέρχονται στο κείμενο δεν είναι ουσιαστικές. Ελάχιστες αλλαγές, ωστόσο, που αποτελούν χαρακτηριστικό των εργασιών αναδιατύπωσης επηρεάζουν την ουσία του κειμένου κατά δευτερεύοντα τρόπο.

Το άρθρο 33, παράγραφος 2 της έκτης οδηγίας ορίζει τα προϊόντα που υπόκεινται σε ειδικούς φόρους κατανάλωσης. Στα εν λόγω προϊόντα περιλαμβάνονται τα ορυκτέλαια, το οινόπνευμα και τα οινοπνευματώδη ποτά και ο βιομηχανοποιημένος καπνός. Για να καταστεί ο ορισμός δυναμικός, η διατύπωση άλλαξε, ώστε να καλύπτει προϊόντα που υπόκεινται σε εναρμονισμένους ειδικούς φόρους κατανάλωσης (βλ. άρθρο 2, παράγραφος 1 του αναδιατυπωμένου κειμένου). Πρόκειται για τα υποκείμενα σε ειδικούς φόρους κατανάλωσης προϊόντα που διέπονται από την κοινοτική νομοθεσία και αυτό σημαίνει, ότι οποιαδήποτε μελλοντική αλλαγή στον τομέα των ειδικών φόρων κατανάλωσης θα απεικονίζεται στη νομοθεσία για το ΦΠΑ. Αυτό είναι σημαντικό, εάν πρόκειται να διατηρηθεί ο παραλληλισμός μεταξύ των κανόνων για το ΦΠΑ και των κανόνων για τους ειδικούς φόρους κατανάλωσης.

Οι κανόνες τιμολόγησης καλύπτουν διάφορες πτυχές σχετικά με τη διαβίβαση και την αποθήκευση τιμολογίων με ηλεκτρονικά μέσα. Στο άρθρο 22, παράγραφος 3, στοιχείο ε), πρώτο εδάφιο όπως έχει τροποποιηθεί από το άρθρο 28 η της έκτης οδηγίας, παρέχεται ορισμός για την έννοια του όρου ‘ηλεκτρονικά μέσα’. Αυτός βασίζεται στους ορισμούς που περιλαμβάνονται στην οδηγία 98/48/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 20ής Ιουλίου 1998, που τροποποίησε την οδηγία 98/34/ΕΚ για την καθιέρωση διαδικασίας πληροφόρησης στον τομέα των τεχνικών προτύπων και προδιαγραφών. Η παράθεση αυτού του ορισμού στην αρχή του νέου κειμένου (βλ. άρθρο 2, παράγραφος 2 του αναδιατυπωμένου κειμένου) είναι σύμφωνη με τον τρόπο με τον οποίο είναι σκόπιμο να διαρθρώνεται η κοινοτική νομοθεσία. Αυτό σημαίνει ότι ο ορισμός επεκτείνεται σε άλλες διατάξεις της οδηγίας, ειδικότερα σε εκείνες που αφορούν τις υπηρεσίες που παρέχονται με ηλεκτρονικά μέσα. Ακόμα κι αν αυτό μπορεί να θεωρηθεί ως ουσιαστική αλλαγή, είναι δύσκολο να φανταστεί κανείς ότι θα μπορούσε να δοθεί σε αυτόν τον όρο οποιοδήποτε νόημα διαφορετικό από αυτό που δόθηκε ήδη από την κοινοτική νομοθεσία.
Όταν τα αγαθά παραδίδονται επί μεταφορικού μέσου, τόπος της παράδοσης είναι, σύμφωνα με άρθρο 8, παράγραφος 1, στοιχείο γ) της έκτης οδηγίας, ο τόπος αναχώρησης της μεταφοράς. Δεν υπάρχουν κοινοί κανόνες για τον τόπο φορολόγησης αγαθών που παραδίδονται για να καταναλωθούν επί του μεταφορικού μέσου. Η Επιτροπή επρόκειτο να παρουσιάσει έκθεση μέχρι τις 30 Ιουνίου 1993, αλλά καμία τέτοια έκθεση δεν εκπονήθηκε. Εν τω μεταξύ, τα κράτη μέλη δύνανται να απαλλάσσουν ή να εξακολουθήσουν να απαλλάσσουν τέτοιες παραδόσεις, αλλά μόνο μέχρι μια ορισμένη ημερομηνία. Ακόμα κι αν συνδέεται με την υποτιθέμενη θέσπιση κοινών κανόνων, αυτή η διάταξη δεν μπορεί, προς το παρόν, να ισχύσει πέραν της ορισθείσας ημερομηνίας. Ελλείψει πρότασης της Επιτροπής, ωστόσο, η συγκεκριμένη διάταξη εξακολουθεί να εφαρμόζεται από τα κράτη μέλη. Για να διορθωθεί αυτή η κατάσταση, προτείνεται να συνεχιστεί η ισχύς αυτής της δυνατότητας έως ότου θεσπιστεί η νέα νομοθεσία (βλ. άρθρο 38, παράγραφος 3 του αναδιατυπωμένου κειμένου).

Όταν παρέχονται τηλεπικοινωνιακές υπηρεσίες από υποκείμενο στο φόρο εγκατεστημένο εκτός της Κοινότητας σε μη υποκείμενο στο φόρο εγκατεστημένο εντός της Κοινότητας, τα κράτη μέλη εφαρμόζουν, σύμφωνα με το άρθρο 9, παράγραφος 4 της έκτης οδηγίας, το κριτήριο της αποτελεσματικής χρήσης ή απόλαυσης. Η διάταξη αυτή έχει αντικατασταθεί προσωρινά από διάταξη που καλύπτει τόσο τις τηλεπικοινωνιακές όσο και τις ραδιοφωνικές και τηλεοπτικές υπηρεσίες. Αυτή η τροποποιημένη διάταξη κατέστησε ακριβέστερες τις έννοιες του μη εγκατεστημένου προμηθευτή και του εγκατεστημένου μη υποκειμένου στο φόρο. Η επιστροφή στην αρχική διάταξη θα είχε ως αποτέλεσμα την απώλεια αυτής της ακρίβειας ακόμα και αν, σύμφωνα με τα κράτη μέλη, δεν επιδιώκεται κάτι τέτοιο. Για να διορθωθεί η κατάσταση, η διάταξη έχει προσαρμοστεί αναλόγως (βλ. άρθρο 59 του αναδιατυπωμένου κειμένου).

Σύμφωνα με το άρθρο 13, τίτλος Β, στοιχείο ε) της έκτης οδηγίας, τα κράτη μέλη απαλλάσσουν από το φόρο την παράδοση γραμματοσήμων στην ονομαστική τους αξία που χρησιμοποιούνται για ταχυδρομική αποστολή στο εσωτερικό της χώρας. Για να υπάρχει συμφωνία με το κοινοτικό δίκαιο, τα γραμματόσημα που χρησιμοποιούνται για ταχυδρομική αποστολή σε άλλο κράτος μέλος πρέπει επίσης να απαλλάσσονται από το φόρο. Συνεπώς, δεν διευκρινίζεται πλέον σε ποιο κράτος μέλος τα γραμματόσημα χρησιμοποιούνται για ταχυδρομική αποστολή (βλ. άρθρο 132, παράγραφος 1, στοιχείο η) του αναδιατυπωμένου κειμένου). Αν και το γεγονός αυτό αποτελεί αλλαγή, θα επέφερε ουσιαστικές αλλαγές μόνον εάν τα γραμματόσημα πωλούνταν πέραν των συνόρων. 

Η τελική εισαγωγή αγαθών που είναι κατάλληλα για απαλλαγή από δασμούς, εκτός των προβλεπομένων στο κοινό δασμολόγιο απαλλαγών, απαλλάσσεται από τους φόρους δυνάμει του άρθρου 14, παράγραφος 1, στοιχείο δ), πρώτο εδάφιο της έκτης οδηγίας. Ορίζεται, επίσης, ότι τα κράτη μέλη δύνανται να αποφασίζουν να μη χορηγούν αυτήν την απαλλαγή, εάν είναι πιθανό να υπάρχουν σοβαρές επιπτώσεις στους όρους του ανταγωνισμού. Ωστόσο, έχουν θεσπιστεί πράξεις εφαρμογής, όπως η οδηγία 83/181/ΕΟΚ, που καθορίζουν το πεδίο εφαρμογής αυτής της απαλλαγής, με αποτέλεσμα τα κράτη μέλη να μη δύνανται πλέον να κάνουν χρήση αυτής της δυνατότητας. Ως εκ τούτου, η δυνατότητα αυτή έχει διαγραφεί από τη διάταξη (βλ. άρθρο 140 στοιχείο β) του αναδιατυπωμένου κειμένου). 

Κατά τη μετατροπή των ποσών που ορίζουν οι μεταβατικές ρυθμίσεις σε εθνικό νόμισμα, τα κράτη μέλη εφαρμόζουν, σύμφωνα με το άρθρο 28ιδ της έκτης οδηγίας, τη συναλλαγματική ισοτιμία που ίσχυε στις 16 Δεκεμβρίου 1991. Αυτή η διάταξη αφορά μόνο τα κράτη μέλη που δεν αποτελούν τμήμα της ευρωζώνης. Για να τοποθετηθούν όλα τα κράτη μέλη στο ίδιο επίπεδο, η ημερομηνία μετατροπής προσαρμόζεται για να ληφθεί υπόψη η ημερομηνία καθιέρωσης του ευρώ. Η ημερομηνία αυτή δεν αφορά τα νέα κράτη μέλη. Αντίθετα θα πρέπει, για πρακτικούς λόγους, να εξακολουθήσει να εφαρμόζεται η ημερομηνία που καθορίστηκε στην πράξη προσχώρησης (βλ. άρθρο 392 του αναδιατυπωμένου κειμένου).

Σύμφωνα με το άρθρο 34 της έκτης οδηγίας, η Επιτροπή, μετά από διαβουλεύσεις με τα κράτη μέλη, υποβάλλει κάθε δύο έτη στο Συμβούλιο έκθεση για την εφαρμογή του κοινού συστήματος ΦΠΑ. Η έκθεση αυτή διαβιβάζεται από το Συμβούλιο στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο. Η συχνότητα αυτής της υποχρέωσης καθιστά, ωστόσο, δύσκολη την εκπλήρωσή της. Στο αναδιατυπωμένο κείμενο προβλέπεται η σύνταξη εκθέσεων ανά τέσσερα έτη με βάση τις πληροφορίες που παρέχουν τα κράτη μέλη. Αυτό είναι σύμφωνο με παρόμοιες διατάξεις που βρίσκονται σε άλλες κοινοτικές πράξεις (βλ. άρθρο 398 του αναδιατυπωμένου κειμένου).

2004/0079 (CNS)

Πρόταση

ΟΔΗΓΙΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ
της […]
σχετικά με το κοινό σύστημα φόρου προστιθεμένης αξίας
ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως το άρθρο 93,

την πρόταση της Επιτροπής
,

τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου
,

τη γνώμη της Ευρωπαϊκής Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής
,

τη γνώμη της Επιτροπής των Περιφερειών
,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

	(1) Η οδηγία 77/388/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 17ης Μαΐου 1977 περί εναρμονίσεως των νομοθεσιών των κρατών μελών, των σχετικών με τους φόρους κύκλου εργασιών – Κοινό σύστημα φόρου προστιθεμένης αξίας: ομοιόμορφη φορολογική βάση
 έχει επανειλημμένα τροποποιηθεί κατά τρόπο ουσιαστικό. Είναι, ως εκ τούτου, σκόπιμη, για λόγους σαφήνειας και ορθολογισμού, η αναδιατύπωση της εν λόγω οδηγίας με την εισαγωγή μόνο των ουσιαστικών τροποποιήσεων που είναι αναγκαίες.
	

	(2) Στο πλαίσιο της εν λόγω αναδιατύπωσης, είναι σκόπιμο να περιληφθούν οι ισχύουσες διατάξεις της οδηγίας 67/227/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 11ης Απριλίου 1967 περί της εναρμονίσεως των νομοθεσιών των κρατών μελών, των σχετικών με τους φόρους κύκλου εργασιών
. Είναι, συνεπώς, σκόπιμο να καταργηθεί η εν λόγω οδηγία.
	

	
	1η αιτιολογική σκέψη
(67/227/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	(3) Η πραγματοποίηση του σκοπού της εγκαθίδρυσης κοινής αγοράς με χαρακτηριστικά γνωρίσματα ανάλογα με εκείνα μιας εσωτερικής αγοράς προϋποθέτει την εφαρμογή εντός των κρατών μελών νομοθεσιών σχετικών με τους φόρους κύκλου εργασιών, οι οποίες δεν νοθεύουν τους όρους ανταγωνισμού και δεν εμποδίζουν την ελεύθερη κυκλοφορία των εμπορευμάτων και υπηρεσιών.
	2η αιτιολογική σκέψη
(67/227/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	(4) Επομένως είναι προς το συμφέρον της κοινής αγοράς να πραγματοποιηθεί εναρμόνιση των νομοθεσιών περί των φόρων κύκλου εργασιών, μέσω ενός συστήματος φόρου προστιθεμένης αξίας, εφεξής ΦΠΑ, με αντικειμενικό σκοπό την εξάλειψη κατά το δυνατό των παραγόντων οι οποίοι δύνανται να νοθεύσουν τους όρους ανταγωνισμού, τόσο στο εθνικό, όσο και στο κοινοτικό πεδίο.
	3η αιτιολογική σκέψη
(67/227/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	4η αιτιολογική σκέψη
(67/227/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	(5) Το σύστημα ΦΠΑ φθάνει στην μεγαλύτερη απλούστευση και στην μεγαλύτερη ουδετερότητα, όταν ο φόρος εισπράττεται κατά τρόπο όσο το δυνατό γενικότερο και όταν το πεδίο εφαρμογής του περιλαμβάνει όλα τα στάδια της παραγωγής και διανομής, όπως επίσης και τον τομέα παροχής υπηρεσιών. Είναι συνεπώς προς το συμφέρον της κοινής αγοράς και των κρατών μελών να υιοθετηθεί ένα κοινό σύστημα, η εφαρμογή του οποίου να επεκτείνεται και στο λιανικό εμπόριο.
	5η και 6η αιτιολογική σκέψη
(67/227/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένα

	
	

	(6) Είναι ανάγκη η εναρμόνιση να γίνει σταδιακά, αφού η εναρμόνιση των φόρων κύκλου εργασιών προκαλεί στα κράτη μέλη τροποποιήσεις στην διάρθρωση των φόρων τους και έχει αισθητές συνέπειες στον τομέα του προϋπολογισμού και στον οικονομικό και τον κοινωνικό τομέα.
	7η αιτιολογική σκέψη
(67/227/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	(7) Το κοινό σύστημα ΦΠΑ πρέπει να καταλήξει σε ουδετερότητα ως προς τον ανταγωνισμό ακόμη και αν οι συντελεστές και οι απαλλαγές δεν εναρμονίζονται πλήρως, υπό την έννοια ότι στο εσωτερικό κάθε κράτους μέλους παρόμοια αγαθά και υπηρεσίες υπόκεινται στην αυτή φορολογική επιβάρυνση, οποιαδήποτε και αν είναι η έκταση του δικτύου παραγωγής και διανομής.
	8η αιτιολογική σκέψη
(67/227/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	9η αιτιολογική σκέψη
(67/227/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	1η αιτιολογική σκέψη
(77/388/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	1η αιτιολογική σκέψη
(78/583/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	2η αιτιολογική σκέψη
(78/583/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	3η αιτιολογική σκέψη
(78/583/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	(8) Κατ’ εφαρμογή της αποφάσεως 2000/597/ΕΚ Ευρατόμ του Συμβουλίου της 29ης Σεπτεμβρίου 2000, για το σύστημα των ιδίων πόρων των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων
, ο προϋπολογισμός των Κοινοτήτων, με την επιφύλαξη των λοιπών εσόδων, χρηματοδοτείται εξ ολοκλήρου από ιδίους πόρους των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων. στους πόρους αυτούς περιλαμβάνονται, μεταξύ άλλων, και οι προερχόμενοι από τον ΦΠΑ πόροι που προκύπτουν από την εφαρμογή κοινού συντελεστού επί φορολογικής βάσεως καθοριζομένης κατά τρόπο ομοιόμορφο και σύμφωνα με τους κοινοτικούς κανόνες.
	2η αιτιολογική σκέψη
(77/388/ΕΟΚ)

	
	3η αιτιολογική σκέψη
(77/388/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	4η αιτιολογική σκέψη
(77/388/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	1η αιτιολογική σκέψη
(91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	2η αιτιολογική σκέψη
(91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	3η αιτιολογική σκέψη
(91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	4η αιτιολογική σκέψη
(91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	(9) Κατά τη διάρκεια μεταβατικής περιόδου, οι ενδοκοινοτικές πράξεις που πραγματοποιούνται από υποκείμενους στο φόρο, εκτός από τους απαλλασσόμενους του φόρου, πρέπει να φορολογούνται στα κράτη μέλη προορισμού, με τους συντελεστές και υπό τους όρους αυτών των κρατών μελών.
	10η αιτιολογική σκέψη
(91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	(10) Κατά τη διάρκεια της εν λόγω μεταβατικής περιόδου, πρέπει επίσης να φορολογούνται στα κράτη μέλη προορισμού, βάσει των συντελεστών και υπό τους όρους των εν λόγω κρατών μελών, οι ενδοκοινοτικές αποκτήσεις για ορισμένο ποσό οι οποίες πραγματοποιούνται από απαλλασσόμενους του φόρου ή μη υποκείμενα στο φόρο νομικά πρόσωπα καθώς και ορισμένες ενδοκοινοτικές πράξεις πωλήσεων εξ αποστάσεως και παραδόσεων καινουργών μεταφορικών μέσων οι οποίες πραγματοποιούνται προς ιδιώτες ή απαλλασσόμενους ή μη υποκείμενους στο φόρο οργανισμούς, στο βαθμό που οι πράξεις αυτές, ελλείψει ιδιαιτέρων διατάξεων, ενδέχεται να προκαλέσουν σημαντικές στρεβλώσεις του ανταγωνισμού μεταξύ των κρατών μελών.
	11η αιτιολογική σκέψη
(91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	1η αιτιολογική σκέψη
(80/368/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	2η αιτιολογική σκέψη
(80/368/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	(11) Για λόγους αναγομένους στη γεωγραφική, οικονομική και κοινωνική κατάστασή τους, πρέπει να εξαιρεθούν ορισμένα εδάφη από το πεδίο εφαρμογής της παρούσας οδηγίας.
	3η αιτιολογική σκέψη
(80/368/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	4η αιτιολογική σκέψη
(80/368/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	5η αιτιολογική σκέψη
(91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	1η αιτιολογική σκέψη
(92/111/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	2η αιτιολογική σκέψη
(92/111/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	3η αιτιολογική σκέψη
(92/111/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	(12) Η έννοια του υποκειμένου στον φόρο πρέπει να ορισθεί κατά τρόπο που να επιτρέπει στα κράτη μέλη, προς εξασφάλιση μεγαλύτερης ουδετερότητος του φόρου, να περιλαμβάνουν σε αυτήν και πρόσωπα, τα οποία πραγματοποιούν πράξεις επ΄ ευκαιρία.
	5η αιτιολογική σκέψη
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	9η αιτιολογική σκέψη
(95/7/ΕΚ)

Σε αχρησία

	(13) Η έννοια της φορολογητέας πράξεως δύναται να προκαλέσει δυσχέρειες ιδίως όσον αφορά τις πράξεις που εξομοιούνται προς φορολογητέες πράξεις. Παρίσταται, συνεπώς, ανάγκη διευκρινίσεως των εννοιών αυτών.
	6η αιτιολογική σκέψη
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	12η αιτιολογική σκέψη
(92/111/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	13η αιτιολογική σκέψη
(92/111/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	14η αιτιολογική σκέψη
(92/111/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	15η αιτιολογική σκέψη
(92/111/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	16η αιτιολογική σκέψη
(92/111/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	1η αιτιολογική σκέψη
(94/76/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	2η αιτιολογική σκέψη
(94/76/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	3η αιτιολογική σκέψη
(94/76/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	4η αιτιολογική σκέψη
(94/76/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	5η αιτιολογική σκέψη
(94/76/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	6η αιτιολογική σκέψη
(94/76/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	(14) Για να διευκολυνθούν οι ενδοκοινοτικές συναλλαγές στον τομέα των εργασιών επί ενσώματων κινητών αγαθών, πρέπει να καθορισθούν λεπτομέρειες φορολόγησης των εργασιών αυτών εφόσον πραγματοποιούνται προς λήπτη ο οποίος διαθέτει αριθμό μητρώου ΦΠΑ σε κράτος μέλος άλλο από εκείνο της υλικής εκτέλεσης.
	10η αιτιολογική σκέψη
(95/7/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	(15) Είναι σκόπιμο να εξομοιωθεί με ενδοκοινοτική μεταφορά αγαθών η μεταφορά που πραγματοποιείται στο εσωτερικό κράτους μέλους, εφόσον η μεταφορά αυτή συνδέεται άμεσα με μεταφορά που πραγματοποιείται μεταξύ κρατών μελών, ώστε να απλουστευθούν οι αρχές και οι λεπτομέρειες φορολόγησης όχι μόνον αυτών των παρεχομένων εσωτερικών μεταφορών, αλλά και οι κανόνες που εφαρμόζονται στις παρεπόμενες υπηρεσίες καθώς και στις υπηρεσίες που παρέχουν οι μεσάζοντες οι οποίοι μεσολαβούν για την παροχή αυτών των διαφόρων υπηρεσιών.
	8η αιτιολογική σκέψη
(95/7/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	(16) Ο προσδιορισμός του τόπου των φορολογητέων πράξεων δύναται να προκαλέσει συγκρούσεις αρμοδιότητος μεταξύ των κρατών μελών, ιδίως όσον αφορά την παράδοση αγαθών με συναρμολόγηση και την παροχή υπηρεσιών. Αν και ως τόπος παροχής υπηρεσιών πρέπει κατ΄ αρχήν να ορίζεται ο τόπος όπου ο παρέχων τις υπηρεσίες έχει εγκαταστήσει την έδρα της επαγγελματικής του δραστηριότητος, ο τόπος αυτός πρέπει, εν τούτοις, να θεωρείται ότι κείται στο κράτος μέλος του λήπτη, ιδίως για ορισμένες παροχές υπηρεσιών που πραγματοποιούνται μεταξύ των υποκειμένων στον φόρο και των οποίων το κόστος υπεισέρχεται στην τιμή των αγαθών.
	7η αιτιολογική σκέψη
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	(17) Πρέπει να ορισθεί σαφώς ο τόπος φορολόγησης ορισμένων πράξεων που διενεργούνται σε πλοίο, αεροπλάνο ή τρένο κατά τη μεταφορά επιβατών στο εσωτερικό της Κοινότητας.
	6η αιτιολογική σκέψη
(92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	(18) Λόγω της αυξανόμενης ελευθέρωσης του τομέα του αερίου και της ηλεκτρικής ενέργειας, με σκοπό την ολοκλήρωση της εσωτερικής αγοράς ηλεκτρικής ενέργειας και φυσικού αερίου, πρέπει να επανεξετασθούν οι ισχύοντες κανόνες ΦΠΑ όσον αφορά τον τόπο παράδοσης αυτών των αγαθών ώστε να εκσυγχρονισθεί και να απλουστευθεί η λειτουργία του καθεστώτος ΦΠΑ στο πλαίσιο της εσωτερικής αγοράς.
	1η αιτιολογική σκέψη
(2003/92/EK)

Προσαρμοσμένο

	(19) Η ηλεκτρική ενέργεια και το αέριο θεωρούνται αγαθά για τους σκοπούς του ΦΠΑ και, επομένως, ο τόπος παράδοσής τους όσον αφορά τις διασυνοριακές πράξεις πρέπει να καθορίζεται στην παρούσα οδηγία. Ωστόσο, επειδή είναι δύσκολη η φυσική παρακολούθηση της ηλεκτρικής ενέργειας και του αερίου, είναι ιδιαίτερα δύσκολο να προσδιορισθεί ο τόπος παράδοσης σύμφωνα με τους ισχύοντες κανόνες.
	2η αιτιολογική σκέψη
(2003/92/EK)

Προσαρμοσμένο

	(20) Για να υλοποιηθεί μια πραγματική εσωτερική αγορά ηλεκτρικής ενέργειας και αερίου χωρίς εμπόδια σχετικά με το ΦΠΑ, ο τόπος παράδοσης του αερίου μέσω του συστήματος διανομής φυσικού αερίου και ηλεκτρικής ενέργειας, πριν φθάσουν τα αγαθά στο τελικό στάδιο κατανάλωσης, θα πρέπει να ορισθεί ότι είναι ο τόπος όπου ο αγοραστής είναι εγκατεστημένος.
	3η αιτιολογική σκέψη
(2003/92/EK)

	(21) Η παράδοση ηλεκτρικής ενέργειας και αερίου στο τελικό στάδιο, από εμπόρους και διανομείς στον τελικό καταναλωτή, θα πρέπει να φορολογείται στον τόπο πραγματικής χρησιμοποίησης και εκμετάλλευσης των αγαθών από τον αγοραστή, ώστε να διασφαλισθεί ότι η φορολόγηση πραγματοποιείται στο κράτος μέλος πραγματικής κατανάλωσης. Πρόκειται κανονικά για τον τόπο όπου ευρίσκεται ο μετρητής του αγοραστή.
	4η αιτιολογική σκέψη
(2003/92/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	1η αιτιολογική σκέψη
(84/386/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	(22) Η εφαρμογή στην εκμίσθωση ενσώματου κινητού αγαθού του γενικού κανόνα σύμφωνα με τον οποίο οι παροχές υπηρεσιών φορολογούνται στο κράτος μέλος όπου είναι εγκατεστημένο το πρόσωπο που τις παρέχει μπορεί να προκαλέσει σημαντικές στρεβλώσεις του ανταγωνισμού, στην περίπτωση που ο εκμισθωτής και ο μισθωτής είναι εγκατεστημένοι σε διαφορετικά κράτη μέλη και οι επιβαλλόμενοι φορολογικοί συντελεστές διαφέρουν από το ένα κράτος μέλος στο άλλο. Συνεπώς, πρέπει να ορισθεί ότι ο τόπος παροχής υπηρεσιών είναι ο τόπος όπου ο μισθωτής διατηρεί την έδρα της οικονομικής δραστηριότητάς του ή, η μόνιμη εγκατάσταση για την οποία παρασχέθηκε η υπηρεσία, ή, ελλείψει αυτών, ο τόπος κατοικίας ή συνήθους διαμονής του μισθωτή.
	2η και 3η αιτιολογική σκέψη
(84/386/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένα

	
	

	(23) Ωστόσο, όσον αφορά τη μίσθωση μεταφορικών μέσων, πρέπει, για λόγους ελέγχου, να εφαρμόζεται αυστηρά ο εν λόγω γενικός κανόνας και να καθορίζεται ως τόπος παροχής αυτών των υπηρεσιών ο τόπος όπου είναι εγκατεστημένος ο παρέχων την υπηρεσία.
	4η αιτιολογική σκέψη
(84/386/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	1η αιτιολογική σκέψη
(1999/59/ΕΚ)

Σε αχρησία

	(24) Η ηλεκτρική ενέργεια και το αέριο παραδίδονται με δίκτυα διανομής, στα οποία παρέχουν πρόσβαση οι διαχειριστές δικτύων. Για να αποφεύγεται η διπλή φορολόγηση ή η μη φορολόγηση, είναι αναγκαίο να εναρμονισθούν οι κανόνες που διέπουν τον τόπο παροχής των υπηρεσιών διοχέτευσης και μεταφοράς. Η πρόσβαση στα συστήματα διανομής και η χρήση τους καθώς και η παροχή άλλων υπηρεσιών που συνδέονται άμεσα με τις υπηρεσίες αυτές, θα πρέπει, επομένως, να προστεθούν στον κατάλογο των εξαιρέσεων που αναφέρονται στην παρούσα οδηγία.
	5η αιτιολογική σκέψη
(2003/92/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	(25) Είναι σκόπιμο να φορολογούνται όλες οι τηλεπικοινωνιακές υπηρεσίες, η κατανάλωση των οποίων γίνεται στο εσωτερικό της Κοινότητας, για την πρόληψη στρεβλώσεων του ανταγωνισμού στον τομέα αυτό.
	2η αιτιολογική σκέψη
(1999/59/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	3η αιτιολογική σκέψη
(1999/59/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	4η αιτιολογική σκέψη
(1999/59/ΕΚ)

Σε αχρησία

	(26) Προς τούτο οι τηλεπικοινωνιακές υπηρεσίες, οι οποίες παρέχονται σε υποκείμενους στο φόρο εγκατεστημένους στην Κοινότητα ή σε λήπτες εγκατεστημένους σε τρίτη χώρα, πρέπει, καταρχήν, να φορολογούνται στον τόπο όπου είναι εγκατεστημένος ο λήπτης των υπηρεσιών.
	5η αιτιολογική σκέψη
(1999/59/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	(27) Για να επιτευχθεί η ενιαία φορολόγηση τηλεπικοινωνιακών υπηρεσιών, τις οποίες υποκείμενοι στο φόρο εγκατεστημένοι σε τρίτα εδάφη ή σε τρίτες χώρες παρέχουν σε πρόσωπα μη υποκείμενα στο φόρο, εγκατεστημένα εντός της Κοινότητας, και των οποίων η χρήση ή η απολαβή όντως λαμβάνει χώρα στην Κοινότητα, τα κράτη μέλη οφείλουν να μεταφέρουν κατ’ αρχήν τον τόπο παροχής των υπηρεσιών στο εσωτερικό της Κοινότητας, εκτός εάν οι τηλεπικοινωνιακές υπηρεσίες παρέχονται σε άλλους λήπτες στην Κοινότητα.
	6η αιτιολογική σκέψη
(1999/59/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	(28) Για να θεσπισθεί ειδικός κανόνας για τον προσδιορισμό του τόπου παροχής των τηλεπικοινωνιακών υπηρεσιών, πρέπει να δοθεί ο ορισμός των τηλεπικοινωνιακών υπηρεσιών ο οποίος πρέπει να στηρίζεται στους ορισμούς που έχουν ήδη γίνει δεκτοί σε κοινοτικό επίπεδο, όπου συμπεριλαμβάνονται ιδίως οι υπηρεσίες δρομολόγησης και τερματισμού διεθνών τηλεφωνικών μηνυμάτων, καθώς και η πρόσβαση σε παγκόσμια δίκτυα πληροφοριών.
	7η αιτιολογική σκέψη
(1999/59/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	1η αιτιολογική σκέψη
(2002/38/ΕΚ)

Σε αχρησία

	(29) Πρέπει να ληφθούν μέτρα, ώστε να εξασφαλισθεί ότι οι ραδιοφωνικές και τηλεοπτικές υπηρεσίες και οι υπηρεσίες που παρέχονται ηλεκτρονικά, εφόσον πραγματοποιούνται εξ επαχθούς αιτίας και καταναλώνονται από πελάτες εγκατεστημένους στην Κοινότητα, φορολογούνται στην Κοινότητα και δεν φορολογούνται όταν καταναλώνονται εκτός της Κοινότητας.
	2η αιτιολογική σκέψη
(2002/38/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	(30) Προς το σκοπό αυτό, οι ραδιοφωνικές και τηλεοπτικές υπηρεσίες και οι υπηρεσίες οι οποίες παρέχονται ηλεκτρονικά από τρίτα εδάφη ή τρίτες χώρες σε πρόσωπα εγκατεστημένα στην Κοινότητα ή από την Κοινότητα σε λήπτες εγκατεστημένους σε τρίτα εδάφη ή τρίτες χώρες, επιβάλλεται να φορολογούνται στον τόπο του λήπτη των υπηρεσιών.
	3η αιτιολογική σκέψη
(2002/38/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	(31) Για να ορισθούν οι “υπηρεσίες που παρέχονται ηλεκτρονικά”, πρέπει να περιληφθεί σε παράρτημα της οδηγίας ενδεικτικός κατάλογος υπηρεσιών αυτού του είδους.
	4η αιτιολογική σκέψη
(2002/38/ΕΚ

Προσαρμοσμένο

	(32) Οι έννοιες της γενεσιουργού αιτίας και του απαιτητού του φόρου πρέπει να εναρμονισθούν, ώστε η εφαρμογή καθώς και οι μεταγενέστερες τροποποιήσεις του κοινού συστήματος ΦΠΑ να ισχύσουν ταυτόχρονα σε όλα τα κράτη μέλη.
	8η αιτιολογική σκέψη
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	10η αιτιολογική σκέψη
(2000/65/ΕΚ)

Σε αχρησία

	(33) Η βάση επιβολής του φόρου πρέπει να εναρμονισθεί, ώστε η εφαρμογή του ΦΠΑ στις φορολογητέες πράξεις να οδηγεί σε συγκρίσιμα αποτελέσματα σε όλα τα κράτη μέλη.
	9η αιτιολογική σκέψη
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	1η αιτιολογική σκέψη
(95/7/ΕΚ)

Σε αχρησία

	(34) Πρέπει να συμπεριληφθούν στη φορολογητέα βάση κατά την εισαγωγή όλα τα παρεπόμενα έξοδα που προκύπτουν από τη μεταφορά αγαθών προς οποιοδήποτε τόπο προορισμού στην Κοινότητα εφόσον ο τόπος αυτός είναι γνωστός κατά τη στιγμή που πραγματοποιείται η εισαγωγή.
	3η αιτιολογική σκέψη
(95/7/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	

	(35) Η κατάργηση των φορολογικών ελέγχων στα σύνορα συνεπάγεται επίσης, προκειμένου να αποφευχθούν οι στρεβλώσεις του ανταγωνισμού, όχι μόνο ενιαία βάση του ΦΠΑ αλλά και αριθμό και ύψη συντελεστών ικανοποιητικώς παραπλήσια μεταξύ των κρατών μελών.
	1η και 2η αιτιολογική σκέψη
(92/77/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένα

	(36) Ο κανονικός συντελεστής ΦΠΑ καθορίζεται, εντός των ορίων που έχουν τεθεί σε κοινοτικό επίπεδο, από κάθε κράτος μέλος ως ποσοστό επί της φορολογητέας βάσης και είναι ο ίδιος για τις παραδόσεις αγαθών και τις παροχές υπηρεσιών.
	1η αιτιολογική σκέψη
(1999/49/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	2η αιτιολογική σκέψη
(1999/49/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	3η αιτιολογική σκέψη
(1999/49/ΕΚ)

Σε αχρησία

	(37) Οι συντελεστές που εφαρμόζονται από τα κράτη μέλη, πρέπει να καθιστούν δυνατή την κανονική έκπτωση του επιβληθέντος κατά το προηγούμενο στάδιο φόρου.
	10η αιτιολογική σκέψη
(77/388/ΕΟΚ)

	(38) Κατά τη μεταβατική περίοδο πρέπει να είναι δυνατό να ισχύουν ορισμένες παρεκκλίσεις σχετικές με τον αριθμό και το ύψος των συντελεστών.
	3η αιτιολογική σκέψη
(92/77/ΕΟΚ)

	
	1η αιτιολογική σκέψη
(96/95/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	2η αιτιολογική σκέψη
(96/95/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	3η αιτιολογική σκέψη
(96/95/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	1η αιτιολογική σκέψη
(2001/4/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	2η αιτιολογική σκέψη
(2001/4/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	3η αιτιολογική σκέψη
(2001/4/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	1η αιτιολογική σκέψη
(1999/85/ΕΚ)

Σε αχρησία

	(39) Για την καταπολέμηση της ανεργίας είναι σκόπιμο να δοθεί στα κράτη μέλη που το επιθυμούν η δυνατότητα να εφαρμόσουν δοκιμαστικά τη λειτουργία και τις επιπτώσεις, όσον αφορά τη δημιουργία θέσεων εργασίας, ενός μειωμένου συντελεστή ΦΠΑ στις υπηρεσίες υψηλής έντασης εργασίας.
	2η αιτιολογική σκέψη
(1999/85/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	(40) Αυτή η διευκόλυνση ενδέχεται να μειώσει τα κίνητρα για τις ενδιαφερόμενες επιχειρήσεις να προσφεύγουν σε πρακτικές παραοικονομίας ή να διατηρούν τέτοιες πρακτικές.
	3η αιτιολογική σκέψη
(1999/85/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	(41) Μία τέτοια μείωση του συντελεστή θα μπορούσε να έχει αρνητικές επιπτώσεις στην ομαλή λειτουργία της εσωτερικής αγοράς και τη φορολογική ουδετερότητα. Ενδείκνυται, συνεπώς, να προβλεφθεί διαδικασία έγκρισης για σαφώς καθορισμένη περίοδο και να καθορισθεί αυστηρά το πεδίο εφαρμογής του μέτρου αυτού προκειμένου να διαφυλαχθεί ο επαληθεύσιμος και περιορισμένος χαρακτήρας του.
	4η αιτιολογική σκέψη
(1999/85/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	(42) Λόγω του δοκιμαστικού χαρακτήρα του εν λόγω μέτρου, πρέπει να διεξαχθεί αναλυτική αξιολόγηση των επιπτώσεών του όσον αφορά τη δημιουργία θέσεων εργασίας και την αποδοτικότητα από τα κράτη μέλη που το εφαρμόζουν και από την Επιτροπή.
	5η αιτιολογική σκέψη
(1999/85/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	6η αιτιολογική σκέψη
(1999/85/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	7η αιτιολογική σκέψη
(1999/85/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	1η αιτιολογική σκέψη
(2002/93/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	2η αιτιολογική σκέψη
(2002/93/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	3η αιτιολογική σκέψη
(2002/93/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	4η αιτιολογική σκέψη
(2002/93/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	5η αιτιολογική σκέψη
(2002/93/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	1η αιτιολογική σκέψη
(2004/15/EK)

Σε αχρησία

	
	2η αιτιολογική σκέψη
(2004/15/EK)

Σε αχρησία

	
	3η αιτιολογική σκέψη
(2004/15/EK)

Σε αχρησία

	
	4η αιτιολογική σκέψη
(2004/15/EK)

Σε αχρησία

	
	5η αιτιολογική σκέψη
(2004/15/EK)

Σε αχρησία

	
	6η αιτιολογική σκέψη
(2004/15/EK)

Σε αχρησία

	
	7η αιτιολογική σκέψη
(2004/15/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	8η αιτιολογική σκέψη
(2004/15/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	1η αιτιολογική σκέψη
(2000/17/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	2η αιτιολογική σκέψη
(2000/17/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	3η αιτιολογική σκέψη
(2000/17/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	4η αιτιολογική σκέψη
(2000/17/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	5η αιτιολογική σκέψη
(2000/17/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	6η αιτιολογική σκέψη
(2000/17/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	7η αιτιολογική σκέψη
(2000/17/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	8η αιτιολογική σκέψη
(2000/17/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	6η αιτιολογική σκέψη
(95/7/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	1η αιτιολογική σκέψη
(96/42/ΕΚ)

Σε αχρησία

	(43) Η εμπειρία έχει δείξει ότι οι διαρθρωτικές ανισότητες μεταξύ των συντελεστών ΦΠΑ που εφαρμόζουν τα κράτη μέλη στα γεωργικά προϊόντα των κλάδων της ανθοκομίας και της φυτοκομίας οδηγεί σε απάτες. Είναι συνεπώς σκόπιμο να επεκταθεί, προσωρινά, σε όλα τα κράτη μέλη η δυνατότητα εφαρμογής μειωμένου συντελεστή για τις παραδόσεις γεωργικών προϊόντων των κλάδων της ανθοκομίας, της φυτοκομίας καθώς και των καυσόξυλων.
	2η και 3η αιτιολογική σκέψη
(96/42/ΕΚ)

Προσαρμοσμένα

	
	

	(44) Πρέπει να καταρτισθεί κοινός πίνακας απαλλαγών με σκοπό την ομοιόμορφη είσπραξη των ιδίων πόρων σε όλα τα κράτη μέλη.
	11η αιτιολογική σκέψη
(77/388/ΕΟΚ)

	
	6η αιτιολογική σκέψη
(91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	7η αιτιολογική σκέψη
(95/7/ΕΚ)

Σε αχρησία

	(45) Η οδηγία 92/12/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 25ης Φεβρουαρίου 1992 σχετικά με το γενικό καθεστώς, την κατοχή, την κυκλοφορία και τους ελέγχους των προϊόντων που υπόκεινται σε ειδικούς φόρους κατανάλωσης
 προβλέπει ειδικές διαδικασίες και υποχρεώσεις δηλώσεως στις περιπτώσεις αποστολής των προϊόντων αυτών με προορισμό άλλο κράτος μέλος. Επομένως, μπορούν να απλουστευθούν οι μέθοδοι επιβολής του ΦΠΑ σε ορισμένες ενδοκοινοτικές παραδόσεις και αποκτήσεις προϊόντων που υπόκεινται σε ειδικούς φόρους κατανάλωσης, προς όφελος τόσο των υποχρέων του φόρου όσο και των αρμόδιων διοικήσεων.
	8η αιτιολογική σκέψη
(92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	9η αιτιολογική σκέψη
(92/111/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	4η αιτιολογική σκέψη
(95/7/ΕΚ)

Σε αχρησία

	(46) Πρέπει να προσδιορισθούν οι λεπτομέρειες εφαρμογής των απαλλαγών για ορισμένες εξαγωγικές πράξεις ή πράξεις εξομοιούμενες προς αυτές.
	5η αιτιολογική σκέψη
(92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	(47) Η εισαγωγή αερίου μέσω του συστήματος διανομής φυσικού αερίου ή ηλεκτρικής ενέργειας θα πρέπει να απαλλάσσεται από το ΦΠΑ για να αποφεύγεται η διπλή φορολόγηση.
	6η αιτιολογική σκέψη
(2003/92/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	1η αιτιολογική σκέψη
(94/4/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	2η αιτιολογική σκέψη
(94/4/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	3η αιτιολογική σκέψη
(94/4/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	4η αιτιολογική σκέψη
(94/4/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	5η αιτιολογική σκέψη
(94/4/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	6η αιτιολογική σκέψη
(94/4/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	7η αιτιολογική σκέψη
(94/4/ΕΚ)

Σε αχρησία

	(48) Για τις φορολογητέες πράξεις στα πλαίσια του εσωτερικού καθεστώτος οι οποίες συνδέονται με ενδοκοινοτικό εμπόριο και πραγματοποιούνται κατά τη μεταβατική περίοδο από υποκειμένους στο φόρο μη εγκατεστημένους στο εσωτερικό του κράτους μέλους στο οποίο βρίσκεται ο τόπος ενδοκοινοτικής απόκτησης των αγαθών, είναι αναγκαίο να προβλεφθούν μέτρα απλούστευσης που θα εγγυώνται ισοδύναμη μεταχείριση σε όλα τα κράτη μέλη. Για το σκοπό αυτό πρέπει να εναρμονισθούν οι διατάξεις που αφορούν το καθεστώς επιβολής του φόρου και τον υπόχρεο του οφειλόμενου φόρου δυνάμει των πράξεων αυτών.
	10η αιτιολογική σκέψη
(92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	(49) Είναι σκόπιμο να επιτραπεί στα κράτη μέλη η θέσπιση ειδικών μεθόδων φορολογίας των αλυσιδωτών πράξεων που πραγματοποιούνται μεταξύ υποκειμένων στο φόρο οι οποίες να εξασφαλίζουν την τήρηση τόσο της αρχής της ουδετερότητας του κοινού συστήματος ΦΠΑ ως προς την καταγωγή των αγαθών και ως προς τις σχετικές υπηρεσίες, όσο και της αρχής φορολόγησης και τον έλεγχό της.
	2η αιτιολογική σκέψη
(95/7/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	(50) Για την επίλυση των δυσχερειών που αντιμετωπίζουν οι επιχειρήσεις οι οποίες συμμετέχουν σε αλυσιδωτές πράξεις σχετικές με αγαθά που έχουν υπαχθεί και εξακολουθούν να υπάγονται σε καθεστώς αποθήκευσης, πρέπει να εξασφαλισθεί ότι η φορολογική μεταχείριση, η οποία ισχύει για τις παραδόσεις αγαθών και τις παροχές υπηρεσιών που αφορούν ορισμένα αγαθά που μπορούν να τεθούν υπό καθεστώς τελωνειακής αποταμίευσης, μπορεί να εφαρμοσθεί και για τις ίδιες πράξεις οι οποίες πραγματοποιούνται για αγαθά τα οποία έχουν τεθεί υπό άλλο καθεστώς αποθήκευσης πλην της τελωνειακής αποταμίευσης.
	11η και 12η αιτιολογική σκέψη
(95/7/ΕΚ)

Προσαρμοσμένα

	
	

	(51) Οι πράξεις αυτές αφορούν κυρίως τις πρώτες ύλες και άλλα αγαθά διαπραγματεύσιμα στις διεθνείς προθεσμιακές αγορές. Πρέπει, συνεπώς, να καταρτισθεί κατάλογος των εν λόγω αγαθών.
	13η αιτιολογική σκέψη
(95/7/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	(52) Ο καθορισμός των άλλων καθεστώτων αποθήκευσης πλην της τελωνειακής αποταμίευσης εμπίπτει στην αρμοδιότητα των κρατών μελών. Πρέπει, ωστόσο, να αποκλεισθούν κατ’ αρχάς από τα καθεστώτα αυτά τα αγαθά που προορίζονται να παραδοθούν στο λιανικό εμπόριο.
	14η αιτιολογική σκέψη
(95/7/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	15η αιτιολογική σκέψη
(95/7/ΕΚ)

Σε αχρησία

	(53) Το καθεστώς των εκπτώσεων πρέπει να εναρμονισθεί κατά το μέτρο που έχει επίπτωση στο πραγματικό επίπεδο της εισπράξεως, ο δε υπολογισμός της αναλογίας της εκπτώσεως πρέπει να γίνεται με παρεμφερή τρόπο σε όλα τα κράτη μέλη.
	12η αιτιολογική σκέψη
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	16η αιτιολογική σκέψη
(95/7/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	17η αιτιολογική σκέψη
(95/7/ΕΚ)

Σε αχρησία

	(54) Για να ληφθούν υπόψη οι διατάξεις που αφορούν τον υπόχρεο του φόρου και για να αποτραπούν ορισμένες μορφές φοροαπάτης ή φοροδιαφυγής, πρέπει να καταστούν σαφέστερες οι κοινοτικές διατάξεις στο θέμα της επιστροφής του ΦΠΑ στους υποκείμενους στο φόρο που δεν είναι εγκατεστημένοι στο κράτος μέλος στο οποίο οφείλεται ο φόρος.
	11η αιτιολογική σκέψη
(92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	17η αιτιολογική σκέψη
(92/111/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	(55) Πρέπει η διάρκεια της περιόδου που λαμβάνεται ως βάση υπολογισμού του διακανονισμού των μειώσεων να μπορεί να επεκτείνεται μέχρι τα είκοσι έτη από τα κράτη μέλη για τα ακίνητα επενδυτικά αγαθά, λαμβανομένης υπόψη της διάρκειας της οικονομικής τους ζωής.
	5η αιτιολογική σκέψη
(95/7/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	(56) Πρέπει να διευκρινισθεί ποιοι είναι οι υπόχρεοι του φόρου, ιδίως όσον αφορά ορισμένες παροχές υπηρεσιών από πρόσωπα μη εγκατεστημένα στο κράτος μέλος όπου οφείλεται ο φόρος.
	13η αιτιολογική σκέψη
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	(57) Οι τροποποιήσεις των κανόνων που διέπουν τον τόπο παράδοσης αερίου μέσω του συστήματος διανομής φυσικού αερίου ή ηλεκτρικής ενέργειας, θα πρέπει να συνδυάζονται με υποχρεωτικό μηχανισμό αντίστροφης επιβάρυνσης όταν ο αγοραστής είναι πρόσωπο το οποίο εξατομικεύεται με αριθμό φορολογικού μητρώου ΦΠΑ.
	7η αιτιολογική σκέψη
(2003/92/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	8η αιτιολογική σκέψη
(2003/92/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	1η αιτιολογική σκέψη
(2000/65/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	

	
	3η αιτιολογική σκέψη
(2000/65/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	4η αιτιολογική σκέψη
(2000/65/ΕΚ)

Σε αχρησία

	(58) Λαμβανομένης υπόψη της αμοιβαίας συνδρομής μεταξύ των κρατών μελών όσον αφορά τον ορθό υπολογισμό του ΦΠΑ και την είσπραξή του σύμφωνα με την κοινοτική νομοθεσία, ο καθορισμός φορολογικού αντιπροσώπου δεν είναι απαραίτητος για τους υποκειμένους στο φόρο που είναι εγκατεστημένοι σε κράτος μέλος διαφορετικό από εκείνο στο οποίο οφείλεται ο φόρος. Ωστόσο, οι εν λόγω υποκείμενοι στο φόρο θα πρέπει να έχουν τη δυνατότητα να ορίζουν τέτοιο αντιπρόσωπο.
	2η και 5η αιτιολογική σκέψη
(2000/65/ΕΚ)

Προσαρμοσμένα

	
	6η αιτιολογική σκέψη
(2000/65/ΕΚ)

Σε αχρησία

	(59) Τα κράτη μέλη πρέπει να μπορούν να επιβάλλουν στους υποκείμενους στο φόρο που είναι εγκατεστημένοι σε χώρες με τις οποίες δεν υφίσταται καμία νομική ρύθμιση περί αμοιβαίας συνδρομής παρόμοια με εκείνη που προβλέπεται εντός της Κοινότητας, τον καθορισμό φορολογικού αντιπροσώπου που θα είναι υπόχρεος του φόρου αντί του υποκείμενου στο φόρο που δεν είναι εγκατεστημένος στο κράτος μέλος στο οποίο οφείλεται ο φόρος ή του εντολοδόχου του.
	7η αιτιολογική σκέψη
(2000/65/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	(60) Τα κράτη μέλη πρέπει επίσης να διατηρήσουν την ευχέρεια να καθορίζουν τον υπόχρεο του φόρου κατά την εισαγωγή.
	8η αιτιολογική σκέψη
(2000/65/ΕΚ)

	(61) Επιβάλλεται τα κράτη μέλη να συνεχίσουν να λαμβάνουν μέτρα που προβλέπουν ότι ένα πρόσωπο άλλο από τον υπόχρεο του φόρου είναι αλληλεγγύως υπεύθυνο για την πληρωμή του φόρου.
	9η αιτιολογική σκέψη
(2000/65/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	11η αιτιολογική σκέψη
(2000/65/ΕΚ)

Σε αχρησία

	(62) Οι υποχρεώσεις των υποκειμένων στο φόρο πρέπει να εναρμονισθούν κατά το μεγαλύτερο δυνατό βαθμό, ώστε να εξασφαλίζεται η ισοδύναμη είσπραξη του φόρου σε όλα τα κράτη μέλη. Οι υποκείμενοι στο φόρο οφείλουν ιδίως να δηλώνουν περιοδικά το συνολικό ποσό των πράξεών τους, οι οποίες αποτελούν τόσο εισροές όσο και εκροές, όταν αυτό είναι αναγκαίο για την βεβαίωση και τον έλεγχο της βάσεως των ιδίων πόρων.
	14η αιτιολογική σκέψη
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	(63) Οι νέοι κανόνες περί καθορισμού του τόπου φορολόγησης των τηλεπικοινωνιακών υπηρεσιών δεν πρέπει να συνεπάγονται ότι οι υποκείμενοι στο φόρο που δεν είναι εγκατεστημένοι στην Κοινότητα είναι υποχρεωμένοι να εγγράφονται στα φορολογικά μητρώα κάθε κράτους μέλους στο οποίο διενεργούν πράξεις. Για το σκοπό αυτό, ο λήπτης των εν λόγω υπηρεσιών πρέπει να υποχρεούται σε καταβολή του φόρου, εφόσον είναι υποκείμενος στο φόρο.
	8η αιτιολογική σκέψη
(1999/59/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	9η αιτιολογική σκέψη
(1999/59/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	1η αιτιολογική σκέψη
(2001/115/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	2η αιτιολογική σκέψη
(2001/115/ΕΚ)

Σε αχρησία

	(64) Η χρησιμοποίηση της ηλεκτρονικής τιμολόγησης απαιτείται να επιτρέπει τη δυνατότητα διενέργειας ελέγχου από τις φορολογικές αρχές.
	3η αιτιολογική σκέψη
(2001/115/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	(65) Είναι σκόπιμο να καταρτιστεί εναρμονισμένος κατάλογος των υποχρεωτικών ενδείξεων των τιμολογίων καθώς και να καθορισθούν ορισμένες κοινές ρυθμίσεις όσον αφορά τη χρησιμοποίηση της ηλεκτρονικής τιμολόγησης και της ηλεκτρονικής αποθήκευσης των τιμολογίων, καθώς και την αυτοτιμολόγηση και την υπεργολαβική ανάθεση εργασιών τιμολόγησης.
	4η αιτιολογική σκέψη
(2001/115/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	(66) Η αποθήκευση των τιμολογίων πρέπει να είναι σύμφωνη με τους όρους της οδηγίας 95/46/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 24ης Οκτωβρίου 1995, για την προστασία των φυσικών προσώπων έναντι της επεξεργασίας δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα και για την ελεύθερη κυκλοφορία των δεδομένων αυτών
.
	5η αιτιολογική σκέψη
(2001/115/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	(67) Η Ελλάδα επιλέγει το πρόθεμα EL αντί του GR που προβλέπει ο πρότυπος διεθνής κωδικός ISO – 3166 alpha 2. Λόγω των συνεπειών που θα είχε η τροποποίηση του προθέματος σε όλα τα κράτη μέλη, έχει σημασία να προβλεφθεί εξαίρεση για την Ελλάδα, ώστε να μην ισχύει για το εν λόγω κράτος μέλος το πρότυπο ISO.
	6η αιτιολογική σκέψη
(2001/115/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	7η αιτιολογική σκέψη
(2001/115/ΕΚ)

Σε αχρησία

	(68) Τα κράτη μέλη, υπό τις προϋποθέσεις που ορίζουν, οφείλουν να επιτρέπουν και να δύνανται να απαιτούν την υποβολή ορισμένων δηλώσεων με ηλεκτρονικά μέσα.
	9η αιτιολογική σκέψη
(2002/38/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	(69) Η αναγκαία επιδίωξη απλούστευσης των διοικητικών και στατιστικών διατυπώσεων των επιχειρήσεων, ιδίως των μικρών και μεσαίων επιχειρήσεων, πρέπει να συμβαδίζει με την εφαρμογή αποτελεσματικών μέτρων ελέγχου και την απαραίτητη διαφύλαξη, τόσο για οικονομικούς όσο και για φορολογικούς λόγους, της ποιότητας των κοινοτικών στατιστικών δεδομένων.
	12η αιτιολογική σκέψη
(91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	(70) Ορισμένα τμήματα του τελωνειακού εδάφους της Κοινότητας θεωρούνται τρίτα εδάφη προς το σκοπό της εφαρμογής του κοινού συστήματος ΦΠΑ. Οι συναλλαγές μεταξύ των κρατών μελών και των εν λόγω εδαφών υπόκεινται, συνεπώς, στις ίδιες αρχές επιβολής του ΦΠΑ οι οποίες ισχύουν για κάθε πράξη μεταξύ της Κοινότητας και τρίτων χωρών. Είναι σκόπιμο να εξασφαλισθεί η υπαγωγή των συναλλαγών αυτών σε φορολογικές διατάξεις ανάλογες προς εκείνες που θα εφαρμόζονταν σε πράξεις που θα είχαν διενεργηθεί υπό τις ίδιες συνθήκες με τρίτα εδάφη που δεν περιλαμβάνονται στο τελωνειακό έδαφος της Κοινότητας.
	4η αιτιολογική σκέψη
(92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	(71) Όσον αφορά τις μικρές επιχειρήσεις, πρέπει να επιτραπεί στα κράτη μέλη να συνεχίζουν να εφαρμόζουν τα ειδικά τους καθεστώτα, σύμφωνα με κοινές διατάξεις και εν όψει πιο προωθημένης εναρμονίσεως.
	15η αιτιολογική σκέψη
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	(72) Όσον αφορά τους γεωργούς, πρέπει να δοθεί στα κράτη μέλη η δυνατότητα εφαρμογής ενός ειδικού καθεστώτος, που συνεπάγεται κατ΄ αποκοπήν επιστροφή του προηγουμένως καταβληθέντος ΦΠΑ στους γεωργούς που δεν υπάγονται στο κανονικό καθεστώς. Πρέπει να καθορισθούν οι βασικές αρχές του καθεστώτος αυτού και να θεσπισθεί κοινή μέθοδος προσδιορισμού της προστιθεμένης αξίας που πραγματοποιούν οι γεωργοί αυτοί για τις ανάγκες της εισπράξεως των ιδίων πόρων.
	15η αιτιολογική σκέψη
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	(73) Είναι σκόπιμο να θεσπιστεί κοινοτικό καθεστώς φορολογίας των μεταχειρισμένων αγαθών, καθώς και των αντικειμένων καλλιτεχνικής, αρχαιολογικής ή συλλεκτικής αξίας, με σκοπό την αποφυγή της διπλής φορολόγησης και των στρεβλώσεων του ανταγωνισμού μεταξύ υποκειμένων στο φόρο.
	1η και 5η αιτιολογική σκέψη
(94/5/ΕΚ)

Προσαρμοσμένα

	
	2η αιτιολογική σκέψη
(94/5/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	3η αιτιολογική σκέψη
(94/5/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	4η αιτιολογική σκέψη
(94/5/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	

	
	6η αιτιολογική σκέψη
(94/5/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	1η αιτιολογική σκέψη
(98/80/ΕΚ)

Σε αχρησία

	(74) Η εφαρμογή των συνήθων φορολογικών διατάξεων στο χρυσό συνιστά μείζον εμπόδιο στη χρησιμοποίησή του για επενδυτικούς σκοπούς και συνεπώς δικαιολογεί την εφαρμογή ειδικού καθεστώτος φορολόγησης ώστε να ενισχυθεί επίσης η διεθνής ανταγωνιστικότητα της κοινοτικής αγοράς χρυσού.
	2η αιτιολογική σκέψη
(98/80/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	(75) Οι παραδόσεις χρυσού για επενδυτικούς σκοπούς είναι εκ φύσεως ανάλογες με τις λοιπές επενδύσεις οι οποίες απαλλάσσονται του φόρου. Η απαλλαγή από τον φόρο αποδεικνύεται συνεπώς η πλέον ενδεδειγμένη φορολογική μεταχείριση των παραδόσεων επενδυτικού χρυσού.
	3η αιτιολογική σκέψη
(98/80/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	(76) Είναι σκόπιμο να συμπεριληφθούν στον ορισμό του επενδυτικού χρυσού τα χρυσά νομίσματα η αξία των οποίων αντιπροσωπεύει κατά πρώτο λόγο την τιμή του χρυσού που περιέχουν. Για λόγους διαφάνειας και ασφάλειας του δικαίου πρέπει να καταρτίζεται ετήσιος κατάλογος των νομισμάτων που δύνανται να υπαχθούν στο καθεστώς που ισχύει για τον επενδυτικό χρυσό, προκειμένου να εξασφαλίζονται οι επιχειρηματίες που εμπορεύονται τέτοια νομίσματα. Ο κατάλογος αυτός δεν προδικάζει την απαλλαγή νομισμάτων που δεν περιλαμβάνονται μεν στον κατάλογο, πληρούν όμως τα κριτήρια που θεσπίζει η παρούσα οδηγία.
	4η αιτιολογική σκέψη
(98/80/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	(77) Αν και η απαλλαγή δεν λαμβάνει υπόψη την έκπτωση του ήδη εισπραχθέντος φόρου ενώ η φορολόγηση της αξίας του χρυσού δύναται να εφαρμόζεται σε προηγούμενες πράξεις, η έκπτωση αυτού του ήδη εισπραχθέντος φόρου πρέπει να επιτρέπεται για να κατοχυρωθούν τα πλεονεκτήματα του ειδικού καθεστώτος και να αποφευχθούν στρεβλώσεις του ανταγωνισμού προκειμένου για τον εισαγόμενο επενδυτικό χρυσό.
	5η αιτιολογική σκέψη
(98/80/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	(78) Η δυνατότητα χρησιμοποίησης του χρυσού για βιομηχανικούς αλλά και επενδυτικούς σκοπούς απαιτεί ελευθερία των επιχειρηματιών να επιλέξουν τη συνήθη φορολόγηση.
	6η αιτιολογική σκέψη
(98/80/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	(79) Για να προληφθούν η φοροδιαφυγή και η φοροαποφυγή, είναι σκόπιμο να καθορισθούν κοινοί κανόνες ως προς τις ελάχιστες υποχρεώσεις των επιχειρηματιών σε ζητήματα λογιστικής και τήρησης μητρώων.
	7η αιτιολογική σκέψη
(98/80/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	(80) Για να αποφευχθεί η φοροδιαφυγή και ταυτόχρονα να μειωθεί η οικονομική επιβάρυνση σχετικά με την παράδοση χρυσού καθαρότητας μεγαλύτερης από κάποιο συγκεκριμένο βαθμό, μπορεί ευλόγως να επιτραπεί στα κράτη μέλη να καθορίζουν ως υπόχρεο του φόρου τον αγοραστή.
	8η αιτιολογική σκέψη
(98/80/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	(81) Λόγω του σημαντικού αριθμού και της ταχύτητας των συναλλαγών που πραγματοποιούνται στην αγορά του χρυσού η οποία υπόκειται σε ρυθμίσεις, πρέπει να επιτρέπεται στα κράτη μέλη να μην εφαρμόζουν το ειδικό καθεστώς, να αναστέλλουν την είσπραξη των φόρων και να απαλλάσσουν τις επιχειρήσεις από τις απαιτήσεις λογιστικής καταγραφής.
	9η αιτιολογική σκέψη
(98/80/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	10η αιτιολογική σκέψη
(98/80/ΕΚ)

Σε αχρησία

	(82) Για να διευκολυνθούν στην τήρηση των φορολογικών τους υποχρεώσεων οι οικονομικοί φορείς οι οποίοι παρέχουν υπηρεσίες ηλεκτρονικά και δεν είναι εγκατεστημένοι ούτε απαιτείται να εγγράφονται στα μητρώα ΦΠΑ εντός της Κοινότητας, πρέπει να καθιερωθεί ειδικό καθεστώς. Κατ' εφαρμογή του καθεστώτος αυτού, οποιοσδήποτε οικονομικός φορέας που παρέχει τις εν λόγω υπηρεσίες με ηλεκτρονικά μέσα προς μη υποκειμένους στο φόρο εντός της Κοινότητας μπορεί, εάν δεν έχει εγγραφεί άλλως στα μητρώα ΦΠΑ εντός της Κοινότητας, να επιλέγει την εγγραφή του σε ένα μόνο κράτος μέλος.
	5η αιτιολογική σκέψη
(2002/38/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	(83) Ο μη εγκατεστημένος στην Κοινότητα οικονομικός φορέας, ο οποίος επιθυμεί να επωφεληθεί από το ειδικό καθεστώς, οφείλει να συμμορφώνεται προς τις επιταγές της παρούσας οδηγίας και προς τις τυχόν ισχύουσες σχετικές διατάξεις του κράτους μέλους στο οποίο καταναλώνονται οι υπηρεσίες.
	6η αιτιολογική σκέψη
(2002/38/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	(84) Το κράτος μέλος εγγραφής πρέπει, υπό ορισμένους όρους, να μπορεί να εξαιρεί ένα μη εγκατεστημένο οικονομικό φορέα από το ειδικό καθεστώς.
	7η αιτιολογική σκέψη
(2002/38/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	(85) Όταν ο μη εγκατεστημένος οικονομικός φορέας επιλέγει το ειδικό καθεστώς, κάθε ΦΠΑ επί των εισροών τον οποίο έχει καταβάλει για αγαθά και υπηρεσίες που χρησιμοποίησε χάριν των φορολογητέων δραστηριοτήτων του, δυνάμει του ειδικού καθεστώτος, απαιτείται να επιστρέφεται από το κράτος μέλος στο οποίο καταβλήθηκε ο ΦΠΑ επί των εισροών, σύμφωνα με τις ρυθμίσεις της οδηγίας 86/560/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 17ης Νοεμβρίου 1986, για την εναρμόνιση των νομοθεσιών των κρατών μελών των σχετικών με τους φόρους κύκλου εργασιών – τρόπος επιστροφής του φόρου προστιθέμενης αξίας στους υποκείμενους στο φόρο που δεν είναι εγκατεστημένοι σε έδαφος της Κοινότητας
. Οι προαιρετικοί περιορισμοί της επιστροφής που προβλέπονται στην εν λόγω οδηγία δεν πρέπει να εφαρμόζονται.
	8η αιτιολογική σκέψη
(2002/38/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	(86) Με εξαίρεση τις διατάξεις που αφορούν την υποβολή ηλεκτρονικών δηλώσεων με ηλεκτρονικά μέσα, είναι ευκταίο να θεσπισθούν προσωρινά οι διατάξεις στον τομέα των ραδιοφωνικών και τηλεοπτικών υπηρεσιών και οι διατάξεις που αφορούν ορισμένες υπηρεσίες που παρέχονται ηλεκτρονικά. Οι διατάξεις αυτές πρέπει, ούτως ή άλλως, με βάση την εμπειρία, να αναθεωρηθούν μέσα σε τρία έτη από την 1η Ιουλίου 2003.
	10η αιτιολογική σκέψη
(2002/38/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	11η αιτιολογική σκέψη
(2002/38/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	1η αιτιολογική σκέψη
(89/465/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	2η αιτιολογική σκέψη
(89/465/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	3η αιτιολογική σκέψη
(89/465/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	4η αιτιολογική σκέψη
(89/465/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	5η αιτιολογική σκέψη
(89/465/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	6η αιτιολογική σκέψη
(89/465/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	(87) Απαιτείται να προωθηθεί η συντονισμένη εφαρμογή των διατάξεων της παρούσας οδηγίας και για τον σκοπό αυτόν είναι απαραίτητο να συσταθεί μια επιτροπή ΦΠΑ που καθιστά δυνατή την οργάνωση στενής συνεργασίας μεταξύ των κρατών μελών και της Επιτροπής στον τομέα αυτό.
	16η αιτιολογική σκέψη
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	(88) Πρέπει τα κράτη μέλη να έχουν την δυνατότητα, εντός ορισμένων ορίων και υπό ορισμένες προϋποθέσεις, να λαμβάνουν ή να διατηρούν ειδικά μέτρα κατά παρέκκλιση της παρούσας οδηγίας, με σκοπό την απλοποίηση της εισπράξεως του φόρου και την αποτροπή ορισμένων μορφών φοροδιαφυγής ή φοροαποφυγής.
	17η αιτιολογική σκέψη
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	1η αιτιολογική σκέψη
(2004/7/ΕΚ)

Σε αχρησία

	(89) Για λόγους διαφάνειας και ασφάλειας δικαίου, ενδείκνυται να ληφθεί µέριµνα ώστε κάθε παρέκκλιση που εγκρίνεται να αποτελεί αντικείµενο ρητής απόφασης η οποία υιοθετείται από το Συµβούλιο µετά από πρόταση της Επιτροπής.
	2η αιτιολογική σκέψη
(2004/7/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	3η αιτιολογική σκέψη
(2004/7/ΕΚ)

Σε αχρησία

	(90) Προκειµένου να αποφευχθεί το ενδεχόµενο της αβεβαιότητας ενός κράτους µέλους ως προς τη συνέχεια που η Επιτροπή προτίθεται να δώσει στην αίτησή του για παρέκκλιση, θα πρέπει να προβλεφθεί προθεσµία εντός της οποίας η Επιτροπή πρέπει να υποβάλει στο Συµβούλιο είτε πρόταση έγκρισης είτε ανακοίνωση στην οποία να εκθέτει τις αντιρρήσεις της.
	4η αιτιολογική σκέψη
(2004/7/ΕΚ)

	(91) Θα πρέπει να προβλεφθεί υποχρέωση της Επιτροπής, µόλις συγκεντρώσει όλα τα στοιχεία που κρίνει απαραίτητα για την εκτίµησή της, να ενηµερώνει το κράτος µέλος που υποβάλλει την αίτηση, ώστε αυτό να είναι σε θέση να παρακολουθεί καλύτερα τη διαδικασία για τη διεκπεραίωση της αίτησής του, και να διαβιβάζει την αίτηση, στη γλώσσα υποβολής της, στα άλλα κράτη µέλη.
	5η αιτιολογική σκέψη
(2004/7/ΕΚ)

	
	6η αιτιολογική σκέψη
(2004/7/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	7η αιτιολογική σκέψη
(2004/7/ΕΚ)

Σε αχρησία


	(92) Είναι απαραίτητο να εξασφαλισθεί µια πιο οµοιόµορφη εφαρµογή του ισχύοντος συστήµατος ΦΠΑ. Η καθιέρωση µιας διαδικασίας που να επιτρέπει τη θέσπιση µέτρων εφαρμογής αποτελεί σηµαντικό βήµα προόδου προς την κατεύθυνση αυτή.
	8η αιτιολογική σκέψη
(2004/7/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	(93) Τα µέτρα αυτά θα πρέπει, ιδίως, να αφορούν το πρόβληµα της διπλής φορολόγησης των διασυνοριακών συναλλαγών, η οποία µπορεί να προκύψει από τη µη οµοιόµορφη εφαρµογή, από τα κράτη µέλη, των διατάξεων που διέπουν τις φορολογικές πράξεις.
	9η αιτιολογική σκέψη
(2004/7/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	(94) Το πεδίο εφαρµογής κάθε εκτελεστικού µέτρου θα πρέπει να παραµείνει, ωστόσο, περιορισµένο, καθώς στόχος του είναι να αποσαφηνίσει το περιεχόµενο µιας διάταξης της παρούσας οδηγίας, χωρίς να είναι δυνατή η παρέκκλιση από αυτή.
	10η αιτιολογική σκέψη
(2004/7/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	(95) Μολονότι το πεδίο εφαρμογής των εκτελεστικών μέτρων θα είναι περιορισμένο, τα μέτρα αυτά μπορεί να έχουν σημαντικό δημοσιονομικό αντίκτυπο για ένα ή περισσότερα κράτη μέλη. Ο αντίκτυπος των μέτρων αυτών στους προϋπολογισμούς των κρατών μελών αποτελεί για το Συμβούλιο επιχείρημα ώστε να διατηρεί το δικαίωμα άσκησης των εξουσιών εφαρμογής της.
	11η και 12η αιτιολογική σκέψη
(2004/7/ΕΚ)

Προσαρμοσμένα

	
	

	(96) Λόγω του περιορισµένου πεδίου εφαρµογής τους, θα πρέπει να προβλεφθεί ότι τα εν λόγω µέτρα θεσπίζονται οµόφωνα από το Συµβούλιο, ύστερα από πρόταση της Επιτροπής.
	13η αιτιολογική σκέψη
(2004/7/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	14η αιτιολογική σκέψη
(2004/7/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	15η αιτιολογική σκέψη
(2004/7/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	7η αιτιολογική σκέψη
(91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	8η αιτιολογική σκέψη
(91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	9η αιτιολογική σκέψη
(91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	13η αιτιολογική σκέψη
(91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	(97) Ενδέχεται να κριθεί σκόπιμο να επιτραπεί στα κράτη μέλη να συνάψουν με τρίτες χώρες ή με διεθνείς οργανισμούς συμφωνίες, δυνάμενες να περιέχουν παρεκκλίσεις από την παρούσα οδηγία.
	18η αιτιολογική σκέψη
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	14η αιτιολογική σκέψη
(91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	15η αιτιολογική σκέψη
(91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	16η αιτιολογική σκέψη
(91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	7η αιτιολογική σκέψη
(92/111/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	18η αιτιολογική σκέψη
(92/111/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	19η αιτιολογική σκέψη
(92/111/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	(98) Είναι απαραίτητο να προβλεφθεί μεταβατική περίοδος που να επιτρέπει την προοδευτική προσαρμογή των εθνικών νομοθεσιών σε καθορισμένους τομείς.
	19η αιτιολογική σκέψη
(77/388/ΕΟΚ)

	(99) Δεδομένου ότι οι στόχοι της παρούσας οδηγίας δεν μπορούν να επιτευχθούν ικανοποιητικά από τα κράτη μέλη για τους προαναφερθέντες λόγους και μπορούν συνεπώς να επιτευχθούν καλύτερα σε κοινοτικό επίπεδο, η Κοινότητα μπορεί να λάβει μέτρα σύμφωνα με την αρχή της επικουρικότητας που καθιερώνεται στο άρθρο 5 της συνθήκης. Σύμφωνα με την αρχή της αναλογικότητας που διατυπώνεται στο ίδιο άρθρο, η παρούσα οδηγία δεν υπερβαίνει τα αναγκαία όρια για την επίτευξη των στόχων αυτών.
	

	(100) Η υποχρέωση μεταφοράς της παρούσας οδηγίας στο εθνικό δίκαιο πρέπει να περιοριστεί στις διατάξεις που επιφέρουν τροποποίηση επί της ουσίας σε σχέση με την προϋπάρχουσα οδηγία. Η υποχρέωση μεταφοράς των διατάξεων που παραμένουν αμετάβλητες ως προς την ουσία προκύπτει από την προϋπάρχουσα οδηγία.
	

	(101) Η παρούσα οδηγία δεν πρέπει να θίγει τις υποχρεώσεις των κρατών μελών σχετικά με τις προθεσμίες μεταφοράς στο εθνικό δίκαιο των οδηγιών που αναφέρονται στο παράρτημα Χ, μέρος Β,
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154Άρθρο 74


154Άρθρο 75


154Άρθρο 76


155Άρθρο 77


155Άρθρο 78


156Άρθρο 79


156Κεφάλαιο 2  Ενδοκοινοτικές αποκτήσεις αγαθών


157Άρθρο 80


157Άρθρο 81


157Κεφάλαιο 3  Εισαγωγές αγαθών


158Άρθρο 82


158Άρθρο 83


159Άρθρο 84


160Άρθρο 85


160Άρθρο 86


160Κεφάλαιο 4  Διάφορες διατάξεις


160Άρθρο 87


161Άρθρο 88


161Άρθρο 89


162ΤΙΤΛΟΣ VIII  ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΕΣ


162Κεφάλαιο 1  Εφαρμογή των συντελεστών


162Άρθρο 90


163Άρθρο 91


163Άρθρο 92


164Κεφάλαιο 2  Δομή και επίπεδα των συντελεστών


164Τμήμα 1  Κανονικός συντελεστής


164Άρθρο 93


164Άρθρο 94


164Τμήμα 2  Μειωμένοι συντελεστές


165Άρθρο 95


166Άρθρο 96


166Άρθρο 97


166Τμήμα 3  Ειδικές διατάξεις


167Άρθρο 98


167Άρθρο 99


168Άρθρο 100


168Άρθρο 101


168Κεφάλαιο 3  Προσωρινές διατάξεις για ορισμένες υπηρεσίες υψηλής εντάσεως εργασίας


169Άρθρο 102


169Άρθρο 103


170Άρθρο 104


171Κεφάλαιο 4  Ειδικές διατάξεις που ισχύουν μέχρι τη θέσπιση του οριστικού καθεστώτος


171Άρθρο 105


171Άρθρο 106


172Άρθρο 107


173Άρθρο 108


173Άρθρο 109


174Άρθρο 110


174Άρθρο 111


175Άρθρο 112


175Άρθρο 113


175Άρθρο 114


176Άρθρο 115


176Άρθρο 116


176Άρθρο 117


177Άρθρο 118


177Κεφάλαιο 5  Προσωρινές διατάξεις


177Άρθρο 119


178Άρθρο 120


178Άρθρο 121


179Άρθρο 122


179Άρθρο 123


179Άρθρο 124


180Άρθρο 125


183Άρθρο 126


183Άρθρο 127


184ΤΙΤΛΟΣ IX  ΑΠΑΛΛΑΓΕΣ


184Κεφάλαιο 1  Γενικές διατάξεις


184Άρθρο 128


184Κεφάλαιο 2  Απαλλαγές για ορισμένες δραστηριότητες γενικού ενδιαφέροντος


185Άρθρο 129


188Άρθρο 130


189Άρθρο 131


189Κεφάλαιο 3  Απαλλαγές για άλλες δραστηριότητες


189Άρθρο 132


192Άρθρο 133


193Άρθρο 134


194Κεφάλαιο 4  Απαλλαγές σχετικές με τις ενδοκοινοτικές πράξεις


194Τμήμα 1  Απαλλαγές των παραδόσεων αγαθών


194Άρθρο 135


196Άρθρο 136


197Τμήμα 2  Απαλλαγές των ενδοκοινοτικών αποκτήσεων αγαθών


197Άρθρο 137


198Άρθρο 138


199Τμήμα 3  Απαλλαγές ορισμένων παροχών υπηρεσιών μεταφοράς


200Άρθρο 139


200Κεφάλαιο 5  Απαλλαγές κατά την εισαγωγή


200Άρθρο 140


203Άρθρο 141


204Κεφάλαιο 6  Απαλλαγές κατά την εξαγωγή


204Άρθρο 142


205Άρθρο 143


210Κεφάλαιο 7  Απαλλαγές συνδεόμενες με τις διεθνείς μεταφορές


210Άρθρο 144


211Άρθρο 145


212Άρθρο 146


212Κεφάλαιο 8  Απαλλαγές συναφείς προς ορισμένες πράξεις που εξομοιούνται προς εξαγωγές


212Άρθρο 147


214Άρθρο 148


214Κεφάλαιο 9  Απαλλαγές των παροχών υπηρεσιών που εκτελούνται από μεσάζοντες


214Άρθρο 149


214Κεφάλαιο 10  Απαλλαγές πράξεων συνδεόμενων με τη διεθνή διακίνηση αγαθών


214Τμήμα 1  Φορολογική ή τελωνειακή αποταμίευση και παρόμοια καθεστώτα


214Άρθρο 150


219Άρθρο 151


221Άρθρο 152


223Άρθρο 153


225Άρθρο 154


226Άρθρο 155


227Άρθρο 156


228Άρθρο 157


229Άρθρο 158


229Τμήμα 2  Πράξεις ενόψει της εξαγωγής


229Άρθρο 159


230Άρθρο 160


230Τμήμα 3  Κοινή διάταξη για τα τμήματα 1 και 2


231Άρθρο 161


231ΤΙΤΛΟΣ X  ΕΚΠΤΩΣΕΙΣ


231Κεφάλαιο 1  Γένεση και έκταση του δικαιώματος προς έκπτωση


231Άρθρο 162


233Άρθρο 163


234Άρθρο 164


235Άρθρο 165


237Άρθρο 166


238Κεφάλαιο 2  Αναλογία έκπτωσης


238Άρθρο 167


239Άρθρο 168


241Άρθρο 169


241Κεφάλαιο 3  Περιορισμοί του δικαιώματος έκπτωσης


241Άρθρο 170


242Άρθρο 171


242Κεφάλαιο 4  Τρόπος άσκησης του δικαιώματος προς έκπτωση


242Άρθρο 172


245Άρθρο 173


245Άρθρο 174


245Άρθρο 175


246Άρθρο 176


246Άρθρο 177


246Κεφάλαιο 5  Διακανονισμός των εκπτώσεων


246Άρθρο 178


247Άρθρο 179


247Άρθρο 180


247Άρθρο 181


248Άρθρο 182


249Άρθρο 183


249Άρθρο 184


250Άρθρο 185


250ΤΙΤΛΟΣ XI  ΥΠΟΧΡΕΩΣΕΙΣ ΤΩΝ ΥΠΟΚΕΙΜΕΝΩΝ ΣΤΟ ΦΟΡΟ ΚΑΙ ΟΡΙΣΜΕΝΩΝ ΠΡΟΣΩΠΩΝ ΜΗ ΥΠΟΚΕΙΜΕΝΩΝ ΣΤΟ ΦΟΡΟ


250Κεφάλαιο 1  Υποχρέωση καταβολής


250Τμήμα 1  Υπόχρεοι του φόρου έναντι του δημοσίου


252Άρθρο 186


253Άρθρο 187


253Άρθρο 188


254Άρθρο 189


254Άρθρο 190


255Άρθρο 191


256Άρθρο 192


256Άρθρο 193


257Άρθρο 194


257Άρθρο 195


257Άρθρο 196


259Άρθρο 197


259Τμήμα 2  Τρόπος πληρωμής


259Άρθρο 198


260Άρθρο 199


260Άρθρο 200


261Άρθρο 201


261Άρθρο 202


261Άρθρο 203


262Άρθρο 204


264Κεφάλαιο 2  Εξακρίβωση της ταυτότητας


265Άρθρο 205


266Άρθρο 206


267Άρθρο 207


268Άρθρο 208


268Κεφάλαιο 3  Τιμολόγηση


268Τμήμα 1  Έννοια του τιμολογίου


268Άρθρο 209


268Άρθρο 210


268Τμήμα 2  Έκδοση τιμολογίων


269Άρθρο 211


270Άρθρο 212


271Άρθρο 213


271Άρθρο 214


272Άρθρο 215


273Άρθρο 216


273Τμήμα 3  Περιεχόμενο των τιμολογίων


273Άρθρο 217


278Άρθρο 218


278Άρθρο 219


278Άρθρο 220


279Άρθρο 221


279Άρθρο 222


279Τμήμα 4  Διαβίβαση και διάθεση τιμολογίων


279Άρθρο 223


280Άρθρο 224


280Άρθρο 225


281Άρθρο 226


282Άρθρο 227


282Άρθρο 228


283Άρθρο 229


283Άρθρο 230


283Τμήμα 5  Μέτρα απλούστευσης


283Άρθρο 231


286Άρθρο 232


286Άρθρο 233


287Κεφάλαιο 4  Τήρηση λογιστικών καταχωρήσεων


287Τμήμα 1  Γενικές υποχρεώσεις


287Άρθρο 234


287Άρθρο 235


288Τμήμα 2  Ειδικές υποχρεώσεις σχετικά με τη φύλαξη όλων των τιμολογίων


288Άρθρο 236


288Άρθρο 237


289Άρθρο 238


290Άρθρο 239


290Άρθρο 240


291Τμήμα 3  Δικαίωμα πρόσβασης στα τιμολόγια που έχουν φυλαχθεί με ηλεκτρονικά μέσα σε άλλο κράτος μέλος


291Άρθρο 241


291Κεφάλαιο 5  Δηλώσεις


291Άρθρο 242


292Άρθρο 243


294Άρθρο 244


294Άρθρο 245


295Άρθρο 246


295Άρθρο 247


295Άρθρο 248


296Άρθρο 249


296Άρθρο 250


296Άρθρο 251


296Άρθρο 252


297Άρθρο 253


297Άρθρο 254


297Κεφάλαιο 6  Ανακεφαλαιωτικοί πίνακες


298Άρθρο 255


298Άρθρο 256


299Άρθρο 257


302Άρθρο 258


304Άρθρο 259


304Άρθρο 260


305Άρθρο 261


305Άρθρο 262


305Άρθρο 263


306Άρθρο 264


307Κεφάλαιο 7  Διάφορες διατάξεις


307Άρθρο 265


310Άρθρο 266


310Κεφάλαιο 8  Υποχρεώσεις σχετικές με ορισμένες πράξεις εισαγωγής και εξαγωγής


310Τμήμα 1  Πράξεις εισαγωγής


310Άρθρο 267


311Άρθρο 268


311Άρθρο 269


311Άρθρο 270


311Τμήμα 2  Πράξεις εξαγωγής


312Άρθρο 271


312Άρθρο 272


312Άρθρο 273


312ΤΙΤΛΟΣ ΧΙΙ  ΕΙΔΙΚΑ ΚΑΘΕΣΤΩΤΑ


312Κεφάλαιο 1  Ειδικό καθεστώς μικρών επιχειρήσεων


312Τμήμα 1  Απλουστευμένος τρόπος επιβολής και είσπραξης


312Άρθρο 274


313Τμήμα 2  Απαλλαγές ή προοδευτικές μειώσεις


313Άρθρο 275


313Άρθρο 276


314Άρθρο 277


315Άρθρο 278


315Άρθρο 279


316Άρθρο 280


319Άρθρο 281


320Άρθρο 282


321Άρθρο 283


321Άρθρο 284


321Άρθρο 285


321Τμήμα 3  Υποβολή έκθεσης και επανεξέταση


321Άρθρο 286


322Άρθρο 287


322Κεφάλαιο 2  Κοινό κατ’ αποκοπή καθεστώς γεωργών


322Άρθρο 288


324Άρθρο 289


325Άρθρο 290


325Άρθρο 291


325Άρθρο 292


326Άρθρο 293


327Άρθρο 294


328Άρθρο 295


329Άρθρο 296


330Άρθρο 297


331Άρθρο 298


331Κεφάλαιο 3  Ειδικό καθεστώς των πρακτορείων ταξιδίων


331Άρθρο 299


332Άρθρο 300


332Άρθρο 301


332Άρθρο 302


333Άρθρο 303


333Κεφάλαιο 4  Ειδικό καθεστώς που εφαρμόζεται στα μεταχειρισμένα αντικείμενα και στα αντικείμενα καλλιτεχνικής, συλλεκτικής ή αρχαιολογικής αξίας


333Τμήμα 1  Ορισμοί


333Άρθρο 304


335Τμήμα 2  Ειδικό καθεστώς των υποκειμένων στο φόρο μεταπωλητών


335Υποτμήμα 1  Καθεστώς του περιθωρίου κέρδους


335Άρθρο 305


336Άρθρο 306


337Άρθρο 307


338Άρθρο 308


339Άρθρο 309


339Άρθρο 310


340Άρθρο 311


341Άρθρο 312


342Άρθρο 313


342Άρθρο 314


343Άρθρο 315


343Άρθρο 316


343Άρθρο 317


343Υποτμήμα 2  Μεταβατικό καθεστώς που εφαρμόζεται στα μεταχειρισμένα μεταφορικά μέσα


344Άρθρο 318


344Άρθρο 319


345Άρθρο 320


345Άρθρο 321


346Άρθρο 322


346Άρθρο 323


346Άρθρο 324


349Τμήμα 3  Ειδικό καθεστώς για τις πωλήσεις σε δημοπρασία


350Άρθρο 325


350Άρθρο 326


351Άρθρο 327


351Άρθρο 328


352Άρθρο 329


352Άρθρο 330


353Άρθρο 331


354Άρθρο 332


354Άρθρο 333


355Τμήμα 4  Μέτρα πρόληψης των στρεβλώσεων του ανταγωνισμού και της απάτης


355Άρθρο 334


355Άρθρο 335


355Κεφάλαιο 5  Ειδικό καθεστώς για τον επενδυτικό χρυσό


355Τμήμα 1  Γενικές διατάξεις


356Άρθρο 336


357Άρθρο 337


357Τμήμα 2  Απαλλαγή από το φόρο


358Άρθρο 338


358Άρθρο 339


358Τμήμα 3  Δικαίωμα επιλογής φορολόγησης


358Άρθρο 340


359Άρθρο 341


359Άρθρο 342


359Άρθρο 343


359Τμήμα 4  Πράξεις σε αγορά χρυσού που διέπεται από ρυθμιστικούς κανόνες


360Άρθρο 344


361Άρθρο 345


361Άρθρο 346


361Τμήμα 5  Ειδικά δικαιώματα και υποχρεώσεις των εμπόρων επενδυτικού χρυσού


362Άρθρο 347


363Άρθρο 348


363Άρθρο 349


364Κεφάλαιο 6  Ειδικό καθεστώς για μη εγκατεστημένους υποκειμένους στο φόρο που παρέχουν υπηρεσίες με ηλεκτρονικά μέσα σε μη υποκειμένους στο φόρο


364Τμήμα 1  Γενικές διατάξεις


364Άρθρο 350


364Άρθρο 351


365Τμήμα 2  Ειδικό καθεστώς για υπηρεσίες που παρέχονται με ηλεκτρονικά μέσα


366Άρθρο 352


366Άρθρο 353


366Άρθρο 354


367Άρθρο 355


368Άρθρο 356


369Άρθρο 357


369Άρθρο 358


369Άρθρο 359


370Άρθρο 360


370Άρθρο 361


370Άρθρο 362


371ΤΙΤΛΟΣ XIII   ΠΑΡΕΚΚΛΙΣΕΙΣ


371Κεφάλαιο 1  Γενικές παρεκκλίσεις


371Τμήμα 1  Παρεκκλίσεις για τα κράτη που ήταν μέλη της Κοινότητας την 1η Ιανουαρίου 1978


371Άρθρο 363


372Άρθρο 364


372Άρθρο 365


373Άρθρο 366


373Άρθρο 367


373Τμήμα 2  Παρεκκλίσεις για τα κράτη που προσχώρησαν στην Κοινότητα μετά την 1η Ιανουαρίου 1978


373Άρθρο 368


375Άρθρο 369


375Άρθρο 370


375Άρθρο 371


376Άρθρο 372


377Άρθρο 373


378Άρθρο 374


378Άρθρο 375


379Άρθρο 376


379Άρθρο 377


380Άρθρο 378


380Άρθρο 379


380Άρθρο 380


381Άρθρο 381


381Άρθρο 382


382Άρθρο 383


382Τμήμα 3  Κοινές διατάξεις για τα τμήματα 1 και 2


382Άρθρο 384


382Άρθρο 385


382Άρθρο 386


383Κεφάλαιο 2  Παρεκκλίσεις που παρέχονται με άδεια


383Τμήμα 1  Μέτρα απλούστευσης και πρόληψης της απάτης ή της φοροδιαφυγής


383Άρθρο 387


383Άρθρο 388


384Τμήμα 2  Διεθνείς συμφωνίες


385Άρθρο 389


386ΤΙΤΛΟΣ XIV   ΔΙΑΦΟΡΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ


386Κεφάλαιο 1  Μέτρα εφαρμογής


386Άρθρο 390


386Κεφάλαιο 2  Επιτροπή ΦΠΑ


386Άρθρο 391


387Κεφάλαιο 3  Συντελεστής μετατροπής


388Άρθρο 392


388Άρθρο 393


388Κεφάλαιο 4  Άλλοι φόροι, δασμοί και τέλη


389Άρθρο 394


389ΤΙΤΛΟΣ XV    ΜΕΤΑΒΑΤΙΚΟ ΚΑΘΕΣΤΩΣ ΦΟΡΟΛΟΓΗΣΗΣ ΤΩΝ ΣΥΝΑΛΛΑΓΩΝ ΜΕΤΑΞΥ ΤΩΝ ΚΡΑΤΩΝ ΜΕΛΩΝ ΚΑΙ ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ


389Άρθρο 395


390Άρθρο 396


391Άρθρο 397


391Άρθρο 398


392Άρθρο 399


392Άρθρο 400


392Άρθρο 401


393Άρθρο 402


394ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I  ΠΙΝΑΚΑΣ ΤΩΝ ΑΝΑΦΕΡΟΜΕΝΩΝ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 14 ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΩΝ


396ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II   ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ ΠΑΡΕΧΟΝΤΑΙ ΜΕ ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΑ ΜΕΣΑ ΚΑΙ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 56, ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 1, ΣΤΟΙΧΕΙΟ ια)


397ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙI  ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΩΝ ΑΓΑΘΩΝ ΚΑΙ ΠΑΡΟΧΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΔΥΝΑΜΕΝΩΝ ΝΑ ΥΠΑΧΘΟΥΝ ΣΤΟΥΣ ΜΕΙΩΜΕΝΟΥΣ ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΕΣ ΦΠΑ ΠΟΥ ΠΡΟΒΛΕΠΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 95


400ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙV   ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 102


402ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V   ΚΑΤΗΓΟΡΙΕΣ ΑΓΑΘΩΝ ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 155 ΚΑΙ ΔΥΝΑΝΤΑΙ ΝΑ ΑΠΟΤΕΛΕΣΟΥΝ ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟ ΤΩΝ ΚΑΘΕΣΤΩΤΩΝ ΑΠΟΤΑΜΙΕΥΣΗΣ ΕΚΤΟΣ ΤΗΣ ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΗΣ ΑΠΟΤΑΜΙΕΥΣΗΣ


404ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VI  ΠΙΝΑΚΑΣ ΤΩΝ ΓΕΩΡΓΙΚΩΝ ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΩΝ ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 288


406ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VII  ΠΙΝΑΚΑΣ ΓΕΩΡΓΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 288


409ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VΙΙΙ   ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΑ ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΙΚΗΣ, ΣΥΛΛΕΚΤΙΚΗΣ Ή ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΚΗΣ ΑΞΙΑΣ ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 304, ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 1, ΣΤΟΙΧΕΙΑ Β), Γ) ΚΑΙ Δ)


412ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IX  ΠΙΝΑΚΑΣ ΤΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ ΠΟΥ ΑΠΟΤΕΛΟΥΝ ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟ ΠΑΡΕΚΚΛΙΣΕΩΝ ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΑ ΑΡΘΡΑ 363 ΚΑΙ 364 ΚΑΙ ΣΤΑ ΑΡΘΡΑ 368 ΕΩΣ 383


412Μέρος Α  Πράξεις τις οποίες τα κράτη μέλη δύνανται να εξακολουθήσουν να φορολογούν


412Μέρος Β  Πράξεις τις οποίες τα κράτη μέλη δύνανται να εξακολουθήσουν να απαλλάσσουν από το φόρο


417ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ X


417Μέρος A  Καταργούμενες οδηγίες με τις διαδοχικές τροποποιήσεις τους (που αναφέρονται στο άρθρο 399)


418Μέρος B  Κατάλογος ημερομηνιών ενσωμάτωσης στο εθνικό δίκαιο και εφαρμογής (που αναφέρονται στο άρθρο 399)


420ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XI  ΠΙΝΑΚΑΣ ΑΝΤΙΣΤΟΙΧΙΑΣ





	ΤΙΤΛΟΣ Ι

ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟ ΚΑΙ ΠΕΔΙΟ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ
	Τίτλος I
(77/388/ΕΟΚ)

Επικεφαλίδα του Τίτλου I
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 1
	Άρθρο 1
(67/227/ΕΟΚ)

	1.
Η παρούσα οδηγία θεσπίζει το κοινό σύστημα φόρου προστιθεμένης αξίας.
	Άρθρο 1, πρώτο εδάφιο
(67/227/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	Άρθρο 1, δεύτερη πρόταση
(67/227/ΕΟΚ)

Σε αχρησία


	
	Άρθρο 1, τρίτο εδάφιο
(67/227/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 2
(67/227/ΕΟΚ)

	2.
Η βασική αρχή του κοινού συστήματος φόρου προστιθεμένης αξίας συνίσταται στην επιβολή επί των αγαθών και των υπηρεσιών ενός γενικού φόρου κατανάλωσης, ακριβώς αναλόγου προς την τιμή των αγαθών και των υπηρεσιών, όσος και αν είναι ο αριθμός των πράξεων, οι οποίες διενεργούνται κατά την πορεία της παραγωγής και της διανομής προ του σταδίου επιβολής του φόρου.
	Άρθρο 2, πρώτο εδάφιο
(67/227/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
Σε κάθε πράξη, ο φόρος προστιθεμένης αξίας (ΦΠΑ), υπολογιζόμενος επί της τιμής του αγαθού ή της υπηρεσίας, με τον εφαρμοστέο στο αγαθό αυτό ή στην υπηρεσία αυτή συντελεστή, είναι απαιτητός μετά από αφαίρεση του ποσού του φόρου, ο οποίος επεβάρυνε άμεσα το κόστος των διαφόρων στοιχείων, τα οποία συνθέτουν την τιμή.
	Άρθρο 2, δεύτερη πρόταση
(67/227/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
Το κοινό σύστημα ΦΠΑ εφαρμόζεται μέχρι και του σταδίου του λιανικού εμπορίου.
	Άρθρο 2, τρίτο εδάφιο
(67/227/ΕΟΚ)

	
	Άρθρο 3
(67/227/ΕΟΚ)

	
	Άρθρο 3
(67/227/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 4
(67/227/ΕΟΚ)

	
	Άρθρο 4, πρώτο εδάφιο
(67/227/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 4, δεύτερη πρόταση
(67/227/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 6
(67/227/ΕΟΚ)

	
	Άρθρο 6
(67/227/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 1
(77/388/ΕΟΚ)

	
	Άρθρο 1, πρώτο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 1, δεύτερο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	Άρθρο 2
	

	Για την εφαρμογή της παρούσας οδηγίας, νοούνται τα ακόλουθα:
	

	1)
“προϊόντα που υπόκεινται σε ειδικούς φόρους κατανάλωσης”, τα προϊόντα που υπόκεινται σε ειδικούς φόρους κατανάλωσης όπως εναρμονίσθηκαν από την κοινοτική νομοθεσία·
	Άρθρο 33, παρά​γραφος 2
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/EOK)

Τροποποιημένο

	
	Άρθρο 33, παρά​γραφος 2, πρώτη περίπτωση
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/EOK)

	
	Άρθρο 33, παρά​γραφος 2, δεύτερη περίπτωση
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/EOK)

	
	Άρθρο 33, παρά​γραφος 2, τρίτη περίπτωση
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/EOK)

	2)
“με ηλεκτρονικά μέσα”, μέσω ηλεκτρονικών εξοπλισμών για την επεξεργασία, συμπεριλαμβανομένης της ψηφιακής συμπίεσης, και την αποθήκευση δεδομένων και μέσω τηλεφωνικής γραμμής, ραδιοφωνικής μετάδοσης, οπτικών ινών ή άλλων ηλεκτρομαγνητικών μέσων.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο ε), πρώτο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η (προστέθηκε από την 2001/115/EK)

Τροποποιημένο

	
	Τίτλος II
(77/388/ΕΟΚ)

Επικεφαλίδα του Τίτλου II
(77/388/ΕΟΚ)

	Άρθρο 3
	Άρθρο 2
(77/388/ΕΟΚ)

	1.
Στον ΦΠΑ υπόκεινται οι ακόλουθες πράξεις:
	Άρθρο 2
(77/388/ΕΟΚ)

	α)
οι παραδόσεις αγαθών που πραγματοποιούνται εξ επαχθούς αιτίας στο εσωτερικό κράτους μέλους από υποκείμενο στο φόρο ενεργούντα υπό την ιδιότητα αυτή·
	Άρθρο 2, σημείο 1
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	Άρθρο 28α
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 28α
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 1
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	β)
Οι εξ επαχθούς αιτίας ενδοκοινοτικές αποκτήσεις αγαθών, που πραγματοποιούνται στο εσωτερικό κράτους μέλους:
	Νέο

	i)
από υποκείμενο στο φόρο ενεργούντα υπό την ιδιότητά του αυτή ή από μη υποκείμενο στο φόρο νομικό πρόσωπο, όταν ο πωλητής είναι υποκείμενος στο φόρο ενεργών υπό την ιδιότητά του αυτή και δεν δικαιούται της ατέλειας για τις μικρές επιχειρήσεις που προβλέπεται στα άρθρα 277 έως 280, ούτε υπάγεται στις διατάξεις του άρθρου 34 ή του άρθρου 37, πρώτο εδάφιο·
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 1, στοι​χείο α) πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	ii)
όταν πρόκειται για καινούρια μεταφορικά μέσα, από υποκείμενο στο φόρο ή από νομικό πρόσωπο μη υποκείμενο στο φόρο οι λοιπές αποκτήσεις των οποίων δεν υπόκεινται σε ΦΠΑ βάσει του άρθρου 4, παράγραφος 1, ή από οιοδήποτε άλλο πρόσωπο μη υποκείμενο στο φόρο·
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 1, στοι​χείο β)
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	iii)
όταν πρόκειται για προϊόντα που υπόκεινται σε ειδικούς φόρους κατανάλωσης, δυνάμει των οποίων οι ειδικοί φόροι κατανάλωσης είναι απαιτητοί στο εσωτερικό κράτους μέλους δυνάμει της οδηγίας 92/12/ΕΟΚ, από υποκείμενο στο φόρο ή από νομικό πρόσωπο μη υποκείμενο στο φόρο, οι λοιπές αποκτήσεις των οποίων δεν υπόκεινται σε ΦΠΑ βάσει του άρθρου 4, παράγραφος 1·
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 1, στοι​χείο γ)
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	γ)
οι παροχές υπηρεσιών, που πραγματοποιούνται εξ επαχθούς αιτίας στο εσωτερικό κράτους μέλους από υποκείμενο στο φόρο ενεργούντα υπό την ιδιότητά του αυτή·
	Άρθρο 2, σημείο 1
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	δ)
οι εισαγωγές αγαθών.
	Άρθρο 2, σημείο 2
(77/388/ΕΟΚ)

	
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 2
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	2.
Θεωρούνται “καινούρια μεταφορικά μέσα” τα ακόλουθα μεταφορικά μέσα, τα οποία προορίζονται για τη μεταφορά προσώπων ή εμπορευμάτων:
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 2, στοι​χείο α)
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	α)
τα χερσαία οχήματα με κινητήρα κυβισμού άνω των 48 κυβικών εκατοστών ή ισχύος άνω των 7,2 κιλοβάτ, εφόσον παραδίδονται εντός έξι μηνών από την πρώτη τους θέση σε κυκλοφορία ή προτού το όχημα διανύσει 6 000 χιλιόμετρα·
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 2, στοι​χείο α)
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	β)
τα πλοία μήκους άνω των 7,5 μέτρων, εκτός των πλοίων που χρησιμοποιούνται στην ναυσιπλοΐα ανοικτής θαλάσσης και εκτελούν μεταφορά επιβατών έναντι κομίστρου ή με τα οποία ασκείται εμπορική, βιομηχανική ή αλιευτική δραστηριότητα, καθώς και των ναυαγοσωστικών και άλλων πλοίων επιθαλάσσιας αρωγής και πλοίων παράκτιας αλιείας, εφόσον παραδίδονται εντός τριών μηνών από την πρώτη τους θέση σε κυκλοφορία ή προτού το πλοίο πλεύσει επί 100 ώρες·
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 2, στοι​χείο α)
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	γ)
τα αεροσκάφη των οποίων το συνολικό βάρος κατά την απογείωση υπερβαίνει τα 1 550 χιλιόγραμμα εξαιρουμένων των αεροσκαφών που χρησιμοποιούνται από αεροπορικές εταιρείες που εκτελούν κυρίως διεθνείς μεταφορές έναντι κομίστρου εφόσον παραδίδονται εντός τριών μηνών από την πρώτη τους θέση σε κυκλοφορία ή προτού το αεροσκάφος πραγματοποιήσει 40 ώρες πτήσης.
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 2, στοι​χείο α)
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 2, στοι​χείο β), πρώτο εδάφιο
(αντικατα​στάθηκε από την 94/5/ΕΚ)

	
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 2, στοι​χείο β), πρώτο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
(αντικατα​στάθηκε από την 94/5/ΕΚ)

	
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 2, στοι​χείο β), πρώτο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
(αντικατα​στάθηκε από την 94/5/ΕΚ)

	
Τα κράτη μέλη καθορίζουν τις προϋποθέσεις υπό τις οποίες τα στοιχεία που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο δύνανται να θεωρηθούν αποδεδειγμένα.
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 2, στοι​χείο β), δεύτερο εδάφιο
(αντικατα​στάθηκε από την 94/5/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	3.
Θεωρούνται “μεταχειρισμένα μεταφορικά μέσα” τα χερσαία οχήματα, τα πλοία και τα αεροσκάφη που αναφέρονται στην παράγραφο 2, εφόσον πρόκειται περί μεταχειρισμένων αντικειμένων κατά την έννοια του άρθρου 304 που αποτέλεσαν αντικείμενο παράδοσης ενός εκ των προσώπων που αναφέρονται στο άρθρο 306, και δεν πληρούν τις προϋποθέσεις ώστε να θεωρηθούν καινούρια μεταφορικά μέσα.
	Νέο
Βασίζεται στο άρθρο 28ιε, παράγραφος 1, στοιχείο α), πρώτη φράση

	Άρθρο 4
	

	
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 1, στοι​χείο α), δεύτερο εδάφιο
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	1.
Κατά παρέκκλιση των διατάξεων του άρθρου 3, παράγραφος 1, στοιχείο β), σημείο i) οι ακόλουθες πράξεις δεν υπόκεινται σε ΦΠΑ:
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 1α)
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	α)
οι ενδοκοινοτικές αποκτήσεις αγαθών των οποίων η παράδοση τυγχάνει απαλλαγής στο εσωτερικό του κράτους μέλους, κατ’ εφαρμογή των άρθρων 144 και 147, και οι οποίες πραγματοποιούνται από υποκείμενο στο φόρο ή από νομικό πρόσωπο μη υποκείμενο στο φόρο·
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 1α), στοι​χείο α)
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	β)
οι ενδοκοινοτικές αποκτήσεις μεταχειρισμένων αγαθών και αντικειμένων καλλιτεχνικής, συλλεκτικής ή αρχαιολογικής αξίας που καθορίζονται στο άρθρο 304, εφόσον ο πωλητής είναιυποκείμενος στο φόρο μεταπωλητής ενεργών υπό αυτή του την ιδιότητα και εφόσον το αποκτηθέν αγαθό υποβλήθηκε σε ΦΠΑ στο κράτος μέλος αναχώρησης της αποστολής ή της μεταφοράς, σύμφωνα με το καθεστώς του περιθωρίου κέρδους που προβλέπεται στα άρθρα 305 έως 317·
	Άρθρο 26α, τίτλος Δ, στοι​χείο β)
(προστέθηκε από την 94/5/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	γ)
οι ενδοκοινοτικές αποκτήσεις μεταχειρισμένων μεταφορικών μέσων, όταν ο πωλητής είναι υποκείμενος στο φόρο μεταπωλητής ενεργών υπό αυτή του την ιδιότητα και το αποκτηθέν μεταχειρισμένο μεταφορικό μέσο έχει υποβληθεί σε ΦΠΑ στο κράτος μέλος αναχώρησης της αποστολής ή της μεταφοράς, σύμφωνα με το μεταβατικό καθεστώς που ισχύει για τα μεταχειρισμένα μεταφορικά μέσα·
	Άρθρο 28ιε, παρά​γραφος 1, στοι​χείο ζ)
(προστέθηκε από την 94/5/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	δ)
οι ενδοκοινοτικές αποκτήσεις μεταχειρισμένων αγαθών και αντικειμένων καλλιτεχνικής, συλλεκτικής ή αρχαιολογικής αξίας που καθορίζονται στο άρθρο 304, εφόσον ο πωλητής είναι διοργανωτής πλειστηριασμών ενεργών υπό την ιδιότητά του αυτή και το αποκτηθέν αγαθό έχει υποβληθεί σε ΦΠΑ στο κράτος μέλος αναχώρησης της αποστολής ή της μεταφοράς, σύμφωνα με το ειδικό καθεστώς που ισχύει για τις πωλήσεις σε δημοπρασία∙
	Άρθρο 26α, τίτλος Δ, στοι​χείο β)
(προστέθηκε από την 94/5/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	ε)
οι ενδοκοινοτικές αποκτήσεις αγαθών, εκτός των αναφερόμενων στα στοιχεία α), β), γ) και δ) και των αποκτήσεων καινούριων μεταφορικών μέσων και προϊόντων που υπόκεινται σε ειδικούς φόρους κατανάλωσης, που πραγματοποιούνται από υποκείμενο στο φόρο για τις ανάγκες της γεωργικής, δασικής ή αλιευτικής εκμεταλλεύσεώς του, η οποία υπάγεται στο κοινό κατ’ αποκοπή καθεστώς που ισχύει για τους γεωργούς, από υποκείμενο στο φόρο που πραγματοποιεί μόνον παραδόσεις αγαθών ή παροχές υπηρεσιών που δεν παρέχουν κανένα δικαίωμα έκπτωσης ή από νομικό πρόσωπο μη υποκείμενο στο φόρο.
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 1α), στοι​χείο β), πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 1α), στοι​χείο β), πρώτο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

	2.
Η απαλλαγή που προβλέπεται στην παράγραφο 1, στοιχείο ε), δεν εφαρμόζεται όταν πληρούνται οι ακόλουθες προϋποθέσεις:
	Νέο

	α)
το συνολικό ποσό των ενδοκοινοτικών αποκτήσεων αγαθών δεν υπερβαίνει, κατά τη διάρκεια του εκάστοτε ημερολογιακού έτους, ένα όριο που καθορίζεται από τα κράτη μέλη το οποίο δεν μπορεί να είναι κατώτερο από το ποσό των 10 000 ευρώ ή το αντίστοιχο ποσό σε εθνικό νόμισμα·
	Άρθρο 28α παρά​γραφος 1α), στοι​χείο β), πρώτο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	β)
το συνολικό ποσό των ενδοκοινοτικών αποκτήσεων αγαθών δεν έχει υπερβεί, κατά το προηγούμενο ημερολογιακό έτος, το όριο που προβλέπεται στο στοιχείο α).
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 1α), στοι​χείο β), πρώτο εδάφιο, τρίτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
Το όριο που αποτελεί σημείο αναφοράς αποτελείται από το συνολικό ποσό των ενδοκοινοτικών αποκτήσεων αγαθών, χωρίς ΦΠΑ, που οφείλεται ή έχει καταβληθεί στο κράτος μέλος αναχώρησης της αποστολής ή της μεταφοράς των αγαθών.
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 1α), στοι​χείο β), δεύτερο εδάφιο
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	3.
Τα κράτη μέλη παρέχουν στους υποκείμενους στο φόρο και στα μη υποκείμενα στο φόρο νομικά πρόσωπα που υπάγονται στις διατάξεις της παραγράφου 1, στοιχείο ε), το δικαίωμα να επιλέγουν το γενικό καθεστώς που προβλέπεται στο άρθρο 3, παράγραφος 1, στοιχείο β), σημείο i).
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 1, στοι​χείο α), τρίτο εδάφιο, πρώτη φράση
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	
Τα κράτη μέλη καθορίζουν τις λεπτομέρειες άσκησης αυτού του δικαιώματος επιλογής, το οποίο καλύπτει, εν πάση περιπτώσει, περίοδο δύο ημερολογιακών ετών.
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 1, στοι​χείο α), τρίτο εδάφιο, δεύτερη φράση
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	ΤΙΤΛΟΣ II

ΠΕΔΙΟ ΕΔΑΦΙΚΗΣ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ
	Τίτλος III
(77/388/ΕΟΚ)

Επικεφαλίδα του Τίτλου III
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 5
	

	Η παρούσα εφαρμόζεται στο έδαφος της Κοινότητας, όπως ορίζεται στο άρθρο 299 της συνθήκης.
	Άρθρο 3, παρά​γραφος 2
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 6
	

	1.
Η παρούσα δεν εφαρμόζεται στα ακόλουθα εδάφη που αποτελούν τμήμα του τελωνειακού εδάφους της Κοινότητας:
	Άρθρο 3, παρά​γραφος 3, δεύτερο εδάφιο
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
α)
το Άγιον Όρος·
	Άρθρο 3, παρά​γραφος 3, δεύτερο εδάφιο, τρίτη περίπτωση
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
β)
τις Κανάριες νήσους·
	Άρθρο 3, παρά​γραφος 3, δεύτερο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
γ)
τα γαλλικά υπερπόντια διαμερίσματα·
	Άρθρο 3, παρά​γραφος 3, δεύτερο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	δ)
τις νήσους Åland·
	Πρωτόκολλο
(πράξη προσχώρη​σης AΤ, FI και SE)

	ε)
τις αγγλονορμανδικές νήσους.
	Άρθρο 299, παρά​γραφος 6, στοι​χείο γ)
(συνθήκη ΕΚ)

	2.
Η παρούσα δεν εφαρμόζεται στα ακόλουθα εδάφη που δεν αποτελούν τμήμα του τελωνειακού εδάφους της Κοινότητας:
	Άρθρο 3, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
α)
τη νήσο Ελιγολάνδη·
β)
την περιοχή του Μπύζιγκεν·
	Άρθρο 3, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
γ)
τη Θέουτα·
δ)
τη Μελίλια·
	Άρθρο 3, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
ε)
το Λιβίνιο·
στ)
την Καμπιόνε ντ’ Ιτάλια·
ζ)
τα ιταλικά ύδατα της λίμνης του Λουγκάνο·
	Άρθρο 3, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο, τρίτη περίπτωση
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	η)
το Γιβραλτάρ.
	Πρωτόκολλο
(πράξη προσχώρησης DK, IE και UK)

	Άρθρο 7
	Άρθρο 3
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	Για την εφαρμογή της παρούσας οδηγίας, θεωρούνται ως:
	Άρθρο 3, παρά​γραφος 1
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	α)
“κράτος μέλος” και “έδαφος κράτους μέλους”, το έδαφος κάθε κράτους μέλους, εξαιρουμένων των εδαφών που αναφέρονται στο άρθρο 6·
	Άρθρο 3, παρά​γραφος 1, πρώτη περίπτωση
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	β)
“Κοινότητα” και “έδαφος της Κοινότητας”, το έδαφος της Κοινότητας, όπως καθορίζεται από το άρθρο 299 της συνθήκης, εξαιρουμένων των εδαφών που αναφέρονται στο άρθρο 6·
	Άρθρο 3, παρά​γραφος 1, δεύτερη περίπτωση
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	γ)
“τρίτα εδάφη”, τα εδάφη που αποτελούν μέρος του εδάφους της Κοινότητας και αναφέρονται στο άρθρο 6∙
	Άρθρο 3, παρά​γραφος 1, τρίτη περίπτωση
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	δ)
“τρίτες χώρες”, κάθε κράτος ή έδαφος που δεν αποτελεί μέρος του εδάφους της Κοινότητας όπως καθορίζεται στο άρθρο 299 της συνθήκης.
	Άρθρο 3, παρά​γραφος 1, τρίτη περίπτωση
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 8
	

	1.
Λαμβανομένων υπόψητων συμβάσεων και συνθηκών που έχουν συνάψει αντίστοιχα με τη Γαλλία και το Ηνωμένο Βασίλειο, το Πριγκιπάτο του Μονακό και η νήσος Μαν δε θεωρούνται τρίτες χώρες για την εφαρμογή της παρούσας οδηγίας. Λαμβανομένης υπόψη της συνθήκης εγκαθίδρυσης της Κυπριακής Δημοκρατίας, οι περιοχές των κυρίαρχων βάσεων του Ηνωμένου Βασιλείου στο Ακρωτήρι και τη Δεκέλεια δε θεωρούνται τρίτα εδάφη για την εφαρμογή της παρούσας οδηγίας.
	Άρθρο 3, παρά​γραφος 4, πρώτο εδάφιο
(αντικαταστάθηκε από το πρωτόκολ​λο αριθ. 3 της πράξης προσχώ​ρη​σης του 2003)

Προσαρμοσμένο

	
	Άρθρο 3, παρά​γραφος 4, πρώτο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
(αντικαταστάθηκε από το πρωτόκολ​λο αριθ. 3 της πράξης προσχώ​ρη​σης του 2003)

	
	Άρθρο 3, παρά​γραφος 4, πρώτο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
(αντικαταστάθηκε από το πρωτόκολ​λο αριθ. 3 της πράξης προσχώ​ρη​σης του 2003)

	
	Άρθρο 3, παρά​γραφος 4, τέλος του πρώτου εδαφίου
(αντικαταστάθηκε από το πρωτόκολ​λο αριθ. 3 της πράξης προσχώ​ρη​σης του 2003)

	2.
Τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα αναγκαία μέτρα ώστε να εξασφαλίζεται ότι οι πράξεις που διενεργούνται από ή προς το Πριγκιπάτο του Μονακό αντιμετωπίζονται ως πράξεις διενεργούμενες από ή προς τη Γαλλία, οι πράξεις που διενεργούνται από ή προς τη νήσο Μαν αντιμετωπίζονται ως πράξεις διενεργούμενες από ή προς το Ηνωμένο Βασίλειο, και ότι οι πράξεις που διενεργούνται από ή προς τις περιοχές των κυρίαρχων βάσεων του Ηνωμένου Βασιλείου στο Ακρωτήρι και τη Δεκέλεια αντιμετωπίζονται ως πράξεις διενεργούμενες από ή προς την Κύπρο.
	Άρθρο 3, παρά​γραφος 4, δεύτερο εδάφιο
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

	
	Άρθρο 3, παρά​γραφος 4, δεύτερο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

	
	Άρθρο 3, παρά​γραφος 4, δεύτερο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

	
	Άρθρο 3, παρά​γραφος 4, δεύτερο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
(προστέθηκε από το πρωτόκολλο αριθ. 3 της πράξης προσχώρησης του 2003)

	Άρθρο 9
	

	Εάν η Επιτροπή κρίνει ότι οι προβλεπόμενες στα άρθρα 6 και 8 διατάξεις δε δικαιολογούνται πλέον, ιδίως από απόψεως ουδετερότητας ως προς τον ανταγωνισμό ή από απόψεως ιδίων πόρων, υποβάλλει στο Συμβούλιο κατάλληλες προτάσεις.
	Άρθρο 3, παρά​γραφος 5
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	ΤΙΤΛΟΣ III

ΥΠΟΚΕΙΜΕΝΟΙ ΣΤΟΝ ΦΟΡΟ
	Τίτλος IV
(77/388/ΕΟΚ)

Επικεφαλίδα του Τίτλου IV
(77/388/ΕΟΚ)

	Άρθρο 10
	Άρθρο 4
(77/388/ΕΟΚ)

	1.
Θεωρείται “υποκείμενος στον φόρο” οποιοσδήποτε ασκεί, κατά τρόπο ανεξάρτητο και σε οποιονδήποτε τόπο, οικονομική δραστηριότητα ανεξαρτήτως του επιδιωκομένου σκοπού ή των αποτελεσμάτων της δραστηριότητος αυτής.
	Άρθρο 4, παρά​γραφος 1
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
Ως “οικονομική δραστηριότητα” θεωρείται κάθε δραστηριότητα του παραγωγού, του εμπόρου ή του παρέχοντος υπηρεσίες, περιλαμβανομένων και των δραστηριοτήτων εξορύξεως, των γεωργικών δραστηριοτήτων καθώς και των δραστηριοτήτων των ελευθέρων επαγγελμάτων ή των εξομοιουμένων προς αυτά. Οικονομική δραστηριότητα θεωρείται, επίσης, η εκμετάλλευση ενσώματου ή άυλου αγαθού, προς τον σκοπό αντλήσεως εσόδων διαρκούς χαρακτήρος.
	Άρθρο 4, παρά​γραφος 2
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Εκτός από τα πρόσωπα που αναφέρονται στην παράγραφο 1, θεωρείται επίσης ως υποκείμενο στο φόρο κάθε πρόσωπο το οποίο διενεργεί περιστασιακώς παράδοση καινούριου μεταφορικού μέσου που αποστέλλεται ή μεταφέρεται προς τον αγοραστή από τον πωλητή, τον αγοραστή ή για λογαριασμό τους, εκτός του εδάφους κράτους μέλους αλλά εντός του εδάφους της Κοινότητας.
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 4
πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 11
	

	Η προϋπόθεση, που αναφέρεται στο άρθρο 10, παράγραφος 1, ότι η οικονομική δραστηριότητα ασκείται κατά τρόπο ανεξάρτητο, αποκλείει από την φορολογία τους μισθωτούς και λοιπά πρόσωπα εφόσον συνδέονται με τον εργοδότη τους με σύμβαση εργασίας ή με οποιαδήποτε άλλη νομική σχέση που δημιουργεί δεσμούς εξαρτήσεως, όσον αφορά τους όρους εργασίας και αμοιβής και την ευθύνη του εργοδότου.
	Άρθρο 4, παρά​γραφος 4, πρώτο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 12
	

	Μετά από διαβουλεύσεις με την επιτροπή ΦΠΑ, κάθε κράτος μέλος δύναται να εκλαμβάνει ως έναν και μόνο υποκείμενο στο φόρο τα εγκατεστημένα στο εσωτερικό του ίδιου αυτού κράτους μέλους πρόσωπα, τα οποία είναι μεν ανεξάρτητα μεταξύ τους από νομικής άποψης, συνδέονται όμως στενά από χρηματοδοτικής, οικονομικής και οργανωτικής άποψης.
	Άρθρο 4, παρά​γραφος 4, δεύτερο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 13
	

	1.
Τα κράτη μέλη δύνανται να θεωρούν ως υποκείμενο στο φόρο οποιονδήποτε πραγματοποιεί επ’ ευκαιρία πράξη αναγόμενη στις δραστηριότητες που προβλέπονται στο άρθρο 10, παράγραφος 1, δεύτερο εδάφιο, και ιδίως μία από τις ακόλουθες πράξεις:
	Άρθρο 4, παρά​γραφος 3
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	α)
παράδοση κτιρίων η τμημάτων κτιρίων και του συνδεομένου εδάφους, η οποία πραγματοποιείται προ της πρώτης εγκαταστάσεως σε αυτά·
	Άρθρο 4, παρά​γραφος 3, στοι​χείο α), πρώτο εδάφιο, πρώτη πρόταση
(77/388/ΕΟΚ)

	β)
παράδοση γηπέδων προς οικοδόμηση.
	Άρθρο 4, παρά​γραφος 3, στοι​χείο β), πρώτο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

	2.
Για την εφαρμογή της παραγράφου 1, στοιχείο α), ως “κτίριο” θεωρείται κάθε κατασκευή που συνδέεται αρρήκτως με το έδαφος.
	Άρθρο 4, παρά​γραφος 3, στοι​χείο α), τρίτο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

	
Τα κράτη μέλη δύνανται να καθορίσουν τις λεπτομέρειες εφαρμογής του κριτηρίου που αναφέρεται στην παράγραφο 1, στοιχείο α), επί των μετατροπών ακινήτων καθώς και την έννοια του συνδεομένου εδάφους.
	Άρθρο 4, παρά​γραφος 3, στοι​χείο α), πρώτο εδάφιο, δεύτερη πρόταση
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
Τα κράτη μέλη δύνανται να εφαρμόζουν και άλλα κριτήρια, πέραν του κριτηρίου της πρώτης εγκαταστάσεως, όπως το κριτήριο του διαρρεύσαντος χρονικού διαστήματος μεταξύ του χρόνου αποπερατώσεως του ακινήτου και του χρόνου της πρώτης παραδόσεως ή το κριτήριο του διαρρεύσαντος χρονικού διαστήματος μεταξύ του χρόνου της πρώτης εγκαταστάσεως και του χρόνου της μεταγενέστερης παραδόσεως, εφόσον τα χρονικά αυτά διαστήματα δεν υπερβαίνουν τα πέντε και τα δύο έτη αντιστοίχως.
	Άρθρο 4, παρά​γραφος 3, στοι​χείο α), δεύτερο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	3.
Για την εφαρμογή της παραγράφου 1, στοιχείο β), ως γήπεδο “γήπεδο προς οικοδόμηση”, θεωρείται η ακάλυπτη ή διαρρυθμισμένη έκταση γης, όπως ορίζεται από τα κράτη μέλη.
	Άρθρο 4, παρά​γραφος 3, στοι​χείο β), δεύτερο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

	Άρθρο 14
	

	1.
Τα κράτη, οι περιφέρειες, οι νομοί, οι δήμοι και κοινότητες και οι λοιποί οργανισμοί δημοσίου δικαίου δε θεωρούνται υποκείμενοι στον φόρο για τις δραστηριότητες ή πράξεις, τις οποίες πραγματοποιούν ως δημόσια εξουσία, έστω και αν, επ’ ευκαιρία αυτών των δραστηριοτήτων ή πράξεων, εισπράττουν δικαιώματα, τέλη, εισφορές ή άλλες επιβαρύνσεις.
	Άρθρο 4, παρά​γραφος 5, πρώτο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

	
Εντούτοις, όταν πραγματοποιούν τέτοιες δραστηριότητες ή πράξεις, πρέπει να θεωρούνται υποκείμενοι στο φόρο για τις δραστηριότητες ή πράξεις αυτές εφόσον η μη υπαγωγή τους στον φόρο θα οδηγούσε σε σημαντικές στρεβλώσεις των όρων του ανταγωνισμού.
	Άρθρο 4, παρά​γραφος 5, δεύτερο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

	
Οπωσδήποτε, οι οργανισμοί δημοσίου δικαίου θεωρούνται υποκείμενοι στο φόρο, ιδίως για τις δραστηριότητες που αναφέρονται στο παράρτημα Ι, και εφόσον οι πράξεις αυτές δεν είναι αμελητέες.
	Άρθρο 4, παρά​γραφος 5, τρίτο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Τα κράτη μέλη δύνανται να εκλαμβάνουν ως δραστηριότητες δημοσίας αρχής τις δραστηριότητες των οργανισμών δημοσίου δικαίου, που απαλλάσσονται δυνάμει των άρθρων 129, 132, 133 και 364 και των άρθρων 367 έως 383.
	Άρθρο 4, παρά​γραφος 5, τέταρτο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	ΤΙΤΛΟΣ IV

ΦΟΡΟΛΟΓΗΤΕΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ
	Τίτλος V
(77/388/ΕΟΚ)

Επικεφαλίδα του Τίτλου V
(77/388/ΕΟΚ)

	Κεφάλαιο 1

Παραδόσεις αγαθών
	

	Άρθρο 15
	Άρθρο 5
(77/388/ΕΟΚ)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 5
(77/388/ΕΟΚ)

	1.
Ως “παράδοση αγαθών” θεωρείται η μεταβίβαση του δικαιώματος διάθεσης ενσώματου αγαθού διανοία κυρίου.
	Άρθρο 5, παρά​γραφος 1
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Εκτός από την πράξη που αναφέρεται στην παράγραφο 1, ως παράδοση αγαθών νοούνται οι παρακάτω πράξεις:
	Άρθρο 5, παρά​γραφος 4
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	α)
η μεταβίβαση, επί καταβολή αποζημιώσεως, της κυριότητος αγαθού, κατ΄ επιταγήν της δημοσίας αρχής ή επ’ ονόματί της ή εις εκτέλεση νόμου·
	Άρθρο 5, παρά​γραφος 4, στοι​χείο α)
(77/388/ΕΟΚ)

	β)
η υλική παράδοση αγαθού δυνάμει συμβάσεως, η οποία προβλέπει την εκμίσθωση αγαθού για ορισμένη περίοδο ή την πώληση αγαθού με δόσεις, με την παρακράτηση της κυριότητος το αργότερο μέχρι την αποπληρωμή του τιμήματος·
	Άρθρο 5, παρά​γραφος 4, στοι​χείο β)
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	γ)
η μεταβίβαση αγαθού, η οποία πραγματοποιείται δυνάμει συμβάσεως εντολής προς αγορά ή πώληση.
	Άρθρο 5, παρά​γραφος 4, στοι​χείο γ)
(77/388/ΕΟΚ)

	3.
Τα κράτη μέλη δύνανται να θεωρούν παράδοση αγαθών, την παράδοση ορισμένων εργασιών επί ακινήτων.
	Άρθρο 5, παρά​γραφος 5
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 16
	

	1.
Λογίζονται ως “ενσώματα αγαθά”, το ηλεκτρικό ρεύμα, το αέριο, η θερμότης, το ψύχος και παρόμοια πράγματα.
	Άρθρο 5, παρά​γραφος 2
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Τα κράτη μέλη δύνανται να θεωρούν ενσώματα αγαθά:
	Άρθρο 5, παρά​γραφος 3
(77/388/ΕΟΚ)

	α)
ορισμένα δικαιώματα επί ακινήτων·
	Άρθρο 5, παρά​γραφος 3, στοι​χείο α)
(77/388/ΕΟΚ)

	β)
τα εμπράγματα δικαιώματα, τα οποία παρέχουν στον δικαιούχο δικαίωμα χρήσεως επί ακινήτων·
	Άρθρο 5, παρά​γραφος 3, στοι​χείο β)
(77/388/ΕΟΚ)

	γ)
τα μερίδια και τις μετοχές, των οποίων η κατοχή εξασφαλίζει νομικά ή πραγματικά, την περιέλευση κατά κυριότητα ή κατ’ επικαρπία, ακινήτου ή τμήματος ακινήτου.
	Άρθρο 5, παρά​γραφος 3, στοι​χείο γ)
(77/388/ΕΟΚ)

	Άρθρο 17
	

	Εξομοιούται προς παράδοση αγαθών εξ επαχθούς αιτίας, η ανάληψη από τον υποκείμενο στον φόρο αγαθού της επιχειρήσεώς του, το οποίο χρησιμοποιεί για ίδιες ανάγκες ή για ανάγκες του προσωπικού του ή το οποίο μεταβιβάζει δωρεάν ή, γενικότερα, διαθέτει για σκοπούς ξένους προς την επιχείρηση, όταν το αγαθό αυτό ή τα συστατικά του στοιχεία παρέχουν δικαίωμα ολικής ή μερικής έκπτωσης από τον ΦΠΑ.
	Άρθρο 5, παρά​γραφος 6, πρώτη φράση
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Ωστόσο, δεν εξομοιούνται προς παράδοση αγαθών εξ επαχθούς αιτίας οι αναλήψεις που γίνονται για τις ανάγκες της επιχειρήσεως και αφορούν τη χορήγηση δώρων μικρής αξίας και δειγμάτων.
	Άρθρο 5, παρά​γραφος 6, δεύτερη φράση
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσένο

	Άρθρο 18
	

	
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 5
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

	1.
Εξομοιούται προς παράδοση αγαθών εξ επαχθούς αιτίας η μεταφορά από υποκείμενο στο φόρο ενός αγαθού της επιχείρησής του με προορισμό άλλο κράτος μέλος.
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 5, στοι​χείο β), πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	
Θεωρείται ως “μεταφορά με προορισμό άλλο κράτος μέλος”, κάθε αποστολή ή μεταφορά ενσώματου αγαθού που πραγματοποιείται από τον υποκείμενο στο φόρο ή από άλλον που ενεργεί για λογαριασμό του εκτός του εδάφους του κράτους μέλους όπου βρίσκεται το αγαθό, αλλά εντός της Κοινότητας, για τις ανάγκες της επιχείρησής του.
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 5, στοι​χείο β), δεύτερο εδάφιο
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Δε θεωρείται μεταφορά με προορισμό άλλο κράτος μέλος, η αποστολή ή η μεταφορά αγαθού για τις ανάγκες μιας από τις ακόλουθες πράξεις:
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 5, στοι​χείο β), δεύτερο εδάφιο
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	α)
η παράδοση του εν λόγω αγαθού που πραγματοποιείται από τον υποκείμενο στο φόρο στο εσωτερικό του κράτους μέλους άφιξης της αποστολής ή της μεταφοράς υπό τους όρους που προβλέπονται στο άρθρο 34·
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 5, στοι​χείο β), δεύτερο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	β)
η παράδοση του εν λόγω αγαθού το οποίο πρέπει να αποτελέσει αντικείμενο εγκατάστασης ή συναρμολόγησης από τον προμηθευτή ή για λογαριασμό του, που πραγματοποιείται από τον υποκείμενο στο φόρο στο εσωτερικό του κράτους μέλους άφιξης της αποστολής ή της μεταφοράς υπό τους όρους που προβλέπονται στο άρθρο 37, πρώτο εδάφιο·
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 5, στοι​χείο β), δεύτερο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	γ)
η παράδοση του εν λόγω αγαθού που πραγματοποιείται από τον υποκείμενο στο φόρο επί πλοίου, αεροπλάνου ή τρένου κατά τη διάρκεια μεταφοράς επιβατών, υπό τους όρους του άρθρου 38·
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 5, στοι​χείο β), δεύτερο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	δ)
η παράδοση αερίου μέσω του δικτύου διανομής φυσικού αερίου ή ηλεκτρικής ενέργειας υπό τις προϋποθέσεις των άρθρων 39 ή 40·
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 5, στοι​χείο β), δεύτερο εδάφιο, όγδοη περίπτωση
(προστέθηκε από την 2003/92/ΕΚ)

	ε)
η παράδοση του εν λόγω αγαθού που πραγματοποιείται από τον υποκείμενο στο φόρο στο εσωτερικό του κράτους μέλους της άφιξης της αποστολής της μεταφοράς υπό τους όρους που προβλέπονται στα άρθρα 135, 142, 143, 144, 147 και 148·
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 5, στοι​χείο β), δεύτερο εδάφιο, τρίτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	στ)
η παροχή υπηρεσίας που πραγματοποιείται προς υποκείμενο στο φόρο, με αντικείμενο εργασίες επί του αγαθού αυτού, η υλική εκτέλεση των οποίων πραγματοποιείται στο κράτος μέλος άφιξης της αποστολής ή της μεταφοράς του αγαθού, εφόσον, μετά την εκτέλεση των εργασιών το αγαθό αποστέλλεται εκ νέου με προορισμό τον ίδιο υποκείμενο στο φόρο, στο κράτος μέλος από το οποίο είχε αρχικά αποσταλεί ή μεταφερθεί·
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 5, στοι​χείο β), δεύτερο εδάφιο, πέμπτη περίπτωση
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	ζ)
η προσωρινή χρησιμοποίηση του εν λόγω αγαθού, στο έδαφος του κράτους μέλους άφιξης της αποστολής ή της μεταφοράς, για τις ανάγκες παροχής υπηρεσιών που πραγματοποιούνται από τον υποκείμενο στο φόρο που είναι εγκατεστημένος στο κράτος μέλος αναχώρησης της αποστολής ή της μεταφοράς του αγαθού·
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 5, στοι​χείο β), δεύτερο εδάφιο, έκτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	η)
η προσωρινή χρησιμοποίηση του εν λόγω αγαθού, για περίοδο που δεν μπορεί να υπερβεί τους είκοσι τέσσερις μήνες, στο έδαφος άλλου κράτους μέλους εντός του οποίου η εισαγωγή του ίδιου αυτού αγαθού από τρίτη χώρα με σκοπό την προσωρινή χρησιμοποίησή του θα υπαγόταν στο καθεστώς προσωρινής εισαγωγής με πλήρη απαλλαγή από εισαγωγικούς δασμούς.
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 5, στοι​χείο β), δεύτερο εδάφιο, έβδομη περίπτωση
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	3.
Όταν εκλείψει μία από τις προϋποθέσεις υπαγωγής στο ευεργέτημα των διατάξεων της παραγράφου 2, το εν λόγω αγαθό θεωρείται ότι μεταφέρεται προς άλλο κράτος μέλος. Στην περίπτωση αυτή, η μεταφορά πραγματοποιείται μόλις πάψει να πληρούται η συγκεκριμένη προϋπόθεση.
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 5, στοι​χείο β), τρίτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 19
	

	Τα κράτη μέλη δύνανται να εξομοιώνουν προς παράδοση αγαθών εξ επαχθούς αιτίας τις ακόλουθες πράξεις:
	Άρθρο 5, παρά​γραφος 7
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	α)
τη διάθεση από υποκείμενο στον φόρο, για τις ανάγκες της επιχειρήσεώς του, αγαθού παραχθέντος, κατασκευασθέντος, εξορυχθέντος, μεταποιηθέντος, αγορασθέντος ή εισαχθέντος στο πλαίσιο της επιχειρήσεώς του, στην περίπτωση που η απόκτηση ενός τέτοιου αγαθού από άλλον υποκείμενο στον φόρο δεν θα του δημιουργούσε δικαίωμα προς ολική έκπτωση του ΦΠΑ·
	Άρθρο 5, παρά​γραφος 7, στοι​χείο α)
(77/388/ΕΟΚ)

	β)
τη διάθεση αγαθού από υποκείμενο στον φόρο, σε τομέα δραστηριότητος μη υπαγόμενο στον φόρο, όταν το αγαθό αυτό έχει δημιουργήσει δικαίωμα προς ολική ή μερική έκπτωση του ΦΠΑ κατά την απόκτηση ή την διάθεση αυτού, σύμφωνα με το στοιχείο α)·
	Άρθρο 5, παρά​γραφος 7, στοι​χείο β)
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	γ)
με εξαίρεση τις περιπτώσεις που αναφέρονται στο άρθρο 20, την κατοχή αγαθών από υποκείμενο στον φόρο ή διάδοχό του σε περίπτωση παύσεως της υποκείμενης στον φόρο οικονομικής του δραστηριότητος, εφόσον κατά τον χρόνο απόκτησης ή διάθεσης των αγαθών αυτών, σύμφωνα με το στοιχείο α), δημιουργηθεί δικαίωμα για ολική ή μερική έκπτωση.
	Άρθρο 5, παρά​γραφος 7, στοι​χείο γ)
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 20
	

	Τα κράτη μέλη δύνανται να θεωρούν ότι, κατά την μεταβίβαση εξ επαχθούς ή χαριστικής αιτίας ή υπό μορφή εισφοράς σε εταιρεία, συνόλου ή μέρους συνόλου αγαθών, δεν πραγματοποιήθηκε παράδοση αγαθών και ότι ο δικαιούχος διαδέχεται τον μεταβιβάζοντα.
	Άρθρο 5, παρά​γραφος 8, πρώτη φράση
(77/388/ΕΟΚ)

	Τα κράτη μέλη δύνανται να λαμβάνουν κάθε αναγκαίο μέτρο προς αποτροπή στρεβλώσεως των όρων του ανταγωνισμού, στην περίπτωση που ο δικαιούχος δεν υπόκειται πλήρως στον φόρο.
	Άρθρο 5, παρά​γραφος 8, δεύτερη φράση
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Κεφάλαιο 2

Ενδοκοινοτικές αποκτήσεις αγαθών
	

	Άρθρο 21
	

	Θεωρείται “ενδοκοινοτική απόκτηση αγαθών”, η απόκτηση του δικαιώματος διάθεσης διανοία κυρίου ενσώματου κινητού αγαθού που αποστέλλεται ή μεταφέρεται στον αποκτώντα από τον πωλητή ή από τον αποκτώντα ή από πρόσωπο που ενεργεί για λογαριασμό τους, σε κράτος μέλος άλλο από το κράτος μέλος από το οποίο αναχώρησε η αποστολή ή η μεταφορά του αγαθού.
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Εφόσον αγαθά που έχουν αποκτηθεί από μη υποκείμενο στο φόρο νομικό πρόσωπο αποστέλλονται ή μεταφέρονται από τρίτο έδαφος ή τρίτη χώρα και εισάγονται, από το εν λόγω μη υποκείμενο στο φόρο νομικό πρόσωπο, σε κράτος μέλος άλλο από εκείνο της άφιξης της αποστολής ή της μεταφοράς, τα αγαθά θεωρείται ότι έχουν αποσταλεί ή μεταφερθεί από το κράτος μέλος εισαγωγής. Το εν λόγω κράτος μέλος επιστρέφει στον εισαγωγέα που καθορίζεται ή αναγνωρίζεται ως οφειλέτης του φόρου βάσει του άρθρου 193, τον ΦΠΑ που εισέπραξε στα πλαίσια της εισαγωγής, εφόσον ο εισαγωγέας αποδεικνύει ότι για την απόκτηση είχε καταβληθεί φόρος στο κράτος μέλος άφιξης της αποστολής ή της μεταφοράς των αγαθών.
	Άρθρο 28 α, παρά​γραφος 3, δεύτερο εδάφιο
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ και τροποποιήθηκε από την 2000/65/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 22
	

	Εξομοιούται προς ενδοκοινοτική απόκτηση αγαθών εξ επαχθούς αιτίας, η χρησιμοποίηση από υποκείμενο στο φόρο, για τις ανάγκες της επιχείρησής του, αγαθού το οποίο αποστέλλεται ή μεταφέρεται, από τον υποκείμενο στο φόρο ή από άλλο πρόσωπο που ενεργεί για λογαριασμό του, από άλλο κράτος μέλος εντός του οποίου έχει παραχθεί, εξορυχθεί, μεταποιηθεί, αγοραστεί, αποκτηθεί κατά την έννοια του άρθρου 3, παράγραφος 1, στοιχείο β) ή έχει εισαχθεί από τον υποκείμενο στο φόρο, στα πλαίσια της επιχείρησής του, στο εν λόγω άλλο κράτος μέλος.
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 6
πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)
Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 23
	

	Εξομοιούται προς την εξ επαχθούς αιτίας ενδοκοινοτική απόκτηση αγαθών η χρησιμοποίηση από τις ένοπλες δυνάμεις κράτους μέλους του Βορειοατλαντικού Συμφώνου ή από το μη στρατιωτικό προσωπικό που τις συνοδεύει, αγαθών τα οποία οι εν λόγω δυνάμεις δεν αγόρασαν υπό τους γενικούς όρους φορολόγησης που ισχύουν στην εσωτερική αγορά κράτους μέλους, εφόσον η εισαγωγή των αγαθών αυτών δεν τυγχάνει της απαλλαγής που προβλέπεται στο άρθρο 140, στοιχείο η).
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 6, δεύτερο εδάφιο
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 24
	

	Τα κράτη μέλη λαμβάνουν μέτρα που εξασφαλίζουν ότι χαρακτηρίζονται ως ενδοκοινοτικές αποκτήσεις αγαθών οι πράξεις οι οποίες, εάν είχαν πραγματοποιηθεί στο εσωτερικό του εδάφους τους από υποκείμενο στο φόρο ενεργούντα υπό αυτή του την ιδιότητα, θα είχαν χαρακτηριστεί ως παραδόσεις αγαθών.
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 7
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ) 

Προσαρμοσμένο

	Κεφάλαιο 3

Παροχές υπηρεσιών
	

	Άρθρο 25
	Άρθρο 6
(77/388/ΕΟΚ)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 6
(77/388/ΕΟΚ)

	1.
Ως “παροχή υπηρεσιών” θεωρείται κάθε πράξη, η οποία δεν αποτελεί παράδοση αγαθών.
	Άρθρο 6, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Ως “τηλεπικοινωνιακές υπηρεσίες” θεωρούνται οι υπηρεσίες που αφορούν τη μετάδοση, εκπομπή και λήψη σημάτων, κειμένου, εικόνων και ήχων ή πληροφοριών οιασδήποτε φύσης, με ενσύρματα, ασύρματα, οπτικά ή άλλα ηλεκτρομαγνητικά συστήματα, συμπεριλαμβανομένης της μεταβίβασης ή εκχώρησης του δικαιώματος χρήσεως δυναμικού για τέτοιου είδους μετάδοση, εκπομπή ή λήψη.
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 2, στοι​χείο ε), ένατη περίπτωση, δεύτερη φράση
(προστέθηκε από 1999/59/ΕΚ)

	Άρθρο 26
	

	Η παροχή υπηρεσιών δύναται να συνίσταται, μεταξύ άλλων, σε μία από τις ακόλουθες πράξεις:
	Άρθρο 6, παρά​γραφος 1, δεύτερο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	α)
στην εκχώρηση άυλου αγαθού, το οποίο αντιπροσωπεύεται ή όχι από τίτλο·
	Άρθρο 6, παρά​γραφος 1, δεύτερο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
(77/388/ΕΟΚ)

	β)
στην υποχρέωση προς παράλειψη ή ανοχή πράξεως ή καταστάσεως·
	Άρθρο 6, παρά​γραφος 1, δεύτερο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
(77/388/ΕΟΚ)

	γ)
στην εκτέλεση υπηρεσίας κατ’ επιταγή της δημοσίας αρχής ή επ’ ονόματί της ή εις εκτέλεση νόμου.
	Άρθρο 6, παρά​γραφος 1, δεύτερο εδάφιο, τρίτη περίπτωση
(77/388/ΕΟΚ)

	Άρθρο 27
	

	1.
Εξομοιούνται προς παροχές υπηρεσιών εξ επαχθούς αιτίας οι ακόλουθες πράξεις:
	Άρθρο 6, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

	α)
η χρησιμοποίηση αγαθού, το οποίο κατέχει η επιχείρηση, για τις ίδιες ανάγκες του υποκειμένου στον φόρο ή του προσωπικού του ή, γενικότερα, για σκοπούς ξένους προς την επιχείρηση, εφόσον το αγαθό αυτό δημιούργησε δικαίωμα προς ολική ή μερική έκπτωση του ΦΠΑ·
	Άρθρο 6, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο α)
(77/388/ΕΟΚ)

	β)
η άνευ ανταλλάγματος παροχή υπηρεσιών από τον υποκείμενο στο φόρο για ίδιες ανάγκες αυτού ή του προσωπικού του ή, γενικότερα, για σκοπούς ξένους προς την επιχείρησή του.
	Άρθρο 6, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο β)
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Τα κράτη μέλη δύνανται να παρεκκλίνουν από τις διατάξεις της παραγράφου 1, υπό την προϋπόθεση ότι η παρέκκλιση αυτή δεν επιφέρει στρεβλώσεις του ανταγωνισμού.
	Άρθρο 6, παρά​γραφος 2, δεύτερο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 28
	

	Προς αποτροπή στρεβλώσεων του ανταγωνισμού και μετά από διαβουλεύσεις με την επιτροπή ΦΠΑ, τα κράτη μέλη δύνανται να εξομοιώνουν προς παροχή υπηρεσιών εξ επαχθούς αιτίας την παροχή από τον υποκείμενο στον φόρο υπηρεσίας για τις ανάγκες της επιχειρήσεώς του, στην περίπτωση όπου η παροχή μιας τέτοιας υπηρεσίας από άλλον υποκείμενο στον φόρο δεν θα του δημιουργούσε δικαίωμα προς ολική έκπτωση του ΦΠΑ.
	Άρθρο 6, παρά​γραφος 3
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 29
	

	Όταν υποκείμενος στον φόρο, ενεργώντας ιδίω ονόματι αλλά για λογαριασμό τρίτου, μεσολαβεί σε παροχή υπηρεσιών, θεωρείται ότι λαμβάνει και παρέχει προσωπικά τις εν λόγω υπηρεσίες.
	Άρθρο 6, παρά​γραφος 4
(77/388/ΕΟΚ)

	Άρθρο 30
	

	Το άρθρο 20 ισχύει υπό τους αυτούς όρους και για την παροχή υπηρεσιών.
	Άρθρο 6, παρά​γραφος 5
(77/388/ΕΟΚ)
Προσαρμοσμένο

	Κεφάλαιο 4

Εισαγωγές αγαθών
	

	Άρθρο 31
	Άρθρο 7
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 7
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	
	Άρθρο 7, παρά​γραφος 1
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	Ως “εισαγωγή αγαθών” θεωρείται η είσοδος, στο εσωτερικό της Κοινότητας, αγαθού που δεν έχει τεθεί σε ελεύθερη κυκλοφορία κατά την έννοια του άρθρου 24 της συνθήκης.
	Άρθρο 7, παρά​γραφος 1, στοι​χείο α)
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Πέραν της πράξης που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο, θεωρείται εισαγωγή αγαθών η είσοδος εντός της Κοινότητας αγαθού που έχει τεθεί σε ελεύθερη κυκλοφορία και προέρχεται από τρίτο έδαφος μέρος του τελωνειακού εδάφους της Κοινότητας.
	Άρθρο 7, παρά​γραφος 1, στοι​χείο β)
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	Άρθρο 28ιδ
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 28ιδ
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

	
	Άρθρο 28ιδ, παρά​γραφος 1
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιδ, παρά​γραφος 1, πρώτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιδ, παρά​γραφος 1, δεύτερη περίπτωση
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιδ, παρά​γραφος 1, τρίτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιδ, παρά​γραφος 1 στο τέλος
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιδ, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	 
	Άρθρο 28ιδ, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο α)
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιδ, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο β)
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιδ, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο γ)
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιδ, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο δ)
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιδ, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο ε)
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιδ, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο στ)
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιδ, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο στ), πρώτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιδ, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο στ), δεύτερη περίπτωση
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιδ, παρά​γραφος 2, δεύτερο εδάφιο
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιδ, παρά​γραφος 3
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιδ, παρά​γραφος 4, πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιδ, παρά​γραφος 4, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο α)
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιδ, παρά​γραφος 4, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο β)
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιδ, παρά​γραφος 4, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο γ)
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιδ, παρά​γραφος 4, δεύτερο εδάφιο
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Τίτλος XVI Γ
(προστέθηκε από την 94/76/ΕΚ)

Επικεφαλίδα του Τίτλου XVI Γ
(αντικατα​στάθηκε από την πράξη προσχώρη​σης του 2003)

	
	Άρθρο 28ιζ
(προστέθηκε από την 94/76/ΕΚ)

	
	Άρθρο 28ιζ, παρά​γραφος 1
(προστέθηκε από την 94/76/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιζ, παρά​γραφος 1, πρώτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/76/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιζ, παρά​γραφος 1, δεύτερη περίπτωση
(αντικατα​στάθηκε από την πράξη προσχώρη​σης του 2003)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιζ, παρά​γραφος 1, τρίτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/76/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιζ, παρά​γραφος 2
(προστέθηκε από την 94/76/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιζ, παρά​γραφος 2, πρώτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/76/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιζ, παρά​γραφος 2, δεύτερη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/76/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιζ, παρά​γραφος 2, τρίτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/76/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιζ, παρά​γραφος 2 στο τέλος
(προστέθηκε από την 94/76/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιζ, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 94/76/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιζ, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/76/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιζ, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/76/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιζ, παρά​γραφος 3, τέλος πρώτου εδαφίου
(προστέθηκε από την 94/76/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιζ, παρά​γραφος 3, δεύτερο εδάφιο
(προστέθηκε από την 94/76/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιζ, παρά​γραφος 4
(προστέθηκε από την 94/76/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιζ, παρά​γραφος 4, στοι​χείο α)
(προστέθηκε από την 94/76/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιζ, παρά​γραφος 4, στοι​χείο β)
(προστέθηκε από την 94/76/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιζ, παρά​γραφος 4, στοι​χείο γ)
(προστέθηκε από την 94/76/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιζ, παρά​γραφος 4, στοι​χείο δ)
(προστέθηκε από την 94/76/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιζ, παρά​γραφος 5
(προστέθηκε από την 94/76/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιζ, παρά​γραφος 5, πρώτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/76/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιζ, παρά​γραφος 5, δεύτερη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/76/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιζ, παρά​γραφος 6
(προστέθηκε από την 94/76/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιζ, παρά​γραφος 7, πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 94/76/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιζ, παρά​γραφος 7, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο α)
(προστέθηκε από την 94/76/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιζ, παρά​γραφος 7, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο β)
(προστέθηκε από την 94/76/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιζ, παρά​γραφος 7, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο γ)
(προστέθηκε από την 94/76/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιζ, παρά​γραφος 7, δεύτερο εδάφιο
(αντικατα​στάθηκε από την πράξη προσχώρη​σης του 2003)

	
	Άρθρο 28ιζ, παρά​γραφος 7, δεύτερο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
(αντικατα​στάθηκε από την πράξη προσχώρη​σης του 2003)

	
	Άρθρο 28ιζ, παρά​γραφος 7, δεύτερο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
(αντικατα​στάθηκε από την πράξη προσχώρη​σης του 2003)

	
	Άρθρο 28ιζ, παρά​γραφος 7, δεύτερο εδάφιο, τρίτη περίπτωση
(αντικατα​στάθηκε από την πράξη προσχώρη​σης του 2003)

	ΤΙΤΛΟΣ V

ΤΟΠΟΣ ΤΩΝ ΦΟΡΟΛΟΓΗΤΕΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
	Τίτλος VI
(77/388/ΕΟΚ)

Επικεφαλίδα του Τίτλου VI
(77/388/ΕΟΚ)

	Κεφάλαιο 1

Τόπος παράδοσης αγαθών
	

	Τμήμα 1

Παραδόσεις αγαθών χωρίς μεταφορά
	

	Άρθρο 32
	Άρθρο 8
(77/388/ΕΟΚ)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 8
(77/388/ΕΟΚ)

	
	Άρθρο 8, παρά​γραφος 1
(77/388/ΕΟΚ)

	Εφόσον το αγαθό δεν αποστέλλεται ούτε μεταφέρεται ο τόπος, παράδοσης θεωρείται ότι βρίσκεται στον τόπο όπου βρίσκεται το αγαθό κατά τον χρόνο της παραδόσεώς του.
	Άρθρο 8, παρά​γραφος 1, στοι​χείο β)
(77/388/ΕΟΚ)

	Τμήμα 2

Παραδόσεις αγαθών με μεταφορά
	

	Άρθρο 33
	

	Στην περίπτωση αποστολής ή μεταφοράς του αγαθού από τον προμηθευτή ή τον αγοραστή ή από τρίτο πρόσωπο, ο τόπος παράδοσης θεωρείται ότι βρίσκεται στον τόπο όπου βρίσκεται το αγαθό κατά τον χρόνο αναχώρησης της αποστολής ή της μεταφοράς με προορισμό τον αγοραστή.
	Άρθρο 8, παρά​γραφος 1, στοι​χείο α),
πρώτη πρόταση
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Όταν, ωστόσο, ο τόπος αναχώρησης της αποστολής ή της μεταφοράς των αγαθών βρίσκεται σε τρίτο έδαφος ή τρίτη χώρα, ως τόπος της παράδοσης που πραγματοποιείται από τον εισαγωγέα, που καθορίζεται ή αναγνωρίζεται ως υπόχρεος του φόρου βάσει του άρθρου 193, καθώς και ως τόπος ενδεχόμενων επακόλουθων παραδόσεων, θεωρείται το εσωτερικό του κράτους μέλους εισαγωγής των αγαθών.
	Άρθρο 8, παρά​γραφος 2
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ και τροποποιήθηκε από την 2000/65/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 34
	

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 28β τίτλος B
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	1.
Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 33, ως τόπος παράδοσης αγαθών που αποστέλλονται ή μεταφέρονται, από τον προμηθευτή ή από πρόσωπο που ενεργεί για λογαριασμό του, από κράτος μέλος διαφορετικό από το κράτος μέλος άφιξης της αποστολής ή της μεταφοράς, λογίζεται ο τόπος όπου βρίσκονται τα αγαθά τη στιγμή της άφιξης της αποστολής ή της μεταφοράς προς τον αγοραστή, εφόσον πληρούνται οι ακόλουθες προϋποθέσεις:
	Άρθρο 28β τίτλος B, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	α)
η παράδοση αγαθών πραγματοποιείται είτε προς πρόσωπο υποκείμενο στο φόρο είτε προς νομικό πρόσωπο μη υποκείμενο στο φόρο, των οποίων οι ενδοκοινοτικές αποκτήσεις αγαθών δεν υπόκεινται σε ΦΠΑ βάσει του άρθρου 4, παράγραφος 1, είτε προς οποιοδήποτε άλλο μη υποκείμενο στο φόρο πρόσωπο·
	Άρθρο 28β τίτλος B, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	β)
τα παραδιδόμενα αγαθά δεν είναι καινούρια μεταφορικά μέσα ούτε αγαθά που παραδίδονται έπειτα από συναρμολόγηση ή εγκατάσταση, με ή χωρίς δοκιμή λειτουργίας, από τον προμηθευτή ή για λογαριασμό του.
	Άρθρο 28β τίτλος Β, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Όταν τα παραδιδόμενα αγαθά αποστέλλονται ή μεταφέρονται από τρίτο έδαφος ή τρίτη χώρα και εισάγονται από τον προμηθευτή σε κράτος μέλος διαφορετικό από το κράτος μέλος άφιξης της αποστολής ή της μεταφοράς προς τον αγοραστή, θεωρείται ότι απεστάλησαν ή μεταφέρθηκαν από το κράτος μέλος εισαγωγής.
	Άρθρο 28β τίτλος Β, παρά​γραφος 1, δεύτερο εδάφιο
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 35
	

	1.
Οι διατάξεις του άρθρου 34 δεν εφαρμόζονται στις παραδόσεις αγαθών που αποστέλλονται ή μεταφέρονται με προορισμό κράτος μέλος άφιξης της αποστολής ή της μεταφοράς διαφορετικό από εκείνο του προμηθευτή, εφόσον πληρούνται οι ακόλουθες προϋποθέσεις:
	Άρθρο 28β τίτλος Β, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	α)
τα παραδιδόμενα αγαθά δεν είναι προϊόντα υποκείμενα σε ειδικό φόρο κατανάλωσης·
	Άρθρο 28β τίτλος Β, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	β)
το συνολικό ποσό, άνευ ΦΠΑ, των παραδόσεων εντός ενός κράτους μέλους δεν υπερβαίνει το ποσό των 100 000 ευρώ ή το αντίστοιχο ποσό σε εθνικό νόμισμα, κατά τη διάρκεια ενός και του αυτού ημερολογιακού έτους·
	Άρθρο 28β τίτλος Β, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	γ)
το συνολικό ποσό, άνευ ΦΠΑ, των παραδόσεων αγαθών εντός ενός κράτους μέλους εκτός από προϊόντα υποκείμενα σε ειδικό φόρο κατανάλωσης, δεν υπερέβη το ποσό των 100 000 ευρώ ή το αντίστοιχο ποσό σε εθνικό νόμισμα κατά το προηγούμενο ημερολογιακό έτος.
	Άρθρο 28β τίτλος Β, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Το κράτος μέλος στο έδαφος του οποίου βρίσκονται τα αγαθά τη στιγμή της άφιξης της αποστολής ή της μεταφοράς προς τον αγοραστή, μπορεί να περιορίσει τα όρια που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στο ποσό των 35 000 ευρώ ή στο αντίστοιχο ποσό σε εθνικό νόμισμα στην περίπτωση κατά την οποία το εν λόγω κράτος μέλος φοβάται ότι το όριο των 100 000 ευρώ μπορεί να οδηγήσει σε σοβαρές στρεβλώσεις του ανταγωνισμού.
	Άρθρο 28β τίτλος Β, παρά​γραφος 2, δεύτερο εδάφιο, πρώτη πρόταση
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ) 

Προσαρμοσμένο

	
Τα κράτη μέλη που κάνουν χρήση της δυνατότητας που προβλέπεται στο πρώτο εδάφιο, λαμβάνουν τα αναγκαία μέτρα προς ενημέρωση των αρμοδίων δημοσίων αρχών του κράτους μέλους από το οποίο αποστέλλονται ή μεταφέρονται τα αγαθά.
	Άρθρο 28β τίτλος Β, παρά​γραφος 2, δεύτερο εδάφιο, δεύτερη πρόταση
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	3.
Η Επιτροπή υποβάλλει στο Συμβούλιο το ταχύτερο δυνατό, έκθεση για τη λειτουργία των ειδικών ορίων των 35 000 ευρώ, που αναφέρονται στην παράγραφο 2, συνοδευόμενη κατά περίπτωση από τις κατάλληλες προτάσεις.
	Άρθρο 28β τίτλος Β, παρά​γραφος 2, τρίτο εδάφιο, πρώτη και δεύτερη πρόταση
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	Άρθρο 28β τίτλος Β, παρά​γραφος 2, τρίτο εδάφιο, τρίτη πρόταση
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	4.
Το κράτος μέλος στο έδαφος του οποίου βρίσκονται τα αγαθά τη στιγμή της αναχώρησης της αποστολής ή της μεταφοράς, παρέχει στους υποκείμενους στο φόρο που πραγματοποιούν παραδόσεις αγαθών καλυπτόμενες από τις διατάξεις της παραγράφου 1 το δικαίωμα να επιλέγουν τον καθορισμό του τόπου των παραδόσεων αυτών σύμφωνα με το άρθρο 34.
	Άρθρο 28β τίτλος Β, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	
Τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη καθορίζουν τους όρους άσκησης του δικαιώματος επιλογής που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο, το οποίο καλύπτει, εν πάση περιπτώσει, δύο ημερολογιακά έτη.
	Άρθρο 28β τίτλος Β, παρά​γραφος 3, δεύτερο εδάφιο
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	Άρθρο 36
	

	Οι διατάξεις των άρθρων 34 και 35 δεν εφαρμόζονται στις παραδόσεις μεταχειρισμένων αγαθών και αντικειμένων καλλιτεχνικής, συλλεκτικής ή αρχαιολογικής αξίας, που καθορίζονται στο άρθρο 304 καθώς και στις παραδόσεις μεταχειρισμένων μεταφορικών μέσων οι οποίες υπόκεινται στο ΦΠΑ, σύμφωνα με το ειδικό καθεστώς εφαρμόζεται σχετικά.
	Άρθρο 26α, τίτλος Δ, στοι​χείο γ)
(προστέθηκε από την 94/5/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	Άρθρο 28 ιε, παρά​γραφος 1, στοι​χείο η)
(προστέθηκε από την 94/5/ΕΚ)

	Άρθρο 37
	

	Σε περίπτωση που το αγαθό που αποστέλλεται ή μεταφέρεται από τον προμηθευτή, τον αγοραστή ή τρίτο πρόσωπο αποτελεί το αντικείμενο εγκαταστάσεως ή συναρμολογήσεως, μετά ή άνευ δοκιμής της λειτουργίας του από τον προμηθευτή ή για λογαριασμό του, ως τόπος παραδόσεως θεωρείται ο τόπος στον οποίο γίνεται η εγκατάσταση ή η συναρμολόγηση.
	Άρθρο 8, παρά​γραφος 1, στοι​χείο α), δεύτερη πρόταση
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Εφόσον η εγκατάσταση ή η συναρμολόγηση δεν πραγματοποιείται στο κράτος μέλος του προμηθευτή, αλλά σε άλλο κράτος μέλος, το κράτος μέλος στο εσωτερικό του οποίου γίνεται η εγκατάσταση ή η συναρμολόγηση λαμβάνει κάθε αναγκαίο μέτρο προς αποφυγή διπλής φορολόγησης.
	Άρθρο 8, παρά​γραφος 1, στοι​χείο α), τρίτη πρόταση
(τροποποιήθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Τμήμα 3

Παραδόσεις αγαθών επί πλοίου, αεροσκάφους ή τρένου
	

	Άρθρο 38
	

	1.
Εφόσον η παράδοση αγαθών πραγματοποιείται επί πλοίου, αεροσκάφους ή τρένου και κατά τη διάρκεια του τμήματος μεταφοράς επιβατών που διενεργείται εντός της Κοινότητας, ως τόπος της εν λόγω παράδοσης θεωρείται ο τόπος αναχώρησης της μεταφοράς επιβατών.
	Άρθρο 8, παρά​γραφος 1, στοι​χείο γ), πρώτο εδάφιο
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	 
	Άρθρο 8, παρά​γραφος 1, στοι​χείο γ), δεύτερο εδάφιο
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

	2.
Για την εφαρμογή της παραγράφου 1, θεωρείται ως “τμήμα της μεταφοράς επιβατών που διενεργείται εντός της Κοινότητας” το τμήμα μεταφοράς το οποίο πραγματοποιείται χωρίς σταθμό εκτός της Κοινότητας, μεταξύ του τόπου αναχώρησης και του τόπου άφιξης της μεταφοράς επιβατών.
	Άρθρο 8, παρά​γραφος 1, στοι​χείο γ), δεύτερο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
Ο “τόπος αναχώρησης μεταφοράς επιβατών” είναι το πρώτο προβλεπόμενο σημείο επιβίβασης των επιβατών εντός της Κοινότητας, ενδεχομένως μετά από σταθμό εκτός της Κοινότητας.
	Άρθρο 8, παρά​γραφος 1, στοι​χείο γ), δεύτερο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
Ο “τόπος άφιξης μεταφοράς επιβατών” είναι το τελευταίο σημείο αποβίβασης των επιβατών που επιβιβάστηκαν εντός της Κοινότητας, το οποίο προβλέπεται εντός της Κοινότητας, ενδεχομένως πριν από σταθμό εκτός της Κοινότητας.
	Άρθρο 8, παρά​γραφος 1, στοι​χείο γ), δεύτερο εδάφιο, τρίτη περίπτωση
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
Εάν πρόκειται για μεταφορά μετ’ επιστροφής, η διαδρομή της επιστροφής θεωρείται αυτοτελής μεταφορά.
	Άρθρο 8, παρά​γραφος 1, στοι​χείο γ), τρίτο εδάφιο
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

	3.
Η Επιτροπή υποβάλλει στο Συμβούλιο, το ταχύτερο δυνατό, έκθεση που συνοδεύεται, κατά περίπτωση, από κατάλληλες προτάσεις για τον τόπο φορολόγησης των παραδόσεων αγαθών που προορίζονται για κατανάλωση εντός του μεταφορικού μέσου, καθώς και της παροχής υπηρεσιών, περιλαμβανομένων και των υπηρεσιών εστίασης, προς επιβάτες επί πλοίου, αεροσκάφους ή τρένου.
	Άρθρο 8, παρά​γραφος 1, στοι​χείο γ), τέταρτο εδάφιο
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Τροποποιημένο

	
	Άρθρο 8, παρά​γραφος 1, στοι​χείο γ), πέμπτο εδάφιο
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
Μέχρις ότου εγκριθούν οι προτάσεις που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο, τα κράτη μέλη δύνανται να απαλλάσσουν, ή να εξακολουθούν να απαλλάσσουν, με δικαίωμα προς έκπτωση του ΦΠΑ που κατεβλήθη στο προηγούμενο στάδιο, τις παραδόσεις αγαθών που προορίζονται για κατανάλωση επί του μεταφορικού μέσου, ο τόπος φορολόγησης των οποίων καθορίζεται σύμφωνα με την παράγραφο 1.
	Άρθρο 8, παρά​γραφος 1, στοι​χείο γ), έκτο εδάφιο
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Τροποποιημένο

	Τμήμα 4

Παράδοση αγαθών μέσω συστημάτων διανομής
	

	Άρθρο 39
	

	1.
Στην περίπτωση παράδοσης αερίου μέσω του συστήματος διανομής φυσικού αερίου ή ηλεκτρικής ενέργειας σε μεταπωλητή υποκείμενο στο φόρο, ως τόπος της παράδοσης τεκμαίρεται ο τόπος όπου ο υποκείμενος στο φόρο μεταπωλητής έχει την έδρα της οικονομικής δραστηριότητάς του ή τη μόνιμη εγκατάστασή του για την οποία παραδίδονται τα αγαθά ή, απουσία έδρας ή μόνιμης εγκατάστασης, ο τόπος όπου έχει τη μόνιμη κατοικία ή τη συνήθη διαμονή του.
	Άρθρο 8, παρά​γραφος 1, στοι​χείο δ), πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 2003/92/EK)
Προσαρμοσμένο

	2.
Για τους σκοπούς της παραγράφου 1, ως “μεταπωλητής υποκείμενος στο φόρο” νοείται ο υποκείμενος στο φόρο του οποίου η κύρια δραστηριότητα, όσον αφορά τις αγορές αερίου ή ηλεκτρικής ενέργειας, είναι η μεταπώληση των ανωτέρω προϊόντων και του οποίου η ίδια κατανάλωση των προϊόντων αυτών είναι αμελητέα·
	Άρθρο 8, παρά​γραφος 1, στοι​χείο δ), δεύτερο εδάφιο
(προστέθηκε από την 2003/92/EK)
Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 40
	

	Στην περίπτωση παράδοσης αερίου μέσω του συστήματος διανομής φυσικού αερίου ή ηλεκτρικής ενέργειας, εάν η παράδοση αυτή δεν καλύπτεται από το άρθρο 39, ως τόπος παράδοσης τεκμαίρεται ο τόπος πραγματικής χρησιμοποίησης και κατανάλωσης των αγαθών από τον αγοραστή.
	Άρθρο 8, παρά​γραφος 1, στοι​χείο ε), πρώτη πρόταση
(προστέθηκε από την 2003/92/EK)

Προσαρμοσμένο

	Όταν το σύνολο ή μέρος του αερίου ή δεν καταναλώνεται πραγματικά από τον αγοραστή, τεκμαίρεται ότι αυτά τα μη καταναλωθέντα αγαθά έχουν χρησιμοποιηθεί και καταναλωθεί στον τόπο όπου έχει την έδρα της οικονομικής δραστηριότητάς του ή τη μόνιμη εγκατάστασή του για την οποία παραδίδονται τα αγαθά. Απουσία της εν λόγω έδρας οικονομικής δραστηριότητας ή μόνιμης εγκατάστασης, τεκμαίρεται ότι χρησιμοποίησε και κατανάλωσε τα αγαθά στον τόπο όπου έχει τη μόνιμη κατοικία ή τη συνήθη διαμονή του.
	Άρθρο 8, παρά​γραφος 1, στοι​χείο ε), δεύτερη και τρίτη πρόταση
(προστέθηκε από την 2003/92/EK)

Προσαρμοσμένο

	Κεφάλαιο 2

Τόπος των ενδοκοινοτικών αποκτήσεων αγαθών
	

	Άρθρο 41
	Άρθρο 28β
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 28β
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 28β τίτλος Α
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	Ως τόπος ενδοκοινοτικής απόκτησης αγαθών θεωρείται το μέρος ο τόπος όπου βρίσκονται τα αγαθά κατά τη στιγμή της άφιξης της αποστολής ή της μεταφοράς προς τον αποκτώντα.
	Άρθρο 28β τίτλος Α, παρά​γραφος 1
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	Άρθρο 42
	

	Με την επιφύλαξη των διατάξεων του άρθρου 41, ο τόπος ενδοκοινοτικής απόκτησης αγαθών που αναφέρεται στο άρθρο 3, παράγραφος 1, στοιχείο β), σημείο i) θεωρείται ότι βρίσκεται στο έδαφος του κράτους μέλους που χορήγησε τον αριθμό φορολογικού μητρώου ΦΠΑ υπό τον οποίο ο αγοραστής διενήργησε την απόκτηση αυτή, εφόσον ο αποκτών δεν αποδεικνύει ότι η απόκτηση υποβλήθηκε σε ΦΠΑ σύμφωνα με το άρθρο 41.
	Άρθρο 28β τίτλος Α παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	Αν η απόκτηση υπόκειται στο ΦΠΑ, κατ’ εφαρμογή του άρθρου 41, στο κράτος μέλος άφιξης της αποστολής ή της μεταφοράς των αγαθών, αφού προηγουμένως είχε φορολογηθεί κατ’εφαρμογή του πρώτου εδαφίου, η βάση επιβολής του φόρου μειούται αναλόγως στο κράτος μέλος που χορήγησε τον αριθμό φορολογικού μητρώου ΦΠΑ υπό τον οποίο ο αποκτών διενήργησε την απόκτηση αυτή.
	Άρθρο 28β τίτλος Α, παρά​γραφος 2, δεύτερο εδάφιο
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 43
	

	Το άρθρο 42, πρώτο εδάφιο δεν εφαρμόζεται και η ενδοκοινοτική απόκτηση αγαθών λογίζεται ότι υπόκειται στο ΦΠΑ σύμφωνα με το άρθρο 41, όταν συντρέχουν οι ακόλουθες προϋποθέσεις:
	Άρθρο 28β τίτλος Α, παρά​γραφος 2, τρίτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	α)
ο αποκτών αποδεικνύει ότι πραγματοποίησε τη συγκεκριμένη απόκτηση με σκοπό να προβεί εν συνεχεία σε παράδοση αγαθού στο εσωτερικό του κράτους μέλους που καθορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 41, για την οποία παράδοση ο παραλήπτης έχει καθοριστεί ως υπόχρεος του φόρου σύμφωνα με το άρθρο 190·
	Άρθρο 28β τίτλος Α, παρά​γραφος 2, τρίτο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	β)
ο αποκτών έχει εκπληρώσει τις υποχρεώσειςπου προβλέπονται στο άρθρο 258 σχετικά με την κατάθεση του ανακεφαλαιωτικού πίνακα.
	Άρθρο 28β τίτλος Α, παρά​γραφος 2, τρίτο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Κεφάλαιο 3

Τόπος παροχής υπηρεσιών
	

	Τμήμα 1

Γενικοί κανόνες
	

	Άρθρο 44
	Άρθρο 9
(77/388/ΕΟΚ)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 9
(77/388/ΕΟΚ)

	Με την επιφύλαξη των ειδικών διατάξεων του τμήματος 2, ως τόπος παροχής υπηρεσιών, εκτός του τόπου παροχής υπηρεσιών του μεσάζοντα, θεωρείται η έδρα της οικονομικής δραστηριότητος του παρέχοντος τις υπηρεσίες ή της μόνιμης εγκαταστάσεώς του από την οποία παρέχονται οι υπηρεσίες, ελλείψει δε τούτων, ο τόπος της κατοικίας ή συνήθους διαμονής του.
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 1
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 45
	

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 28β τίτλος Ε
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	Με την επιφύλαξη των ειδικών διατάξεων του τμήματος 2, ο τόπος παροχής υπηρεσιών από μεσάζοντα που ενεργεί εξ ονόματος και για λογαριασμό άλλων προσώπων, είναι ο τόπος όπου εκτελείται η κυρίως παροχή στην οποία παρεμβαίνει ο μεσάζοντας.
	Άρθρο 28β τίτλος Ε, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Εντούτοις, όταν ο λήπτης της υπηρεσίας που παρέχεται από τον μεσάζοντα διαθέτει αριθμό φορολογικού μητρώου ΦΠΑ σε κράτος μέλος διαφορετικό από εκείνο στο εσωτερικό του οποίου εκτελείται η εν λόγω παροχή, ο τόπος παροχής της υπηρεσίας από το μεσάζοντα θεωρείται ότι βρίσκεται στο έδαφος του κράτους μέλους που χορήγησε στο λήπτη τον αριθμό φορολογικού μητρώου ΦΠΑ υπό τον οποίο του παρασχέθηκε η υπηρεσία.
	Άρθρο 28β τίτλος Ε, παρά​γραφος 3, δεύτερο εδάφιο
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Τμήμα 2

Ειδικές διατάξεις
	

	Υποτμήμα 1

Παροχές υπηρεσιών σχετικές με ακίνητα αγαθά
	

	Άρθρο 46
	

	
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 2
(77/388/ΕΟΚ)

	Τόπος παροχής υπηρεσιών σχετικών προς ακίνητα, περιλαμβανομένων των υπηρεσιών κτηματομεσιτών και εμπειρογνωμόνων, καθώς και των υπηρεσιών που αποσκοπούν στην προετοιμασία ή τον συντονισμό εργασιών επί ακινήτων, όπως παραδείγματος χάριν οι υπηρεσίες αρχιτεκτόνων ή γραφείων επιβλέψεως, είναι ο τόπος όπου κείται το ακίνητο.
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 2, στοι​χείο α)
(77/388/ΕΟΚ)

	Υποτμήμα 2

Παροχές υπηρεσιών μεταφοράς
	

	Άρθρο 47
	

	Τόπος παροχής υπηρεσιών μεταφοράς εκτός εκείνων που αφορούν την ενδοκοινοτική μεταφορά αγαθών, είναι ο τόπος όπου πραγματοποιείται η μεταφορά ανάλογα με τις διανυθείσες αποστάσεις.
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 2, στοι​χείο β)
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 48
	

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 28β τίτλος Γ
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	
	Άρθρο 28β τίτλος Γ, παρά​γραφος 1
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)
Σε αχρησία

	Ο τόπος παροχής υπηρεσιών ενδοκοινοτικής μεταφοράς αγαθών είναι ο τόπος αναχώρησης της μεταφοράς.
	Άρθρο 28β τίτλος Γ, παρά​γραφος 2
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Ωστόσο, όταν οι υπηρεσίες ενδοκοινοτικής μεταφοράς αγαθών παρέχονται σε λήπτες που διαθέτουν αριθμό φορολογικού μητρώου ΦΠΑ σε κράτος μέλος διαφορετικό από το κράτος μέλος αναχώρησης της μεταφοράς, τεκμαίρεται ότι ο τόπος παροχής υπηρεσιών βρίσκεται στο έδαφος του κράτους μέλους που χορήγησε στο λήπτη τον αριθμό φορολογικού μητρώου ΦΠΑ, υπό τον οποίο και του παρασχέθηκε η υπηρεσία.
	Άρθρο 28β τίτλος Γ, παρά​γραφος 3
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 49
	

	1.
Ως “ενδοκοινοτική μεταφορά αγαθών” θεωρείται κάθε μεταφορά αγαθών της οποίας ο τόπος αναχώρησης και ο τόπος άφιξης βρίσκονται στα εδάφη δύο διαφορετικών κρατών μελών.
	Άρθρο 28β τίτλος Γ, παρά​γραφος 1, πρώτη περίπτωση, πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	
Εξομοιούται προς ενδοκοινοτική μεταφορά αγαθών, η μεταφορά αγαθών της οποίας ο τόπος αναχώρησης και ο τόπος άφιξης βρίσκονται στο εσωτερικό του ίδιου κράτους μέλους, εφόσον η μεταφορά αυτή συνδέεται άμεσα με μεταφορά αγαθών της οποίας ο τόπος αναχώρησης και ο τόπος άφιξης βρίσκονται στο έδαφος δύο διαφορετικών κρατών μελών.
	Άρθρο 28β τίτλος Γ, παρά​γραφος 1, πρώτη περίπτωση, δεύτερη πρόταση
(προστέθηκε από την 95/7/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Ως “τόπος αναχώρησης” θεωρείται ο τόπος όπου αρχίζει πραγματικά η μεταφορά των αγαθών, χωρίς να λαμβάνονται υπόψη οι πραγματοποιούμενες διαδρομές προς τον τόπο όπου βρίσκονται τα αγαθά και ως “τόπος άφιξης”, ο τόπος όπου περατώνεται πραγματικά η μεταφορά των αγαθών.
	Άρθρο 28β τίτλος Γ, παρά​γραφος 1, δεύτερη περίπτωση
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	
	Άρθρο 28β τίτλος Γ, παρά​γραφος 1, τρίτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	Άρθρο 50
	

	Ο τόπος παροχής υπηρεσιών από μεσάζοντα που ενεργεί εξ ονόματος και για λογαριασμό άλλων προσώπων, όταν μεσολαβεί στην παροχή υπηρεσιών ενδοκοινοτικής μεταφοράς αγαθών, είναι ο τόπος αναχώρησης της μεταφοράς.
	Άρθρο 28β τίτλος Ε, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Εντούτοις, όταν ο λήπτης της υπηρεσίας που παρέχεται από το μεσάζοντα διαθέτει αριθμό φορολογικού μητρώου ΦΠΑ σε κράτος μέλος διαφορετικό από το κράτος μέλος αναχώρησης της μεταφοράς, ο τόπος παροχής της υπηρεσίας από το μεσάζοντα θεωρείται ότι βρίσκεται στο έδαφος του κράτους μέλους που χορήγησε στο λήπτη τον αριθμό φορολογικού μητρώου ΦΠΑ, υπό τον οποίο του παρασχέθηκε η υπηρεσία.
	Άρθρο 28β τίτλος Ε, παρά​γραφος 1, δεύτερο εδάφιο
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 51
	

	Τα κράτη μέλη δύνανται να μην επιβάλλουν ΦΠΑ στο τμήμα της ενδοκοινοτικής μεταφοράς αγαθών που αντιστοιχεί στις διαδρομές που πραγματοποιούνται σε πλωτές οδούς που δεν αποτελούν τμήμα του εδάφους της Κοινότητας.
	Άρθρο 28β τίτλος Γ, παρά​γραφος 4
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Υποτμήμα 3

Παροχές υπηρεσιών πολιτιστικού περιεχομένου και παρόμοιων υπηρεσιών, παροχές υπηρεσιών παρεπόμενες των μεταφορών ή σχετικών με ενσώματα κινητά αγαθά
	

	Άρθρο 52
	

	Ο τόπος παροχής των ακόλουθων υπηρεσιών είναι ο τόπος υλικής εκτέλεσης των υπηρεσιών:
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 2, στοι​χείο γ)
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	α)
πολιτιστικές, καλλιτεχνικές, αθλητικές, επιστημονικές, εκπαιδευτικές, ψυχαγωγικές ή παρόμοιες δραστηριότητες, περιλαμβανομένων των δραστηριοτήτων των οργανωτών τους καθώς και των παρεπομένων, κατά περίπτωση, προς τις δραστηριότητες αυτές παροχών υπηρεσιών·
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 2, στοι​χείο γ), πρώτη περίπτωση
(77/388/ΕΟΚ)

	β)
δραστηριότητες παρεπόμενες των μεταφορών όπως η φόρτωση, εκφόρτωση, συντήρηση και διευθέτηση των μεταφερομένων ειδών και παρόμοιες δραστηριότητες·
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 2, στοι​χείο γ), δεύτερη περίπτωση
(77/388/ΕΟΚ)

	γ)
πραγματογνωμοσύνες ή εργασίες που αφορούν ενσώματα κινητά αγαθά.
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 2, στοι​χείο γ), τρίτη περίπτωση
(77/388/ΕΟΚ)

	
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 2, στοι​χείο γ), τέταρτη περίπτωση
(77/388/ΕΟΚ)

	
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 2, στοι​χείο γ), τέλος
(77/388/ΕΟΚ)

	Άρθρο 53
	

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 28β τίτλος Δ
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 52, στοιχείο β), ο τόπος παροχής υπηρεσιών που έχουν ως αντικείμενο δραστηριότητες παρεπόμενες προς υπηρεσίες ενδοκοινοτικής μεταφοράς αγαθών και παρέχονται σε λήπτες που διαθέτουν αριθμό φορολογικού μητρώου ΦΠΑ σε κράτος μέλος διαφορετικό από εκείνο στο εσωτερικό του οποίου εκτελείται υλικά η παροχή αυτή, θεωρείται ότι βρίσκεται στο έδαφος του κράτους μέλους που χορήγησε στο λήπτη τον αριθμό φορολογικού μητρώου ΦΠΑ υπό τον οποίο του παρασχέθηκε η υπηρεσία.
	Άρθρο 28β τίτλος Δ
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 54
	

	Ο τόπος παροχής υπηρεσιών από μεσάζοντα που ενεργεί εξ ονόματος και για λογαριασμό άλλων προσώπων, όταν μεσολαβεί στην παροχή υπηρεσιών με αντικείμενο δραστηριότητες παρεπόμενες προς υπηρεσίες ενδοκοινοτικής μεταφοράς αγαθών, είναι ο τόπος στον οποίο εκτελείται υλικά η παρεπόμενη παροχή υπηρεσίας.
	Άρθρο 28β τίτλος Ε, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Εντούτοις, όταν ο λήπτης της υπηρεσίας που παρέχεται από το μεσάζοντα διαθέτει αριθμό φορολογικού μητρώου ΦΠΑ σε κράτος μέλος διαφορετικό από εκείνο στο εσωτερικό του οποίου εκτελείται υλικά η παρεπόμενη παροχή υπηρεσίας, ο τόπος παροχής της υπηρεσίας από το μεσάζοντα θεωρείται ότι βρίσκεται στο έδαφος του κράτους μέλους που χορήγησε στο λήπτη τον αριθμό φορολογικού μητρώου ΦΠΑ, υπό τον οποίο του παρασχέθηκε η υπηρεσία.
	Άρθρο 28β τίτλος Ε, παρά​γραφος 2, δεύτερο εδάφιο
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 55
	

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 28β τίτλος ΣΤ
(προστέθηκε από την 95/7/ΕΚ)

	Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 52, στοιχείο γ), ο τόπος παροχής υπηρεσιών που έχουν ως αντικείμενο πραγματογνωμοσύνες ή εργασίες επί ενσώματων κινητών αγαθών, οι οποίες παρέχονται σε λήπτη ο οποίος διαθέτει αριθμό φορολογικού μητρώου ΦΠΑ σε κράτος μέλος διαφορετικό από εκείνο στο οποίο εκτελούνται υλικά οι υπηρεσίες αυτές, λογίζεται ότι βρίσκεται στο έδαφος του κράτους μέλους, το οποίο έχει χορηγήσει στο λήπτη της υπηρεσίας τον αριθμό φορολογικού μητρώου ΦΠΑ υπό τον οποίο του παρασχέθηκε η υπηρεσία.
	Άρθρο 28β τίτλος ΣΤ, πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 95/7/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Η παρέκκλιση που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο εφαρμόζεται μόνον όταν τα αγαθά αποτελούν αντικείμενο αποστολής ή μεταφοράς εκτός του κράτους μέλους, στο οποίο εκτελέστηκε υλικά η παροχή.
	Άρθρο 28β τίτλος ΣΤ, δεύτερο εδάφιο
(προστέθηκε από την 95/7/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Υποτμήμα 4

Διάφορες παροχές υπηρεσιών
	

	Άρθρο 56
	

	1.
Τόπος παροχής των ακόλουθων υπηρεσιών, οι οποίες παρέχονται σε λήπτες εγκατεστημένους εκτός της Κοινότητος ή σε υποκειμένους στον φόρο εγκατεστημένους μεν εντός της Κοινότητος αλλά εκτός του κράτους μέλους του παρέχοντος τις υπηρεσίες, είναι ο τόπος της έδρας της οικονομικής δραστηριότητος του λήπτη ή της μόνιμης εγκατάστασής του για την οποία παρεσχέθησαν οι υπηρεσίες αυτές, ελλείψει δε τούτων ο τόπος της κατοικίας του ή της συνήθους διαμονής του:
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 2, στοι​χείο ε)
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	α)
εκχώρηση και παραχώρηση δικαιωμάτων πνευματικής ιδιοκτησίας, δικαιωμάτων εκ διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας, αδειών εκμεταλλεύσεως βιομηχανικών και εμπορικών σημάτων και λοιπών παρομοίων δικαιωμάτων·
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 2, στοι​χείο ε), πρώτη περίπτωση
(77/388/ΕΟΚ)

	β)
παροχή διαφημιστικών υπηρεσιών·
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 2, στοι​χείο ε), δεύτερη περίπτωση
(77/388/ΕΟΚ)

	γ)
παροχή υπηρεσιών από συμβούλους, μηχανικούς, γραφεία μελετών, δικηγόρους, λογιστές, και λοιπές παρόμοιες παροχές, καθώς και η επεξεργασία στοιχείων και η παροχή πληροφοριών·
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 2, στοι​χείο ε), τρίτη περίπτωση
(77/388/ΕΟΚ)

	δ)
ανάληψη υποχρέωσης μη άσκησης επαγγελματικής δραστηριότητας εν όλω ή εν μέρει, η δικαιώματος αναφερομένου στην παρούσα παράγραφο·
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 2, στοι​χείο ε), τέταρτη περίπτωση
(77/388/ΕΟΚ)

	ε)
τραπεζικές, χρηματοδοτικές και ασφαλιστικές εργασίες, περιλαμβανομένων των εργασιών αντασφαλίσεως, εξαιρέσει της μισθώσεως χρηματοθυρίδων·
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 2, στοι​χείο ε), πέμπτη περίπτωση
(77/388/ΕΟΚ)

	στ)
διάθεση προσωπικού·
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 2, στοι​χείο ε), έκτη περίπτωση
(77/388/ΕΟΚ)

	ζ)
μίσθωση ενσώματων κινητών αγαθών, εξαιρέσει όλων των μεταφορικών μέσων·
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 2, στοι​χείο ε), όγδοη περίπτωση
(προστέθηκε από 84/386/ΕΟΚ)

	η)
παροχή πρόσβασης στα δίκτυα διανομής φυσικού αερίου και ηλεκτρικής ενέργειας καθώς και μεταφοράς και διοχέτευσης μέσω των δικτύων αυτών και παροχή άλλων αμέσως συνδεδεμένων υπηρεσιών∙
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 2, στοι​χείο ε), ένατη περίπτωση
(προστέθηκε από την 2003/92/ΕΚ)
Προσαρμοσμένο

	θ)
τηλεπικοινωνιακές υπηρεσίες, συμπεριλαμβανομένης και της παροχής πρόσβασης σε παγκόσμια δίκτυα πληροφοριών·
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 2, στοι​χείο ε), ένατη περίπτωση πρώτη και τρίτη φράση
(προστέθηκε από την 1999/59/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	ι)
ραδιοφωνικές και τηλεοπτικές υπηρεσίες·
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 2, στοι​χείο ε), ενδέκατη περίπτωση
(προστέθηκε από την 2002/38/ΕΚ)

	ια)
παροχή υπηρεσιών με ηλεκτρονικά μέσα και ιδίως εκείνων που περιγράφονται στο παράρτημα ΙΙ·
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 2, στοι​χείο ε), δωδέκατη περίπτωση
(προστέθηκε από την 2002/38/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	ιβ)
παροχές υπηρεσιών πραγματοποιούμενες από μεσάζοντες οι οποίοι ενεργούν επ’ ονόματι και για λογαριασμό τρίτου, όταν τα πρόσωπα αυτά μεσολαβούν για παροχές υπηρεσιών που αναφέρονται στην παρούσα παράγραφο.
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 2, στοι​χείο ε), έβδομη περίπτωση
(77/388/ΕΟΚ)
Προσαρμοσμένο

	2.
Στην περίπτωση που ο παρέχων την υπηρεσία και ο πελάτης του επικοινωνούν μέσω ηλεκτρονικού ταχυδρομείου, το γεγονός αυτό από μόνο του δεν σημαίνει ότι η παρεχόμενη υπηρεσία είναι ηλεκτρονική κατά την έννοια της παραγράφου 1, στοιχείο ια).
	Παράρτημα ΙΒ, δεύτερο εδάφιο
(προστέθηκε από την 2002/38/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	3.
Οι διατάξεις της παραγράφου 1, στοιχεία ι) και ια) και της παραγράφου 2 εφαρμόζονται για χρονικό διάστημα τριών ετών αρχής γενομένης την 1η Ιουλίου 2003.
	Άρθρο 4
(2002/38/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 57
	

	1.
Στην περίπτωση που οι υπηρεσίες που αναφέρονται στο άρθρο 56, παράγραφος 1, στοιχείο ια) παρέχονται προς μη υποκείμενους στο φόρο οι οποίοι είναι εγκατεστημένοι ή έχουν την κατοικία τους ή τη συνήθη διαμονή τους σε κράτος μέλος, από υποκείμενο στο φόρο που έχει την έδρα της οικονομικής δραστηριότητάς του ή τη μόνιμη εγκατάσταση από την οποία παρέχονται οι υπηρεσίες εκτός Κοινότητας, ή, ελλείψει τέτοιας έδρας ή μόνιμης εγκατάστασης, έχει την κατοικία του ή τη συνήθη διαμονή του εκτός Κοινότητας, ο τόπος της εν λόγω παροχής είναι αυτός στον οποίο ο μη υποκείμενος στο φόρο είναι εγκατεστημένος ή έχει την κατοικία του ή τη συνήθη διαμονή του.
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 2, στοι​χείο στ)
(προστέθηκε από την 2002/38/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Οι διατάξεις της παραγράφου 1 εφαρμόζονται για χρονικό διάστημα τριών ετών αρχής γενομένης την 1η Ιουλίου 2003.
	Άρθρο 4
(2002/38/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Υποτμήμα 5

Κριτήριο πραγματικής χρησιμοποίησης ή εκμετάλλευσης
	

	Άρθρο 58
	

	Προς αποφυγή περιπτώσεων διπλής φορολόγησης, μη φορολόγησης ή στρεβλώσεων του ανταγωνισμού, τα κράτη μέλη δύνανται, όσον αφορά τις παροχές υπηρεσιών που αναφέρονται στο άρθρο 56, παράγραφος 1, στοιχεία α) έως ι) και ιβ), όταν αυτές παρέχονται προς μη υποκείμενο στο φόρο, καθώς και όσον αφορά τις μισθώσεις μεταφορικών μέσων, να επιλέγουν ένα από τα ακόλουθα:
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 3
(αντικατα​στάθηκε από την 2002/38/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	α)
να θεωρούν τον τόπο παροχής των εν λόγω υπηρεσιών ή κάποιων εξ αυτών ο οποίος βρίσκεται στο έδαφός τους, ως κείμενο εκτός της Κοινότητος, όταν η πραγματική χρησιμοποίηση ή εκμετάλλευση πραγματοποιούνται εκτός της Κοινότητος·
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 3, στοι​χείο α)
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	β)
να θεωρούν τον τόπο παροχής των εν λόγω υπηρεσιών ή κάποιων εξ αυτών ο οποίος βρίσκεται εκτός της Κοινότητος, ως κείμενο στο έδαφός τους, όταν η πραγματική χρησιμοποίηση ή εκμετάλλευση πραγματοποιούνται στο εσωτερικό του εδάφους τους.
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 3, στοι​χείο β)
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 59
	

	1.
Τα κράτη μέλη εφαρμόζουν το άρθρο 58, στοιχείο β) στις τηλεπικοινωνιακές υπηρεσίες που αναφέρονται στο άρθρο 56, παράγραφος 1, σημείο i) που παρέχονται προς μη υποκείμενο στο φόρο που είναι εγκατεστημένος ή έχει την κατοικία του ή τη συνήθη διαμονή του σε κράτος μέλος, από υποκείμενο στο φόρο που έχει την έδρα της οικονομικής δραστηριότητάς του ή τη μόνιμη εγκατάσταση από την οποία παρέχεται η υπηρεσία εκτός Κοινότητας ή, ελλείψει τέτοιας έδρας ή μόνιμης εγκατάστασης, έχει την κατοικία του ή τη συνήθη διαμονή του εκτός της Κοινότητας.
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 4
(προστέθηκε από 1999/59/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Για χρονικό διάστημα τριών ετών από της 1ης Ιουλίου 2003, τα κράτη μέλη εφαρμόζουν το άρθρο 58, στοιχείο β) στην περίπτωση, ραδιοφωνικών και τηλεοπτικών υπηρεσιών που αναφέρονται στο άρθρο 56, παράγραφος 1, στοιχείο ι) που παρέχονται προς μη υποκείμενο στο φόρο που είναι εγκατεστημένος ή έχει την κατοικία του ή τη συνήθη διαμονή του σε κράτος μέλος, από υποκείμενο στο φόρο που έχει την έδρα της οικονομικής δραστηριότητάς του ή τη μόνιμη εγκατάσταση από την οποία παρέχεται η υπηρεσία εκτός Κοινότητας ή, ελλείψει τέτοιας έδρας ή μόνιμης εγκατάστασης, έχει την κατοικία του ή τη συνήθη διαμονή του εκτός της Κοινότητας.
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 4
(αντικατα​στάθηκε από την 2002/38/ΕΚ)

Τροποποιημένο

	Κεφάλαιο 4

Τόπος εισαγωγών αγαθών
	

	Άρθρο 60
	

	Η εισαγωγή αγαθών πραγματοποιείται στο κράτος μέλος στο έδαφος του οποίου βρίσκεται το αγαθό κατά τον χρόνο εισόδου του εντός της Κοινότητας.
	Άρθρο 7, παρά​γραφος 2
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 61
	

	Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 60, όταν ένα αγαθό που δεν βρίσκεται σε ελεύθερη κυκλοφορία υπάγεται από τη στιγμή της εισόδου του στην Κοινότητα σε ένα από τα καθεστώτα που αναφέρονται στο άρθρο 151 ή σε καθεστώς προσωρινής εισαγωγής με πλήρη απαλλαγή από εισαγωγικούς δασμούς ή σε καθεστώς εξωτερικής διαμετακόμισης, η εισαγωγή του αγαθού αυτού πραγματοποιείται στο κράτος μέλος στο έδαφος του οποίου το αγαθό παύει να υπάγεται στα εν λόγω καθεστώτα.
	Άρθρο 7 παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ και τροποποιήθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Επίσης, όταν αγαθό που βρίσκεται σε ελεύθερη κυκλοφορία υπάγεται κατά την είσοδό του στην Κοινότητα σ’ ένα από τα καθεστώτα που αναφέρονται στα άρθρα 269 και 270 η εισαγωγή του αγαθού αυτού πραγματοποιείται στο κράτος μέλος εντός του οποίου το αγαθό παύει να υπάγεται στα εν λόγω καθεστώτα.
	Άρθρο 7, παρά​γραφος 3, δεύτερο εδάφιο
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	ΤΙΤΛΟΣ VI

ΓΕΝΕΣΙΟΥΡΓΟΣ ΑΙΤΙΑ ΚΑΙ ΑΠΑΙΤΗΤΟ ΤΟΥ ΦΟΡΟΥ
	Τίτλος VII
(77/388/ΕΟΚ)

Επικεφαλίδα του Τίτλου VII
(77/388/ΕΟΚ)

	Κεφάλαιο 1

Γενικές διατάξεις
	

	Άρθρο 62
	Άρθρο 10
(77/388/ΕΟΚ)

	
	Άρθρο 10, παρά​γραφος 1
(77/388/ΕΟΚ)

	Ως “γενεσιουργός αιτία του φόρου” θεωρείται το γεγονός, με το οποίο δημιουργούνται οι νόμιμες προϋποθέσεις, οι οποίες είναι αναγκαίες για να καταστεί απαιτητός ο φόρος.
	Άρθρο 10, παρά​γραφος 1, στοι​χείο α)
(77/388/ΕΟΚ)

	Απαιτητό του φόρου είναι το κατά νόμον δικαίωμα του δημοσίου, από ένα δεδομένο χρονικό σημείο, προς καταβολή του φόρου εκ μέρους του υποχρέου, έστω και αν η καταβολή αυτή δύναται να ανασταλεί.
	Άρθρο 10, παρά​γραφος 1, στοι​χείο β)
(77/388/ΕΟΚ)
Προσαρμοσμένο

	Κεφάλαιο 2

Παραδόσεις αγαθών και παροχές υπηρεσιών
	

	Άρθρο 63
	

	Η γενεσιουργός αιτία επέρχεται και ο φόρος καθίσταται απαιτητός, κατά τον χρόνο πραγματοπο ίησης της παράδοσης αγαθών ή της παροχής υπηρεσιών.
	Άρθρο 10, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο, πρώτη πρόταση
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 64
	

	1.
Εφόσον συνεπάγονται τμηματικές καταβολές έναντι λογαριασμού ή διαδοχικές πληρωμές, οι παραδόσεις αγαθών, εκτός αυτών που αποτελούν το αντικείμενο εκμίσθωσης αγαθού για ορισμένη περίοδο ή πώλησης αγαθού με δόσεις που αναφέρονται στο άρθρο 15, παράγραφος 2, στοιχείο β) καθώς και οι παροχές υπηρεσιών, θεωρείται ότι πραγματοποιούνται κατά την λήξη των χρονικών περιόδων, στις οποίες αναφέρονται οι τμηματικές καταβολές έναντι λογαριασμού ή διαδοχικές πληρωμές.
	Άρθρο 10, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο, δεύτερη πρόταση
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Τα κράτη μέλη δύνανται να προβλέπουν ότι, σε ορισμένες περιπτώσεις, οι παραδόσεις αγαθών και οι παροχές υπηρεσιών που πραγματοποιούνται συνεχώς επί μια χρονική περίοδο, θεωρούνται ότι ολοκληρώνονται ανά διαστήματα τουλάχιστον ετήσιας διαρκείας.
	Άρθρο 10, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο, τρίτη πρόταση
(προστέθηκε από την 2000/65/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 65
	

	Σε περίπτωση προκαταβολών προ της παραδόσεως αγαθών ή της παροχής υπηρεσιών, ο φόρος καθίσταται απαιτητός κατά τον χρόνο της εισπράξεως, μέχρι του ορίου του εισπραχθέντος ποσού.
	Άρθρο 10, παρά​γραφος 2, δεύτερο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 66
	

	Κατά παρέκκλιση των άρθρων 63, 64 και 65, τα κράτη μέλη δύνανται να προβλέπουν, ότι για ορισμένες πράξεις ή ορισμένες κατηγορίες υποκειμένων στον φόρο, ο φόρος καθίσταται απαιτητός:
	Άρθρο 10, παρά​γραφος 2, τρίτο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	α)
το αργότερο, κατά τον χρόνο έκδοσης του τιμολογίου·
	Άρθρο 10, παρά​γραφος 2, τρίτο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
(τροποποιήθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	β)
το αργότερο, κατά τον χρόνο είσπραξης του τιμήματος·
	Άρθρο 10, παρά​γραφος 2, τρίτο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
(77/388/ΕΟΚ)

	γ)
σε περίπτωση μη έκδοσης ή καθυστερημένης έκδοσης του τιμολογίου, εντός ορισμένης προθεσμίας από τον χρόνο γένεσης της φορολογικής υποχρέωσης.
	Άρθρο 10, παρά​γραφος 2, τρίτο εδάφιο, τρίτη περίπτωση
(τροποποιήθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 67
	

	1.
Όταν, υπό τις προϋποθέσεις που προβλέπονται στο άρθρο 135, αγαθά τα οποία αποστέλλονται ή μεταφέρονται σε κράτος μέλος άλλο από αυτό της αναχώρησης της αποστολής ή της μεταφοράς παραδίδονται με απαλλαγή από το ΦΠΑ ή όταν αγαθά μεταφέρονται με απαλλαγή από το ΦΠΑ σε άλλο κράτος μέλος από υποκείμενο στο φόρο για τις ανάγκες της επιχείρησής του, ο φόρος καθίσταται απαιτητός στις 15 του μηνός που ακολουθεί το μήνα κατά τον οποίο επήλθε η γενεσιουργός αιτία.
	Άρθρο 28δ, παρά​γραφος 4, πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, ο φόρος καθίσταται απαιτητός κατά την έκδοση του τιμολογίου που προβλέπεται στο άρθρο 211, όταν το εν λόγω τιμολόγιο εκδόθηκε πριν από τις 15 του μηνός που ακολουθεί το μήνα κατά τον οποίο επήλθε η γενεσιουργός αιτία.
	Άρθρο 28δ, παρά​γραφος 4, δεύτερο εδάφιο
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ και τροποποιήθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	Κεφάλαιο 3

Ενδοκοινοτικές αποκτήσεις αγαθών
	

	Άρθρο 68
	Άρθρο 28δ
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)


	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 28δ
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	Η γενεσιουργός αιτία του φόρου επέρχεται κατά το χρόνο πραγματοποίησης της ενδοκοινοτικής απόκτησης αγαθών.
	Άρθρο 28δ, παρά​γραφος 1, πρώτη φράση
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Η ενδοκοινοτική απόκτηση αγαθών θεωρείται ότι συντελείται κατά το χρόνο που θεωρείται ότι πραγματοποιείται η παράδοση παρομοίων αγαθών στο εσωτερικό του κράτους μέλους.
	Άρθρο 28δ, παρά​γραφος 1, δεύτερη φράση
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 69
	

	1.
Για τις ενδοκοινοτικές αποκτήσεις αγαθών, ο φόρος καθίσταται απαιτητός στις 15 του μηνός που ακολουθεί το μήνα κατά τον οποίον επήλθε η γενεσιουργός αιτία.
	Άρθρο 28δ, παρά​γραφος 2
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	2.
Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, ο φόρος καθίσταται απαιτητός κατά την έκδοση του τιμολογίου που προβλέπεται στο άρθρο 211, όταν το εν λόγω τιμολόγιο εκδόθηκε πριν από τις 15 του μηνός που ακολουθεί το μήνα κατά τον οποίο επήλθε η γενεσιουργός αιτία.
	Άρθρο 28δ, παρά​γραφος 3
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ και τροποποιήθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	Κεφάλαιο 4

Εισαγωγές αγαθών
	

	Άρθρο 70
	

	Η γενεσιουργός αιτία επέρχεται και ο φόρος καθίσταται απαιτητός κατά τον χρόνο πραγματοποίησης της εισαγωγής αγαθών.
	Άρθρο 10, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο, πρώτη πρόταση
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 71
	

	1.
Εφόσον τα αγαθά υπάγονται, από τη στιγμή της εισόδου τους στο εσωτερικό της Κοινότητας, σε ένα από τα καθεστώτα που προβλέπονται στα άρθρα 151, 269 και 270 ή σε καθεστώς προσωρινής εισαγωγής με πλήρη απαλλαγή από εισαγωγικούς δασμούς ή σε καθεστώς εξωτερικής διαμετακόμισης, η γενεσιουργός αιτία επέρχεται και ο φόρος καθίσταται απαιτητός μόνο τον χρόνο κατά τον οποίο τα αγαθά παύουν να υπάγονται στα καθεστώτα αυτά.
	Άρθρο 10, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο, δεύτερη πρόταση
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
Εφόσον, ωστόσο, τα εισαγόμενα αγαθά υπόκεινται σε δασμούς, γεωργικές εισφορές ή φόρους ισοδυνάμου αποτελέσματος που έχουν θεσπισθεί στα πλαίσια κοινής πολιτικής, η γενεσιουργός αιτία επέρχεται και ο φόρος καθίσταται απαιτητός τη στιγμή που επέρχεται η γενεσιουργός αιτία και καθίστανται απαιτητές οι εν λόγω επιβαρύνσεις.
	Άρθρο 10, παρά​γραφος 3, δεύτερο εδάφιο
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Σε περίπτωση που τα εισαγόμενα αγαθά δεν υπόκεινται σε καμία από τις επιβαρύνσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1, δεύτερο εδάφιο, τα κράτη μέλη εφαρμόζουν, ως προς τη γενεσιουργό αιτία και το απαιτητό του φόρου, τις ήδη ισχύουσες διατάξεις περί των δασμών.
	Άρθρο 10, παρά​γραφος 3, τρίτο εδάφιο
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	ΤΙΤΛΟΣ VII

ΒΑΣΗ ΕΠΙΒΟΛΗΣ ΤΟΥ ΦΟΡΟΥ
	Τίτλος VIII
(77/388/ΕΟΚ)

Επικεφαλίδα του Τίτλου VIII
(77/388/ΕΟΚ)

	Κεφάλαιο 1

Παραδόσεις αγαθών και παροχές υπηρεσιών
	

	Άρθρο 72
	Άρθρο 11
(77/388/ΕΟΚ)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 11 τίτλος Α
(77/388/ΕΟΚ)

	
	Άρθρο 11 τίτλος Α, παρά​γραφος 1
(77/388/ΕΟΚ)

	Για τις παραδόσεις αγαθών και τις παροχές υπηρεσιών, εκτός των αναφερομένων στα άρθρα 73 έως 76, η βάση επιβολής του φόρου περιλαμβάνει ο τιδήποτε αποτελεί την αντιπαροχή, την οποία έλαβε ή πρόκειται να λάβει για τις πράξεις αυτές ο προμηθευτής ή ο παρέχων τις υπηρεσίες από τον αγοραστή, τον λήπτη ή τρίτο πρόσωπο, συμπεριλαμβανομένων των επιδοτήσεων που συνδέονται άμεσα με την τιμή των πράξεων αυτών.
	Άρθρο 11 τίτλος Α, παρά​γραφος 1, στοι​χείο α)
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 73
	

	Για τις πράξεις ανάληψης ή διάθεσης εκ μέρους του υποκειμένου στο φόρο αγαθού της επιχειρήσεώς του ή σε περίπτωση κατοχής αγαθών από υποκείμενο στο φόρο ή από τους έλκοντες εξ αυτού δικαιώματα σε περίπτωση παύσεως της φορολογητέας οικονομικής του δραστηριότητος που αναφέρονται στα άρθρα 17 και 19, η βάση επιβολής του φόρου συνίσταται στην τιμή αγοράς των αγαθών αυτών ή παρομοίων αγαθών ή ελλείψει τιμής αγοράς, στο κόστος των αγαθών, κατά τον χρόνο πραγματοποιήσεως των εν λόγω πράξεων.
	Άρθρο 11 τίτλος Α, παρά​γραφος 1, στοι​χείο β)
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 74
	

	Για τις παροχές υπηρεσιών που συνίστανται σε χρησιμοποίηση αγαθού, το οποίο κατέχει η επιχείρηση για ίδιες ανάγκες και για παροχές υπηρεσιών δωρεάν, οι οποίες αναφέρονται στο άρθρο 27, η βάση επιβολής του φόρου συνίσταται στο ποσό των εξόδων που έχουν αναληφθεί από τον υποκείμενο στο φόρο, για την εκτέλεση της παροχής υπηρεσιών.
	Άρθρο 11 τίτλος Α, παρά​γραφος 1, στοι​χείο γ)
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 75
	

	Για τις παραδόσεις που συνίστανται σε μεταφορές αγαθών με προορισμό άλλο κράτος μέλος, η βάση επιβολής του φόρου συνίσταται στην τιμή αγοράς των αγαθών αυτών ή παρομοίων αγαθών ή ελλείψει τιμής αγοράς, στο κόστος των αγαθών, κατά τον χρόνο πραγματοποιήσεως των εν λόγω πράξεων.
	Άρθρο 28ε, παρά​γραφος 2
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 76
	

	Για τις παροχές υπηρεσιών από υποκείμενο στο φόρο για τις ανάγκες της επιχείρησής του που αναφέρονται στο άρθρο 28, η βάση επιβολής του φόρου συνίσταται στην κανονική αξία της εν λόγω πράξεως.
	Άρθρο 11 τίτλος Α, παρά​γραφος 1, στοι​χείο δ), πρώτο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Ως “κανονική αξία” μιας υπηρεσίας θεωρείται οτιδήποτε ένας λήπτης, ευρισκόμενος στο στάδιο της εμπορίας όπου πραγματοποιείται η πράξη, θα έπρεπε να καταβάλει σε ανεξάρτητο παρέχοντα την υπηρεσία στο εσωτερικό του κράτους μέλους στο οποίο φορολογείται η παροχή υπηρεσιών που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο κατά τον χρόνο κατά τον οποίον πραγματοποιείται η πράξη, υπό συνθήκες πλήρους ανταγωνισμού, για να λάβει την ίδια υπηρεσία.
	Άρθρο 11 τίτλος Α, παρά​γραφος 1, στοι​χείο δ), δεύτερο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 77
	

	Στην βάση επιβολής του φόρου περιλαμβάνονται τα ακόλουθα:
	Άρθρο 11 τίτλος Α, παρά​γραφος 2
(77/388/ΕΟΚ)

	α)
οι φόροι, δασμοί, δικαιώματα, εισφορές και τέλη, εξαιρέσει του ΦΠΑ·
	Άρθρο 11 τίτλος Α, παρά​γραφος 2, στοι​χείο α)
(77/388/ΕΟΚ)

	β)
τα παρεπόμενα έξοδα, όπως έξοδα προμήθειας, συσκευασίας, μεταφοράς και ασφάλισης, με τα οποία επιβαρύνει ο προμηθευτής τον αγοραστή ή τον λήπτη.
	Άρθρο 11 τίτλος Α, παρά​γραφος 2, στοι​χείο β), πρώτη πρόταση
(77/388/ΕΟΚ)

	Για τους σκοπούς του πρώτου εδαφίου, στοιχείο β), τα κράτη μέλη δύνανται να θεωρούν παρεπόμενα τα έξοδα που αποτελούν αντικείμενο χωριστής συμφωνίας.
	Άρθρο 11 τίτλος Α, παρά​γραφος 2, στοι​χείο β), δεύτερη πρόταση
(77/388/ΕΟΚ)

	Άρθρο 78
	

	Στην βάση επιβολής του φόρου δεν περιλαμβάνονται τα ακόλουθα:
	Άρθρο 11 τίτλος Α, παρά​γραφος 3
(77/388/ΕΟΚ)

	α)
οι μειώσεις της τιμής υπό μορφή έκπτωσης για προκαταβολική πληρωμή·
	Άρθρο 11 τίτλος Α, παρά​γραφος 3, στοι​χείο α)
(77/388/ΕΟΚ)

	β)
οι εκπτώσεις και επιστροφές τιμήματος, που χορηγούνται στον αγοραστή ή τον λήπτη κατά τον χρόνο πραγματοποίησης της πράξης·
	Άρθρο 11 τίτλος Α, παρά​γραφος 3, στοι​χείο β)
(77/388/ΕΟΚ)

	γ)
τα ποσά τα οποία λαμβάνει ο υποκείμενος στον φόρο από τον αγοραστή ή τον λήπτη, για κάλυψη εξόδων που γίνονται επ’ ονόματι και για λογαριασμό τους, και τα οποία έχουν καταχωρηθεί σε μεταβατικούς λογαριασμούς των λογιστικών του βιβλίων. 
	Άρθρο 11 τίτλος Α, παρά​γραφος 3, στοι​χείο γ), πρώτη πρόταση
(77/388/ΕΟΚ)

	Ο υποκείμενος στον φόρο οφείλει να δικαιολογήσει το πραγματικό ποσό των εξόδων που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο, στοιχείο γ) και δεν δικαιούται να εκπέσει του ΦΠΑ, στον οποίο ενδεχομένως έχουν υποβληθεί.
	Άρθρο 11 τίτλος Α, παρά​γραφος 3, στοι​χείο γ), δεύτερη πρόταση
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 79
	

	Τα κράτη μέλη τα οποία, την 1η Ιανουαρίου 1993, δεν έκαναν χρήση της δυνατότητας εφαρμογής μειωμένου συντελεστή δυνάμει του άρθρου 95 δύνανται, όταν κάνουν χρήση της δυνατότητας που προβλέπεται στο άρθρο 86, να προβλέπουν ότι, για τις παραδόσεις αντικειμένων καλλιτεχνικής αξίας που αναφέρονται στο άρθρο 99, παράγραφος 2, η φορολογική βάση ισούται προς τμήμα του ποσού που καθορίζεται βάσει των άρθρων 72, 73, 75, 77 και 78.
	Άρθρο 11 τίτλος Α, παρά​γραφος 4, πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 94/5/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Το τμήμα που προβλέπεται στο πρώτο εδάφιο καθορίζεται κατά τρόπον ώστε ο οφειλόμενος ΦΠΑ, να ισούται τουλάχιστον προς το 5% του ποσού που καθορίζεται βάσει των άρθρων 72, 73, 75, 77 και 78.
	Άρθρο 11 τίτλος Α, παρά​γραφος 4, δεύτερο εδάφιο
(προστέθηκε από την 94/5/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Κεφάλαιο 2

Ενδοκοινοτικές αποκτήσεις αγαθών
	

	Άρθρο 80
	Άρθρο 28ε
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 28ε
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	Για τις ενδοκοινοτικές αποκτήσεις αγαθών, η βάση επιβολής του φόρου αποτελείται από τα ίδια στοιχεία που λαμβάνονται υπόψη για τον καθορισμό της βάσης επιβολής του φόρου για την παράδοση στο εσωτερικό του κράτους μέλους των ιδίων αγαθών σύμφωνα με το κεφάλαιο 1. Ειδικά για τις πράξεις που εξομοιούνται προς ενδοκοινοτικές αποκτήσεις αγαθών που αναφέρονται στα άρθρα 22 και 23, η βάση επιβολής του φόρου καθορίζεται από την τιμή αγοράς των αγαθών αυτών ή παρομοίων αγαθών ή ελλείψει τιμής αγοράς, από το κόστος των αγαθών, κατά τον χρόνο πραγματοποιήσεως των εν λόγω πράξεων.
	Άρθρο 28ε, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ και τροποποιήθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 81
	

	1.
Τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα αναγκαία μέτρα ώστε να εξασφαλίζουν ότι οι ειδικοί φόροι κατανάλωσης που οφείλονται ή καταβάλλονται από πρόσωπο που πραγματοποιεί ενδοκοινοτική απόκτηση προϊόντος που υπόκειται σε ειδικούς φόρους κατανάλωσης περιλαμβάνονται στη βάση επιβολής του φόρου, σύμφωνα με το άρθρο 77, πρώτο εδάφιο, στοιχείο α).
	Άρθρο 28ε, παρά​γραφος 1, δεύτερο εδάφιο, πρώτη πρόταση
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Όταν, μετά την πραγματοποίηση της ενδοκοινοτικής απόκτησης αγαθών, ο αποκτών επιτυγχάνει επιστροφή των ειδικών φόρων κατανάλωσης που καταβλήθηκαν στο κράτος μέλος αναχώρησης της αποστολής ή της μεταφοράς των αγαθών, η βάση επιβολής του φόρου μειώνεται αναλόγως στο κράτος μέλος στο εσωτερικό του οποίου πραγματοποιείται η ενδοκοινοτική απόκτηση.
	Άρθρο 28ε, παρά​γραφος 1, δεύτερο εδάφιο, δεύτερη πρόταση
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Κεφάλαιο 3

Εισαγωγές αγαθών
	

	Άρθρο 82
	

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 11 τίτλος Β
(77/388/ΕΟΚ)

	Η βάση επιβολής του φόρου για τις εισαγωγές αγαθών συνίσταται στο ποσό που καθορίζεται ως δασμολογητέα αξία σύμφωνα με τις ισχύουσες κοινοτικές διατάξεις.
	Άρθρο 11 τίτλος Β, παρά​γραφος 1
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 83
	

	1.
Στη βάση επιβολής του φόρου περιλαμβάνονται, στο βαθμό που δεν έχουν ήδη περιληφθεί σ’αυτή, τα ακόλουθα:
	Άρθρο 11 τίτλος Β, παρά​γραφος 3
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	α)
οι φόροι, δασμοί, εισφορές και άλλα τέλη που οφείλονται εκτός του κράτους μέλους εισαγωγής, καθώς και όσα οφείλονται λόγω της εισαγωγής, εξαιρέσει του εισπρακτέου ΦΠΑ·
	Άρθρο 11 τίτλος Β, παρά​γραφος 3, στοι​χείο α)
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	β)
τα παρεπόμενα έξοδα, όπως τα έξοδα προμήθειας, συσκευασίας, μεταφοράς και ασφάλισης, τα οποία πραγματοποιούνται μέχρι τον πρώτο τόπο προορισμού των αγαθών στο εσωτερικό του κράτους μέλους εισαγωγής.
	Άρθρο 11 τίτλος Β, παρά​γραφος 3, στοι​χείο β), πρώτο εδάφιο
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	
Στη βάση επιβολής του φόρου συμπεριλαμβάνονται επίσης τα παρεπόμενα έξοδα που προκύπτουν από τη μεταφορά σε άλλο τόπο προορισμού που βρίσκεται στο εσωτερικό της Κοινότητας, εφόσον αυτός ο τελευταίος τόπος είναι γνωστός τη στιγμή κατά την οποία επέρχεται η γενεσιουργός αιτία του φόρου.
	Άρθρο 11 τίτλος Β, παρά​γραφος 3, στοι​χείο β), τρίτο εδάφιο
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

	2.
Για την εφαρμογή της παραγράφου 1, πρώτο εδάφιο, στοιχείο β), ως “πρώτος τόπος προορισμού” θεωρείται ο τόπος που αναγράφεται στη φορτωτική ή σε κάθε άλλο έγγραφο μεταφοράς βάσει του οποίου εισέρχονται τα αγαθά στο κράτος μέλος εισαγωγής. Ελλείψει τέτοιας αναγραφής, ως πρώτος τόπος προορισμού θεωρείται ο τόπος της πρώτης εκφόρτωσης στο κράτος μέλος εισαγωγής.
	Άρθρο 11 τίτλος Β, παρά​γραφος 3, στοι​χείο β), δεύτερο εδάφιο
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 84
	

	Δεν περιλαμβάνονται στην βάση επιβολής του φόρου τα ακόλουθα:
	Άρθρο 11 τίτλος Β, παρά​γραφος 4
(77/388/ΕΟΚ)

	α)
οι μειώσεις της τιμής υπό μορφή έκπτωσης για προκαταβολική πληρωμή·
	Άρθρο 11 τίτλος Α, παρά​γραφος 3, στοι​χείο α)
(77/388/ΕΟΚ)

	β)
οι εκπτώσεις και επιστροφές τιμήματος, που χορηγούνται στον αγοραστή κατά τον χρόνο πραγματοποίησης της εισαγωγής.
	Άρθρο 11 τίτλος Α, παρά​γραφος 3, στοι​χείο β)
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 85
	

	Για τα προσωρινώς εξαχθέντα αγαθά εκτός της Κοινότητας, τα οποία επανεισάγονται κατόπιν επιδιορθώσεως, μεταποιήσεως, προσαρμογής, διασκευής ή άλλης κατεργασίας που πραγματοποιείται εκτός της Κοινότητας, τα κράτη μέλη λαμβάνουν μέτρα, ώστε η φορολογική μεταχείριση του τελικού αγαθού από απόψεως ΦΠΑ, να είναι η ίδια με την μεταχείριση την οποία θα υφίστατο το εν λόγω αγαθό, στην περίπτωση που οι εν λόγω πράξεις είχαν πραγματοποιηθεί στο έδαφός τους.
	Άρθρο 11 τίτλος Β, παρά​γραφος 5
(τροποποιήθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 86
	

	Τα κράτη μέλη τα οποία, την 1η Ιανουαρίου 1993, δεν έκαναν χρήση της δυνατότητας εφαρμογής μειωμένου συντελεστή δυνάμει του άρθρου 95, δύνανται να προβλέπουν ότι, κατά την εισαγωγή αντικειμένων καλλιτεχνικής, συλλεκτικής ή αρχαιολογικής αξίας, που καθορίζονται στο άρθρο 304, παράγραφος 1, στοιχεία β), γ) και δ), η βάση επιβολής του φόρου ισούται προς τμήμα του ποσού που καθορίζεται σύμφωνα με τα άρθρα 82, 83 και 84.
	Άρθρο 11 τίτλος Β, παρά​γραφος 6, πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 94/5/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Το τμήμα που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο καθορίζεται κατά τρόπον ώστε ο τελικά οφειλόμενος ΦΠΑ κατά την εισαγωγή να ισούται τουλάχιστον προς το 5% του ποσού που καθορίζεται βάσει των άρθρων 82, 83 και 84.
	Άρθρο 11 τίτλος Β, παρά​γραφος 6, δεύτερο εδάφιο
(προστέθηκε από την 94/5/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Κεφάλαιο 4

Διάφορες διατάξεις
	

	Άρθρο 87
	

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 11 τίτλος Γ
(77/388/ΕΟΚ)

	1.
Σε περίπτωση ακύρωσης, καταγγελίας, λύσης, ολικής ή μερικής μη καταβολής ή μείωσης της τιμής, επερχομένης μετά την πραγματοποίηση της πράξης, η βάση επιβολής του φόρου μειώνεται ανάλογα, σύμφωνα με τις προϋποθέσεις που καθορίζονται από τα κράτη μέλη.
	Άρθρο 11 τίτλος Γ, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

	2.
Σε περίπτωση ολικής ή μερικής μη καταβολής της τιμής, τα κράτη μέλη δύνανται να παρεκκλίνουν από τη διάταξη της παραγράφου 1.
	Άρθρο 11 τίτλος Γ, παρά​γραφος 1, δεύτερο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

	Άρθρο 88
	

	1.
Όταν τα στοιχεία, που χρησιμεύουν για τον καθορισμό της βάσης επιβολής του φόρου κατά την εισαγωγή, εκφράζονται σε νόμισμα άλλο από εκείνο του κράτους μέλους όπου γίνεται ο υπολογισμός, η ισοτιμία καθορίζεται σύμφωνα με τις ισχύουσες κοινοτικές διατάξεις για τον υπολογισμό της δασμολογητέας αξίας.
	Άρθρο 11 τίτλος Γ, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	2.
Όταν τα στοιχεία που χρησιμεύουν για τον καθορισμό της βάσης επιβολής του φόρου επί πράξεως η οποία δεν αποτελεί εισαγωγή αγαθών, εκφράζονται σε νόμισμα άλλο από εκείνο του κράτους μέλους όπου γίνεται ο υπολογισμός, η εφαρμοζόμενη ισοτιμία είναι η τελευταία τιμή πώλησης που έχει καταγραφεί, κατά τον χρόνο κατά τον οποίο καθίσταται απαιτητός ο φόρος, στην ή στις αντιπροσωπευτικότερες αγορές συναλλάγματος του ενδιαφερόμενου κράτους μέλους, ή μία τιμή που καθορίζεται με σημείο αναφοράς αυτή ή αυτές τις αγορές, σύμφωνα με τις λεπτομέρειες που καθορίζει το εν λόγω κράτος μέλος. 
	Άρθρο 11 τίτλος Γ, παρά​γραφος 2, δεύτερο εδάφιο, πρώτη πρόταση
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	
Ωστόσο, για ορισμένες από τις πράξεις που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο ή για ορισμένες κατηγορίες υποκείμενων στο φόρο, τα κράτη μέλη δύνανται να εφαρμόσουν την ισοτιμία η οποία καθορίζεται με βάση τις ισχύουσες κοινοτικές διατάξεις για τον υπολογισμό της δασμολογητέας αξίας.
	Άρθρο 11 τίτλος Γ, παρά​γραφος 2, δεύτερο εδάφιο, δεύτερη πρόταση
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 89
	

	Όσον αφορά την αξία των επιστρεφομένων ειδών συσκευασίας, τα κράτη μέλη δύνανται να πράττουν ένα από τα ακόλουθα:
	Άρθρο 11 τίτλος Γ, παρά​γραφος 3
(77/388/ΕΟΚ)

	α)
να την εξαιρούν από την βάση επιβολής του φόρου λαμβάνοντας τα αναγκαία μέτρα για τον διακανονισμό της βάσης επιβολής του φόρου όταν δεν επιστρέφονται οι συσκευασίες·
	Άρθρο 11 τίτλος Γ, παρά​γραφος 3, πρώτη περίπτωση
(77/388/ΕΟΚ)

	β)
να την περιλαμβάνουν στην βάση επιβολής του φόρου λαμβάνοντας τα αναγκαία μέτρα για τον διακανονισμό της βάσης επιβολής του φόρου, όταν πράγματι επιστρέφονται οι εν λόγω συσκευασίες.
	Άρθρο 11 τίτλος Γ, παρά​γραφος 3, δεύτερη περίπτωση
(77/388/ΕΟΚ)

	ΤΙΤΛΟΣ VIII

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΕΣ
	Τίτλος IX
(77/388/ΕΟΚ)

Επικεφαλίδα του Τίτλου IX
(77/388/ΕΟΚ)

	Κεφάλαιο 1

Εφαρμογή των συντελεστών
	

	Άρθρο 90
	Άρθρο 12
(77/388/ΕΟΚ)

	Ο εφαρμοστέος επί των φορολογητέων πράξεων συντελεστής είναι εκείνος που ισχύει τον χρόνο κατά τον οποίο επέρχεται η γενεσιουργός αιτία του φόρου.
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 1, πρώτη πρόταση
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Εντούτοις στις παρακάτω περιπτώσεις, εφαρμοστέος συντελεστής είναι εκείνος που ισχύει τον χρόνο κατά τον οποίο καθίσταται απαιτητός ο φόρος:
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 1, δεύτερη πρόταση
(77/388/ΕΟΚ)

	α)
στις περιπτώσεις που προβλέπονται στα άρθρα 65 και 66·
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 1, στοι​χείο α)
(77/388/ΕΟΚ)

	β)
στις περιπτώσεις ενδοκοινοτικών αποκτήσεων αγαθών·
	Άρθρο 28ε, παρά​γραφος 3
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ και έλαβε νέα αρίθμηση από 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	γ)
στις περιπτώσεις εισαγωγών αγαθών που προβλέπονται στο άρθρο 71, παράγραφος 1, δεύτερο εδάφιο και παράγραφος 2.
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 1, στοι​χείο β)
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 91
	

	1.
Ο εφαρμοστέος συντελεστής για την ενδοκοινοτική απόκτηση αγαθών είναι ο συντελεστής που εφαρμόζεται στο εσωτερικό του κράτους μέλους για την παράδοση του ίδιου αγαθού.
	Άρθρο 28ε, παρά​γραφος 4
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ και έλαβε νέα αρίθμηση από 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Με την επιφύλαξη της δυνατότητας που προβλέπεται στο άρθρο 99, παράγραφος 1 σχετικά με την εφαρμογή μειωμένου συντελεστή κατά την εισαγωγή αντικειμένων καλλιτεχνικής, συλλεκτικής ή αρχαιολογικής αξίας, ο συντελεστής που εφαρμόζεται κατά την εισαγωγή αγαθών είναι ο συντελεστής που εφαρμόζεται στο εσωτερικό του κράτους μέλους για την παράδοση του ίδιου αγαθού.
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 5
(αντικατα​στάθηκε από την 94/5/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 92
	

	
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 2
(77/388/ΕΟΚ)

	Σε περίπτωση μεταβολής των συντελεστών, τα κράτη μέλη δύνανται, στις περιπτώσεις που αναφέρονται στα άρθρα 65 και 66, να προβαίνουν σε αναπροσαρμογή, ώστε να λαμβάνεται υπόψη ο συντελεστής που πρέπει να εφαρμόζεται κατά τον χρόνο, κατά τον οποίο πραγματοποιείται η παράδοση αγαθών ή η παροχή υπηρεσιών.
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 2, πρώτη περίπτωση
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Τα κράτη μέλη δύνανται εξάλλου να λαμβάνουν κάθε κατάλληλο μεταβατικό μέτρο.
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 2, δεύτερη περίπτωση
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Κεφάλαιο 2

Δομή και επίπεδα των συντελεστών
	

	Τμήμα 1

Κανονικός συντελεστής
	

	Άρθρο 93
	

	Τα κράτη μέλη εφαρμόζουν κανονικό συντελεστή ΦΠΑ που καθορίζεται από κάθε κράτος μέλος ως ποσοστό της βάσης επιβολής του φόρου που είναι το ίδιο για τις παραδόσεις αγαθών και για τις παροχές υπηρεσιών.
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 3, στοι​χείο α), πρώτο εδάφιο, πρώτη πρόταση
(αντικατα​στάθηκε από την 2001/4/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 94
	

	1.
Από την 1η Ιανουαρίου 2001 και μέχρι την 31η Δεκεμβρίου 2005, ο κανονικός συντελεστής δεν μπορεί να είναι κατώτερος του 15%.
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 3, στοι​χείο α) πρώτο εδάφιο, δεύτερη πρόταση
(αντικατα​στάθηκε από την 2001/4/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Το Συμβούλιο αποφασίζει, σύμφωνα με το άρθρο 93 της συνθήκης, σχετικά με το ύψος του κανονικού συντελεστή που εφαρμόζεται μετά την 31η Δεκεμβρίου 2005.
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 3, στοι​χείο α) δεύτερο εδάφιο
(αντικατα​στάθηκε από την 2001/4/ΕΚ)

	Τμήμα 2

Μειωμένοι συντελεστές
	

	Άρθρο 95
	

	1.
Τα κράτη μέλη δύνανται να εφαρμόζουν έναν ή δύο μειωμένους συντελεστές.
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 3, στοι​χείο α), τρίτο εδάφιο, πρώτη πρόταση
(αντικατα​στάθηκε από την 1999/49/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Οι μειωμένοι συντελεστές εφαρμόζονται μόνο στις παραδόσεις αγαθών και στις παροχές υπηρεσιών των κατηγοριών που παρατίθενται στο παράρτημα ΙΙΙ.
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 3, στοι​χείο α), τρίτο εδάφιο, δεύτερη πρόταση
(προστέθηκε από την 2002/38/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	
Οι μειωμένοι συντελεστές δεν εφαρμόζονται στις υπηρεσίες που αναφέρονται στο άρθρο 56, παράγραφος 1, στοιχείο ια).
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 3, στοι​χείο α), τέταρτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 2002/38/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	3.
Κατά την εφαρμογή των μειωμένων συντελεστών που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στις κατηγορίες που αφορούν αγαθά, τα κράτη μέλη δύνανται να χρησιμοποιούν τη συνδυασμένη ονοματολογία για να οριοθετούν επακριβώς την οικεία κατηγορία.
	Παράρτημα H, πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 92/77/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 96
	

	1.
Οι μειωμένοι συντελεστές καθορίζονται ως ποσοστό της βάσης επιβολής του φόρου το οποίο δεν μπορεί να είναι κατώτερο του 5%.
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 3, στοι​χείο α), τρίτο εδάφιο, δεύτερη πρόταση
(αντικατα​στάθηκε από την 1999/49/ΕΚ)
Προσαρμοσμένο

	2.
Κάθε μειωμένος συντελεστής καθορίζεται ούτως ώστε το ποσό του ΦΠΑ που προκύπτει από την εφαρμογή του εν λόγω συντελεστή να επιτρέπει, υπό κανονικές συνθήκες, να αφαιρείται το σύνολο του φόρου, για τον οποίο παρέχεται δικαίωμα έκπτωσης, σύμφωνα με τα άρθρα 162 έως 171.
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 4, πρώτο εδάφιο
(όπως τροποποιήθηκε από την 92/77/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 97
	

	Βάσει έκθεσης της Επιτροπής, το Συμβούλιο επανεξετάζει ανα διετία, αρχίζοντας από το 1994, το πεδίο εφαρμογής των μειωμένων συνελεστών.
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 4, δεύτερο εδάφιο, πρώτη πρόταση
(προστέθηκε από την 92/77/ΕΟΚ)

	Το Συμβούλιο δύναται, σύμφωνα με το άρθρο 93 της συνθήκης, να αποφασίσει την τροποποίηση του καταλόγου αγαθών και υπηρεσιών του παραρτήματος ΙΙΙ.
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 4, δεύτερο εδάφιο, δεύτερη πρόταση
(προστέθηκε από την 92/77/ΕΟΚ)

	Τμήμα 3

Ειδικές διατάξεις
	

	Άρθρο 98
	

	Τα κράτη μέλη δύνανται να εφαρμόζουν μειωμένο συντελεστή στην προμήθεια φυσικού αερίου και ηλεκτρισμού υπό τον όρο ότι δεν υπάρχει κανένας κίνδυνος στρεβλώσεων του ανταγωνισμού.
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 3, στοι​χείο β), πρώτη πρόταση
(αντικατα​στάθηκε από την 92/77/ΕΟΚ)

	Το κράτος μέλος που επιθυμεί να εφαρμόσει μειωμένο συντελεστή βάσει του πρώτου εδαφίου ενημερώνει προηγουμένως την Επιτροπή. Η Επιτροπή αποφασίζει αν υπάρχει κίνδυνος στρεβλώσεων του ανταγωνισμού. Αν η Επιτροπή δεν λάβει απόφαση εντός τριμήνου αφότου ενημερωθεί, τεκμαίρεται ότι δεν υπάρχει κίνδυνος στρεβλώσεων του ανταγωνισμού.
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 3, στοι​χείο β), δεύτερη, τρίτη και τέταρτη πρόταση
(αντικατα​στάθηκε από την 92/77/ΕΟΚ)

	Άρθρο 99
	

	1.
Τα κράτη μέλη δύνανται να προβλέπουν ότι ο μειωμένος συντελεστής ή ένας από τους μειωμένους συντελεστές που εφαρμόζουν σύμφωνα με τις διατάξεις των άρθρων 95 και 96 εφαρμόζεται και στις εισαγωγές αντικειμένων καλλιτεχνικής, συλλεκτικής ή αρχαιολογικής αξίας που ορίζονται στο άρθρο 304, παράγραφος 1, στοιχεία β), γ) και δ).
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 3, στοι​χείο γ), πρώτο εδάφιο
(αντικατα​στάθηκε από την 94/5/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Όταν προσφεύγουν στη δυνατότητα που προβλέπεται στην παράγραφο 1, τα κράτη μέλη δύνανται επίσης να εφαρμόζουν το μειωμένο συντελεστή στις ακόλουθες παραδόσεις αντικειμένων:
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 3, στοι​χείο γ), δεύτερο εδάφιο
(αντικατα​στάθηκε από την 94/5/ΕΚ)

	α)
στις παραδόσεις καλλιτεχνικής αξίας τις οποίες πραγματοποιεί ο ίδιος ο δημιουργός τους ή οι διάδοχοί του·
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 3, στοι​χείο γ), δεύτερο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
(αντικατα​στάθηκε από την 94/5/ΕΚ)

	β)
στις παραδόσεις καλλιτεχνικής αξίας τις οποίες πραγματοποιεί, ευκαιριακά, άλλος υποκείμενος στο φόρο εκτός του υποκειμένου στο φόρο μεταπωλητή, όταν τα αντικείμενα καλλιτεχνικής αξίας έχουν εισαχθεί από τον ίδιο τον υποκείμενο στο φόρο ή του παρεδόθησαν από το δημιουργό τους ή από τους διαδόχους του ή του παρέχουν πλήρες δικαίωμα έκπτωσης του ΦΠΑ.
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 3, στοι​χείο γ), δεύτερο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
(αντικατα​στάθηκε από την 94/5/ΕΚ)

	Άρθρο 100
	

	Η Αυστρία δύναται να εφαρμόζει, στις κοινότητες Jungholz και Mittelberg (Kleines Walsertal), δεύτερο κανονικό συντελεστή ΦΠΑ χαμηλότερο από εκείνον που ισχύει στην υπόλοιπη χώρα, αλλά όχι κατώτερο του 15%.
	Παράρτημα XV, μέρος IX, σημείο 2, στοι​χείο β), πρώτο εδάφιο
(Συνθήκη προ​σχώ​ρη​σης, AΤ, FI και SE)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 101
	

	Η Πορτογαλία δύναται να εφαρμόζει στις πράξεις που διενεργούνται στις αυτόνομες περιοχές των Αζορών και της Μαδέρας και στις εισαγωγές που πραγματοποιούνται απευθείας στις εν λόγω περιοχές, χαμηλότερους φορολογικούς συντελεστές σε σχέση με αυτούς που εφαρμόζει στην ηπειρωτική χώρα.
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 6 (προστέθηκε από τη Συνθήκη προ​σχώρησης ΕS και ΡT)

Προσαρμοσμένο

	Κεφάλαιο 3

Προσωρινές διατάξεις για ορισμένες υπηρεσίες υψηλής εντάσεως εργασίας
	

	Άρθρο 102
	

	Τα κράτη μέλη είναι δυνατό να εξουσιοδοτούνται από το Συμβούλιο, το οποίο αποφασίζει ομόφωνα επί προτάσεως της Επιτροπής, να εφαρμόζουν στις υπηρεσίες που περιλαμβάνονται στο παράρτημα IV για μέγιστη χρονική περίοδο έξι ετών μεταξύ της 1ης Ιανουαρίου 2000 και της 31ης Δεκεμβρίου 2005, τους μειωμένους συντελεστές που προβλέπονται στο άρθρο 95.
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 6, πρώτο εδάφιο, πρώτη πρόταση
(προστέθηκε από 1999/85/ΕΚ και τροποποιήθηκε από την 2004/15/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Οι μειωμένοι συντελεστές είναι δυνατό να εφαρμόζονται στις υπηρεσίες δύο το πολύ κατηγοριών που απαριθμούνται στο παράρτημα IV.
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 6, πρώτο εδάφιο, πρώτη πρόταση
(προστέθηκε από 1999/85/ΕΚ και τροποποιήθηκε από την 2004/15/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Σε εξαιρετικές περιπτώσεις, μπορεί να επιτραπεί σε κράτος μέλος να εφαρμόσει το μειωμένο συντελεστή στις υπηρεσίες τριών εκ των προαναφερθέντων κατηγοριών.
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 6, πρώτο εδάφιο, δεύτερη πρόταση
(προστέθηκε από 1999/85/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 103
	

	Οι υπηρεσίες που αναφέρονται στο άρθρο 102 πρέπει να πληρούν τις ακόλουθες προϋποθέσεις:
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 6, δεύτερο εδάφιο
(προστέθηκε από 1999/85/ΕΚ)

	α)
να είναι υψηλής εντάσεως εργασίας·
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 6, δεύτερο εδάφιο, στοι​χείο α)
(προστέθηκε από 1999/85/ΕΚ)

	β)
να παρέχονται ως επί το πλείστον απευθείας στους τελικούς καταναλωτές·
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 6, δεύτερο εδάφιο, στοι​χείο β)
(προστέθηκε από 1999/85/ΕΚ) 

Προσαρμοσμένο

	γ)
να παρέχονται κυρίως σε τοπικό επίπεδο και να μην είναι πιθανόν να δημιουργήσουν στρεβλώσεις του ανταγωνισμού.
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 6, δεύτερο εδάφιο, στοι​χείο γ)
(προστέθηκε από 1999/85/ΕΚ)

	Εξάλλου, πρέπει να υπάρχει στενός δεσμός μεταξύ των χαμηλότερων τιμών που προκύπτουν από τη μείωση του συντελεστή και της προβλεπόμενης αύξησης της ζήτησης και της απασχόλησης. Η εφαρμογή μειωμένου συντελεστή δεν πρέπει να θέτει σε κίνδυνο την καλή λειτουργία της εσωτερικής αγοράς.
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 6, δεύτερο εδάφιο, στοι​χείο δ)
(προστέθηκε από 1999/85/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 6, τρίτο εδάφιο
(προστέθηκε από 1999/85/ΕΚ)

	Άρθρο 104
	

	Το κράτος μέλος που επιθυμεί να θεσπίσει το μέτρο που προβλέπεται στο άρθρο 102, ενημερώνει την Επιτροπή πριν από την 1η Νοεμβρίου 1999 και της παρέχει πριν από την ίδια ημερομηνία, όλα τα χρήσιμα στοιχεία αξιολόγησης, και ιδίως τα ακόλουθα:
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 6, τέταρτο εδάφιο
(προστέθηκε από 1999/85/ΕΚ)

	α)
το πεδίο εφαρμογής του μέτρου και λεπτομερή περιγραφή των συγκεκριμένων υπηρεσιών·
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 6, τέταρτο εδάφιο, στοι​χείο α)
(προστέθηκε από 1999/85/ΕΚ)

	β)
τα στοιχεία που αποδεικνύουν ότι πληρούνται οι προϋποθέσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103·
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 6, τέταρτο εδάφιο, στοι​χείο β)
(προστέθηκε από 1999/85/ΕΚ)

	γ)
τα στοιχεία από τα οποία καταδεικνύεται το δημοσιονομικό κόστος του σχεδιαζόμενου μέτρου.
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 6, τέταρτο εδάφιο, στοι​χείο γ)
(προστέθηκε από 1999/85/ΕΚ)

	
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 6, πέμπτο εδάφιο
(προστέθηκε από 1999/85/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 6, έκτο εδάφιο
(προστέθηκε από 1999/85/ΕΚ)

Σε αχρησία

	Κεφάλαιο 4

Ειδικές διατάξεις που ισχύουν μέχρι τη θέσπιση του οριστικού καθεστώτος
	

	Άρθρο 105
	

	Οι διατάξεις του παρόντος κεφαλαίου εφαρμόζονται μέχρι την εισαγωγή του οριστικού καθεστώτος που αναφέρεται στο άρθρο 395.
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 2
(αντικατα​στάθηκε από την 92/77/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 106
	

	Τα κράτη μέλη τα οποία την 1η Ιανουαρίου 1991 παρείχαν απαλλαγές με δικαίωμα έκπτωσης του καταβληθέντος στο προηγούμενο στάδιο ΦΠΑ ή εφάρμοζαν μειωμένους συντελεστές κατώτερους από το ελάχιστο όριο που καθορίζεται στο άρθρο 96 δύνανται να συνεχίσουν να τους εφαρμόζουν.
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 2, στοι​χείο α), πρώτο εδάφιο
(αντικατα​στάθηκε από την 92/77/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Οι απαλλαγές και οι μειωμένοι συντελεστές που κοινοτική νομοθεσία και αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο πρέπει να συμμορφώνονται με την να έχουν θεσπιστεί για σαφώς καθοριζόμενους λόγους κοινωνικού συμφέροντος και υπέρ των τελικών καταναλωτών.
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 2, στοι​χείο α), πρώτο εδάφιο
(αντικατα​στάθηκε από την 92/77/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 2, στοι​χείο α), δεύτερο εδάφιο
(αντικατα​στάθηκε από την 92/77/ΕΟΚ)

Τροποποιημένο

	Άρθρο 107
	

	Υπό τις προϋποθέσεις που προβλέπονται στο άρθρο 106 δεύτερο εδάφιο, απαλλαγές με δικαίωμα έκπτωσης του καταβληθέντος στο προηγούμενο στάδιο ΦΠΑ είναι δυνατό να εξακολουθήσουν να εφαρμόζονται στις παρακάτω περιπτώσεις:
	Νέο

	α)
από τη Φινλανδία στις παραδόσεις εφημερίδων και περιοδικών με συνδρομή και στην εκτύπωση εκδόσεων που διανέμονται στα μέλη κοινωφελών οργανώσεων·
	Παράρτημα XV, μέρος IX, σημείο 2, στοι​χείο ιβ)
(πράξη προσχώρησης AΤ, FI και SE)

Προσαρμοσμένο

	β)
από τη Σουηδία στις παραδόσεις εφημερίδων, συμπεριλαμβανομένων των ραδιοφωνικών ή μανητοφωνημένων εφημερίδων για τους τυφλούς και αμβλύωπες, στην προμήθεια φαρμακευτικών προϊόντων προς νοσοκομεία ή κατόπιν ιατρικής συνταγής, και στην εκτύπωση περιοδικών μη κερδοσκοπικών οργανώσεων καθώς και στις συναφείς υπηρεσίες.
	Παράρτημα ΧV, μέρος IX, σημείο 2, στοι​χείο κστ)
(πράξη προσχώρησης AΤ, FI και SE)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 108
	

	Εφόσον οι διατάξεις του άρθρου 106 προκαλούν στην Ιρλανδία στρεβλώσεις του ανταγωνισμού στην προμήθεια ενεργειακών προϊόντων θέρμανσης και φωτισμού, η Ιρλανδία δύναται, με ειδική αίτησή της, να λάβει από την Επιτροπή την άδεια να εφαρμόσει μειωμένο συντελεστή στις προμήθειες αυτές, σύμφωνα με τα άρθρα 95 και 96.
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 2, στοι​χείο α), τρίτο εδάφιο, πρώτη πρόταση
(αντικατα​στάθηκε από την 92/77/ΕΟΚ)

	Στην περίπτωση που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο, η Ιρλανδία υποβάλλει στην Επιτροπή την αίτησή της συνοδευόμενη από όλα τα αναγκαία στοιχεία. Αν η Επιτροπή δεν αποφασίσει εντός τριών μηνών από την παραλαβή της αίτησης, η Ιρλανδία θεωρείται ότι έχει εξουσιοδοτηθεί να εφαρμόσει τους προτεινόμενους μειωμένους συντελεστές.
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 2, στοι​χείο α), τρίτο εδάφιο, δεύτερη και τρίτη πρόταση
(αντικατα​στάθηκε από την 92/77/ΕΟΚ)

	Άρθρο 109
	

	Τα κράτη μέλη που την 1η Ιανουαρίου 1991, εφάρμοζαν σύμφωνα με το κοινοτικό δίκαιο, απαλλαγές με δικαίωμα έκπτωσης του καταβληθέντος στο προηγούμενο στάδιο ΦΠΑ ή μειωμένους συντελεστές κατώτερους από το ελάχιστο όριο που καθορίζεται στο άρθρο 96 σε άλλα αγαθά και υπηρεσίες πλην αυτών που αναφέρονται στο παράρτημα ΙΙΙ, δύνανται να εφαρμόζουν το μειωμένο συντελεστή ή έναν από τους δύο μειωμένους συντελεστές που προβλέπονται στο άρθρο 95 στην παράδοση τέτοιων αγαθών ή στην παροχή τέτοιων υπηρεσιών.
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 2, στοι​χείο β)
(αντικατα​στάθηκε από την 92/77/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 110
	

	1.
Τα κράτη μέλη που υποχρεώθηκαν την 1η Ιανουαρίου 1993 να αυξήσουν το κανονικό συντελεστή που εφάρμοζαν την 1η Ιανουαρίου 1991 κατά περισσότερο από 2%, δύνανται να εφαρμόσουν μειωμένο συντελεστή κατώτερο από το ελάχιστο όριο που καθορίζεται στο άρθρο 96 στις παραδόσεις αγαθών και στην παροχή υπηρεσιών των κατηγοριών που περιλαμβάνονται στο παράρτημα ΙΙΙ.
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 2, στοι​χείο γ), πρώτη πρόταση
(αντικατα​στάθηκε από την 92/77/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
Επιπλέον, τα κράτη μέλη που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο δύνανται να εφαρμόζουν αυτόν τον συντελεστή στις υπηρεσίες εστίασης, στα παιδικά ενδύματα και υποδήματα και στη στέγαση.
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 2, στοι​χείο γ), δεύτερη πρόταση
(αντικατα​στάθηκε από την 92/77/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Τα κράτη μέλη δεν δύνανται να θεσπίζουν βάσει της παραγράφου 1 απαλλαγές με δικαίωμα έκπτωσης του καταβληθέντος κατά το προηγούμενο στάδιο ΦΠΑ.
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 2, στοι​χείο γ), τρίτη πρόταση
(αντικατα​στάθηκε από την 92/77/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 111
	

	Τα κράτη μέλη που την 1η Ιανουαρίου 1991 εφάρμοζαν μειωμένο συντελεστή στις υπηρεσίες εστίασης, στα παιδικά ενδύματα και υποδήματα και στη στέγαση δύνανται να εξακολουθήσουν να εφαρμόζουν το συντελεστή αυτό στην παράδοση των εν λόγω αγαθών ή στην παροχή των συγκεκριμένων υπηρεσιών.
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 2, στοι​χείο δ)
(αντικατα​στάθηκε από την 92/77/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 112
	


	Η Πορτογαλία δύναται να εφαρμόζει στις υπηρεσίες εστίασης έναν από τους δύο μειωμένους συντελεστές που προβλέπονται στο άρθρο 95, υπό την προϋπόθεση ότι ο συντελεστής αυτός δεν είναι κατώτερος του 12%.
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 2, στοι​χείο ια)
(προστέθηκε από την 2000/17/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 113
	

	1.
Για την εφαρμογή του άρθρου 111, η Αυστρία μπορεί να εξακολουθήσει να εφαρμόζει μειωμένο συντελεστή στις υπηρεσίες εστίασης σύμφωνα με τα άρθρα 95 και 96.
	Παράρτημα XV, μέρος IX, σημείο 2, στοι​χείο στ), πρώτο εδάφιο
(πράξη προσχώρησης AΤ, FI και SE)

Προσαρμοσμένο

	2.
Η Αυστρία δύναται να εφαρμόζει στην εκμίσθωση ακίνητης περιουσίας ως κατοικίας έναν από τους δύο μειωμένους συντελεστές που προβλέπονται στο άρθρο 95 υπό την προϋπόθεση ότι ο συντελεστής αυτός δεν είναι κατώτερος του 10%.
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 2, στοι​χείο ι)
(προστέθηκε από 2000/17/ΕΚ)

	Άρθρο 114
	

	Τα κράτη μέλη που την 1η Ιανουαρίου 1991 εφάρμοζαν μειωμένο συντελεστή στις παραδόσεις αγαθών και στις παροχές υπηρεσιών πλην αυτών που προβλέπονται στο παράρτημα ΙΙΙ, δύνανται να εφαρμόζουν στις εν λόγω παραδόσεις ή παροχές το μειωμένο συντελεστή ή έναν από τους δύο μειωμένους συντελεστές που προβλέπονται στο άρθρο 95 υπό τον όρο ότι ο συντελεστής αυτός δεν είναι κατώτερος του 12%.
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 2, στοι​χείο ε), πρώτο εδάφιο
(αντικατα​στάθηκε από την 92/77/ΕΟΚ)

	Η διάταξη του πρώτου εδαφίου δεν εφαρμόζεται στις παραδόσεις μεταχειρισμένων αγαθών και αντικειμένων καλλιτεχνικής, συλλεκτικής ή αρχαιολογικής αξίας που καθορίζονται στο άρθρο 304, παράγραφος 1 στοιχεία α) έως δ) και υπόκεινται σε ΦΠΑ σύμφωνα με το καθεστώς του περιθωρίου κέρδους που προβλέπεται στα άρθρα 305 έως 317 ή με το ειδικό καθεστώς των πωλήσεων σε δημοπρασία.
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 2, στοι​χείο ε), δεύτερο εδάφιο
(προστέθηκε από την 94/5/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 115
	

	Για την εφαρμογή του άρθρου 114, η Αυστρία μπορεί να εφαρμόζει μειωμένο συντελεστή στους οίνους που παράγονται σε γεωργική εκμετάλλευση από τον γεωργό παραγωγό, υπό την προϋπόθεση ότι ο συντελεστής αυτός δεν είναι κατώτερος του 12%.
	Παράρτημα XV, μέρος IX, σημείο 2, στοι​χείο ζ), πρώτο εδάφιο
(πράξη προσχώρησης AΤ, FI και SE)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 116
	

	Η Ελλάδα μπορεί να εφαρμόζει στους νομούς Λέσβου, Χίου, Σάμου, Δωδεκανήσου, Κυκλάδων και στα νησιά Θάσος, Βόρειες Σποράδες, Σαμοθράκη και Σκύρος χαμηλότερους συντελεστές μέχρι 30% από τους αντίστοιχους συντελεστές που εφαρμόζονται στην ηπειρωτική Ελλάδα.
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 2, στοι​χείο στ)
(αντικατα​στάθηκε από την 92/77/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 117
	

	Τα κράτη μέλη τα οποία την 1η Ιανουαρίου 1993 θεωρούσαν τις παραδόσεις εργασίας φασόν ως παράδοση αγαθών δύνανται να εφαρμόζουν στις πράξεις παράδοσης εργασίας φασόν το συντελεστή που εφαρμόζεται στο αγαθό που προέρχεται από την εκτέλεση της εργασίας φασόν.
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 2, στοι​χείο η), πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 95/7/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Για την εφαρμογή του πρώτου εδαφίου θεωρείται ως παράδοση εργασίας φασόν η παράδοση, από εργολάβο στον πελάτη του ενός κινητού αγαθού που κατασκεύασε ή συναρμολόγησε από υλικά ή αντικείμενα τα οποία του είχε παραδώσει προς το σκοπό αυτό ο πελάτης, ανεξάρτητα από το αν ο εργολάβος έχει χρησιμοποιήσει ή όχι και ίδια υλικά.
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 2, στοι​χείο η), δεύτερο εδάφιο
(προστέθηκε από την 95/7/ΕΚ)
Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 118
	

	Τα κράτη μέλη δύνανται να εφαρμόζουν μειωμένο συντελεστή στις παραδόσεις ζωντανών φυτών και άλλων προϊόντων ανθοκομίας, μεταξύ των οποίων συγκαταλέγονται οι βολβοί, οι ρίζες και τα παρεμφερή προϊόντα, τα κομμένα άνθη και τα διακοσμητικά φυλλώματα και, καθώς στις παραδόσεις καυσόξυλων.
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 2, στοι​χείο θ)
(προστέθηκε από την 96/42/ΕΚ)
Προσαρμοσμένο

	
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 2, στοι​χείο ζ)
(αντικατα​στάθηκε από την 92/77/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	Κεφάλαιο 5

Προσωρινές διατάξεις
	

	Άρθρο 119
	

	Η Τσεχική Δημοκρατία μπορεί να συνεχίσει να εφαρμόζει μειωμένο συντελεστή τουλάχιστον 5% μέχρι τις 31 Δεκεμβρίου 2007:
	Παράρτημα V, παρά​γραφος 5, σημείο 1, στοι​χείο α)
(πράξη προσχώρη​σης του 2003)

Προσαρμοσμένο

	α)
στην παροχή θερμικής ενέργειας που χρησιμοποιείται από κατοικίες και μικρές επιχειρήσεις που δεν διαθέτουν αριθμό ΦΠΑ, για θέρμανση και παραγωγή ζεστού νερού, εξαιρουμένων των πρώτων υλών που χρησιμοποιούνται για την παραγωγή θερμικής ενέργειας∙
	Παράρτημα V, παρά​γραφος 5, σημείο 1, στοι​χείο α)
(πράξη προσχώρη​σης του 2003)

	β)
στην παροχή εργασίας για την κατασκευή κατοικιών που δεν παρέχονται ως μέρος κοινωνικής πολιτικής, εξαιρουμένων των υλικών κατασκευής.
	Παράρτημα V, παρά​γραφος 5, σημείο 1, στοι​χείο α)
(πράξη προσχώρη​σης του 2003)

	Άρθρο 120
	

	Η Εσθονία μπορεί να συνεχίσει να εφαρμόζει μειωμένο συντελεστή τουλάχιστον 5% επί της παροχής θέρμανσης που πωλείται σε φυσικά πρόσωπα, συνεταιρισμούς κατοικίας, συνεταιρισμούς διαμερισμάτων, ναούς, θρησκευτικά σωματεία και ιδρύματα ή σωματεία χρηματοδοτούμενα από το κράτος, τον κοινοτικό ή δημοτικό προϋπολογισμό, καθώς και στην πώληση τύρφης, πετρελαίου, μπρικετών θέρμανσης, κάρβουνου και καυσόξυλων σε φυσικά πρόσωπα μέχρι τις 30 Ιουνίου 2007.
	Παράρτημα VΙ, παρά​γραφος 7, σημείο 1, στοι​χείο α)
(πράξη προσχώρη​σης του 2003)
Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 121
	

	1.
Η Κύπρος μπορεί να συνεχίσει να εφαρμόζει απαλλαγή με δικαίωμα έκπτωσης του ΦΠΑ που καταβάλλεται κατά το προηγούμενο στάδιο για την προμήθεια φαρμακευτικών προϊόντων και τροφίμων για ανθρώπινη κατανάλωση, με εξαίρεση τα παγωτά, τα παγωτοσκευάσματα, το γιαουρτοπαγωτό, τις γρανίτες και παρόμοια προϊόντα, καθώς και τα διάφορα πικάντικα ή αλατισμένα ή καβουρδισμένα προϊόντα (από ξηρούς καρπούς, πατάτα, δημητριακά, ή υποκατάστατά τους, όπως πατατάκια σε οποιαδήποτε μορφή, γαριδάκια, διογκωμένα δημητριακά και παρόμοια προϊόντα συσκευασμένα για ανθρώπινη κατανάλωση χωρίς περαιτέρω προπαρασκευή), μέχρι τις 31 Δεκεμβρίου 2007.
	Παράρτημα VΙΙ, παρά​γραφος 7, σημείο 1, πρώτο εδάφιο
(πράξη προσχώρη​σης του 2003)
Προσαρμοσμένο

	2.
Η Κύπρος μπορεί να συνεχίσει να εφαρμόζει μειωμένο συντελεστή τουλάχιστον 5%, στην παροχή υπηρεσιών εστίασης μέχρι τις 31 Δεκεμβρίου 2007 ή έως την εφαρμογή του οριστικού καθεστώτος που αναφέρεται στο άρθρο 395, εάν η ημερομηνία αυτή είναι προγενέστερη.
	Παράρτημα VΙΙ, παρά​γραφος 7, σημείο 1, δεύτερο εδάφιο
(πράξη προσχώρη​σης του 2003)
Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 122
	

	Η Λετονία μπορεί να συνεχίσει να εφαρμόζει απαλλαγή με δικαίωμα έκπτωσης του ΦΠΑ που πληρώθηκε σε προγενέστερο στάδιο όσον αφορά την παροχή θέρμανσης σε κατοικίες μέχρι τις 31 Δεκεμβρίου 2004.
	Παράρτημα VΙΙΙ, παρά​γραφος 7, σημείο 1, στοι​χείο α)
(πράξη προσχώρη​σης του 2003)
Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 123
	

	Η Ουγγαρία μπορεί να συνεχίσει να εφαρμόζει μειωμένο ποσοστό φόρου προστιθέμενης αξίας τουλάχιστον 12% στις ακόλουθες πράξεις:
	Παράρτημα Χ, παρά​γραφος 7, σημείο 1, στοι​χείο α)
(πράξη προσχώρη​σης του 2003)
Προσαρμοσμένο

	α)
στην παροχή άνθρακα, λιθάνθρακα, οπτάνθρακα, καυσόξυλων και ξυλάνθρακα και στην παροχή οικιακής θέρμανσης έως την 31η Δεκεμβρίου 2007∙
	Παράρτημα Χ, παρά​γραφος 7, σημείο 1, στοι​χείο α), σημείο i)
(πράξη προσχώρη​σης του 2003)

	β)
στα εστιατόρια ή στα τρόφιμα που πωλούνται σε παρόμοιους χώρους έως την 31η Δεκεμβρίου 2007 ή έως την εφαρμογή του οριστικού καθεστώτος που αναφέρεται στο άρθρο 395, εάν η ημερομηνία αυτή είναι προγενέστερη.
	Παράρτημα Χ, παρά​γραφος 7, σημείο 1, στοι​χείο α), σημείο ii)
(πράξη προσχώρη​σης του 2003)
Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 124
	

	Η Μάλτα μπορεί να συνεχίσει να εφαρμόζει απαλλαγή με επιστροφή του εισπραχθέντος σε προγενέστερο στάδιο ΦΠΑ επί των προμηθειών τροφίμων για ανθρώπινη κατανάλωση και φαρμάκων, μέχρι την 1η Ιανουαρίου 2010.
	Παράρτημα ΧΙ, παρά​γραφος 7, σημείο 1
(πράξη προσχώρη​σης του 2003)
Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 125
	

	1.
Η Πολωνία μπορεί να εφαρμόζει απαλλαγή με δικαίωμα επιστροφής του φόρου που καταβλήθηκε σε προγενέστερο στάδιο για την προμήθεια ορισμένων βιβλίων και περιοδικών, έως την 31η Δεκεμβρίου 2007 ή έως την εφαρμογή του οριστικού καθεστώτος που αναφέρεται στο άρθρο 395, εάν η ημερομηνία αυτή είναι προγενέστερη.
	Παράρτημα ΧΙΙ, παρά​γραφος 9, σημείο 1, στοι​χείο α)
(πράξη προσχώρη​σης του 2003)
Προσαρμοσμένο

	2.
Η Πολωνία μπορεί να συνεχίσει να εφαρμόζει μειωμένο συντελεστή τουλάχιστον 7% στην παροχή υπηρεσιών εστίασης έως την 31η Δεκεμβρίου 2007 ή έως την εφαρμογή του οριστικού καθεστώτος που αναφέρεται στο άρθρο 395, εάν η ημερομηνία αυτή είναι προγενέστερη.
	Παράρτημα ΧΙΙ, παρά​γραφος 9, σημείο 1, στοι​χείο α)
(πράξη προσχώρη​σης του 2003)
Προσαρμοσμένο

	3.
Η Πολωνία μπορεί να συνεχίσει να εφαρμόζει μειωμένο συντελεστή τουλάχιστον 3% στις παραδόσεις τροφίμων που αναφέρονται στο παράρτημα ΙΙΙ, σημείο 1) έως την 30ή Απριλίου 2008.
	Παράρτημα ΧΙΙ, παρά​γραφος 9, σημείο 1, στοι​χείο β)
(πράξη προσχώρη​σης του 2003)
Προσαρμοσμένο

	4.
Η Πολωνία μπορεί να συνεχίσει να εφαρμόζει μειωμένο συντελεστή τουλάχιστον 3% στις παραδόσεις αγαθών και την παροχή υπηρεσιών που κανονικά προορίζονται προς χρήση στη γεωργική παραγωγή, με εξαίρεση τα κεφαλαιουχικά αγαθά όπως κτίρια ή μηχανήματα, που αναφέρονται στο παράρτημα ΙΙΙ, σημείο 11) έως την 30ή Απριλίου 2008.
	Παράρτημα ΧΙΙ, παρά​γραφος 9, σημείο 1, στοι​χείο β)
(πράξη προσχώρη​σης του 2003)
Προσαρμοσμένο

	5.
Η Πολωνία μπορεί να συνεχίσει να εφαρμόζει μειωμένο συντελεστή τουλάχιστον 7%, στην παροχή υπηρεσιών που δεν προβλέπονται στο πλαίσιο κοινωνικής πολιτικής, για κατασκευή, ανακαίνιση και μετατροπή κατοικιών, εξαιρουμένων των οικοδομικών υλικών, και υπηρεσιών σε κτίρια κατοικιών ή τμήματα κτιρίων κατοικιών οι οποίες παρέχονται πριν από την πρώτη εγκατάσταση σύμφωνα με το άρθρο 13, παράγραφος 1, στοιχείο α) έως τις 31 Δεκεμβρίου 2007.
	Παράρτημα ΧΙΙ, παρά​γραφος 9, σημείο 1, στοι​χείο β)
(πράξη προσχώρη​σης του 2003)
Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 126
	

	1.
Η Σλοβενία μπορεί να συνεχίσει να εφαρμόζει μειωμένο συντελεστή τουλάχιστον 8,5% στην προετοιμασία γευμάτων μέχρι τις 31 Δεκεμβρίου 2007 ή μέχρι την εφαρμογή του οριστικού καθεστώτος που αναφέρεται στο άρθρο 395, εάν η ημερομηνία αυτή είναι προγενέστερη.
	Παράρτημα ΧΙΙΙ, παρά​γραφος 6, σημείο 1, στοι​χείο α)
(πράξη προσχώρη​σης του 2003)
Προσαρμοσμένο

	2.
Η Σλοβενία μπορεί να συνεχίσει να εφαρμόζει μειωμένο συντελεστή τουλάχιστον 5% στις εργασίες κατασκευής, ανακαίνισης και συντήρησης κατοικιών οι οποίες δεν παρέχονται ως μέρος κοινωνικής πολιτικής, εξαιρουμένων των κατασκευαστικών υλικών μέχρι τις 31 Δεκεμβρίου 2007.
	Παράρτημα ΧΙΙΙ, παρά​γραφος 6, σημείο 1, στοι​χείο α)
(πράξη προσχώρη​σης του 2003)
Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 127
	

	Η Σλοβακία μπορεί να συνεχίσει να εφαρμόζει μειωμένο συντελεστή τουλάχιστον 5% στις ακόλουθες πράξεις:
	Παράρτημα ΧΙV, παρά​γραφος 7, σημείο 1, πρώτο εδάφιο
(πράξη προσχώρη​σης του 2003)
Προσαρμοσμένο

	α)
στην παροχή θερμικής ενέργειας που χρησιμοποιείται από ιδιωτικές κατοικίες και μικρές επιχειρήσεις που δεν διαθέτουν αριθμό ΦΠΑ για θέρμανση και παραγωγή ζεστού νερού, εξαιρουμένων των πρώτων υλών που χρησιμοποιούνται για την παραγωγή θερμικής ενέργειας, μέχρι τις 31 Δεκεμβρίου 2008∙
	Παράρτημα ΧΙV, παρά​γραφος 7, σημείο 1, πρώτο εδάφιο
(πράξη προσχώρη​σης του 2003)

	β)
στην παροχή εργασίας για την κατασκευή κατοικιών που δεν παρέχονται ως μέρος κοινωνικής πολιτικής, εξαιρουμένων των υλικών κατασκευής, μέχρι τις 31 Δεκεμβρίου 2007.
	Παράρτημα ΧΙV, παρά​γραφος 7, σημείο 1, πρώτο εδάφιο
(πράξη προσχώρη​σης του 2003)

	ΤΙΤΛΟΣ IX

ΑΠΑΛΛΑΓΕΣ
	Τίτλος X
(77/388/ΕΟΚ)

Επικεφαλίδα του Τίτλου X
(77/388/ΕΟΚ)

	Κεφάλαιο 1

Γενικές διατάξεις
	

	Άρθρο 128
	

	Οι απαλλαγές που προβλέπονται στα κεφάλαια 2 έως 9 εφαρμόζονται με την επιφύλαξη άλλων κοινοτικών διατάξεων και υπό τις προϋποθέσεις που καθορίζουν τα κράτη μέλη για να διασφαλίζουν την ορθή και απλή εφαρμογή των εν λόγω απαλλαγών και να προλαμβάνουν κάθε ενδεχόμενη απάτη, φοροδιαφυγή ή κατάχρηση.
	Άρθρο 13, τίτλος Α, παρά​γραφος 1
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Κεφάλαιο 2

Απαλλαγές για ορισμένες δραστηριότητες γενικού ενδιαφέροντος
	

	Άρθρο 129
	Άρθρο 13
(77/388/ΕΟΚ)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 13
(77/388/ΕΟΚ)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 13, τίτλος Α
(77/388/ΕΟΚ)

	1.
Τα κράτη μέλη απαλλάσσουν τις ακόλουθες πράξεις:
	Άρθρο 13, τίτλος Α, παρά​γραφος 1
(77/388/ΕΟΚ)

	α)
τις παροχές υπηρεσιών και τις παρεπόμενες προς τις παροχές αυτές παραδόσεις αγαθών, οι οποίες πραγματοποιούνται από τις δημόσιες ταχυδρομικές υπηρεσίες, εξαιρέσει της μεταφοράς προσώπων και των τηλεπικοινωνιών·
	Άρθρο 13, τίτλος Α, παρά​γραφος 1, στοι​χείο α)
(77/388/ΕΟΚ)

	β)
την νοσοκομειακή και ιατρική περίθαλψη, καθώς και τις στενά συνδεόμενες με αυτές πράξεις, οι οποίες παρέχονται από οργανισμούς δημοσίου δικαίου ή υπό κοινωνικές συνθήκες παρεμφερείς προς τις ισχύουσες για τους οργανισμούς αυτούς, από νοσηλευτικά ιδρύματα, κέντρα ιατρικής περιθάλψεως και διαγνώσεως, καθώς και από άλλα ιδρύματα της αυτής φύσεως, δεόντως αναγνωρισμένα·
	Άρθρο 13, τίτλος Α, παρά​γραφος 1, στοι​χείο β)
(77/388/ΕΟΚ)

	γ)
τις παροχές ιατρικής περιθάλψεως, οι οποίες πραγματοποιούνται στο πλαίσιο της ασκήσεως ιατρικών και παραϊατρικών επαγγελμάτων, όπως καθορίζονται από το ενδιαφερόμενο κράτος μέλος·
	Άρθρο 13, τίτλος Α, παρά​γραφος 1, στοι​χείο γ)
(77/388/ΕΟΚ)

	δ)
τις παραδόσεις ανθρωπίνων οργάνων, αίματος και γάλακτος·
	Άρθρο 13, τίτλος Α, παρά​γραφος 1, στοι​χείο δ)
(77/388/ΕΟΚ)

	ε)
τις παροχές υπηρεσιών, οι οποίες πραγματοποιούνται από τους οδοντοτεχνίτες στο πλαίσιο του επαγγέλματός τους, καθώς και τις προμήθειες ειδών οδοντικής προσθετικής που πραγματοποιούνται από τους οδοντιάτρους και τους οδοντοτεχνίτες·
	Άρθρο 13, τίτλος Α, παρά​γραφος 1, στοι​χείο ε)
(77/388/ΕΟΚ)
Προσαρμοσμένο

	στ)
τις παροχές υπηρεσιών, οι οποίες πραγματοποιούνται από ανεξάρτητες ενώσεις προσώπων, που ασκούν δραστηριότητα απαλλασσομένη του φόρου ή για την οποία τα πρόσωπα αυτά δεν έχουν την ιδιότητα του υποκειμένου στον φόρο, με σκοπό την παροχή στα μέλη τους των αμέσως αναγκαίων υπηρεσιών για την άσκηση της δραστηριότητος αυτής, εφόσον οι ενώσεις αυτές απαιτούν από τα μέλη τους μόνο την εξόφληση του επακριβώς αναλογούντος σε αυτά μέρους των από κοινού αναληφθεισών δαπανών, υπό τον όρο ότι η απαλλαγή αυτή δεν δημιουργεί κίνδυνο στρεβλώσεως των όρων του ανταγωνισμού·
	Άρθρο 13, τίτλος Α, παρά​γραφος 1, στοι​χείο στ)
(77/388/ΕΟΚ)

	ζ)
τις παροχές υπηρεσιών και τις παραδόσεις αγαθών, οι οποίες συνδέονται στενά με την κοινωνική πρόνοια και ασφάλιση, περιλαμβανομένων και των παρεχομένων από οίκους ευγηρίας, και οι οποίες πραγματοποιούνται από οργανισμούς δημοσίου δικαίου ή άλλους οργανισμούς που το ενδιαφερόμενο κράτος μέλος αναγνωρίζει ως κοινωνικού χαρακτήρος·
	Άρθρο 13, τίτλος Α, παρά​γραφος 1, στοι​χείο ζ)
(77/388/ΕΟΚ)

	η)
τις παροχές υπηρεσιών και τις παραδόσεις αγαθών, οι οποίες συνδέονται στενά με την προστασία των παιδιών και των νέων και πραγματοποιούνται από οργανισμούς δημοσίου δικαίου ή από οργανισμούς που το ενδιαφερόμενο κράτος μέλος αναγνωρίζει ως κοινωνικού χαρακτήρος·
	Άρθρο 13, τίτλος Α, παρά​γραφος 1, στοι​χείο η)
(77/388/ΕΟΚ)

	θ)
την αγωγή των παιδιών ή των νέων, την σχολική ή πανεπιστημιακή εκπαίδευση, την επαγγελματική εκπαίδευση, επιμόρφωση ή επανακατάρτιση καθώς και τις στενά συνδεόμενες με αυτές παροχές υπηρεσιών και παραδόσεις αγαθών, που πραγματοποιούνται από οργανισμούς δημοσίου δικαίου που επιδιώκουν τους ανωτέρω σκοπούς ή από οργανισμούς που το ενδιαφερόμενο κράτος μέλος αναγνωρίζει ότι έχουν παρεμφερείς σκοπούς·
	Άρθρο 13, τίτλος Α, παρά​γραφος 1, στοι​χείο θ)
(77/388/ΕΟΚ)

	ι)
τα ιδιαίτερα μαθήματα που παραδίδονται από εκπαιδευτικούς και τα οποία ανάγονται στην σχολική ή πανεπιστημιακή εκπαίδευση·
	Άρθρο 13, τίτλος Α, παρά​γραφος 1, στοι​χείο ι)
(77/388/ΕΟΚ)

	ια)
την διάθεση προσωπικού από θρησκευτικά ή φιλοσοφικά ιδρύματα για τις προβλεπόμενες στα στοιχεία β), ζ), η) και θ) δραστηριότητες και για σκοπούς πνευματικής αρωγής·
	Άρθρο 13, τίτλος Α, παρά​γραφος 1, στοι​χείο ια)
(77/388/ΕΟΚ)

	ιβ)
τις παροχές υπηρεσιών, καθώς και τις στενά συνδεόμενες με αυτές παραδόσεις αγαθών προς τα μέλη τους στο πλαίσιο του συλλογικού τους συμφέροντος, έναντι εισφοράς καθοριζομένης σύμφωνα με το καταστατικό τους, από οργανισμούς μη κερδοσκοπικού χαρακτήρος, που επιδιώκουν σκοπούς πολιτικούς, συνδικαλιστικούς, θρησκευτικούς, πατριωτικούς, φιλοσοφικούς, φιλανθρωπικούς ή πολιτικής αγωγής υπό τον όρο ότι η απαλλαγή αυτή δεν δημιουργεί κίνδυνο στρεβλώσεων του ανταγωνισμού·
	Άρθρο 13, τίτλος Α, παρά​γραφος 1, στοι​χείο ιβ)
(77/388/ΕΟΚ)

	ιγ)
ορισμένες παροχές υπηρεσιών συνδεόμενες στενά με τον αθλητισμό ή την σωματική αγωγή και προσφερόμενες από οργανισμούς μη κερδοσκοπικού χαρακτήρος σε πρόσωπα ασχολούμενα με τον αθλητισμό ή την σωματική αγωγή·
	Άρθρο 13, τίτλος Α, παρά​γραφος 1, στοι​χείο ιγ)
(77/388/ΕΟΚ)

	ιδ)
ορισμένες παροχές υπηρεσιών πολιτιστικού χαρακτήρος, καθώς και τις στενά συνδεόμενες με αυτές παραδόσεις αγαθών που πραγματοποιούνται από οργανισμούς δημοσίου δικαίου ή άλλους οργανισμούς πολιτιστικού χαρακτήρος αναγνωρισμένους από το ενδιαφερόμενο κράτος μέλος·
	Άρθρο 13, τίτλος Α, παρά​γραφος 1, στοι​χείο ιδ)
(77/388/ΕΟΚ)

	ιε)
τις παροχές υπηρεσιών και τις παραδόσεις αγαθών, που πραγματοποιούνται από οργανισμούς, των οποίων οι εργασίες απαλλάσσονται του φόρου σύμφωνα με τα στοιχεία β), ζ), η), θ), ιβ), ιγ) και ιδ), επ’ ευκαιρία εκδηλώσεων, προοριζομένων να προσπορίζουν στους οργανισμούς αυτούς οικονομική ενίσχυση και οι οποίες οργανώνονται προς αποκλειστικό οφελός τους, υπό τον όρον ότι η απαλλαγή αυτή δεν δημιουργεί κίνδυνο στρεβλώσεων των όρων του ανταγωνισμού·
	Άρθρο 13, τίτλος Α, παρά​γραφος 1, στοι​χείο ιε)
(77/388/ΕΟΚ)

	ιστ)
τη μεταφορά ασθενών ή τραυματιών, με ειδικώς διαρρυθμισμένα μεταφορικά μέσα, η οποία πραγματοποιείται από αναγνωρισμένους οργανισμούς·
	Άρθρο 13, τίτλος Α, παρά​γραφος 1, στοι​χείο ιστ)
(77/388/ΕΟΚ)
Προσαρμοσμένο

	ιζ)
τις δραστηριότητες δημοσίων οργανισμών ραδιοφώνου και τηλεοράσεως, εξαιρέσει αυτών που έχουν εμπορικό χαρακτήρα.
	Άρθρο 13, τίτλος Α, παρά​γραφος 1, στοι​χείο ιζ)
(77/388/ΕΟΚ)

	2.
Για την εφαρμογή της παραγράφου 1 στοιχείο ιε), τα κράτη μέλη δύνανται να θεσπίζουν τους αναγκαίους περιορισμούς, ιδίως όσον αφορά τον αριθμό των εκδηλώσεων ή το ύψος των εσόδων που παρέχουν δικαίωμα προς απαλλαγή.
	Άρθρο 13, τίτλος A, παρά​γραφος 1, στοι​χείο ιε), δεύτερη φράση
(77/388/ΕΟΚ)

	Άρθρο 130
	

	Τα κράτη μέλη δύνανται να ορίζουν, χωριστά για κάθε περίπτωση, ότι η χορήγηση σε οργανισμούς, εκτός των οργανισμών δημοσίου δικαίου, κάθε μιας από τις απαλλαγές που προβλέπονται στο άρθρο 129, παράγραφος 1, στοιχεία β), ζ), η), θ), ιβ), ιγ) και ιδ), εξαρτάται από την τήρηση μιας ή περισσοτέρων από τις ακόλουθες προϋποθέσεις:
	Άρθρο 13, τίτλος Α, παρά​γραφος 2, στοι​χείο α)
(77/388/ΕΟΚ)

	α)
οι εν λόγω οργανισμοί δεν πρέπει να έχουν ως σκοπό την συστηματική επιδίωξη του κέρδους, τα ενδεχόμενα δε κέρδη τους δεν πρέπει σε καμία περίπτωση να διανέμονται, αλλά να διατίθενται για την διατήρηση ή την βελτίωση των παρεχομένων υπηρεσιών·
	Άρθρο 13, τίτλος Α, παρά​γραφος 2, στοι​χείο α), πρώτη περίπτωση
(77/388/ΕΟΚ)

	β)
η διοίκηση και διαχείριση των εν λόγω οργανισμών πρέπει να ασκείται ουσιαστικά χωρίς μισθό, από πρόσωπα που δεν έχουν, είτε αυτά τα ίδια, είτε μέσω τρίτων προσώπων, άμεσο ή έμμεσο συμφέρον από τα αποτελέσματα της εκμεταλλεύσεως των σχετικών δραστηριοτήτων·
	Άρθρο 13, τίτλος Α, παρά​γραφος 2, στοι​χείο α), δεύτερη περίπτωση
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	γ)
οι τιμές τις οποίες καθορίζουν οι εν λόγω οργανισμοί πρέπει να έχουν εγκριθεί από τις δημόσιες αρχές ή να μην υπερβαίνουν παρόμοιες εγκεκριμένες τιμές ή, προκειμένου περί πράξεων για τις οποίες δεν προβλέπεται έγκριση τιμής, οι τιμές πρέπει να είναι κατώτερες των καθοριζόμενων για ανάλογες πράξεις από εμπορικές επιχειρήσεις, οι οποίες υπόκεινται στο ΦΠΑ·
	Άρθρο 13, τίτλος Α, παρά​γραφος 2, στοι​χείο α), τρίτη περίπτωση
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	δ)
οι απαλλαγές δεν πρέπει να δημιουργούν κίνδυνο στρεβλώσεως του ανταγωνισμού σε βάρος των εμπορικών επιχειρήσεων που υπόκεινται στο ΦΠΑ.
	Άρθρο 13, τίτλος Α, παρά​γραφος 2, στοι​χείο α), τέταρτη περίπτωση
(77/388/ΕΟΚ)

	Άρθρο 131
	

	Οι παραδόσεις αγαθών και οι παροχές υπηρεσιών αποκλείονται από την απαλλαγή την προβλεπόμενη στο άρθρο 129, παράγραφος 1, στοιχεία β), ζ), η), θ), ιβ), ιγ) και ιδ) στις ακόλουθες περιπτώσεις:
	Άρθρο 13, τίτλος Α, παρά​γραφος 2, στοι​χείο β)
(77/388/ΕΟΚ)

	α)
εφόσον δεν είναι απαραίτητες για την διενέργεια των πράξεων που απαλλάσσονται του φόρου·
	Άρθρο 13, τίτλος Α, παρά​γραφος 2, στοι​χείο β), πρώτη περίπτωση
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	β)
εφόσον προορίζονται κυρίως να προσπορίσουν στον οργανισμό συμπληρωματικά έσοδα με την πραγματοποίηση πράξεων αμέσως ανταγωνιζομένων τις πράξεις εμπορικών επιχειρήσεων υποκειμένων στον ΦΠΑ.
	Άρθρο 13, τίτλος Α, παρά​γραφος 2, στοι​χείο β), δεύτερη περίπτωση
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Κεφάλαιο 3

Απαλλαγές για άλλες δραστηριότητες
	

	Άρθρο 132
	

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 13, τίτλος Β
(77/388/ΕΟΚ)

	1.
Τα κράτη μέλη απαλλάσσουν τις ακόλουθες πράξεις:
	Άρθρο 13, τίτλος Β
(77/388/ΕΟΚ)

	α)
τις ασφαλιστικές και αντασφαλιστικές εργασίες, περιλαμβανομένων και των συναφών προς τις πράξεις αυτές παροχών υπηρεσιών, που πραγματοποιούνται από τους ασφαλιστές και ασφαλιστικούς πράκτορες·
	Άρθρο 13, τίτλος Β, στοι​χείο α)
(77/388/ΕΟΚ)

	
	Άρθρο 13, τίτλος Β, στοι​χείο δ)
(77/388/ΕΟΚ)

	β)
τη χορήγηση και την διαπραγμάτευση πιστώσεων, καθώς και την διαχείριση πιστώσεων ενεργουμένη από αυτόν που τις χορήγησε·
	Άρθρο 13, τίτλος Β, στοι​χείο δ), σημείο 1)
(77/388/ΕΟΚ)

	γ)
την διαπραγμάτευση και την ανάληψη υποχρεώσεων, προσωπικών ή χρηματικών εγγυήσεων και λοιπών ασφαλειών, καθώς και την διαχείριση ενεγγύων πιστώσεων ενεργουμένη από αυτόν που τις χορήγησε·
	Άρθρο 13, τίτλος Β, στοι​χείο δ), σημείο 2)
(77/388/ΕΟΚ)

	δ)
τις εργασίες, περιλαμβανομένης και της διαπραγμάτευσης, οι οποίες αφορούν καταθέσεις, τρεχούμενους λογαριασμούς, πληρωμές, μεταφορές και εμβάσματα, απαιτήσεις, επιταγές και λοιπά αξιόγραφα, εξαιρέσει της εισπράξεως απαιτήσεων·
	Άρθρο 13, τίτλος Β, στοι​χείο δ), σημείο 3)
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	ε)
τις εργασίες, περιλαμβανομένης και της διαπραγμάτευσης, οι οποίες αφορούν συνάλλαγμα, χαρτονομίσματα και νομίσματα αποτελούντα νόμιμα μέσα πληρωμής, με εξαίρεση τα νομίσματα και χαρτονομίσματα για συλλογές, δηλαδή τα χρυσά, αργυρά ή από άλλο μέταλλο νομίσματα, καθώς και τα χαρτονομίσματα, τα οποία δεν χρησιμοποιούνται κανονικά ως νόμιμα μέσα πληρωμής ή τα οποία παρουσιάζουν συλλεκτικό ενδιαφέρον·
	Άρθρο 13, τίτλος Β, στοι​χείο δ), σημείο 4)
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	στ)
τις εργασίες, περιλαμβανομένης και της διαπραγμάτευσης, αλλά εξαιρέσει της φυλάξεως και της διαχειρίσεως, οι οποίες αφορούν μετοχές και μερίδια εταιρειών ή ενώσεων, ομολογίες και λοιπούς τίτλους, με εξαίρεση τους τίτλους που αντιπροσωπεύουν εμπορεύματα και τα δικαιώματα ή τους τίτλους που αναφέρονται στο άρθρο 16, παράγραφος 2·
	Άρθρο 13, τίτλος Β, στοι​χείο δ), σημείο 5)
(77/388/ΕΟΚ)

	
	Άρθρο 13, τίτλος Β, στοι​χείο δ), σημείο 5), πρώτη περίπτωση
(77/388/ΕΟΚ)

	
	Άρθρο 13, τίτλος Β, στοι​χείο δ), σημείο 5), δεύτερη περίπτωση
(77/388/ΕΟΚ)

	ζ)
τη διαχείριση των αμοιβαίων κεφαλαίων, όπως ορίζονται από τα κράτη μέλη·
	Άρθρο 13, τίτλος Β, στοι​χείο δ), σημείο 6)
(77/388/ΕΟΚ)

	η)
τις παραδόσεις, στην ονομαστική τους αξία, γραμματοσήμων ισχυόντων στο εσωτερικό κράτους μέλους, χαρτοσήμων και λοιπών παρομοίων αξιών·
	Άρθρο 13, τίτλος Β, στοι​χείο ε)
(77/388/ΕΟΚ)

Τροποποιημένο 

	θ)
τα στοιχήματα, λαχεία και λοιπά τυχηρά παίγνια, με την επιφύλαξη τηρήσεως των καθοριζομένων από κάθε κράτος μέλος προϋποθέσεων και ορίων·
	Άρθρο 13, τίτλος Β, στοι​χείο στ)
(77/388/ΕΟΚ)

	ι)
τις παραδόσεις κτιρίων ή μέρους κτιρίων και του συνεχομένου με αυτά εδάφους, πλην των προβλεπομένων στο άρθρο 13, παράγραφος 1, στοιχείο α)·
	Άρθρο 13, τίτλος Β, στοι​χείο ζ)
(77/388/ΕΟΚ)

	ια)
τις παραδόσεις μη οικοδομημένων γηπέδων, πλην των γηπέδων που καθορίζονται στο άρθρο 13, παράγραφος 1, στοιχείο β)·
	Άρθρο 13, τίτλος Β, στοι​χείο η)
(77/388/ΕΟΚ)

	ιβ)
τις πάσης φύσεως μισθώσεις ακινήτων.
	Άρθρο 13, τίτλος Β, στοι​χείο β), πρώτο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

	2.
Από την απαλλαγή που προβλέπεται στην παράγραφο 1 στοιχείο ιβ) εξαιρούνται οι ακόλουθες πράξεις και μισθώσεις:
	Άρθρο 13, τίτλος Β, στοι​χείο β), πρώτο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

	α)
οι πράξεις παροχής καταλύματος, όπως ορίζονται από την νομοθεσία των κρατών μελών, που πραγματοποιούνται στο πλαίσιο του ξενοδοχειακού τομέως ή άλλων τομέων παρεμφερούς χαρακτήρος, περιλαμβανομένης και της μισθώσεως κατασκηνώσεων διακοπών ή γηπέδων, διαρρυθμισμένων καταλλήλως για κατασκήνωση·
	Άρθρο 13, τίτλος Β, στοι​χείο β), πρώτο εδάφιο, σημείο 1)
(77/388/ΕΟΚ)

	β)
οι μισθώσεις χώρων για την στάθμευση μεταφορικών μέσων·
	Άρθρο 13, τίτλος Β, στοι​χείο β), πρώτο εδάφιο, σημείο 2)
(77/388/ΕΟΚ)
Προσαρμοσμένο

	γ)
οι μισθώσεις των μονίμως εγκατεστημένων εργαλείων και μηχανημάτων·
	Άρθρο 13, τίτλος Β, στοι​χείο β), πρώτο εδάφιο, σημείο 3)
(77/388/ΕΟΚ)

	δ)
οι μισθώσεις χρηματοθυρίδων.
	Άρθρο 13, τίτλος Β, στοι​χείο β), πρώτο εδάφιο, σημείο 4)
(77/388/ΕΟΚ)

	
Τα κράτη μέλη δύνανται να προβλέπουν περαιτέρω εξαιρέσεις από το πεδίο εφαρμογής της απαλλαγής που προβλέπεται στην παράγραφο 1, στοιχείο ιβ).
	Άρθρο 13, τίτλος Β, στοι​χείο β), δεύτερο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 133
	

	Τα κράτη μέλη απαλλάσσουν τις ακόλουθες πράξεις:
	Άρθρο 13, τίτλος Β
(77/388/ΕΟΚ)

	α)
τις παραδόσεις αγαθών, τα οποία διατίθενται αποκλειστικά σε δραστηριότητα απαλλασσομένη του φόρου, δυνάμει των άρθρων 129, 132 και 364 και των άρθρων 368 έως 383, υπό την προϋπόθεση ότι τα αγαθά αυτά δεν αποτέλεσαν αντικείμενο δικαιώματος έκπτωσης του ΦΠΑ που καταβλήθηκε σε προηγούμενο στάδιο·
	Άρθρο 13, τίτλος Β, στοι​χείο γ)
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	β)
τις παραδόσεις αγαθών, των οποίων η απόκτηση ή η διάθεση, εξαιρείται του δικαιώματος έκπτωσης, δυνάμει του άρθρου 170.
	Άρθρο 13, τίτλος Β, στοι​χείο γ)
(77/388/ΕΟΚ)

	Άρθρο 134
	

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 13, τίτλος Γ
(77/388/ΕΟΚ)

	1.
Τα κράτη μέλη δύνανται να χορηγούν στους υποκειμένους στον φόρο δικαίωμα επιλογής φορολόγησης για τις ακόλουθες πράξεις:
	Άρθρο 13, τίτλος Γ, πρώτο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

	α)
τις χρηματοπιστωτικές πράξεις που αναφέρονται στο άρθρο 132, παράγραφος 1, στοιχεία β) έως ζ)·
	Άρθρο 13, τίτλος Γ, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο β)
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	β)
τις παραδόσεις κτιρίων ή μέρους κτιρίων και του συνδεομένου εδάφους εκτός των αναφερομένων στο άρθρο 13, παράγραφος 1, στοιχείο α)·
	Άρθρο 13, τίτλος Γ, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο β)
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	γ)
τις παραδόσεις μη οικοδομημένων γηπέδων εκτός των αναφερομένων στο άρθρο 13, παράγραφος 1, στοιχείο β)·
	Άρθρο 13, τίτλος Γ, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο β)
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	δ)
τις πάσης φύσεως μισθώσεις ακινήτων.
	Άρθρο 13, τίτλος Γ, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο α)
(77/388/ΕΟΚ)

	2.
Τα κράτη μέλη καθορίζουν τον τρόπο ασκήσεως του δικαιώματος επιλογής που προβλέπεται στην παράγραφο 1.
	Άρθρο 13, τίτλος Γ, δεύτερο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

	
Τα κράτη μέλη δύνανται να περιορίζουν την έκταση του εν λόγω δικαιώματος.
	Άρθρο 13, τίτλος Γ, δεύτερο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

	Κεφάλαιο 4

Απαλλαγές σχετικές με τις ενδοκοινοτικές πράξεις
	

	Τμήμα 1

Απαλλαγές των παραδόσεων αγαθών
	

	Άρθρο 135
	Άρθρο 28γ
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 28γ
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 28γ, τίτλος Α
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	1.
Τα κράτη μέλη απαλλάσσουν από το φόρο τις παραδόσεις αγαθών τα οποία αποστέλλονται ή μεταφέρονται εκτός του εδάφους τους αλλά εντός της Κοινότητας από τον πωλητή ή τον αποκτώντα ή από άλλο πρόσωπο που ενεργεί για λογαριασμό τους, εφόσον οι παραδόσεις αυτές πραγματοποιούνται για άλλον υποκείμενο στο φόρο ή για νομικό πρόσωπο μη υποκείμενο στο φόρο που ενεργεί με αυτή την ιδιότητα σε κράτος μέλος διαφορετικό από το κράτος αναχώρησης της αποστολής ή της μεταφοράς των αγαθών.
	Άρθρο 28γ, τίτλος Α, στοι​χείο α), πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ και τροποποιήθηκε από την 95/7/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Εκτός από τις παραδόσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1, τα κράτη μέλη απαλλάσσουν τις ακόλουθες πράξεις:
	Άρθρο 28γ, τίτλος Α
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	α)
τις παραδόσεις καινούριων μεταφορικών μέσων τα οποία αποστέλλονται ή μεταφέρονται εκτός του εδάφους τους αλλά εντός της Κοινότητας προς τον αποκτώντα, από τον αποκτώντα ή τον πωλητή ή από άλλο πρόσωπο που ενεργεί για λογαριασμό τους, οι οποίες πραγματοποιούνται για υποκείμενους στο φόρο ή για νομικά πρόσωπα μη υποκείμενα στο φόρο, των οποίων οι ενδοκοινοτικές αποκτήσεις αγαθών δεν υπόκεινται στο ΦΠΑ βάσει του άρθρου 4, παράγραφος 1, ή για οιοδήποτε άλλο πρόσωπο μη υποκείμενο στο φόρο·
	Άρθρο 28γ, τίτλος Α, στοι​χείο β)
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	β)
τις παραδόσεις προϊόντων υποκειμένων σε ειδικό φόρο κατανάλωσης, τα οποία αποστέλλονται ή μεταφέρονται εκτός του εδάφους τους αλλά εντός της Κοινότητας προς τον αποκτώντα, από τον πωλητή, από τον αποκτώντα ή από άλλο πρόσωπο που ενεργεί για λογαριασμό τους, οι οποίες πραγματοποιούνται για υποκείμενους στο φόρο ή για νομικά πρόσωπα μη υποκείμενα στο φόρο, των οποίων οι ενδοκοινοτικές αποκτήσεις αγαθών εκτός των προϊόντων που υπόκεινται σε ειδικούς φόρους κατανάλωσης δεν υπόκεινται στο ΦΠΑ βάσει του άρθρου 4, παράγραφος 1, όταν η αποστολή ή η μεταφορά των εν λόγω αγαθών πραγματοποιείται σύμφωνα με το άρθρο 7, παράγραφοι 4 και 5, ή με το άρθρο 16 της οδηγίας 92/12/ΕΟΚ·
	Άρθρο 28γ, τίτλος Α, στοι​χείο γ), πρώτο εδάφιο
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	γ)
τις παραδόσεις που συνίστανται σε μεταφορές αγαθών με προορισμό άλλο κράτος μέλος, οι οποίες θα καλύπτονταν από τις απαλλαγές που προβλέπονται στην παράγραφο 1 και στα στοιχεία α) και β), αν είχαν πραγματοποιηθεί για άλλον υποκείμενο στο φόρο.
	Άρθρο 28γ, τίτλος Α, στοι​χείο δ)
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 136
	

	1.
Η απαλλαγή που προβλέπεται στο άρθρο 135, παράγραφος 1 δεν εφαρμόζεται στις παραδόσεις αγαθών που πραγματοποιούνται από υποκείμενους στο φόρο οι οποίοι υπάγονται στην ατέλεια για τις μικρές επιχειρήσεις που προβλέπεται στα άρθρα 277 έως 280.
	Άρθρο 28γ, τίτλος Α, στοι​χείο α), δεύτερο εδάφιο
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
Η απαλλαγή δεν εφαρμόζεται ούτε στις παραδόσεις αγαθών που πραγματοποιούν υποκείμενοι στο φόρο ή νομικά πρόσωπα μη υποκείμενα στο φόρο, των οποίων οι ενδοκοινοτικές αποκτήσεις αγαθών δεν υπόκεινται στο ΦΠΑ βάσει του άρθρου 4, παράγραφος 1.
	Άρθρο 28γ, τίτλος Α, στοι​χείο α), δεύτερο εδάφιο
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Η απαλλαγή που προβλέπεται στο άρθρο 135, παράγραφος 2, στοιχείο β) δεν εφαρμόζεται στις παραδόσεις προϊόντων υποκειμένων σε ειδικούς φόρους κατανάλωσης, οι οποίες πραγματοποιούνται από υποκείμενους στο φόρο που υπάγονται στην απαλλαγή για τις μικρές επιχειρήσεις που προβλέπεται στα άρθρα 277 έως 280.
	Άρθρο 28γ, τίτλος Α, στοι​χείο γ), δεύτερο εδάφιο
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	3.
Η απαλλαγή που προβλέπεται στο άρθρο 135, παράγραφος 1, και παράγραφος 2, στοιχεία β) και γ) δεν εφαρμόζεται στις παραδόσεις αγαθών που υπόκεινται στο ΦΠΑ, σύμφωνα με το ειδικό καθεστώς του περιθωρίου κέρδους που προβλέπεται στα άρθρα 305 έως 317 ή με το ειδικό καθεστώς των πωλήσεων σε δημοπρασία.
	Άρθρο 26α, τίτλος Δ, στοι​χείο γ)
(προστέθηκε από την 94/5/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	
Η απαλλαγή που προβλέπεται στο άρθρο 135, παράγραφος 1 και παράγραφος 2, στοιχείο γ) δεν εφαρμόζεται στις παραδόσεις μεταχειρισμένων μεταφορικών μέσων οι οποίες υπόκεινται στο ΦΠΑ σύμφωνα με το μεταβατικό καθεστώς που ισχύει για τα μεταχειρισμένα μεταφορικά μέσα.
	Άρθρο 28ιε, παρά​γραφος 1, στοι​χείο η)
(προστέθηκε από την 94/5/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Τμήμα 2

Απαλλαγές των ενδοκοινοτικών αποκτήσεων αγαθών
	

	Άρθρο 137
	

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 28γ, τίτλος Β
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	Τα κράτη μέλη απαλλάσσουν τις ακόλουθες πράξεις:
	Άρθρο 28γ, τίτλος Β
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	α)
τις ενδοκοινοτικές αποκτήσεις αγαθών, η παράδοση των οποίων από υποκείμενους στο φόρο απαλλάσσεται σε κάθε περίπτωση στο έδαφός τους·
	Άρθρο 28γ, τίτλος Β, στοι​χείο α)
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	β)
τις ενδοκοινοτικές αποκτήσεις αγαθών η εισαγωγή των οποίων απαλλάσσεται σε κάθε περίπτωση βάσει των διατάξεων του άρθρου 140·
	Άρθρο 28γ, τίτλος Β, στοι​χείο β)
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	γ)
τις ενδοκοινοτικές αποκτήσεις αγαθών για τις οποίες, βάσει των άρθρων 164 και 165, ο αποκτών τα αγαθά έχει σε κάθε περίπτωση δικαίωμα ολικής επιστροφής του ΦΠΑ ο οποίος οφείλεται βάσει των διατάξεων που προβλέπονται στο άρθρο 3, παράγραφος 1, στοιχείο β).
	Άρθρο 28γ, τίτλος Β, στοι​χείο γ)
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 138
	

	Κάθε κράτος μέλος λαμβάνει ειδικά μέτρα για να μην υπαχθούν στο ΦΠΑ οι ενδοκοινοτικές αποκτήσεις αγαθών που πραγματοποιούνται στο έδαφός του, σύμφωνα με τα κριτήρια που προβλέπονται στο άρθρο 41, εφόσον συντρέχουν οι ακόλουθες προϋποθέσεις:
	Άρθρο 28γ, τίτλος Ε, σημείο 3)
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	α)
η απόκτηση αγαθών πραγματοποιείται από υποκείμενο στο φόρο μη εγκατεστημένο στο εν λόγω κράτος μέλος, ο οποίος όμως διαθέτει αριθμό φορολογικού μητρώου ΦΠΑ σε άλλο κράτος μέλος·
	Άρθρο 28γ, τίτλος Ε, σημείο 3), πρώτη περίπτωση
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	β)
η απόκτηση αγαθών πραγματοποιείται με σκοπό την εν συνεχεία παράδοση των αγαθών αυτών στο ίδιο κράτος μέλος από τον υποκείμενο στο φόρο που αναφέρεται στο στοιχείο α)·
	Άρθρο 28γ, τίτλος Ε, σημείο 3), δεύτερη περίπτωση
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	γ)
τα αγαθά που αποκτώνται κατ’ αυτόν τον τρόπο από τον υποκείμενο στο φόρο που αναφέρεται στο στοιχείο α) αποστέλλονται ή μεταφέρονται απευθείας από κράτος μέλος διαφορετικό από εκείνο στο οποίο αυτός διαθέτει αριθμό φορολογικού μητρώου ΦΠΑ, με προορισμό το πρόσωπο για λογαριασμό του οποίου πραγματοποιείται η μετέπειτα παράδοση·
	Άρθρο 28γ, τίτλος Ε, σημείο 3), τρίτη περίπτωση
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

	δ)
ο παραλήπτης της μετέπειτα αυτής παράδοσης είναι άλλος υποκείμενος στο φόρο ή νομικό πρόσωπο μη υποκείμενο στο φόρο, που διαθέτει αριθμό αριθμό φορολογικού μητρώου ΦΠΑ στο ίδιο κράτος μέλος·
	Άρθρο 28γ, τίτλος Ε, σημείο 3), τέταρτη περίπτωση
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	ε)
ο παραλήπτης που αναφέρεται στο στοιχείο δ) ορίστηκε, σύμφωνα με το άρθρο 190 ως ο υπόχρεος του φόρου που οφείλεται για την παράδοση την οποία πραγματοποιεί υποκείμενος στο φόρο μη εγκατεστημένος στο κράτος μέλος στο οποίο οφείλεται ο ΦΠΑ.
	Άρθρο 28γ, τίτλος Ε, σημείο 3), πέμπτη περίπτωση
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ και τροποποιήθηκε από 2000/65/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Τμήμα 3

Απαλλαγές ορισμένων παροχών υπηρεσιών μεταφοράς
	

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 28γ, τίτλος Γ
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	Άρθρο 139
	

	Τα κράτη μέλη απαλλάσσουν τις υπηρεσίες ενδοκοινοτικής μεταφοράς αγαθών από ή προς τα νησιά που απαρτίζουν τις αυτόνομες περιοχές των Αζορών και της Μαδέρας, καθώς και τις υπηρεσίες μεταφοράς αγαθών μεταξύ των νησιών αυτών.
	Άρθρο 28γ, τίτλος Γ
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	Κεφάλαιο 5

Απαλλαγές κατά την εισαγωγή
	

	Άρθρο 140
	Άρθρο 14
(77/388/ΕΟΚ)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 14
(77/388/ΕΟΚ)

	Τα κράτη μέλη απαλλάσσουν τις ακόλουθες πράξεις:
	Άρθρο 14, παρά​γραφος 1
(77/388/ΕΟΚ)

	α)
τις οριστικές εισαγωγές αγαθών, των οποίων η παράδοση από υποκειμένους στον φόρο απαλλάσσεται οπωσδήποτε στο έδαφός τους·
	Άρθρο 14, παρά​γραφος 1, στοι​χείο α)
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	β)
τις οριστικές εισαγωγές αγαθών που διέπονται από τις οδηγίες 69/169/ΕΟΚ
, 78/1035/ΕΟΚ
 και 83/181/ΕΟΚ
 του Συμβουλίου·
	Άρθρο 14, παρά​γραφος 1, στοι​χείο δ), πρώτο εδάφιο
(τροποποιήθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Τροποποιημένο

	γ)
τις οριστικές εισαγωγές αγαθών, που έχουν τεθεί σε ελεύθερη κυκλοφορία προερχόμενα από έδαφος τρίτης χώρας μέρους του τελωνειακού εδάφους της Κοινότητας, που θα ήταν δυνατόν να υπαχθούν στην απαλλαγή που αναφέρεται στο στοιχείο β)·
	Άρθρο 14, παρά​γραφος 1, στοι​χείο δ), δεύτερο εδάφιο
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 28γ, τίτλος Δ
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	δ)
τις εισαγωγές αγαθών που αποστέλλονται ή μεταφέρονται από τρίτο έδαφος ή τρίτη χώρα και εισάγονται σε κράτος μέλος διαφορετικό από το κράτος μέλος άφιξης της αποστολής ή της μεταφοράς, στην περίπτωση όπου η παράδοση των αγαθών αυτών, εάν διενεργηθεί από τον εισαγωγέα που αναγνωρίζεται ως υπόχρεος του φόρου βάσει του άρθρου 193, απαλλάσσεται σύμφωνα με το άρθρο 135·
	Άρθρο 28γ, τίτλος Δ, πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ και τροποποιήθηκε από 2000/65/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	Άρθρο 28γ, τίτλος Δ, δεύτερο εδάφιο
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	ε)
τις επανεισαγωγές αγαθών στην αρχική τους κατάσταση από το πρόσωπο που τα εξήγαγε, τα οποία απολαύουν ατελείας·
	Άρθρο 14, παρά​γραφος 1, στοι​χείο ε)
(τροποποιήθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	Άρθρο 14, παρά​γραφος 1, στοι​χείο ζ)
(77/388/ΕΟΚ)

	στ)
τις εισαγωγές αγαθών που πραγματοποιούνται στο πλαίσιο των διπλωματικών και προξενικών σχέσεων, όταν τα αγαθά αυτά απολαύουν ατελείας·
	Άρθρο 14, παρά​γραφος 1, στοι​χείο ζ), πρώτη περίπτωση
(τροποποιήθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	ζ)
τις εισαγωγές αγαθών που πραγματοποιούνται από διεθνείς οργανισμούς που αναγνωρίζονται ως διεθνείς οργανισμοί από τις δημόσιες αρχές του κράτους μέλους υποδοχής, καθώς και από τα μέλη των οργανισμών αυτών, εντός των ορίων και υπό τις προϋποθέσεις που καθορίζονται από τις διεθνείς συμβάσεις περί ιδρύσεως των οργανισμών αυτών ή από τις συμφωνίες περί της έδρας αυτών·
	Άρθρο 14, παρά​γραφος 1, στοι​χείο ζ), δεύτερη περίπτωση
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	η)
τις εισαγωγές αγαθών οι οποίες πραγματοποιούνται στα κράτη μέλη που μετέχουν στο Βορειοατλαντικό Σύμφωνο, από τις ένοπλες δυνάμεις των άλλων μερών της συμμαχίας, προς χρήση των δυνάμεων αυτών ή των πολιτικών υπηρεσιών που τις συνοδεύουν ή για τον εφοδιασμό των λεσχών και κυλικείων τους, εφόσον οι δυνάμεις αυτές υπηρετούν τον κοινό αμυντικό σκοπό·
	Άρθρο 14, παρά​γραφος 1, στοι​χείο ζ), τρίτη περίπτωση
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	θ)
τις εισαγωγές αγαθών οι οποίες πραγματοποιούνται από τις ένοπλες δυνάµεις του Ηνωµένου Βασιλείου που σταθµεύουν στην Κύπρο σύµφωνα µε τη συνθήκη εγκαθίδρυσης της Κυπριακής ∆ηµοκρατίας της 16ης Αυγούστου 1960, προς χρήση από τις εν λόγω ένοπλες δυνάµεις ή από το πολιτικό προσωπικό που τις συνοδεύει ή για τον εφοδιασµό των λεσχών ή των κυλικείων τους·
	Άρθρο 14, παρά​γραφος 1, στοι​χείο ζ), τέταρτη περίπτωση
(προστέθηκε με το πρωτόκολλο αριθ. 3 της πράξης προσχώρησης του 2003)

Προσαρμοσμένο

	ι)
τις εισαγωγές σε λιμένες προϊόντων αλιείας από επιχειρήσεις θαλασσίας αλιείας στην κατάσταση που αλιεύθησαν ή αφού υπέστησαν εργασίες συντηρήσεως ενόψει της εμπορίας τους και προ πάσης παραδόσεώς τους·
	Άρθρο 14, παρά​γραφος 1, στοι​χείο η)
(77/388/ΕΟΚ)

	ια)
τις εισαγωγές χρυσού από τις κεντρικές τράπεζες·
	Άρθρο 14, παρά​γραφος 1, στοι​χείο ι)
(77/388/ΕΟΚ)

	ιβ)
την εισαγωγή αερίου μέσω του δικτύου διανομής φυσικού αερίου ή ηλεκτρισμού∙
	Άρθρο 14, παρά​γραφος 1, στοι​χείο ια)
(προστέθηκε από την 2003/92/ΕΚ)
Προσαρμοσμένο

	ιγ)
τις παροχές υπηρεσιών συναφών προς την εισαγωγή αγαθών, των οποίων η αξία περιλαμβάνεται στην βάση επιβολής του φόρου, σύμφωνα με το άρθρο 83, παράγραφος 1, πρώτο εδάφιο, στοιχείο β) και παράγραφος 2.
	Άρθρο 14, παρά​γραφος 1, στοι​χείο θ)
(77/388/ΕΟΚ)

	Άρθρο 141
	

	1.
Η Επιτροπή υποβάλλει το ταχύτερο δυνατόν στο Συμβούλιο προτάσεις για τον προσδιορισμό του πεδίου εφαρμογής των απαλλαγών που προβλέπονται στο άρθρο 140 και των πρακτικών λεπτομερειών εφαρμογής τους.
	Άρθρο 14, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο
(77/388/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	Άρθρο 14, παρά​γραφος 2, δεύτερο εδάφιο
(77/388/ΕΚ)

	2.
Μέχρι την έναρξη της ισχύος των διατάξεων που αναφέρονται στην παράγραφο 1, τα κράτη μέλη δύνανται να διατηρούν τις ισχύουσες εθνικές τους διατάξεις.
	Άρθρο 14, παρά​γραφος 2, δεύτερο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
(77/388/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	
Τα κράτη μέλη δύνανται να προσαρμόζουν τις εθνικές τους διατάξεις, προς τον σκοπό μειώσεως των στρεβλώσεων του ανταγωνισμού και, ειδικότερα, προς αποφυγή της μη φορολόγησης ή της διπλής φορολόγησης στο εσωτερικό της Κοινότητας.
	Άρθρο 14, παρά​γραφος 2, δεύτερο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
(77/388/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	
Τα κράτη μέλη δύνανται να χρησιμοποιούν τις διοικητικές διαδικασίες τις οποίες κρίνουν ως πλέον κατάλληλες για να επιτευχθεί η απαλλαγή.
	Άρθρο 14, παρά​γραφος 2, δεύτερο εδάφιο, τρίτη περίπτωση
(77/388/ΕΚ)

	3.
Τα κράτη μέλη ανακοινώνουν στην Επιτροπή, η οποία ενημερώνει τα άλλα κράτη μέλη, τις ισχύουσες εθνικές διατάξεις καθώς και τις διατάξεις που θεσπίζουν βάσει της παραγράφου 2.
	Άρθρο 14, παρά​γραφος 2, τρίτο εδάφιο
(77/388/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Κεφάλαιο 6

Απαλλαγές κατά την εξαγωγή
	

	Άρθρο 142
	Άρθρο 15
(77/388/ΕΟΚ)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 15
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	1.
Τα κράτη μέλη απαλλάσσουν τις ακόλουθες πράξεις:
	Άρθρο 15, εισαγωγή
(77/388/ΕΟΚ)

	α)
τις παραδόσεις αγαθών, που αποστέλλονται ή μεταφέρονται από τον πωλητή ή για λογαριασμό του εκτός της Κοινότητας·
	Άρθρο 15, σημείο 1)
(τροποποιήθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	β)
τις παραδόσεις αγαθών, που αποστέλλονται ή μεταφέρονται από μη εγκατεστημένο στο έδαφός τους αγοραστή ή για λογαριασμό του, εκτός της Κοινότητας, εξαιρέσει των αγαθών που μεταφέρονται από τον ίδιο τον αγοραστή και προορίζονται για εξοπλισμό ή εφοδιασμό σκαφών αναψυχής και τουριστικών αεροσκαφών ή οποιουδήποτε άλλου μεταφορικού μέσου ιδιωτικής χρήσεως·
	Άρθρο 15, σημείο 2), πρώτο εδάφιο
(τροποποιήθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	γ)
τις παραδόσεις αγαθών σε αναγνωρισμένους οργανισμούς, οι οποίοι, στο πλαίσιο των ανθρωπιστικών, φιλανθρωπικών ή εκπαιδευτικών δραστηριοτήτων τους, εξάγουν τα αγαθά αυτά εκτός της Κοινότητας·
	Άρθρο 15, σημείο 12), πρώτη πρόταση
(τροποποιήθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	δ)
τις παροχές υπηρεσιών που συνίστανται σε εργασίες επί κινητών αγαθών κτηθέντων ή εισαχθέντων για να υποβληθούν στις εργασίες αυτές εντός της Κοινότητας και που αποστέλλονται ή μεταφέρονται εκτός της Κοινότητας από τον παρέχοντα τις υπηρεσίες ή από τον μη εγκατεστημένο στο έδαφός τους λήπτη ή από άλλο πρόσωπο που ενεργεί για λογαριασμό τους·
	Άρθρο 15, σημείο 3)
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ και τροποποιήθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	ε)
Οι παροχές υπηρεσιών, συμπεριλαμβανομένων των μεταφορών και των παρεπόμενων πράξεων, εξαιρουμένων των παροχών που απαλλάσσονται σύμφωνα με τα άρθρα 129 και 132, όταν είναι άμεσα συνδεδεμένες με τις εξαγωγές ή με τις εισαγωγές αγαθών που υπάγονται στις διατάξεις οι οποίες προβλέπονται στο άρθρο 61 και στο άρθρο 152, παράγραφος 1, στοιχείο α).
	Άρθρο 15, σημείο 13)
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Η απαλλαγή που προβλέπεται στην παράγραφο 1, στοιχείο γ) δύναται να χορηγείται σύμφωνα με την διαδικασία επιστροφής του ΦΠΑ.
	Άρθρο 15, σημείο 12), δεύτερη πρόταση
(77/388/ΕΟΚ)

	Άρθρο 143
	

	1.
Στην περίπτωση που η παράδοση που αναφέρεται στο άρθρο 142, παράγραφος 1, στοιχείο β) αφορά αγαθά που μεταφέρονται από ταξιδιώτες στις προσωπικές τους αποσκευές, η απαλλαγή εφαρμόζεται μόνον όταν πληρούνται οι ακόλουθες προϋποθέσεις:
	Άρθρο 15, σημείο 2), δεύτερο εδάφιο
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	α)
ο ταξιδιώτης δεν είναι εγκατεστημένος εντός της Κοινότητας·
	Άρθρο 15, σημείο 2), δεύτερο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	β)
τα αγαθά μεταφέρονται εκτός της Κοινότητας πριν από την παρέλευση του τρίτου μήνα που έπεται του μηνός κατά τον οποίο πραγματοποιήθηκε η παράδοση·
	Άρθρο 15, σημείο 2), δεύτερο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	γ)
η συνολική αξία της παράδοσης, συμπεριλαμβανομένου του ΦΠΑ, υπερβαίνει το ποσό των 175 ευρώ ή το αντίστοιχο ποσό σε εθνικό νόμισμα, το οποίο καθορίζεται άπαξ ετησίως, με εφαρμογή της ισοτιμίας που ίσχυε την πρώτη εργάσιμη ημέρα του Οκτωβρίου και με παραγωγή αποτελεσμάτων από την 1η Ιανουαρίου του επομένου έτους.
	Άρθρο 15, σημείο 2), δεύτερο εδάφιο, τρίτη περίπτωση, πρώτη πρόταση
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	
Τα κράτη μέλη δύνανται ωστόσο να απαλλάσσουν παράδοση, η συνολική αξία της οποίας είναι κατώτερη από το ποσό που προβλέπεται στο πρώτο εδάφιο, στοιχείο γ).
	Άρθρο 15, σημείο 2), δεύτερο εδάφιο, τρίτη περίπτωση, δεύτερο μέρος της φράσης
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

	
	Άρθρο 15, σημείο 2), τρίτο εδάφιο
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

	2.
Για την εφαρμογή της παραγράφου 1, “ταξιδιώτης μη εγκατεστημένος στο εσωτερικό της Κοινότητας” θεωρείται ο ταξιδιώτης του οποίου η κατοικία ή η συνήθης διαμονή δεν βρίσκεται στο εσωτερικό της Κοινότητας. Ως “κατοικία ή συνήθης διαμονή” νοείται ο τόπος που αναγράφεται ως κατοικία ή συνήθης διαμονή στο διαβατήριο, στο δελτίο ταυτότητας ή σε οποιοδήποτε άλλο έγγραφο το οποίο αναγνωρίζεται ως αποδεικτικό ταυτότητας από το κράτος μέλος στο εσωτερικό του οποίου πραγματοποιείται η παράδοση.
	Άρθρο 15, σημείο 2), τρίτο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	
Η εξαγωγή αποδεικνύεται μέσω της προσκόμισης τιμολογίου ή άλλου στοιχείου που επέχει θέση τιμολογίου, το οποίο φέρει θεώρηση του τελωνείου εξόδου από την Κοινότητα.
	Άρθρο 15, σημείο 2), τρίτο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

	
Κάθε κράτος μέλος διαβιβάζει στην Επιτροπή υπόδειγμα των σφραγίδων που χρησιμοποιεί για τη χορήγηση της θεώρησης η οποία αναφέρεται στο δεύτερο εδάφιο. Η Επιτροπή διαβιβάζει την πληροφορία αυτή στις φορολογικές αρχές των λοιπών κρατών μελών.
	Άρθρο 15, σημείο 2), τέταρτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 95/7/ΕΚ)

	
	Άρθρο 28ια
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 28ια
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	
	Άρθρο 28ια, εισαγωγή
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ια, σημείο 1), πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ια, σημείο 1), δεύτερο εδάφιο
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ια, σημείο 1), δεύτερο εδάφιο, στοι​χείο β)
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ια, σημείο 1), δεύτερο εδάφιο, στοι​χείο γ)
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ια, σημείο 1), τρίτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ια, σημείο 1), τέταρτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ια, σημείο 2)
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ια, σημείο 2), στοι​χείο α), πρώτο εδάφιο
(αντικατα​στάθηκε από την 94/4/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ια, σημείο 2), στοι​χείο α), δεύτερο εδάφιο
(αντικατα​στάθηκε από την 94/4/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ια, σημείο 2), στοι​χείο α), τρίτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ια, σημείο 2), στοι​χείο β), πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ια, σημείο 2), στοι​χείο β), δεύτερο εδάφιο
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ια, σημείο 3)
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ια, σημείο 4)
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ια, σημείο 5)
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	Κεφάλαιο 7

Απαλλαγές συνδεόμενες με τις διεθνείς μεταφορές
	

	Άρθρο 144
	

	Τα κράτη μέλη απαλλάσσουν τις ακόλουθες πράξεις:
	Άρθρο 15, εισαγωγή
(77/388/ΕΟΚ)

	
	Άρθρο 15, σημείο 4), πρώτο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

	α)
τις παραδόσεις αγαθών, τα οποία προορίζονται για εφοδιασμό των πλοίων που χρησιμοποιούνται στην ναυσιπλοΐα ανοικτής θαλάσσης και εκτελούν μεταφορά επιβατών επί κομίστρω ή με τα οποία ασκείται εμπορική, βιομηχανική ή αλιευτική δραστηριότητα καθώς και των ναυαγοσωστικών και άλλων πλοίων επιθαλάσσιας αρωγής και πλοίων παράκτιας αλιείας εκτός από τα εφόδια των πλοίων που εξυπηρετούν την παράκτια αλιεία·
	Άρθρο 15, σημείο 4), πρώτο εδάφιο, στοι​χείο α)
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	Άρθρο 15, σημείο 4), πρώτο εδάφιο, στοι​χείο β)
(77/388/ΕΟΚ)

	β)
τις παραδόσεις αγαθών, τα οποία προορίζονται για εφοδιασμό πλοίων πολεμικών, που υπάγονται στον κωδικό ΣΟ 8906 10 00, τα οποία εγκαταλείπουν το έδαφός τους με προορισμό λιμένα ή όρμο εκτός του κράτους μέλους·
	Άρθρο 15, σημείο 4), πρώτο εδάφιο, στοι​χείο γ)
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	γ)
τις παραδόσεις, μετατροπές, επιδιορθώσεις, εργασίες συντηρήσεως, ναυλώσεις και μισθώσεις πλοίων, που προβλέπονται στο στοιχείο α) καθώς και τις παραδόσεις, μισθώσεις, επισκευές και εργασίες συντηρήσεως αντικειμένων – περιλαμβανομένου και του αλιευτικού εξοπλισμού – τα οποία είναι ενσωματωμένα στα πλοία αυτά ή χρησιμεύουν για την εκμετάλλευσή τους·
	Άρθρο 15, σημείο 5)
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	δ)
τις παροχές υπηρεσιών, εκτός των προβλεπομένων στο στοιχείο γ), οι οποίες πραγματοποιούνται για τις άμεσες ανάγκες των αναφερομένων στην περίπτωση αυτή πλοίων που προβλέπονται στο στοιχείο α), και του φορτίου τους·
	Άρθρο 15, σημείο 8)
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	ε)
τις παραδόσεις αγαθών, προοριζομένων για εφοδιασμό των αεροσκαφών που χρησιμοποιούνται από αεροπορικές εταιρείες που εκτελούν κυρίως διεθνείς μεταφορές έναντι κομίστρου·
	Άρθρο 15, σημείο 7)
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	στ)
τις παραδόσεις, μετατροπές, επιδιορθώσεις, εργασίες συντηρήσεως, ναυλώσεις και μισθώσεις αεροσκαφών, που αναφέρονται στο στοιχείο ε) καθώς επίσης και τις παραδόσεις, μισθώσεις, επιδιορθώσεις και εργασίες συντηρήσεως αντικειμένων, τα οποία είναι ενσωματωμένα στα αεροσκάφη αυτά ή χρησιμεύουν για την εκμετάλλευσή τους·
	Άρθρο 15, σημείο 6)
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	ζ)
τις παροχές υπηρεσιών, εκτός των προβλεπομένων στο στοιχείο στ), οι οποίες πραγματοποιούνται για τις άμεσες ανάγκες των αεροσκαφών που αναφέρονται στο στοιχείο ε) και του φορτίου τους.
	Άρθρο 15, σημείο 9)
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 145
	

	Η Πορτογαλία μπορεί να εξομοιώσει προς διεθνείς μεταφορές τις θαλάσσιες και αεροπορικές μεταφορές μεταξύ των νήσων που αποτελούν τις αυτόνομες περιοχές των Αζορών και της Μαδέρας καθώς και μεταξύ αυτών και της ηπειρωτικής χώρας.
	Άρθρο 15, σημείο 15)
(προστέθηκε από την πράξη προσχώρησης ΕS και PT)

	Άρθρο 146
	

	1.
Η Επιτροπή υποβάλλει το ταχύτερο δυνατόν στο Συμβούλιο προτάσεις για τον προσδιορισμό του πεδίου εφαρμογής των απαλλαγών που προβλέπονται στο άρθρο 144 και των πρακτικών λεπτομερειών εφαρμογής τους.
	Άρθρο 15, σημείο 4), δεύτερο εδάφιο, πρώτη πρόταση
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Μέχρι την έναρξη ισχύος των διατάξεων που αναφέρονται στην παράγραφο 1, τα κράτη μέλη δύνανται να περιορίσουν την έκταση των απαλλαγών που προβλέπονται στο άρθρο 144, στοιχεία α) και β).
	Άρθρο 15, σημείο 4), δεύτερο εδάφιο, δεύτερη πρόταση
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Κεφάλαιο 8

Απαλλαγές συναφείς προς ορισμένες πράξεις που εξομοιούνται προς εξαγωγές
	

	Άρθρο 147
	

	1.
Τα κράτη μέλη απαλλάσσουν τις ακόλουθες πράξεις:
	Άρθρο 15, εισαγωγική φράση
(77/388/ΕΟΚ)

	
	Άρθρο 15, σημείο 10), πρώτο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

	α)
τις παραδόσεις αγαθών και τις παροχές υπηρεσιών που διενεργούνται στο πλαίσιο των διπλωματικών και προξενικών σχέσεων·
	Άρθρο 15, σημείο 10), πρώτο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
(77/388/ΕΟΚ)

	β)
τις παραδόσεις αγαθών και τις παροχές υπηρεσιών που προορίζονται για διεθνείς οργανισμούς, που αναγνωρίζονται ως διεθνείς οργανισμοί από τις δημόσιες αρχές του κράτους μέλους υποδοχής, καθώς και για τα μέλη των οργανισμών αυτών, εντός των ορίων και υπό τις προϋποθέσεις που καθορίζονται από τις διεθνείς συμβάσεις περί ιδρύσεως των οργανισμών αυτών ή από τις συμφωνίες περί της έδρας τους·
	Άρθρο 15, σημείο 10), πρώτο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	γ)
τις παραδόσεις αγαθών και τις παροχές υπηρεσιών που διενεργούνται στα κράτη μέλη που μετέχουν στο Βορειοατλαντικό Σύμφωνο και προορίζονται για τις ένοπλες δυνάμεις των άλλων μερών της συμμαχίας για την χρήση των ένοπλων δυνάμεων αυτών ή των πολιτικών υπηρεσιών που τις συνοδεύουν, ή για τον εφοδιασμό των λεσχών και κυλικείων τους, εφόσον οι δυνάμεις αυτές υπηρετούν τον κοινό αμυντικό σκοπό·
	Άρθρο 15, σημείο 10), πρώτο εδάφιο, τρίτη περίπτωση
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	δ)
τις παραδόσεις αγαθών και τις παροχές υπηρεσιών που διενεργούνται με προορισμό ένα άλλο κράτος μέλος και προορίζονται για τις ένοπλες δυνάμεις οποιουδήποτε από τα κράτη που συμμετέχουν στο Βορειοατλαντικό, εκτός από το ίδιο το κράτος μέλος προορισμού, για τη χρήση των ενόπλων δυνάμεων αυτών ή του πολιτικού προσωπικού που τις συνοδεύει, ή για τον εφοδιασμό των λεσχών και κυλικείων τους, εφόσον οι ένοπλες αυτές δυνάμεις υπηρετούν τον κοινό αμυντικό σκοπό∙
	Άρθρο 15, σημείο 10), πρώτο εδάφιο, τέταρτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	ε)
τις παραδόσεις αγαθών και τις παροχές υπηρεσιών για τις ένοπλες δυνάµεις του Ηνωµένου Βασιλείου που σταθµεύουν στη νήσο Κύπρο σύµφωνα µε τη Συνθήκη Εγκαθίδρυσης της Κυπριακής ∆ηµοκρατίας, της 16ης Αυγούστου 1960, προς χρήση από τις ένοπλες δυνάµεις αυτές ή από το πολιτικό προσωπικό που τις συνοδεύει ή για τον εφοδιασµό των λεσχών ή των κυλικείων τους.
	Άρθρο 14, παρά​γραφος 1, στοι​χείο ζ), τέταρτη περίπτωση
(προστέθηκε από το πρωτόκολλο αριθ. 3 της πράξης προσχώρησης του 2003)

Προσαρμοσμένο

	
Οι απαλλαγές που προβλέπονται στο πρώτο εδάφιο εφαρμόζονται εντός των ορίων που καθορίζει το κράτος μέλος υποδοχής, έως ότου θεσπισθεί ομοιόμορφη φορολογική ρύθμιση.
	Άρθρο 15, σημείο 10), δεύτερο εδάφιο
(τροποποιήθηκε από την 91/680/ΕΟΚ και 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Σε περίπτωση που τα αγαθά δεν αποστέλλονται ή μεταφέρονται εκτός του κράτους μέλους στο οποίο πραγματοποιείται η παράδοση των εν λόγω αγαθών καθώς και για τις παροχές υπηρεσιών, το ευεργέτημα της απαλλαγής μπορεί να χορηγείται σύμφωνα με διαδικασία επιστροφής του ΦΠΑ.
	Άρθρο 15, σημείο 10), τρίτο εδάφιο
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 148
	

	Τα κράτη μέλη απαλλάσσουν τις παραδόσεις χρυσού στις κεντρικές τράπεζες.
	Άρθρο 15, σημείο 11)
(77/388/ΕΟΚ)

	Κεφάλαιο 9

Απαλλαγές των παροχών υπηρεσιών που εκτελούνται από μεσάζοντες
	

	Άρθρο 149
	

	Τα κράτη μέλη απαλλάσσουν τις παροχές υπηρεσιών, οι οποίες πραγματοποιούνται από μεσάζοντες που ενεργούν επ’ονόματι και για λογαριασμό τρίτων, σχετικά με τις πράξεις που αναφέρονται στα κεφάλαια 6, 7 και 8 ή με πράξεις πραγματοποιούμενες εκτός της Κοινότητας. 
	Άρθρο 15, σημείο 14), πρώτο εδάφιο
(τροποποιήθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)
Προσαρμοσμένο

	Η απαλλαγή που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο δεν εφαρμόζεται στα πρακτορεία ταξιδίων, όταν παρέχουν, επ’ονόματι και για λογαριασμό του ταξιδιώτη, υπηρεσίες που παρέχονται σε άλλα κράτη μέλη.
	Άρθρο 15, σημείο 14), δεύτερο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Κεφάλαιο 10

Απαλλαγές πράξεων συνδεόμενων με τη διεθνή διακίνηση αγαθών
	

	Τμήμα 1

Φορολογική ή τελωνειακή αποταμίευση και παρόμοια καθεστώτα
	

	Άρθρο 150
	Άρθρο 16
(77/388/ΕΟΚ)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 16
(77/388/ΕΟΚ)

	
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1
(77/388/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, στοι​χείο A)
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, στοι​χείο B), πρώτο εδάφιο
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, στοι​χείο B), πρώτο εδάφιο, στοι​χείο α)
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, στοι​χείο B), πρώτο εδάφιο, στοι​χείο β)
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, στοι​χείο B), πρώτο εδάφιο, στοι​χείο γ)
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, στοι​χείο B), πρώτο εδάφιο, στοι​χείο δ)
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, στοι​χείο B), πρώτο εδάφιο, στοι​χείο δ), πρώτη περίπτωση
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, στοι​χείο B), πρώτο εδάφιο, στοι​χείο δ), δεύτερη περίπτωση
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, στοι​χείο B), πρώτο εδάφιο, στοι​χείο ε)
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, στοι​χείο B), δεύτερο εδάφιο
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, στοι​χείο γ)
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, στοι​χείο Δ)
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, στοι​χείο Ε)
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, στοι​χείο Ε), πρώτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, στοι​χείο Ε), δεύτερη περίπτωση
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, στοι​χείο Ε) στο τέλος
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	Με την επιφύλαξη των λοιπών κοινοτικών φορολογικών διατάξεων και μετά από διαβουλεύσεις με την επιτροπή ΦΠΑ, τα κράτη μέλη δύνανται να λαμβάνουν ειδικά μέτρα για να απαλλάσσουν τις πράξεις που προβλέπονται στο παρόν τμήμα ή ορισμένες από αυτές, υπό τον όρο ότι οι πράξεις αυτές δεν αποσκοπούν σε τελική χρήση ή κατανάλωση και ότι το ποσό του ΦΠΑ που οφείλεται κατά την έξοδο από τα καθεστώτα ή τις καταστάσεις που αναφέρονται στο παρόν τμήμα αντιστοιχεί στο ποσό του φόρου που θα οφειλόταν αν καθεμία από τις πράξεις αυτές είχε φορολογηθεί στο έδαφός τους.
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28γ τίτλος Ε, σημείο 1)
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 151
	

	1.
Τα κράτη μέλη δύνανται να απαλλάσσουν τις ακόλουθες πράξεις:
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, στοι​χείο B), πρώτο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28γ τίτλος Ε, σημείο 1)
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

	α)
τις παραδόσεις αγαθών που προορίζονται να προσκομιστούν στο τελωνείο και να τεθούν, ενδεχομένως, σε προσωρινή εναπόθεση·
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, στοι​χείο B), πρώτο εδάφιο, στοι​χείο α)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28γ τίτλος Ε, σημείο 1)
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

	β)
τις παραδόσεις αγαθών που προορίζονται να τεθούν σε ελεύθερη ζώνη ή ελεύθερη αποθήκη·
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο B), πρώτο εδάφιο, στοι​χείο β)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28γ τίτλος Ε, σημείο 1)
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

	γ)
τις παραδόσεις αγαθών που προορίζονται να υπαχθούν σε καθεστώς τελωνειακής αποταμίευσης ή τελειοποίησης προς επανεξαγωγή·
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο B), πρώτο εδάφιο, στοι​χείο γ)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28γ τίτλος Ε, σημείο 1)
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

	
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο B), πρώτο εδάφιο, στοι​χείο δ)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28γ τίτλος Ε, σημείο 1)
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

	δ)
τις παραδόσεις αγαθών που προορίζονται να γίνουν δεκτά στα χωρικά θαλάσσια ύδατα για να ενσωματωθούν σε εξέδρες γεωτρήσεων ή εκμετάλλευσης, με σκοπό την κατασκευή, επισκευή, συντήρηση, μετασκευή τους ή τον εξοπλισμό τους, ή για τη σύνδεση αυτών των εξεδρών γεωτρήσεων ή εκμετάλλευσης με τη ξηρά·
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο B), πρώτο εδάφιο, στοι​χείο δ), πρώτη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28γ τίτλος Ε, σημείο 1)
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

	ε)
τις παραδόσεις αγαθών που προορίζονται να γίνουν δεκτά στα χωρικά θαλάσσια ύδατα για τον ανεφοδιασμό των εξεδρών γεωτρήσεων ή εκμετάλλευσης.
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο B), πρώτο εδάφιο, στοι​χείο δ), δεύτερη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28γ τίτλος Ε, σημείο 1)
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

	2.
Οι αναφερόμενοι στην παράγραφο 1 χώροι είναι εκείνοι που καθορίζονται ως τέτοιοι από τις ισχύουσες κοινοτικές τελωνειακές διατάξεις.
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο B), δεύτερο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28γ τίτλος Ε, σημείο 1)
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

	Άρθρο 152
	

	1.
Τα κράτη μέλη δύνανται να απαλλάσσουν τις ακόλουθες πράξεις:
	

	α)
τις εισαγωγές αγαθών που προορίζονται να υπαχθούν υπό καθεστώς αποθήκευσης εκτός της τελωνειακής αποταμίευσης·
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, στοι​χείο A)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28γ τίτλος Ε, σημείο 1)
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

	β)
τις παραδόσεις αγαθών που προορίζονται να υπαχθούν, στο έδαφός τους, σε καθεστώς αποθήκευσης εκτός της τελωνειακής αποταμίευσης.
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο B), πρώτο εδάφιο, στοι​χείο ε)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28γ τίτλος Ε, σημείο 1)
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Για την εφαρμογή της παραγράφου 1, θεωρούνται ως “αποθήκες εκτός από αυτές της τελωνειακής αποταμίευσης” για τα προϊόντα που υπόκεινται σε ειδικούς φόρους κατανάλωσης, οι χώροι που καθορίζονται ως φορολογικές αποθήκες κατά την έννοια του άρθρου 4 στοιχείο β) της οδηγίας 92/12/ΕΟΚ και, για τα αγαθά που δεν υπόκεινται σε ειδικούς φόρους κατανάλωσης, οι χώροι που χαρακτηρίζονται ως αποθήκες από τα κράτη μέλη.
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο B), πρώτο εδάφιο, στοι​χείο ε), δεύτερο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28γ τίτλος Ε, σημείο 1)
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο B), πρώτο εδάφιο, στοι​χείο ε), δεύτερο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28γ τίτλος Ε, σημείο 1)
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

	
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο B), πρώτο εδάφιο, στοι​χείο ε), δεύτερο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση, πρώτη πρόταση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28γ τίτλος Ε, σημείο 1)
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

	
Τα κράτη μέλη δεν δύνανται, ωστόσο, να προβλέψουν καθεστώς αποθήκευσης διαφορετικό από την τελωνειακή αποταμίευση, εφόσον τα αγαθά προορίζονται να παραδοθούν στο στάδιο του λιανικού εμπορίου.
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο B), πρώτο εδάφιο, στοι​χείο ε), δεύτερο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση, δεύτερη πρόταση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28γ τίτλος Ε, σημείο 1)
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

	Άρθρο 153
	

	1.
Κατά παρέκκλιση του άρθρου 152, παράγραφος 2 δεύτερο εδάφιο, τα κράτη μέλη δύνανται να προβλέπουν καθεστώς αποθήκευσης εκτός της τελωνειακής αποταμίευσης στις ακόλουθες περιπτώσεις:
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο B), πρώτο εδάφιο, στοι​χείο ε), τρίτο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28γ τίτλος Ε, σημείο 1)
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

	
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο B), πρώτο εδάφιο, στοι​χείο ε), δεύτερο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
(το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28γ τίτλος Ε, σημείο 1)
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

Σε αχρησία

	α)
για τα αγαθά που προορίζονται για πρατήρια αφορολόγητων ειδών για τις ανάγκες των παραδόσεων αγαθών προς μεταφορά στις προσωπικές αποσκευές ταξιδιωτών που μεταβαίνουν σε τρίτο έδαφος ή τρίτη χώρα, αεροπορικώς ή δια θαλάσσης, και οι οποίες απαλλάσσονται σύμφωνα με το άρθρο 142, παράγραφος 1, στοιχείο β)·
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο B), πρώτο εδάφιο, στοι​χείο ε), δεύτερο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28γ τίτλος Ε, σημείο 1)
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	β)
για τα αγαθά που προορίζονται για υποκειμένους στο φόρο για τις ανάγκες παραδόσεων που πραγματοποιούν, για ταξιδιώτες επί αεροσκάφους ή πλοίου, κατά τη διάρκεια πτήσης ή θαλάσσιας διαδρομής των οποίων ο τόπος άφιξης βρίσκεται εκτός της Κοινότητας·
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο B), πρώτο εδάφιο, στοι​χείο ε), δεύτερο εδάφιο, τρίτη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28γ τίτλος Ε, σημείο 1)
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

	γ)
για τα αγαθά που προορίζονται για υποκειμένους στο φόρο για τις ανάγκες παραδόσεων που πραγματοποιούν με απαλλαγή από το ΦΠΑ σύμφωνα με το άρθρο 147.
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο B), πρώτο εδάφιο, στοι​χείο ε), δεύτερο εδάφιο, τέταρτη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28γ τίτλος Ε, σημείο 1)
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

	2.
Για την εφαρμογή της παραγράφου 1, στοιχείο α), ως “πρατήριο αφορολόγητων ειδών” νοείται κάθε κατάστημα που βρίσκεται εντός αερολιμένος ή λιμένος και πληροί τις προϋποθέσεις που καθορίζουν οι αρμόδιες δημόσιες αρχές.
	Άρθρο 28ια, σημείο 1), δεύτερο εδάφιο, στοι​χείο α)
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 154
	

	Τα κράτη μέλη δύνανται να απαλλάσσουν τις παροχές υπηρεσιών που είναι συναφείς με τις παραδόσεις αγαθών που αναφέρονται στο άρθρο 151, στο άρθρο 152, παράγραφος 1, στοιχείο β) και στο άρθρο 153.
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο γ)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28γ τίτλος Ε, σημείο 1)
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

	Άρθρο 155
	

	1.
Τα κράτη μέλη δύνανται να απαλλάσσουν τις ακόλουθες πράξεις:
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο Δ), πρώτο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28γ τίτλος Ε, σημείο 1)
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

	α)
τις παραδόσεις αγαθών και τις παροχές υπηρεσιών που πραγματοποιούνται στις περιπτώσεις που αναφέρονται στο άρθρο 151, παράγραφος 1, με διατήρηση εντός του εδάφους τους, μιας εκ των καταστάσεων που αναφέρονται στην ίδια παράγραφο·
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο Δ), πρώτο εδάφιο, στοι​χείο α)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28γ τίτλος Ε, σημείο 1)
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	β)
τις παραδόσεις αγαθών και τις παροχές υπηρεσιών που πραγματοποιούνται στις περιπτώσεις που αναφέρονται στο άρθρο 152, παράγραφος 1, στοιχείο β) και στο άρθρο 153 με διατήρηση, στο έδαφός τους, μιας από τις καταστάσεις που αναφέρονται αντίστοιχα στην παράγραφο 1, στοιχείο β) και στην παράγραφο 1 των εν λόγω άρθρων.
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο Δ), πρώτο εδάφιο, στοι​χείο β)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28γ τίτλος Ε, σημείο 1)
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Όταν κάνουν χρήση της δυνατότητας που προβλέπεται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) για τις πράξεις που πραγματοποιούνται σε αποθήκες τελωνειακής αποταμίευσης, τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα απαραίτητα μέτρα για να προβλέπουν καθεστώτα αποθήκευσης εκτός της τελωνειακής αποταμίευσης, τα οποία επιτρέπουν την εφαρμογή της παραγράφου 1 στοιχείο β) στις ίδιες πράξεις οι οποίες αφορούν αγαθά απαριθμούμενα στο παράρτημα V και οι οποίες πραγματοποιούνται σε αποθήκες εκτός των αποθηκών τελωνειακής αποταμίευσης.
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο Δ), δεύτερο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28γ τίτλος Ε, σημείο 1)
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 156
	

	Τα κράτη μέλη δύνανται να απαλλάσσουν τις παρακάτω παραδόσεις αγαθών καθώς και τις σχετιζόμενες με αυτές παροχές υπηρεσιών:
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο Ε)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28γ τίτλος Ε, σημείο 1)
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

	α)
τις παραδόσεις αγαθών που αναφέρονται στο άρθρο 31, πρώτο εδάφιο, με διατήρηση των καθεστώτων προσωρινής εισαγωγής με πλήρη απαλλαγή από εισαγωγικούς δασμούς ή εξωτερικής διαμετακόμισης·
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο Ε), πρώτη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28γ τίτλος Ε, σημείο 1)
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

	β)
τις παραδόσεις αγαθών που αναφέρονται στο άρθρο 31, δεύτερο εδάφιο, με διατήρηση της διαδικασίας της εσωτερικής κοινοτικής διαμετακόμισης που προβλέπεται στο άρθρο 269.
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο Ε), δεύτερη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28γ τίτλος Ε, σημείο 1)
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο Ε), στο τέλος
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28γ τίτλος Ε, σημείο 1)
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

	Άρθρο 157
	

	Όταν κάνουν χρήση της δυνατότητας που προβλέπεται στο παρόν τμήμα τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα αναγκαία μέτρα για να εξασφαλίζουν ότι οι ενδοκοινοτικές αποκτήσεις αγαθών που προορίζονται να υπαχθούν σε ένα από τα καθεστώτα ή σε μία από τις καταστάσεις που αναφέρονται στο άρθρο 151, στο άρθρο 152, παράγραφος 1, στοιχείο β) και στο άρθρο 153, διέπονται από τις ίδιες διατάξεις όπως οι παραδόσεις αγαθών που πραγματοποιούνται στο έδαφός τους υπό τους ίδιους όρους.
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1α)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28γ τίτλος Ε, σημείο 1)
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 158
	

	Όταν η έξοδος των αγαθών από τα καθεστώτα ή τις καταστάσεις που αναφέρονται στο παρόν τμήμα καταλήγει σε εισαγωγή κατά την έννοια του άρθρου 61, το κράτος μέλος εισαγωγής λαμβάνει τα αναγκαία μέτρα για την αποφυγή διπλής φορολόγησης.
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, τρίτο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28γ τίτλος Ε, σημείο 1)
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Τμήμα 2

Πράξεις ενόψει της εξαγωγής
	

	Άρθρο 159
	

	1.
Μετά από διαβουλεύσεις με την επιτροπή ΦΠΑ, τα κράτη μέλη δύνανται να απαλλάσσουν τις ακόλουθες πράξεις που διενεργούνται από υποκείμενο στο φόρο, μέχρι του ποσού των εξαγωγών που πραγματοποίησε κατά το προηγούμενο δωδεκάμηνο:
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο
(τροποποιήθηκε από το άρθρο 28γ, τίτλος Ε, σημείο 2) της οδηγίας 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	α)
τις ενδοκοινοτικές αποκτήσεις αγαθών που διενεργούνται από τον υποκείμενο στο φόρο και τις εισαγωγές και παραδόσεις αγαθών που προορίζονται για τον υποκείμενο στο φόρο με σκοπό να εξαχθούν, αυτούσια ή μεταποιημένα, εκτός της Κοινότητας∙
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο
(τροποποιήθηκε από το άρθρο 28γ, τίτλος Ε, σημείο 2) της οδηγίας 92/111/ΕΟΚ)
Προσαρμοσμένο

	β)
τις παροχές υπηρεσιών που αφορούν την εξαγωγική δραστηριότητα του συγκεκριμένου υποκείμενου στο φόρο.
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο
(τροποποιήθηκε από το άρθρο 28γ, τίτλος Ε, σημείο 2) της οδηγίας 92/111/ΕΟΚ)
Προσαρμοσμένο

	2.
Τα κράτη μέλη, όταν κάνουν χρήση της δυνατότητας απαλλαγής που προβλέπεται στην παράγραφο 1, και μετά από διαβουλεύσεις με την επιτροπή ΦΠΑ, παρέχουν επίσης το ευεργέτημα αυτής της απαλλαγής στις πράξεις που έχουν σχέση με τις παραδόσεις αγαθών που πραγματοποιούνται από τον υποκείμενο στο φόρο υπό τους όρους που προβλέπονται στο άρθρο 135 και μέχρι του ποσού των παραδόσεων που πραγματοποίησαν υπό τους ίδιους όρους κατά το προηγούμενο δωδεκάμηνο.
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 2, δεύτερο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28γ τίτλος Ε, σημείο 2)
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 160
	

	Τα κράτη μέλη δύνανται να ορίζουν κοινό όριο για το ποσό των απαλλαγών που παρέχουν βάσει του άρθρου 159.
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 2, τρίτο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28γ τίτλος Ε, σημείο 2)
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

	Τμήμα 3

Κοινή διάταξη για τα τμήματα 1 και 2
	

	Άρθρο 161
	

	Η Επιτροπή υποβάλλει στο Συμβούλιο, το ταχύτερο δυνατόν, προτάσεις σχετικά με τις κοινές μεθόδους εφαρμογής του ΦΠΑ επί των αναφερομένων στα τμήματα 1 και 2 πράξεων.
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 3
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	ΤΙΤΛΟΣ X

ΕΚΠΤΩΣΕΙΣ
	Τίτλος XI
(77/388/ΕΟΚ)

Επικεφαλίδα του Τίτλου XI
(77/388/ΕΟΚ)

	Κεφάλαιο 1

Γένεση και έκταση του δικαιώματος προς έκπτωση
	

	Άρθρο 162
	Άρθρο 17
(77/388/ΕΟΚ)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 17
(77/388/ΕΟΚ)

	Το δικαίωμα προς έκπτωση γεννάται κατά τον χρόνο, κατά τον οποίον ο προς έκπτωση φόρος γίνεται απαιτητός.
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 1
(77/388/ΕΟΚ)

	
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 2
(77/388/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 2, στοι​χείο α)
(77/388/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 2, στοι​χείο β)
(77/388/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 2, στοι​χείο γ)
(77/388/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 3
(77/388/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 3, στοι​χείο α)
(77/388/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 3, στοι​χείο β)
(77/388/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 3, στοι​χείο γ)
(77/388/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 4, πρώτο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 4, δεύτερο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	Άρθρο 163
	Άρθρο 28στ
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 28στ
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	Στο βαθμό που τα αγαθά και οι υπηρεσίες χρησιμοποιούνται για τις ανάγκες των φορολογητέων πράξεών του, ο υποκείμενος στο φόρο έχει το δικαίωμα να εκπίπτει από τον οφειλόμενο φόρο τα ακόλουθα ποσά:
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 2
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28στ στοι​χείο 1)
(προστέθηκε από 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	α)
τον οφειλόμενο ή καταβληθέντα στο κράτος μέλος ΦΠΑ για τα αγαθά που του παραδόθηκαν ή πρόκειται να του παραδοθούν και για τις υπηρεσίες που του παρασχέθηκαν ή πρόκειται να του παρασχεθούν από άλλον υποκείμενο στο φόρο·
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 2, στοι​χείο α)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28στ στοι​χείο 1)
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	β)
τον ΦΠΑ που οφείλεται για τις πράξεις που εξομοιούνται προς παραδόσεις αγαθών και παροχές υπηρεσιών σύμφωνα με το άρθρο 19, στοιχείο α) και τα άρθρα 22, 23 και 28·
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 2, στοι​χείο γ)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28στ στοι​χείο 1)
(προστέθηκε από 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	γ)
το ΦΠΑ που οφείλεται για τις ενδοκοινοτικές αποκτήσεις αγαθών, σύμφωνα με το άρθρο 3, παράγραφος 1, στοιχείο β), σημείο i)·
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 2, στοι​χείο δ)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28στ στοι​χείο 1)
(προστέθηκε από 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	δ)
τον οφειλόμενο ή καταβληθέντα ΦΠΑ για τα εισαχθέντα στο κράτος μέλος αγαθά.
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 2, στοι​χείο β)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28στ στοι​χείο 1)
(προστέθηκε από 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 164
	

	Κάθε υποκείμενος στο φόρο έχει δικαίωμα έκπτωσης ή επιστροφής του ΦΠΑ που αναφέρεται στο άρθρο 163, εφόσον τα αγαθά και οι υπηρεσίες χρησιμοποιούνται για τις ακόλουθες ανάγκες:
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 3
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28στ στοι​χείο 1)
(προστέθηκε από 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	α)
τις πράξεις του που ανάγονται στις δραστηριότητες που αναφέρονται στο άρθρο 10, παράγραφος 1, δεύτερο εδάφιο, οι οποίες διενεργούνται εκτός του κράτους μέλους και θα παρείχαν δικαίωμα έκπτωσης αν αυτές οι πράξεις είχαν πραγματοποιηθεί εντός του εν λόγω κράτους μέλους·
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 3, στοι​χείο α)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28στ στοι​χείο 1)
(προστέθηκε από 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	β)
τις πράξεις του που απαλλάσσονται σύμφωνα με τα άρθρα 135 και 139, το άρθρο 140 στοιχείο ιβ), τα άρθρα 142 έως 145, τα άρθρα 147, 148, 149 και 151, το άρθρο 152, παράγραφος 1 στοιχείο β), τα άρθρα 153 έως 156 και το άρθρο 159·
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 3, στοι​χείο β)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28στ στοι​χείο 1)
(αντικατα​στάθηκε από το πρωτόκολλο αριθ. 3 της πράξης προσχώρησης του 2003)

	γ)
τις πράξεις του που απαλλάσσονται σύμφωνα με το άρθρο 132, παράγραφος 1, στοιχεία α) έως στ), όταν ο λήπτης είναι εγκατεστημένος εκτός Κοινότητας ή όταν οι πράξεις αυτές συνδέονται άμεσα με αγαθά προοριζόμενα να εξαχθούν εκτός της Κοινότητας.
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 3, στοι​χείο γ)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28στ στοι​χείο 1)
(προστέθηκε από 91/680/ΕΟΚ)

	Άρθρο 165
	

	
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 4, πρώτο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28στ στοι​χείο 1)
(προστέθηκε από 91/680/ΕΟΚ)

	1.
Η επιστροφή του ΦΠΑ υπέρ των υποκειμένων στο φόρο που δεν είναι εγκατεστημένοι στο κράτος μέλος, αλλά είναι εγκατεστημένοι σε άλλο κράτος μέλος, πραγματοποιείται σύμφωνα με τις λεπτομέρειες εφαρμογής που προβλέπονται από την 79/1072/ΕΟΚ
 του Συμβουλίου.
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 4, πρώτο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28στ στοι​χείο 1)
(προστέθηκε από 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 4, δεύτερο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28στ στοι​χείο 1)
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

	
Οι υποκείμενοι στο φόρο που αναφέρονται στο άρθρο 1 της οδηγίας 79/1072/ΕΟΚ και οι οποίοι έχουν πραγματοποιήσει στο κράτος μέλος μόνο παραδόσεις αγαθών ή παροχές υπηρεσιών για τις οποίες το πρόσωπο προς το οποίο απευθύνονται οι εν λόγω πράξεις έχει ορισθεί ως υπόχρεος του φόρου σύμφωνα με τα άρθρα 187, 188 και 190, θεωρούνται επίσης, για την εφαρμογή της συγκεκριμένης οδηγίας, ως υποκείμενοι στο φόρο μη εγκατεστημένοι εντός του εν λόγω κράτους μέλους.
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 4, δεύτερο εδάφιο, στοι​χείο α)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28στ στοι​χείο 1)
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ και τροποποιήθη​κε από την 2000/65/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Η επιστροφή του ΦΠΑ υπέρ των υποκειμένων στο φόρο που δεν είναι εγκατεστημένοι στο έδαφος της Κοινότητας πραγματοποιείται σύμφωνα με τις λεπτομέρειες εφαρμογής που καθορίζονται από την 86/560/ΕΟΚ του Συμβουλίου.
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 4, πρώτο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28στ στοι​χείο 1)
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	
Οι υποκείμενοι στο φόρο που αναφέρονται στο άρθρο 1 της οδηγίας 86/560/ΕΟΚ και οι οποίοι έχουν πραγματοποιήσει στο κράτος μέλος μόνον παραδόσεις αγαθών ή παροχές υπηρεσιών για τις οποίες το πρόσωπο προς το οποίο απευθύνονται οι εν λόγω πράξεις έχει ορισθεί ως υπόχρεος καταβολής του φόρου σύμφωνα με τα άρθρα 187, 188 και 190 θεωρούνται επίσης, για την εφαρμογή της εν λόγω οδηγίας, ως υποκείμενοι στο φόρο μη εγκατεστημένοι εντός της Κοινότητας.
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 4, δεύτερο εδάφιο, στοι​χείο β)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28στ στοι​χείο 1)
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	3.
Οι οδηγίες 79/1072/ΕΟΚ και 86/560/ΕΟΚ δεν ισχύουν για τις παραδόσεις αγαθών που απαλλάσσονται του φόρου, ή που είναι δεκτικές απαλλαγής, δυνάμει του άρθρου 135 όταν τα παραδιδόμενα αγαθά αποστέλλονται ή μεταφέρονται από τον αποκτώντα ή για λογαριασμό του.
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 4, δεύτερο εδάφιο, στοι​χείο γ)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28στ στοι​χείο 1)
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

	Άρθρο 166
	

	
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 4, δεύτερο εδάφιο
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	1.
Κάθε πρόσωπο που θεωρείται υποκείμενο στο φόρο επειδή πραγματοποιεί περιστασιακά παράδοση καινούριου μεταφορικού μέσου υπό τις προϋποθέσεις που προβλέπονται στο άρθρο 135, παράγραφος 2, στοιχείο α) έχει το δικαίωμα έκπτωσης στο κράτος μέλος εντός του οποίου πραγματοποιείται η παράδοση του ΦΠΑ που περιλαμβάνεται στην τιμή αγοράς ή που καταβλήθηκε στα πλαίσια της εισαγωγής ή της ενδοκοινοτικής απόκτησης αυτού του μεταφορικού μέσου, εφόσον δεν υπερβαίνει το ποσό του φόρου που θα όφειλε εάν η παράδοση δεν αποτελούσε αντικείμενο απαλλαγής.
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 4, δεύτερο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
Το δικαίωμα έκπτωσης γεννάται και μπορεί να ασκηθεί μόνο κατά τη στιγμή της παράδοσης του καινούριου μεταφορικού μέσου.
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 4, δεύτερο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Τα κράτη μέλη καθορίζουν τις λεπτομέρειες εφαρμογής της παραγράφου 1.
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 4, τρίτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	Κεφάλαιο 2

Αναλογία έκπτωσης
	

	Άρθρο 167
	

	1.
Όσον αφορά τα αγαθά και τις υπηρεσίες που χρησιμοποιούνται από υποκείμενο στον φόρο για την πραγματοποίηση τόσο πράξεων που αναφέρονται στα άρθρα 163 και 164, οι οποίες παρέχουν δικαίωμα προς έκπτωση όσο και πράξεων, οι οποίες δεν παρέχουν δικαίωμα προς έκπτωση, η έκπτωση επιτρέπεται μόνο για το μέρος του ΦΠΑ, το οποίο αναλογεί στο ποσό που αντιστοιχεί στις πράξεις της πρώτης κατηγορίας. 
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 5, πρώτο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
Η αναλογία έκπτωσης καθορίζεται σύμφωνα με τα άρθρα 168 και 169, για το σύνολο των πράξεων που πραγματοποιούνται από τον υποκείμενο στον φόρο.
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 5, δεύτερο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Τα κράτη μέλη δύνανται να λάβουν τα ακόλουθα μέτρα:
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 5, τρίτο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

	α)
να επιτρέπουν στον υποκείμενο στον φόρο να καθορίζει μία αναλογία για κάθε τομέα δραστηριότητός του, εφόσον τηρούνται χωριστά λογιστικά στοιχεία για κάθε ένα από τους τομείς αυτούς·
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 5, τρίτο εδάφιο, στοι​χείο α)
(77/388/ΕΟΚ)

	β)
να υποχρεώνουν τον υποκείμενο στον φόρο να καθορίζει μία αναλογία για κάθε τομέα δραστηριότητός του και να τηρεί χωριστά λογιστικά στοιχεία για κάθε ένα από τους τομείς αυτούς·
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 5, τρίτο εδάφιο, στοι​χείο β)
(77/388/ΕΟΚ)

	γ)
να επιτρέπουν ή να υποχρεώνουν τον υποκείμενο στον φόρο να ενεργεί την έκπτωση ανάλογα με την χρησιμοποίηση του όλου ή μέρους των αγαθών και υπηρεσιών·
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 5, τρίτο εδάφιο, στοι​χείο γ)
(77/388/ΕΟΚ)

	δ)
να επιτρέπουν ή να υποχρεώνουν τον υποκείμενο στον φόρο να ενεργεί την έκπτωση, σύμφωνα με τον κανόνα που προβλέπεται στην παράγραφο 1 πρώτο εδάφιο για όλα τα αγαθά και όλες τις υπηρεσίες, που έχουν χρησιμοποιηθεί για όλες τις αναφερόμενες στο εδάφιο αυτό πράξεις·
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 5, τρίτο εδάφιο, στοι​χείο δ)
(77/388/ΕΟΚ)

	ε)
να ορίσουν ότι, όταν ο ΦΠΑ, ο οποίος δεν δύναται να εκπίπτεται από τον υποκείμενο στον φόρο είναι ασήμαντος, ο φόρος αυτός δεν λαμβάνεται υπόψη.
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 5, τρίτο εδάφιο, στοι​χείο ε)
(77/388/ΕΟΚ)

	Άρθρο 168
	Άρθρο 19
(77/388/ΕΟΚ)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 19
(77/388/ΕΟΚ)

	1.
Η αναλογία έκπτωσης προκύπτει από το κλάσμα που περιλαμβάνει τα ακόλουθα ποσά:
	Άρθρο 19, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

	α)
στον αριθμητή, το συνολικό ποσό του ετησίου κύκλου εργασιών, άνευ ΦΠΑ, που αναφέρεται στις πράξεις, οι οποίες δημιουργούν δικαίωμα προς έκπτωση, σύμφωνα με τα άρθρα 163 και 164·
	Άρθρο 19, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
(77/388/ΕΟΚ)

	β)
στον παρονομαστή, το συνολικό ποσό του ετησίου κύκλου εργασιών, άνευ ΦΠΑ, που αναφέρεται στις πράξεις που περιλαμβάνονται στον αριθμητή, καθώς και στις πράξεις που δεν δημιουργούν δικαίωμα προς έκπτωση.
	Άρθρο 19, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση, πρώτη πρόταση
(77/388/ΕΟΚ)

	
Εκτός από το ποσό που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο στοιχείο β), τα κράτη μέλη δύνανται να συνυπολογίζουν στον παρονομαστή το ποσό των επιδοτήσεων εκτός εκείνων που συνδέονται άμεσα με την τιμή των παραδόσεων αγαθών ή των παροχών υπηρεσιών.
	Άρθρο 19, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση, δεύτερη πρόταση
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Κατά παρέκκλιση της παραγράφου 1, δεν λαμβάνονται υπόψη για τον υπολογισμό της αναλογίας έκπτωσης τα ακόλουθα ποσά:
	Άρθρο 19, παρά​γραφος 2, πρώτη πρόταση
(77/388/ΕΟΚ)

	α)
το ποσό του κύκλου εργασιών που αναφέρεται στις παραδόσεις αγαθών επενδύσεως, που χρησιμοποιούνται από τον υποκείμενο στον φόρο στην επιχείρησή του·
	Άρθρο 19, παρά​γραφος 2, πρώτη πρόταση
(77/388/ΕΟΚ)

	β)
το ποσό του κύκλου εργασιών που αναφέρεται σε παρεπόμενες πράξεις επί ακινήτων και χρηματοδοτικές·
	Άρθρο 19, παρά​γραφος 2, δεύτερη πρόταση
(77/388/ΕΟΚ)

	γ)
το ποσό του κύκλου εργασιών που αναφέρεται σε πράξεις που προβλέπονται στο άρθρο 132, παράγραφος 1, στοιχεία β) έως ζ) όταν πρόκειται για παρεπόμενες πράξεις.
	Άρθρο 19, παρά​γραφος 2, δεύτερη πρόταση
(77/388/ΕΟΚ)

	3.
Όταν τα κράτη μέλη κάνουν χρήση της προβλεπομένης στο άρθρο 184 δυνατότητας να μην απαιτούν διακανονισμό για τα αγαθά επενδύσεως, δύνανται να περιλαμβάνουν το προϊόν της μεταβιβάσεως των αγαθών αυτών στον υπολογισμό της αναλογίας έκπτωσης.
	Άρθρο 19, παρά​γραφος 2, τρίτη πρόταση
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 169
	

	1.
Η αναλογία έκπτωσης καθορίζεται επί ετησίας βάσεως, εκφράζεται σε ποσοστό επί τοις εκατό και στρογγυλοποιείται σε αριθμό που δεν υπερβαίνει την ανώτερη μονάδα.
	Άρθρο 19, παρά​γραφος 1, δεύτερο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

	2.
Η εφαρμοστέα προσωρινά, για ένα έτος αναλογία, υπολογίζεται βάσει των πράξεων του προηγουμένου έτους. Όταν τα στοιχεία αυτά ελλείπουν ή είναι άνευ σημασίας, η αναλογία υπολογίζεται προσωρινά, υπό τον έλεγχο της φορολογικής αρχής, από τον υποκείμενο στον φόρο βάσει των προβλέψεών του.
	Άρθρο 19, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο, πρώτη και δεύτερη πρόταση
(77/388/ΕΟΚ)

	
Εντούτοις, τα κράτη μέλη δύνανται να διατηρήσουν την νομοθεσία τους που ίσχυε την 1η Ιανουαρίου 1979 και, για τα κράτη μέλη που προσχώρησαν στην Κοινότητα μετά την εν λόγω ημερομηνία, την ημερομηνία προσχώρησής τους.
	Άρθρο 19, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο, τρίτη πρόταση
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	3.
Οι εκπτώσεις που πραγματοποιούνται βάσει της προσωρινής αυτής αναλογίας διακανονίζονται κατά τον καθορισμό της οριστικής αναλογίας που γίνεται το επόμενο έτος.
	Άρθρο 19, παρά​γραφος 3, δεύτερο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

	Κεφάλαιο 3

Περιορισμοί του δικαιώματος έκπτωσης
	

	Άρθρο 170
	

	Το Συμβούλιο, κατόπιν προτάσεως της Επιτροπής, καθορίζει ομοφώνως τις δαπάνες, οι οποίες δεν παρέχουν δικαίωμα προς έκπτωση του ΦΠΑ. Οπωσδήποτε αποκλείονται του δικαιώματος προς έκπτωση οι δαπάνες, οι οποίες δεν έχουν χαρακτήρα αυστηρά επαγγελματικό, όπως οι δαπάνες πολυτελείας, ψυχαγωγίας ή κοινωνικής παραστάσεως.
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 6, πρώτο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Μέχρι να τεθούν σε ισχύ οι διατάξεις που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο, τα κράτη μέλη δύνανται να διατηρήσουν όλες τις εξαιρέσεις, που προέβλεπε η εθνική τους νομοθεσία που ίσχυε την 1η Ιανουαρίου 1979 και, για τα κράτη μέλη που προσχώρησαν στην Κοινότητα μετά την εν λόγω ημερομηνία, την ημερομηνία προσχώρησής τους.
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 6, δεύτερο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 171
	

	Μετά από διαβουλεύσεις με την επιτροπή ΦΠΑ, κάθε κράτος μέλος δύναται, για λόγους συγκυρίας, να αποκλείσει εν όλω ή εν μέρει από το καθεστώς των εκπτώσεων τα αγαθά επενδύσεως ή ορισμένα εξ αυτών, ή άλλα αγαθά.
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 7, πρώτη πρόταση
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Προς τον σκοπό της διατηρήσεως ταυτοσήμων όρων ανταγωνισμού, τα κράτη μέλη δύνανται, αντί να αρνούνται την έκπτωση, να φορολογούν τα αγαθά, τα οποία κατασκευάστηκαν από τον ίδιο τον υποκείμενο στον φόρο ή τα οποία αυτός αγόρασε στο εσωτερικό της Κοινότητας ή εισήγαγε, κατά τρόπον ώστε η φορολόγηση αυτή να μην υπερβαίνει το ποσό του ΦΠΑ, με το οποίο θα επιβαρύνετο η απόκτηση παρομοίων αγαθών.
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 7, δεύτερη πρόταση
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Κεφάλαιο 4

Τρόπος άσκησης του δικαιώματος προς έκπτωση
	

	Άρθρο 172
	Άρθρο 18
(77/388/ΕΟΚ)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 18
(77/388/ΕΟΚ)

	
	Άρθρο 18, παρά​γραφος 1
(77/388/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 18, παρά​γραφος 1, στοι​χείο α)
(77/388/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 18, παρά​γραφος 1, στοι​χείο β)
(77/388/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 18, παρά​γραφος 1, στοι​χείο γ)
(77/388/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 18, παρά​γραφος 1, στοι​χείο δ)
(77/388/ΕΟΚ) 

Σε αχρησία

	Για να έχει τη δυνατότητα άσκησης του δικαιώματος προς έκπτωση, ο υποκείμενος στο φόρο οφείλει να πληροί τις ακόλουθες προϋποθέσεις:
	Άρθρο 18, παρά​γραφος 1
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28στ στοι​χείο 2)
(προστέθηκε από 91/680/ΕΟΚ)

	α)
για την αναφερόμενη στο άρθρο 163, στοιχείο α) έκπτωση, όσον αφορά τις παραδόσεις αγαθών και τις παροχές υπηρεσιών, να κατέχει τιμολόγιο, το οποίο έχει εκδοθεί σύμφωνα με τα άρθρα 211 έως 229 και τα άρθρα 231, 232 και 233·
	Άρθρο 18, παρά​γραφος 1, στοι​χείο α)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28στ στοι​χείο 2)
(προστέθηκε από 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	β)
για την αναφερόμενη στο άρθρο 163, στοιχείο β) έκπτωση, όσον αφορά τις πράξεις που εξομοιούνται προς παραδόσεις αγαθών και παροχές υπηρεσιών, να τηρεί τις καθοριζόμενες από κάθε κράτος μέλος διατυπώσεις·
	Άρθρο 18, παρά​γραφος 1, στοι​χείο γ)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28στ στοι​χείο 2)
(προστέθηκε από 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	γ)
για την αναφερόμενη στο άρθρο 163, στοιχείο γ) έκπτωση, όσον αφορά τις ενδοκοινοτικές αποκτήσεις αγαθών, να έχει συμπεριλάβει στη δήλωση ΦΠΑ που προβλέπεται στο άρθρο 242, όλα τα αναγκαία στοιχεία για τον υπολογισμό του ποσού του ΦΠΑ που οφείλεται βάσει των ενδοκοινοτικών αποκτήσεων αγαθών που πραγματοποιεί και να κατέχει τιμολόγιο εκδοθέν σύμφωνα με τα άρθρα 211 έως 229·
	Άρθρο 18, παρά​γραφος 1, στοι​χείο ε)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28στ στοι​χείο 2)
(προστέθηκε από 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	δ)
για την αναφερόμενη στο άρθρο 163, στοιχείο δ), έκπτωση, όσον αφορά τις εισαγωγές αγαθών, να κατέχει έγγραφο, με το οποίο να βεβαιούται η εισαγωγή και να χαρακτηρίζεται ο ίδιος ως παραλήπτης ή εισαγωγέας. Το έγγραφο αυτό πρέπει ακόμη να μνημονεύει το ποσό του οφειλόμενου ΦΠΑ ή να καθιστά δυνατό τον υπολογισμό του·
	Άρθρο 18, παρά​γραφος 1, στοι​χείο β)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28στ στοι​χείο 2)
(προστέθηκε από 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	ε)
όταν υποχρεούται να καταβάλει το φόρο υπό την ιδιότητά του ως λήπτου ή αγοραστού σε περίπτωση εφαρμογής των άρθρων 187 έως 190 και 192, να τηρεί τις καθοριζόμενες από κάθε κράτος μέλος διατυπώσεις.
	Άρθρο 18, παρά​γραφος 1, στοι​χείο δ)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28στ στοι​χείο 2)
(προστέθηκε από 91/680/ΕΟΚ και τροποποιήθηκε από την 2000/65/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 173
	

	Η έκπτωση ενεργείται συνολικά από τον υποκείμενο στον φόρο δι’ αφαιρέσεως από το ποσό του φόρου του οφειλομένου για μία περίοδο δήλωσης, του ποσού του ΦΠΑ, για τον οποίο εγεννήθη και ασκείται, δυνάμει του άρθρου 172 το δικαίωμα προς έκπτωση, κατά την διάρκεια της ίδιας περιόδου.
	Άρθρο 18, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

	Εντούτοις, τα κράτη μέλη δύνανται να υποχρεώνουν τους υποκειμένους στον φόρο οι οποίοι πραγματοποιούν πράξεις επ’ ευκαιρία, κατά την έννοια του άρθρου 13, να ασκούν το δικαίωμα προς έκπτωση μόνο κατά τον χρόνο της παραδόσεως.
	Άρθρο 18, παρά​γραφος 2, δεύτερο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

	Άρθρο 174
	

	Τα κράτη μέλη δύνανται να παρέχουν το δικαίωμα στον υποκείμενο στον φόρο να ενεργεί έκπτωση, την οποία δεν ενήργησε σύμφωνα με τα άρθρα 172 και 173.
	Άρθρο 18, παρά​γραφος 3
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 175
	

	Τα κράτη μέλη δύνανται να επιτρέπουν σε υποκείμενο στο φόρο που δεν διαθέτει τιμολόγιο εκδοθέν σύμφωνα με τα άρθρα 211 έως 222 και τα άρθρα 231, 232 και 233 να προβαίνει στην έκπτωση που προβλέπεται στο άρθρο 163, στοιχείο γ), όσον αφορά τις ενδοκοινοτικές αποκτήσεις αγαθών που πραγματοποιεί.
	Άρθρο 18, παρά​γραφος 3α), πρώτο μέρος της πρότασης
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28στ στοι​χείο 3)
(προστέθηκε από το την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 176
	

	Τα κράτη μέλη καθορίζουν τους όρους και τις λεπτομέρειες εφαρμογής των άρθρων 174 και 175.
	Άρθρο 18, παρά​γραφος 3α, δεύτερο μέρος της πρότασης
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28στ στοι​χείο 3)
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 177
	

	Όταν το ποσό των εκπτώσεων υπερβαίνει τον οφειλόμενο ΦΠΑ για μία φορολογική περίοδο, τα κράτη μέλη δύνανται είτε να μεταφέρουν την επι πλέον διαφορά στην επομένη φορολογική περίοδο είτε να προβαίνουν στην επιστροφή της βάσει διαδικασίας που καθορίζουν. 
	Άρθρο 18, παρά​γραφος 4, πρώτη πρόταση
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Εντούτοις, τα κράτη μέλη δύνανται να αρνούνται την μεταφορά ή την επιστροφή, όταν η επιπλέον διαφορά είναι ασήμαντη.
	Άρθρο 18, παρά​γραφος 4, δεύτερη πρόταση
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Κεφάλαιο 5

Διακανονισμός των εκπτώσεων
	

	Άρθρο 178
	Άρθρο 20
(77/388/ΕΟΚ)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 20
(77/388/ΕΟΚ)

	Η αρχικά πραγματοποιηθείσα έκπτωση διακανονίζεται όταν είναι ανώτερη ή κατώτερη από την έκπτωση, την οποία δικαιούταν να πραγματοποιήσει ο υποκείμενος στον φόρο.
	Άρθρο 20, παρά​γραφος 1, στοι​χείο α)
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 179
	

	1.
Ο διακανονισμός διενεργείται, ιδίως, όταν, μετά την υποβολή της δήλωσης, έγιναν μεταβολές των στοιχείων που ελήφθησαν υπόψη για τον καθορισμό του ποσού των εκπτώσεων του φόρου, μεταξύ άλλων σε περίπτωση ακυρώσεως πωλήσεων ή επιτεύξεως εκπτώσεων επί του τιμήματος.
	Άρθρο 20, παρά​γραφος 1, στοι​χείο β), πρώτο μέρος της πρώτης πρότασης
(77/388/ΕΟΚ)
Προσαρμοσμένο

	2.
Κατά παρέκκλιση της παραγράφου 1, δεν διενεργείται διακανονισμός στην περίπτωση πράξεων, για τις οποίες δεν έγινε ολική ή μερική πληρωμή, σε περίπτωση καταστροφής, απωλείας ή κλοπής δεόντως αποδεικνυομένων ή δικαιολογουμένων και στην περίπτωση εξόδων γενομένων για την χορήγηση δώρων μικρής αξίας και δειγμάτων που αναφέρονται στο άρθρο 17.
	Άρθρο 20, παρά​γραφος 1, στοι​χείο β), δεύτερο μέρος της πρώτης πρότασης
(77/388/ΕΟΚ)

	
Ωστόσο, σε περίπτωση πράξεων για τις οποίες δεν έγινε ολική ή μερική πληρωμή ή σε περίπτωση κλοπής, τα κράτη μέλη δύνανται να απαιτούν διακανονισμό.
	Άρθρο 20, παρά​γραφος 1, στοι​χείο β), δεύτερη πρόταση
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 180
	

	Τα κράτη μέλη καθορίζουν τον τρόπο εφαρμογής των άρθρων 178 και 179.
	Άρθρο 20, παρά​γραφος 1
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 181
	

	1.
Σχετικά με τα αγαθά επένδυσης, ο διακανονισμός ενεργείται εντός περιόδου πέντε ετών περιλαμβανομένου και του έτους, κατά την διάρκεια του οποίου αποκτήθηκε ή κατασκευάστηκε το αγαθό.
	Άρθρο 20, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο, πρώτη πρόταση
(77/388/ΕΟΚ)

	
Ωστόσο, τα κράτη μέλη δύνανται να χρησιμοποιούν ως βάση για τον διακανονισμό μία περίοδο πέντε ακεραίων ετών από την έναρξη της χρησιμοποιήσεως του αγαθού.
	Άρθρο 20, παρά​γραφος 2, δεύτερο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
Όσον αφορά τα ακίνητα αγαθά επένδυσης, η διάρκεια της περιόδου που λαμβάνεται ως βάση υπολογισμού των διακανονισμών μπορεί να επεκτείνεται μέχρι τα 20 έτη.
	Άρθρο 20, παρά​γραφος 2, τρίτο εδάφιο
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

	2.
Κατ’ έτος ο διακανονισμός αφορά μόνο το ένα πέμπτο ή, σε περίπτωση παράτασης της περιόδου αναφοράς, το αντίστοιχο τμήμα του ΦΠΑ, ο οποίος επιβλήθηκε στα αγαθά επένδυσης.
	Άρθρο 20, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο, δεύτερη πρόταση
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
Ο διακανονισμός που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο πραγματοποιείται ανάλογα με τις μεταβολές του δικαιώματος προς έκπτωση, οι οποίες επέρχονται κατά την διάρκεια των επομένων ετών σε σχέση με το δικαίωμα έκπτωσης, που ισχύει κατά το έτος αποκτήσεως, κατασκευής ή χρήσης του αγαθού.
	Άρθρο 20, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο, τρίτη πρόταση
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 182
	

	1.
Σε περίπτωση παραδόσεώς του κατά την διάρκεια της περιόδου του διακανονισμού, το αγαθό επένδυσης θεωρείται σαν να είχε χρησιμοποιηθεί από τον υποκείμενο στον φόρο για οικονομική δραστηριότητά του μέχρι την λήξη της περιόδου διακανονισμού.
	Άρθρο 20, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο, πρώτη πρόταση
(77/388/ΕΟΚ)

	
Η οικονομική δραστηριότητα θεωρείται εξ ολοκλήρου φορολογουμένη στην περίπτωση κατά την οποία η παράδοση του αγαθού επένδυσης φορολογείται.
	Άρθρο 20, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο, δεύτερη πρόταση
(77/388/ΕΟΚ)

	
Η οικονομική δραστηριότητα θεωρείται ως εξ ολοκλήρου απαλλασσομένη, στην περίπτωση κατά την οποία η παράδοση του αγαθού επένδυσης απαλλάσσεται από το φόρο.
	Άρθρο 20, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο, δεύτερη πρόταση
(77/388/ΕΟΚ)

	2.
Ο διακανονισμός που αναφέρεται στην παράγραφο 1 γίνεται μια φορά μόνο για όλον τον εναπομένοντα χρόνο της περιόδου διακανονισμού. Εντούτοις, εφόσον η παράδοση του αγαθού επένδυσης απαλλάσσεται από το φόρο, τα κράτη μέλη δύνανται να μην απαιτούν διακανονισμό όταν ο αγοραστής είναι υποκείμενος στον φόρο και χρησιμοποιεί το εν λόγω αγαθό επενδύσεως αποκλειστικά για πράξεις, για τις οποίες δύναται να εκπίπτεται ο ΦΠΑ.
	Άρθρο 20, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο, τρίτη φράση και δεύτερο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 183
	

	Για την εφαρμογή των άρθρων 181 και 182, τα κράτη μέλη δύνανται να λαμβάνουν τα ακόλουθα μέτρα:
	Άρθρο 20, παρά​γραφος 4
(77/388/ΕΟΚ)

	α)
να καθορίζουν την έννοια των αγαθών επενδύσεως·
	Άρθρο 20, παρά​γραφος 4, πρώτη περίπτωση
(77/388/ΕΟΚ)
Προσαρμοσμένο

	β)
να προσδιορίζουν το ποσό του ΦΠΑ, το οποίο θα λαμβάνεται υπόψη για τον διακανονισμό·
	Άρθρο 20, παρά​γραφος 4, δεύτερη περίπτωση
(77/388/ΕΟΚ)

	γ)
να λαμβάνουν κάθε αναγκαίο μέτρο, ώστε να αποτρέπεται το ενδεχόμενο να προκύπτουν αδικαιολόγητα πλεονεκτήματα από τους διακανονισμούς·
	Άρθρο 20, παρά​γραφος 4, τρίτη περίπτωση
(77/388/ΕΟΚ)

	δ)
να επιτρέπουν απλοποιήσεις διοικητικής φύσεως.
	Άρθρο 20, παρά​γραφος 4, τέταρτη περίπτωση
(77/388/ΕΟΚ)

	Άρθρο 184
	

	Όταν η εφαρμογή των άρθρων 181 και 182 έχει αμελητέα αποτελέσματα, σε κάποιο κράτος μέλος, το συγκεκριμένο κράτος μέλος δύναται, μετά από διαβουλεύσεις με την επιτροπή ΦΠΑ, να μην εφαρμόζει τις διατάξεις αυτές, λαμβανομένης υπόψη της συνολικής επιπτώσεως του ΦΠΑ στο ενδιαφερόμενο κράτος μέλος και της ανάγκης απλοποιήσεων διοικητικής φύσεως, υπό τον όρο ότι δεν προκύπτουν στρεβλώσεις των όρων του ανταγωνισμού.
	Άρθρο 20, παρά​γραφος 5
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 185
	

	Σε περίπτωση μεταβολής της υπαγωγής ενός υποκειμένου στον φόρο από το κανονικό φορολογικό καθεστώς σε ένα ειδικό καθεστώς ή αντιστρόφως, τα κράτη μέλη δύνανται να λαμβάνουν τα απαιτούμενα μέτρα, ώστε να αποτρέπεται το ενδεχόμενο ο εν λόγω υποκείμενος στον φόρο να τυγχάνει αδικαιολογήτου πλεονεκτήματος ή να υφίσταται αδικαιολόγητη ζημία.
	Άρθρο 20, παρά​γραφος 6
(77/388/ΕΟΚ)

	ΤΙΤΛΟΣ XI

ΥΠΟΧΡΕΩΣΕΙΣ ΤΩΝ ΥΠΟΚΕΙΜΕΝΩΝ ΣΤΟ ΦΟΡΟ ΚΑΙ ΟΡΙΣΜΕΝΩΝ ΠΡΟΣΩΠΩΝ ΜΗ ΥΠΟΚΕΙΜΕΝΩΝ ΣΤΟ ΦΟΡΟ
	Τίτλος XII
(77/388/ΕΟΚ)

Επικεφαλίδα του Τίτλου XII
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Κεφάλαιο 1

Υποχρέωση καταβολής
	

	Τμήμα 1

Υπόχρεοι του φόρου έναντι του δημοσίου 
	

	
	Άρθρο 21
(77/388/ΕΟΚ)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 21
(77/388/ΕΟΚ)

	
	Άρθρο 21, εισαγωγή
(77/388/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 21, σημείο 1)
(77/388/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 21, σημείο 1), στοι​χείο α)
(77/388/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 21, σημείο 1), στοι​χείο β)
(αντικατα​στάθηκε από την 1999/59/ΕΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 21, σημείο 1), στοι​χείο γ)
(77/388/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 21, σημείο 2)
(77/388/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ζ
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 28ζ
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	Άρθρο 186
	Άρθρο 21
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28ζ
(αντικατα​στάθηκε από την 2000/65/ΕΚ)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 21
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28ζ
(αντικατα​στάθηκε από την 2000/65/ΕΚ)

	
	Άρθρο 21, παρά​γραφος 1
(το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28ζ
(αντικατα​στάθηκε από την 2000/65/ΕΚ)

	Ο ΦΠΑ οφείλεται από τον υποκείμενο στο φόρο ο οποίος πραγματοποιεί φορολογητέα παράδοση αγαθών ή παροχή υπηρεσιών, εκτός των περιπτώσεων όπου ο φόρος οφείλεται από άλλο πρόσωπο δυνάμει των άρθρων 187 έως 191.
	Άρθρο 21, παρά​γραφος 1, στοι​χείο α), πρώτο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28ζ
(αντικατα​στάθηκε από την 2003/92/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 187
	

	Όταν η φορολογητέα παράδοση αγαθών ή παροχή υπηρεσιών πραγματοποιείται από υποκείμενο στο φόρο που δεν είναι εγκατεστημένος στο κράτος μέλος όπου οφείλεται ο ΦΠΑ, τα κράτη μέλη δύνανται να προβλέπουν ότι ο υπόχρεος του φόρου είναι ο αποδέκτης της παράδοσης αγαθών ή παροχής υπηρεσιών.
	Άρθρο 21, παρά​γραφος 1, στοι​χείο α), δεύτερο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28ζ
(αντικατα​στάθηκε από την 2003/92/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Τα κράτη μέλη καθορίζουν τους όρους εφαρμογής του πρώτου εδαφίου.
	Άρθρο 21, παρά​γραφος 1, στοι​χείο α), δεύτερο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28ζ
(αντικατα​στάθηκε από την 2003/92/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 188
	

	Ο ΦΠΑ οφείλεται από τα πρόσωπα τα οποία εξατομικεύονται με αριθμό φορολογικού μητρώου ΦΠΑ εντός του κράτους μέλους και στα οποία παραδίδονται αγαθά βάσει των όρων των άρθρων 39 ή 40 εφόσον οι παραδόσεις πραγματοποιούνται από υποκείμενο στο φόρο μη εγκατεστημένο εντός του κράτους μέλους.
	Άρθρο 21, παρά​γραφος 1, στοι​χείο στ)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28ζ
(προστέθηκε από την 2003/92/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 189
	

	Ο ΦΠΑ οφείλεται από τον υποκείμενο στο φόρο λήπτη προς τον οποίο παρέχονται υπηρεσίες που προβλέπονται στο άρθρο 56 ή από τον λήπτη που διαθέτει αριθμό φορολογικού μητρώου ΦΠΑ εντός του κράτους μέλους, προς τον οποίο παρέχονται υπηρεσίες που καλύπτονται από τα άρθρα 45, 48, 50, 53, 54 και 55, εάν οι υπηρεσίες παρέχονται από υποκείμενο στο φόρο μη εγκατεστημένο στο εν λόγω κράτος μέλος.
	Άρθρο 21, παρά​γραφος 1, στοι​χείο β)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28ζ
(αντικατα​στάθηκε από την 2000/65/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 190
	

	1.
Ο ΦΠΑ οφείλεται από τον αποδέκτη της παράδοσης αγαθών, όταν πληρούνται οι ακόλουθες προϋποθέσεις:
	Άρθρο 21, παρά​γραφος 1, στοι​χείο γ), πρώτο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28ζ
(αντικατα​στάθηκε από την 2000/65/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	α)
η φορολογητέα πράξη είναι παράδοση αγαθών που πραγματοποιείται υπό τους όρους που προβλέπονται στο άρθρο 138·
	Άρθρο 21, παρά​γραφος 1, στοι​χείο γ), πρώτο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28ζ
(αντικατα​στάθηκε από την 2000/65/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	β)
ο αποδέκτης αυτής της παράδοσης αγαθών είναι ένας άλλος υποκείμενος στο φόρο ή νομικό πρόσωπο μη υποκείμενο στο φόρο που διαθέτει αριθμό φορολογικού μητρώου ΦΠΑ στο κράτος μέλος που πραγματοποιείται η παράδοση και στο οποίο ο προμηθευτής δε διαθέτει αριθμό φορολογικού μητρώου ΦΠΑ·
	Άρθρο 21, παρά​γραφος 1, στοι​χείο γ), πρώτο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28ζ
(αντικατα​στάθηκε από την 2000/65/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	γ)
το τιμολόγιο που εκδίδει ο μη εγκατεστημένος στο κράτος μέλος του αποδέκτη υποκείμενος στο φόρο καταρτίζεται σύμφωνα με τα άρθρα 211 έως 222.
	Άρθρο 21, παρά​γραφος 1, στοι​χείο γ), πρώτο εδάφιο, τρίτη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28ζ
(αντικατα​στάθηκε από την 2000/65/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Τα κράτη μέλη δύνανται να χορηγούν παρέκκλιση από την παράγραφο 1, στην περίπτωση που έχει οριστεί φορολογικός αντιπρόσωπος ως υπόχρεος του φόρου κατ’ εφαρμογή των διατάξεων του άρθρου 196.
	Άρθρο 21, παρά​γραφος 1, στοι​χείο γ), δεύτερη πρόταση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28ζ
(αντικατα​στάθηκε από την 2000/65/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 191
	

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 26β τίτλος ΣΤ
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

	Στην περίπτωση παράδοσης χρυσού υπό μορφή πρώτης ύλης ή ημικατεργασμένου προϊόντος καθαρότητας 325 χιλιοστών και άνω ή παράδοσης επενδυτικού χρυσού από υποκείμενο στο φόρο που έχει κάνει χρήση των δικαιωμάτων επιλογής που προβλέπονται στα άρθρα 340, 341 και 342, τα κράτη μέλη δύνανται να ορίζουν τον αγοραστή ως το πρόσωπο που υποχρεούται να καταβάλει τον φόρο.
	Άρθρο 26β τίτλος ΣΤ, πρώτη πρόταση
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Τα κράτη μέλη καθορίζουν τις διαδικασίες και τις προϋποθέσεις εφαρμογής του πρώτου εδαφίου.
	Άρθρο 26β τίτλος ΣΤ, πρώτη πρόταση
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 192
	

	Ο ΦΠΑ οφείλεται από το πρόσωπο που πραγματοποιεί φορολογητέα ενδοκοινοτική απόκτηση αγαθών.
	Άρθρο 21, παρά​γραφος 1, στοι​χείο ε)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28ζ
(αντικατα​στάθηκε από την 2000/65/ΕΚ)

	Άρθρο 193
	

	Κατά την εισαγωγή ο ΦΠΑ οφείλεται από το πρόσωπο ή τα πρόσωπα τα οποία ορίζονται ή αναγνωρίζονται ως οφειλέτες του φόρου από το κράτος μέλος εισαγωγής.
	Άρθρο 21, παρά​γραφος 4
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28ζ
(αντικατα​στάθηκε από την 2000/65/ΕΚ)

	Άρθρο 194
	

	Ο ΦΠΑ οφείλεται από το πρόσωπο το οποίο πραγματοποιεί την έξοδο των αγαθών από τα καθεστώτα ή τις καταστάσεις που απαριθμούνται στα άρθρα 151, 152, 153, 155 και 156.
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1, δεύτερο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28γ τίτλος Ε, παρά​γραφος 1
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

	Άρθρο 195
	

	Ο ΦΠΑ οφείλεται από οποιοδήποτε πρόσωπο που αναγράφει τον εν λόγω φόρο σε τιμολόγιο.
	Άρθρο 21, παρά​γραφος 1, στοι​χείο δ)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28ζ
(αντικατα​στάθηκε από την 2000/65/ΕΚ και τροποποιήθηκε από την 2001/115/EK)

	Άρθρο 196
	

	
	Άρθρο 21, παρά​γραφος 2
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28ζ
(αντικατα​στάθηκε από την 2000/65/ΕΚ)

	1.
Όταν, κατ’ εφαρμογή των άρθρων 186 έως 189 και του άρθρου 191, ο υπόχρεος του φόρου είναι υποκείμενος στο φόρο μη εγκατεστημένος στο κράτος μέλος όπου οφείλεται ο ΦΠΑ, τα κράτη μέλη δύνανται να του επιτρέψουν να ορίσει φορολογικό αντιπρόσωπο ως υπόχρεο.
	Άρθρο 21, παρά​γραφος 2, στοι​χείο α), πρώτη πρόταση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28ζ
(αντικατα​στάθηκε από την 2000/65/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	
Εξάλλου, όταν η φορολογητέα πράξη πραγματοποιείται από υποκείμενο στο φόρο μη εγκατεστημένο στο κράτος μέλος όπου οφείλεται ο ΦΠΑ και δεν υπάρχει, με τη χώρα της έδρας ή της εγκατάστασης αυτού του υποκείμενου στο φόρο, καμία νομική ρύθμιση περί αμοιβαίας συνδρομής εμβέλειας ανάλογης με εκείνη που προβλέπεται από την 76/308/ΕΟΚ του Συμβουλίου
, και από τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1798/2003 του Συμβουλίου
, τα κράτη μέλη δύνανται να θεσπίζουν διατάξεις που να προβλέπουν ότι ο υπόχρεος του φόρου είναι ένας φορολογικός αντιπρόσωπος τον οποίο ορίζει ο μη εγκατεστημένος υποκείμενος στο φόρο.
	Άρθρο 21, παρά​γραφος 2, στοι​χείο β)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28ζ
(αντικατα​στάθηκε από την 2000/65/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
Ωστόσο, τα κράτη μέλη δεν δύνανται να εφαρμόζουν την επιλογή που προβλέπεται στο δεύτερο εδάφιο στους υποκειμένους στο φόρο που δεν είναι εγκατεστημένοι στην Κοινότητα όπως καθορίζονται στο άρθρο 351, σημείο 1), οι οποίοι έχουν επιλέξει το ειδικό καθεστώς παροχής υπηρεσιών με ηλεκτρονικά μέσα.
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 10
(προστέθηκε από την 2002/38/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Η δυνατότητα που προβλέπεται στην παράγραφο 1 πρώτο εδάφιο υπόκειται στις προϋποθέσεις και διαδικασίες που καθορίζουν τα κράτη μέλη.
	Άρθρο 21, παρά​γραφος 2, στοι​χείο α), δεύτερη πρόταση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28ζ
(αντικατα​στάθηκε από την 2000/65/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 197
	

	Στις περιπτώσεις που προβλέπονται στα άρθρα 186 έως 189 και στα άρθρα 191, 194 και 195, τα κράτη μέλη δύνανται να προβλέπουν ότι πρόσωπο άλλο από τον υπόχρεο του φόρου είναι αλληλεγγύως υπεύθυνο για την καταβολή του ΦΠΑ.
	Άρθρο 21, παρά​γραφος 3
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28ζ
(αντικατα​στάθηκε από την 2000/65/ΕΚ)

	Τμήμα 2

Τρόπος πληρωμής
	

	Άρθρο 198
	

	Κάθε υποκείμενος στο ΦΠΑ υποχρεούται να καταβάλει το καθαρό ποσό του ΦΠΑ κατά την υποβολή της δήλωσης ΦΠΑ που προβλέπεται στο άρθρο 242. Ωστόσο, τα κράτη μέλη δύνανται να ορίζουν διαφορετική καταληκτική ημερομηνία καταβολής του ποσού ή να ζητούν την πληρωμή προκαταβολών.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 5
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 199
	

	Τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα αναγκαία μέτρα ώστε τα πρόσωπα τα οποία, σύμφωνα με τα άρθρα 187 έως 190 και το άρθρο 196, θεωρούνται ως υπόχρεοι του φόρου στη θέση υποκειμένου στο φόρο μη εγκατεστημένου στο έδαφός τους, να εκπληρώνουν τις υποχρεώσεις καταβολής που προβλέπονται στο παρόν τμήμα.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 7, πρώτο μέρος της πρότασης
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 2000/65/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Τα κράτη μέλη λαμβάνουν, εξάλλου, τα αναγκαία μέτρα ώστε τα πρόσωπα τα οποία, σύμφωνα με το άρθρο 197 θεωρούνται ως αλληλεγγύως υπόχρεα καταβολής του ΦΠΑ, να εκπληρώνουν τις υποχρεώσεις καταβολής.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 7, δεύτερο μέρος της πρότασης
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 2000/65/ΕΚ)
Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 200
	

	Όταν κάνουν χρήση της δυνατότητας να καθορίζουν ως υπόχρεο του οφειλόμενου φόρου τον αγοραστή χρυσού υπό μορφή πρώτης ύλης ή ημικατεργασμένου προϊόντος καθαρότητας 325 χιλιοστών και άνω ή επενδυτικού χρυσού, τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα αναγκαία μέτρα για να διασφαλίσουν ότι το εν λόγω πρόσωπο εκπληρώνει τις υποχρεώσεις καταβολής που προβλέπονται στο παρόν τμήμα.
	Άρθρο 26β τίτλος ΣΤ, δεύτερη πρόταση
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 201
	

	Τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα αναγκαία μέτρα ώστε τα μη υποκείμενα στο φόρο νομικά πρόσωπα τα οποία υποχρεούνται να καταβάλλουν τον οφειλόμενο φόρο λόγω ενδοκοινοτικών αποκτήσεων αγαθών, που προβλέπονται στο άρθρο 3, παράγραφος 1, στοιχείο β), σημείο i) να εκπληρούν τις υποχρεώσεις καταβολής που προβλέπονται στο παρόν τμήμα.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 10
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 202
	

	Τα κράτη μέλη θεσπίζουν τις λεπτομέρειες καταβολής όσον αφορά τις ενδοκοινοτικές αποκτήσεις καινουργών μεταφορικών μέσων που προβλέπονται στο άρθρο 3, παράγραφος 1, στοιχείο β), σημείο ii) καθώς και όσον αφορά τις ενδοκοινοτικές αποκτήσεις προϊόντων που υπόκεινται σε ειδικούς φόρους κατανάλωσης που προβλέπονται στο άρθρο 3, παράγραφος 1, στοιχείο β), σημείο iii).
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 11
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από 91/680/ΕΟΚ και τροποποιήθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 203
	

	Τα κράτη μέλη καθορίζουν τις λεπτομέρειες της καταβολής όσον αφορά τις εισαγωγές αγαθών.
	Άρθρο 23, πρώτο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Τα κράτη μέλη δύνανται ιδίως να ορίζουν, ότι για τις εισαγωγές αγαθών, που πραγματοποιούνται από τους υποκειμένους στον φόρο ή τους υποχρέους ή ορισμένες κατηγορίες εξ αυτών, ο οφειλόμενος λόγω της εισαγωγής ΦΠΑ δεν καταβάλλεται κατά τον χρόνο της εισαγωγής, υπό τον όρο ότι ο αναγράφεται στη δήλωση ΦΠΑ που συντάσσεται σύμφωνα με τα άρθρα 242 και 243.
	Άρθρο 23, δεύτερο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

	Άρθρο 204
	

	Τα κράτη μέλη δύνανται να απαλλάσσουν τους υποκειμένους στο φόρο από την καταβολή του οφειλομένου ΦΠΑ όταν το ποσό του είναι αμελητέο.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 9, στοι​χείο γ)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	


	Τίτλος XIII
(77/388/ΕΟΚ)

Επικεφαλίδα του Τίτλου XIII
(77/388/ΕΟΚ)

	
	Άρθρο 22
(77/388/ΕΟΚ)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 22
(77/388/ΕΟΚ)

	
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 1
(77/388/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 2
(77/388/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο α), πρώτο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο α), δεύτερο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο β)
(77/388/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο γ)
(77/388/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 4, πρώτο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 4, δεύτερο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 5
(77/388/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 6
(77/388/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 7
(77/388/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 8
(77/388/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 9
(77/388/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 9, πρώτη περίπτωση
(77/388/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 9, δεύτερη περίπτωση
(77/388/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 9, τρίτη περίπτωση
(77/388/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	Κεφάλαιο 2

Εξακρίβωση της ταυτότητας
	

	
	Άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	Άρθρο 205
	Άρθρο 22
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 22
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	1.
Κάθε υποκείμενος στο φόρο δηλώνει την έναρξη, τη μεταβολή ή την παύση των δραστηριοτήτων του ως υποκειμένου στο φόρο.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 1, στοι​χείο α), πρώτη φράση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 2002/38/ΕΚ)

	
Τα κράτη μέλη επιτρέπουν και δύνανται να απαιτούν, υπό τις προϋποθέσεις που ορίζουν, την υποβολή της δήλωσης με ηλεκτρονικά μέσα.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 1, στοι​χείο α), δεύτερη φράση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 2002/38/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Με την επιφύλαξη των διατάξεων της παραγραφου 1 πρώτο εδάφιο, κάθε υποκείμενος στο φόρο ή νομικό πρόσωπο μη υποκείμενο στο φόρο που πραγματοποιεί ενδοκοινοτικές αποκτήσεις αγαθών που δεν υπόκεινται στο ΦΠΑ βάσει του άρθρου 4 παράγραφος 1, οφείλει να δηλώνει ότι πραγματοποιεί τέτοιες αποκτήσεις όταν δεν πληρούνται πλέον οι προϋποθέσεις μη επιβολής του φόρου, που προβλέπονται στο εν λόγω άρθρο.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 1, στοι​χείο β)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 206
	

	1.
Τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα απαραίτητα μέτρα για να αποκτούν ατομικό αριθμό φορολογικού μητρώου τα ακόλουθα πρόσωπα:
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 1, στοι​χείο γ)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	α)
κάθε υποκείμενος στο φόρο, εκτός εκείνων που προβλέπονται στο άρθρο 10, παράγραφος 2, ο οποίος διενεργεί στο έδαφός τους παραδόσεις αγαθών ή παροχή υπηρεσιών που του παρέχουν δικαίωμα προς έκπτωση, πλην των παραδόσεων αγαθών ή της παροχής υπηρεσιών για τις οποίες οφείλεται ΦΠΑ μόνο από τον λήπτη ή τον αποδέκτη σύμφωνα με τα άρθρα 187 έως 190·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 1, στοι​χείο γ), πρώτη περίπτωση, πρώτη πρόταση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 2003/92/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	β)
κάθε υποκείμενος στο φόρο ή νομικό πρόσωπο μη υποκείμενο στο φόρο που πραγματοποιεί ενδοκοινοτικές αποκτήσεις αγαθών που υπόκεινται σε ΦΠΑ σύμφωνα με το άρθρο 3, παράγραφος 1, στοιχείο β) ή που έκανε χρήση της επιλογής που προβλέπεται στο άρθρο 4, παράγραφος 3 για υποβολή των ενδοκοινοτικών του αποκτήσεων σε ΦΠΑ·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 1, στοι​χείο γ), δεύτερη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)
Προσαρμοσμένο

	γ)
κάθε υποκείμενος στο φόρο που διενεργεί στο έδαφός τους ενδοκοινοτικές αποκτήσεις αγαθών για τις ανάγκες των πράξεων που συνδέονται με τις αναφερόμενες στο άρθρο 10, παράγραφος 1 δεύτερο εδάφιο δραστηριότητες τις οποίες πραγματοποιεί εκτός του εν λόγω εδάφους.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 1, στοι​χείο γ), τρίτη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Τα κράτη μέλη δύνανται να μην εξατομικεύουν ορισμένους υποκειμένους στο φόρο που προβαίνουν περιστασιακά σε πράξεις που προβλέπονται στο άρθρο 13.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 1, στοι​χείο γ), πρώτη περίπτωση, δεύτερη πρόταση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 2003/92/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 207
	

	Ο ατομικός αριθμός φορολογικού μητρώου περιλαμβάνει πρόθεμα σύμφωνο με τον κωδικό ISO–3166 alpha2, που επιτρέπει τον εντοπισμό του κράτους μέλους που τον χορήγησε.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 1, στοι​χείο δ), πρώτη φράση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Ωστόσο, η Ελλάδα επιτρέπεται να χρησιμοποιεί το πρόθεμα “EL”.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 1, στοι​χείο δ), δεύτερη φράση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

	Άρθρο 208
	

	Τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα απαραίτητα μέτρα ώστε το σύστημα εξατομίκευσης που εφαρμόζουν να επιτρέπει τη διάκριση των αναφερόμενων στο άρθρο 206 υποκειμένων στο φόρο και να διασφαλίζει, κατ’ αυτόν τον τρόπο, την ορθή εφαρμογή του καθεστώτος φορολόγησης των ενδοκοινοτικών πράξεων που αναφέρεται στο άρθρο 395.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 1, στοι​χείο ε)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	Κεφάλαιο 3

Τιμολόγηση
	

	Τμήμα 1

Έννοια του τιμολογίου
	

	Άρθρο 209
	

	Για την εφαρμογή της παρούσας οδηγίας, τα κράτη μέλη αποδέχονται ως τιμολόγια όλα τα έγγραφα ή μηνύματα σε χαρτί ή με ηλεκτρονική μορφή τα οποία πληρούν τους όρους που καθορίζονται από το παρόν κεφάλαιο.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο ε), δεύτερη πρόταση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 210
	

	Κάθε έγγραφο ή μήνυμα, που μεταβάλλει το αρχικό τιμολόγιο και αναφέρεται ειδικά και μετά βεβαιότητος στο αρχικό τιμολόγιο, εξομοιούται με τιμολόγιο.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο α), πέμπτο εδάφιο, πρώτη φράση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

	Τμήμα 2

Έκδοση τιμολογίων
	

	Άρθρο 211
	

	Κάθε υποκείμενος στο φόρο οφείλει να εξασφαλίζει την έκδοση τιμολογίου από τον ίδιο, από τον αγοραστή ή τον λήπτη ή, εξ ονόματός του και για λογαριασμό του, από τρίτον, στις ακόλουθες περιπτώσεις:
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο α), πρώτο εδάφιο, πρώτη φράση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)
Προσαρμοσμένο

	1)
για τις παραδόσεις αγαθών ή τις παροχές υπηρεσιών, τις οποίες πραγματοποιεί προς άλλον υποκείμενο στο φόρο ή προς μη υποκείμενο στο φόρο νομικό πρόσωπο·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο α), πρώτο εδάφιο, πρώτη φράση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 2001/115/EK)

	2)
για τις παραδόσεις αγαθών που προβλέπονται στο άρθρο 34·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο α), πρώτο εδάφιο, δεύτερη φράση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 2001/115/EK)

	3)
για τις παραδόσεις αγαθών που πραγματοποιούνται υπό τους όρους που προβλέπονται στο άρθρο 135·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο α), πρώτο εδάφιο, δεύτερη φράση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 2001/115/EK)

	4)
για τις προκαταβολές που καταβάλλονται σε αυτόν προ της πραγματοποίησης καταβάλλονται σε αυτόν προ της πραγματοποίησης των παραδόσεων αγαθών που προβλέπονται στα σημεία 1), 2) και 3)∙
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο α), δεύτερο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 2001/115/EK)

	5)
για τις προκαταβολές που καταβάλλονται σε αυτόν από άλλο υποκείμενο στο φόρο ή από μη υποκείμενο στο φόρο νομικό πρόσωπο προ της περατώσεως της παροχής υπηρεσιών.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο α), δεύτερο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 2001/115/EK)

	Άρθρο 212
	

	1.
Τα κράτη μέλη δύνανται να επιβάλλουν στους υποκείμενους στο φόρο την υποχρέωση έκδοσης τιμολογίου για παραδόσεις αγαθών ή παροχές υπηρεσιών, εκτός όσων προβλέπονται στο άρθρο 211, τις οποίες πραγματοποιούν στο έδαφός τους.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο α), τρίτο εδάφιο, πρώτη πρόταση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

	
Τα κράτη μέλη δύνανται να επιβάλλουν λιγότερες υποχρεώσεις για τα τιμολόγια που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο από αυτές που απαριθμούνται στα άρθρα 217, 218, 236 και 238.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο α), τρίτο εδάφιο, δεύτερη φράση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	2.
Τα κράτη μέλη δύνανται να απαλλάσσουν τους υποκείμενους στο φόρο από την υποχρέωση που προβλέπεται στο άρθρο 211 και αφορά την έκδοση τιμολογίου για παραδόσεις αγαθών ή παροχές υπηρεσιών τις οποίες πραγματοποιούν στο έδαφός τους και οι οποίες απαλλάσσονται, με ή χωρίς επιστροφή, του ΦΠΑ που καταβλήθηκε σε προηγούμενο στάδιο, σύμφωνα με τα άρθρα 106 και 107, το άρθρο 121, παράγραφος 1, τα άρθρα 122 και 124, το άρθρο 125, παράγραφος 1, τα άρθρα 129 έως 133, το άρθρο 364 και τα άρθρα 368 έως 383.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο α), τέταρτο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 213
	

	Τα κράτη μέλη δύνανται να επιβάλλουν στους υποκείμενους στο φόρο, που πραγματοποιούν παραδόσεις αγαθών και παροχές υπηρεσιών στο έδαφός τους, προθεσμία για την έκδοση του τιμολογίου.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο α), έκτο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

	Άρθρο 214
	

	Σύμφωνα με τους όρους που καθορίζονται από τα κράτη μέλη στο έδαφος των οποίων πραγματοποιούνται οι παραδόσεις αγαθών και παροχές υπηρεσιών, είναι δυνατόν να καταρτίζεται περιοδικό τιμολόγιο για περισσότερες ξεχωριστές παραδόσεις αγαθών ή παροχές υπηρεσιών.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο α), έβδομο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

	Άρθρο 215
	

	1.
Η έκδοση τιμολογίων από τον αγοραστή ή τον λήπτη για παραδόσεις αγαθών ή υπηρεσίες που του παρέχει ένας υποκείμενος στο φόρο επιτρέπεται, υπό τον όρο ύπαρξης εκ των προτέρων συμφωνίας μεταξύ των δύο μερών και με την προϋπόθεση ότι υφίσταται αποδοχή του κάθε τιμολογίου από τον υποκείμενο στο φόρο ο οποίος πραγματοποιεί την παράδοση των αγαθών ή την παροχή υπηρεσιών.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο α), όγδοο εδάφιο, πρώτη πρόταση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	2.
Τα κράτη μέλη στο έδαφος των οποίων πραγματοποιούνται οι παραδόσεις αγαθών και παροχές υπηρεσιών καθορίζουν τις προϋποθέσεις και τους λεπτομερείς κανόνες των εκ των προτέρων συμφωνιών και των διαδικασιών αποδοχής μεταξύ του υποκείμενου στο φόρο και του αγοραστή ή του λήπτη.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο α), όγδοο εδάφιο, δεύτερη φράση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	3.
Τα κράτη μέλη δύνανται να επιβάλλουν στους υποκείμενους στο φόρο που πραγματοποιούν παραδόσεις αγαθών ή παροχές υπηρεσιών στο έδαφός τους και άλλους όρους έκδοσης των τιμολογίων από τον αγοραστή ή τον λήπτη. Δύνανται, ιδίως, να απαιτούν ότι τα τιμολόγια αυτά πρέπει να εκδίδονται εξ ονόματος και για λογαριασμό του υποκείμενου στο φόρο.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο α), ένατο εδάφιο, πρώτη και δεύτερη φράση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	
Οι όροι που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο πρέπει πάντοτε να είναι οι ίδιοι ανεξαρτήτως του τόπου εγκατάστασης του αγοραστή ή του λήπτη.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο α), ένατο εδάφιο, τρίτη φράση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 216
	

	Τα κράτη μέλη δύνανται να επιβάλλουν στους υποκείμενους στο φόρο που πραγματοποιούν παραδόσεις αγαθών ή παροχές υπηρεσιών στο έδαφός τους ειδικούς όρους, στην περίπτωση που ο τρίτος ή ο αγοραστής ή ο λήπτη που εκδίδει τα τιμολόγια είναι εγκατεστημένος σε χώρα με την οποία δεν υφίσταται νομική πράξη για την αμοιβαία συνδρομή ανάλογης εμβέλειας με αυτήν που προβλέπεται στην 76/308/ΕΟΚ και στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1798/2003.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο α), δέκατο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	Τμήμα 3

Περιεχόμενο των τιμολογίων
	

	Άρθρο 217
	

	Με την επιφύλαξη των ειδικών διατάξεων που προβλέπονται στην παρούσα οδηγία, μόνον οι ακόλουθες ενδείξεις είναι υποχρεωτικές για τους σκοπούς του ΦΠΑ όσον αφορά τα τιμολόγια που εκδίδονται κατ’ εφαρμογή των διατάξεων των άρθρων 211 και 212:
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο β), πρώτο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 2001/115/EK)

	1)
η ημερομηνία έκδοσης του τιμολογίου·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο β), πρώτο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 2001/115/EK)

	2)
αλληλοδιάδοχος αριθμός, βασισμένος σε μια ή περισσότερες σειρές, ο οποίος χαρακτηρίζει το τιμολόγιο με μοναδικό τρόπο·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο β), πρώτο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 2001/115/EK)

	3)
ο αριθμός φορολογικού μητρώου ΦΠΑ, που αναφέρεται στο άρθρο 206, βάσει του οποίου ο υποκείμενος στο φόρο πραγματοποίησε την παράδοση των αγαθών ή την παροχή των υπηρεσιών·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο β), πρώτο εδάφιο, τρίτη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 2001/115/EK)

	4)
ο αριθμός φορολογικού μητρώου ΦΠΑ του αγοραστή ή του λήπτη, που αναφέρεται στο άρθρο 206, βάσει του οποίου πραγματοποιήθηκε παράδοση αγαθών ή παροχή υπηρεσιών για την οποία είναι υπόχρεος στο φόρο ή παράδοση αγαθών που αναφέρεται στο άρθρο 135·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο β), πρώτο εδάφιο, τέταρτη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	5)
το πλήρες όνομα και η πλήρης διεύθυνση του υποκείμενου στο φόρο και του αγοραστή ή του λήπτη του·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο β), πρώτο εδάφιο, πέμπτη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	6)
η ποσότητα και φύση των παραδιδόμενων αγαθών ή η έκταση και η φύση των παρεχομένων υπηρεσιών·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο β), πρώτο εδάφιο, έκτη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 2001/115/EK)

	7)
η ημερομηνία κατά την οποία πραγματοποιήθηκε ή ολοκληρώθηκε η παράδοση αγαθών ή η παροχή υπηρεσιών ή η ημερομηνία κατά την οποία καταβλήθηκε η προκαταβολή που αναφέρεται στο άρθρο 211, σημείο 3) και 4), εφόσον η εν λόγω ημερομηνία είναι καθορισμένη και διαφέρει από την ημερομηνία έκδοσης του τιμολογίου·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο β), πρώτο εδάφιο, έβδομη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 2001/115/EK)

	8)
η βάση επιβολής του φόρου για κάθε συντελεστή ή απαλλαγή, η τιμή μονάδας χωρίς ΦΠΑ καθώς και οι ενδεχόμενες εκπτώσεις και επιστροφές εφόσον δεν περιλαμβάνονται στην τιμή μονάδας·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο β), πρώτο εδάφιο, 8η περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 2001/115/EK)
Προσαρμοσμένο

	9)
ο ισχύων συντελεστής ΦΠΑ·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο β), πρώτο εδάφιο, ένατη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 2001/115/EK)

	10)
το ποσό του οφειλομένου ΦΠΑ, εκτός εάν εφαρμόζεται ειδικό καθεστώς για το οποίο η παρούσα αποκλείει την ένδειξη αυτή·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο β), πρώτο εδάφιο, δέκατη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 2001/115/EK)

	11)
σε περίπτωση απαλλαγής ή όταν ο αγοραστής ή ο λήπτης είναι υπόχρεος του φόρου, η αναφορά στην εφαρμοζόμενη διάταξη της παρούσας οδηγίας ή στην αντίστοιχη εθνική διάταξη ή σε κάθε άλλη ένδειξη σύμφωνα με την οποία η παράδοση αγαθών ή η παροχή υπηρεσιών απαλλάσσεται ή υπάγεται στη διαδικασία αντιστροφής της επιβάρυνσης·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο β), πρώτο εδάφιο, ενδέκατη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	12)
σε περίπτωση παράδοσης καινουργούς μεταφορικού μέσου που πραγματοποιείται υπό τις προϋποθέσεις που προβλέπονται στο άρθρο 135, τα στοιχεία που απαριθμούνται στο άρθρο 3, παράγραφος 2·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο β), πρώτο εδάφιο, δωδέκατη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	13)
σε περίπτωση εφαρμογής του ειδικού καθεστώτος των πρακτορείων ταξιδίων, η αναφορά στο άρθρο 299 ή στις αντίστοιχες εθνικές διατάξεις ή σε οποιαδήποτε άλλη ένδειξη σύμφωνα με την οποία έχει εφαρμοστεί το εν λόγω καθεστώς·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο β), πρώτο εδάφιο, δέκατη τρίτη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	14)
σε περίπτωση εφαρμογής ενός από τα ειδικά καθεστώτα που ισχύουν στον τομέα των μεταχειρισμένων αγαθών και αντικειμένων καλλιτεχνικής, συλλεκτικής ή αρχαιολογικής αξίας, η αναφορά στο άρθρο 305, στο άρθρο 318 ή στο άρθρο 325 ή στις αντίστοιχες εθνικές διατάξεις ή σε οποιαδήποτε άλλη ένδειξη σύμφωνα με την οποία έχει εφαρμοστεί ένα από τα καθεστώτα αυτά·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο β), πρώτο εδάφιο, δέκατη τρίτη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	15)
όταν ο υπόχρεος του φόρου είναι φορολογικός αντιπρόσωπος κατά την έννοια του άρθρου 196, ο αριθμός φορολογικού μητρώου ΦΠΑ αυτού του φορολογικού αντιπροσώπου που αναφέρεται στο άρθρο 206, καθώς και το πλήρες ονοματεπώνυμο και η διεύθυνσή του.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο β), πρώτο εδάφιο, δέκατη τετάρτη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 2001/115/EK)

	Άρθρο 218
	

	Τα κράτη μέλη δύνανται να απαιτήσουν από τους υποκειμένους στον φόρο που είναι εγκατεστημένοι στο έδαφός τους και οι οποίοι πραγματοποιούν εκεί παραδόσεις αγαθών ή παροχές υπηρεσιών, να αναφέρουν τον αριθμό φορολογικού μητρώου ΦΠΑ του αγοραστή ή λήπτη, που αναφέρεται στο άρθρο 206 σε άλλες περιπτώσεις πλην των αναφερομένων στο άρθρο 217, σημείο 4).
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο β), δεύτερη πρόταση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 219
	

	Τα κράτη μέλη στο έδαφος των οποίων πραγματοποιούνται οι παραδόσεις αγαθών ή οι παροχές υπηρεσιών δύνανται να απαλλάσσουν από την υποχρέωση εγγραφής ορισμένων υποχρεωτικών ενδείξεων στα εν λόγω έγγραφα ή μηνύματα που εξομοιούνται προς τιμολόγιο και αναφέρονται στο άρθρο 210.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο α), πέμπτο εδάφιο, δεύτερη φράση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 220
	

	Τα κράτη μέλη δεν απαιτούν να υπογράφονται τα τιμολόγια.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο β), τρίτο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

	Άρθρο 221
	

	Τα ποσά που αναφέρονται στα τιμολόγια είναι δυνατόν να εκφράζονται σε οποιοδήποτε νόμισμα, υπό την προϋπόθεση ότι το ποσό του οφειλόμενου ΦΠΑ εκφράζεται στο νόμισμα του κράτους μέλους στο οποίο πραγματοποιείται η παράδοση των αγαθών ή η παροχή των υπηρεσιών με τη χρήση του μηχανισμού μετατροπής που προβλέπεται στο άρθρο 88.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο β), τέταρτο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

	Άρθρο 222
	

	Για λόγους ελέγχου, τα κράτη μέλη δύνανται να απαιτούν μετάφραση στην εθνική τους γλώσσα των τιμολογίων για παραδόσεις αγαθών ή παροχές υπηρεσιών πραγματοποιούμενες στο έδαφός τους καθώς και των τιμολογίων που λαμβάνονται από τους υποκείμενους στον φόρο οι οποίοι είναι εγκατεστημένοι στο έδαφός τους.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο β), πέμπτο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	Τμήμα 4

Διαβίβαση και διάθεση τιμολογίων
	

	Άρθρο 223
	

	Τα τιμολόγια που εκδίδονται κατ’ εφαρμογή των διατάξεων του τμήματος 2 είναι δυνατόν να διαβιβάζονται σε χαρτί ή, υπό τον όρο της αποδοχής του παραλήπτη, να διαβιβάζονται ή να τίθενται στη διάθεση του ενδιαφερομένου με ηλεκτρονικά μέσα.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο γ), πρώτο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 224
	

	Τα τιμολόγια που διαβιβάζονται ή τίθενται στη διάθεση του ενδιαφερομένου με ηλεκτρονικά μέσα γίνονται δεκτά από τα κράτη μέλη υπό την προϋπόθεση ότι εξασφαλίζεται η γνησιότητα της προέλευσής τους και η ακεραιότητα του περιεχομένου τους.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο γ), δεύτερη πρόταση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 225
	

	1.
Η γνησιότητα και η ακεραιότητα του περιεχομένου των τιμολογίων που διαβιβάζονται ή τίθενται στη διάθεση του ενδιαφερομένου με ηλεκτρονικά μέσα δύνανται να διασφαλίζονται μέσω προηγμένης ηλεκτρονικής υπογραφής κατά την έννοια του άρθρου 2, σημείο 2) της οδηγίας 1999/93/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου
.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο γ), δεύτερη πρόταση, πρώτη περίπτωση πρώτη πρόταση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	
Τα κράτη μέλη δύνανται, ωστόσο, να ζητούν προηγμένη ηλεκτρονική υπογραφή που βασίζεται σε αναγνωρισμένο πιστοποιητικό και έχει δημιουργηθεί από ασφαλή διάταξη δημιουργίας υπογραφής κατά την έννοια του άρθρου 2 σημείο 6) και 10, της προαναφερόμενης οδηγίας.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο γ), δεύτερη πρόταση, πρώτη περίπτωση, δεύτερη φράση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

	2.
Εκτός από την περίπτωση που αναφέρεται στην παράγραφο 1, η γνησιότητα και η ακεραιότητα του περιεχομένου των τιμολογίων που διαβιβάζονται ή που τίθενται στη διάθεση του ενδιαφερομένου με ηλεκτρονικά μέσα δύνανται να διασφαλίζονται μέσω ηλεκτρονικής ανταλλαγής δεδομένων (EDI) όπως αυτή ορίζεται στο άρθρο 2 της σύστασης 1994/820/ΕΚ της Επιτροπής
, εφόσον η συμφωνία σχετικά με αυτήν την ανταλλαγή προβλέπει τη χρησιμοποίηση διαδικασιών που να εξασφαλίζουν τη γνησιότητα της προέλευσης και την ακεραιότητα των δεδομένων.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο γ), δεύτερη πρόταση, δεύτερη περίπτωση πρώτη πρόταση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	
Ωστόσο τα κράτη μέλη δύνανται, τηρουμένων των προϋποθέσεων που έχουν θεσπίσει, να απαιτούν ως απαραίτητο ένα πρόσθετο ανακεφαλαιωτικό έγγραφο σε υλική μορφή.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο γ), δεύτερη πρόταση, δεύτερη περίπτωση δεύτερη φράση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

	Άρθρο 226
	

	Τα τιμολόγια δύνανται να διαβιβάζονται ή να τίθενται στη διάθεση του ενδιαφερομένου με ηλεκτρονικά μέσα σύμφωνα με μεθόδους διαφορετικές από αυτές που προβλέπονται στο άρθρο 225, υπό τον όρο της αποδοχής τους από το οικείο ή τα οικεία κράτη μέλη.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο γ), τρίτο εδάφιο, πρώτη πρόταση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 227
	

	Τα κράτη μέλη δεν επιτρέπεται να απαιτούν από τους υποκείμενους στο φόρο, οι οποίοι πραγματοποιούν παραδόσεις αγαθών ή παροχές υπηρεσιών στο έδαφός τους καμία άλλη υποχρέωση ή διατύπωση σχετική με τη χρησιμοποίηση συστήματος διαβίβασης ή διάθεσης τιμολογίων με ηλεκτρονικά μέσα.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο γ), τέταρτο εδάφιο, πρώτη πρόταση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	Τα κράτη μέλη δύνανται, ωστόσο, έως την 31η Δεκεμβρίου 2005, να υποβάλλουν τη χρησιμοποίηση του εν λόγω συστήματος στην υποχρέωση προηγούμενης γνωστοποίησης.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο γ), τέταρτο εδάφιο, δεύτερη φράση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)
Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 228
	

	Τα κράτη μέλη δύνανται να προβλέπουν ειδικούς όρους για την ηλεκτρονική έκδοση τιμολογίων σχετικά με παραδόσεις αγαθών ή παροχές υπηρεσιών που πραγματοποιούνται στο έδαφός τους, από χώρα με την οποία δεν υφίσταται νομική πράξη για την αμοιβαία συνδρομή ανάλογης εμβέλειας με την προβλεπόμενη από την 76/308/ΕΟΚ και από τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1798/2003.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο γ), πέμπτο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)
Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 229
	

	Στην περίπτωση παρτίδων τιμολογίων που διαβιβάζονται στον ίδιο αποδέκτη ή τίθενται στη διάθεσή του με ηλεκτρονικά μέσα, οι κοινές ενδείξεις στα διάφορα τιμολόγια είναι δυνατό να αναφέρονται μια μόνο φορά με την προϋπόθεση ότι είναι δυνατή η πρόσβαση στο σύνολο των πληροφοριών κάθε τιμολογίου.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο γ), έκτο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 230
	

	Η Επιτροπή υποβάλλει, το αργότερο έως την 31η Δεκεμβρίου 2008, έκθεση συνοδευόμενη ενδεχομένως από φράση για την τροποποίηση των προϋποθέσεων ηλεκτρονικής τιμολόγησης, ούτως ώστε να ληφθούν υπόψη οι πιθανές μελλοντικές τεχνολογικές εξελίξεις σε αυτόν τον τομέα.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο γ), τρίτο εδάφιο, δεύτερη φράση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	Τμήμα 5

Μέτρα απλούστευσης
	

	Άρθρο 231
	

	1.
Μετά από διαβουλεύσεις με την επιτροπή ΦΠΑ και υπό τις προϋποθέσεις που ενδεχομένως θεσπίζουν, τα κράτη μέλη δύνανται να ορίζουν ότι στα τιμολόγια που αφορούν παραδόσεις αγαθών ή παροχές υπηρεσιών που πραγματοποιούνται στο έδαφός τους δεν πρέπει να αναγράφονται ορισμένα από τα στοιχεία που προβλέπονται στο άρθρο 217 στις ακόλουθες περιπτώσεις:
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 9, στοι​χείο δ), πρώτο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	α)
όταν το ποσό του τιμολογίου είναι ασήμαντο·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 9, στοι​χείο δ), πρώτο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

	β)
όταν οι εμπορικές ή διοικητικές πρακτικές του συγκεκριμένου τομέα δραστηριότητας ή οι τεχνικές συνθήκες της έκδοσης των τιμολογίων αυτών καθιστούν δυσχερή την τήρηση όλων των υποχρεώσεων που αναφέρονται στο τμήμα 3.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 9, στοι​χείο δ), πρώτο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

	2.
Τα τιμολόγια αυτά οπωσδήποτε περιέχουν τα ακόλουθα στοιχεία:
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 9, στοι​χείο δ), δεύτερη πρόταση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

	α)
ημερομηνία έκδοσης του τιμολογίου·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 9, στοι​χείο δ), δεύτερη πρόταση, πρώτη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	β)
στοιχεία του υποκείμενου στο φόρο·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 9, στοι​χείο δ), δεύτερη πρόταση, δεύτερη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

	γ)
περιγραφή του τύπου των παραδιδόμενων αγαθών ή των παρεχόμενων υπηρεσιών·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 9, στοι​χείο δ), δεύτερη πρόταση, τρίτη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

	δ)
τον οφειλόμενο φόρο ή δεδομένα που επιτρέπουν τον υπολογισμό του.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 9, στοι​χείο δ), δεύτερη πρόταση, τέταρτη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

	3.
Η απλούστευση που προβλέπεται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου δεν μπορεί να εφαρμόζεται στις πράξεις που αναφέρονται στα άρθρα 21, 22, 23, 34, 37, 135 και 138 στις περιπτώσεις που προβλέπονται στο άρθρο 243.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 9, στοι​χείο δ), τρίτο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

	Άρθρο 232
	

	Εφόσον τα κράτη μέλη κάνουν χρήση της δυνατότητας που προβλέπεται στο άρθρο 265, παράγραφος 1, στοιχείο β) για μη χορήγηση του αριθμού φορολογικού μητρώου ΦΠΑ στους υποκείμενους στο φόρο οι οποίοι δεν πραγματοποιούν καμία από τις πράξεις που αναφέρονται στα άρθρα 21, 22, 23, 34, 37, 135 και 138, στις περιπτώσεις που προβλέπονται στο άρθρο 243, στο τιμολόγιο θα πρέπει να αντικαθίσταται, εφόσον δεν έχει χορηγηθεί, ο εν λόγω αριθμός φορολογικού μητρώου του προμηθευτή και του αγοραστή ή του λήπτη από άλλον αριθμό, το λεγόμενο αριθμό φορολογικής εγγραφής, όπως καθορίζεται από τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 9, στοι​χείο ε), πρώτο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 233
	

	Τα κράτη μέλη που κάνουν χρήση της δυνατότητας που προβλέπεται στο άρθρο 265, παράγραφος 1, στοιχείο β) δύνανται, εφόσον έχει χορηγηθεί στον υποκείμενο στο φόρο ο αριθμός φορολογικού μητρώου ΦΠΑ, να προβλέπουν, μεταξύ άλλων, την αναγραφή στο τιμολόγιο των ακόλουθων στοιχείων:
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 9, στοι​χείο ε), δεύτερη πρόταση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	1)
για τις παροχές υπηρεσιών που αναφέρονται στα άρθρα 45, 48, 50, 51, 53, 54 και 55 και τις παραδόσεις αγαθών που αναφέρονται στα άρθρα 135 και 138, ο αριθμός ΦΠΑ και ο αριθμός φορολογικού μητρώου του προμηθευτή·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 9, στοι​χείο ε), δεύτερη πρόταση, πρώτη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	2)
για τις λοιπές παραδόσεις αγαθών και παροχές υπηρεσιών, μόνον ο αριθμός φορολογικού μητρώου του προμηθευτή ή μόνον ο αριθμός φορολογικού μητρώου ΦΠΑ.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 9, στοι​χείο ε), δεύτερη πρόταση, δεύτερη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	Κεφάλαιο 4

Τήρηση λογιστικών καταχωρήσεων
	

	Τμήμα 1

Γενικές υποχρεώσεις
	

	Άρθρο 234
	

	Κάθε υποκείμενος στο φόρο οφείλει να τηρεί επαρκώς λεπτομερείς λογιστικές καταχωρήσεις, ώστε να καθίσταται δυνατή η εφαρμογή του ΦΠΑ και ο έλεγχός του εκ μέρους των φορολογικών αρχών.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 2, στοι​χείο α)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	Άρθρο 235
	

	1.
Κάθε υποκείμενος στο φόρο οφείλει να τηρεί ειδικό βιβλίο καταχώρησης των αγαθών που απέστειλε ή μετέφερε ή τα οποία απεστάλησαν ή μεταφέρθηκαν για λογαριασμό του, εκτός του εδάφους του κράτους μέλους αναχώρησης, αλλά στο εσωτερικό της Κοινότητας, για τις πράξεις που συνίστανται σε εργασίες που αφορούν τα εν λόγω αγαθά ή την προσωρινή χρήση τους, που αναφέρονται στο άρθρο 18, παράγραφος 2, στοιχεία στ), ζ) και η).
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 2, στοι​χείο β) πρώτο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Κάθε υποκείμενος στο φόρο οφείλει να τηρεί επαρκώς λεπτομερή λογιστικά στοιχεία που να επιτρέπουν την εξακρίβωση των αγαθών που του έχουν αποσταλεί από άλλο κράτος μέλος, από υποκείμενο στο φόρο που διαθέτει αριθμό φορολογικού μητρώου ΦΠΑ σε αυτό το άλλο κράτος μέλος ή για λογαριασμό του, και τα οποία αποτελούν αντικείμενο παροχής υπηρεσιών που συνίστανται σε εμπειρογνωμοσύνες ή σε εργασίες που αφορούν τα εν λόγω αγαθά σύμφωνα με το άρθρο 52, στοιχείο γ).
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 2, στοι​χείο β) δεύτερο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Τμήμα 2

Ειδικές υποχρεώσεις σχετικά με τη φύλαξη όλων των τιμολογίων
	

	Άρθρο 236
	

	Κάθε υποκείμενος στο φόρο οφείλει να μεριμνά για τη φύλαξη των αντιγράφων των τιμολογίων που εκδίδονται από τον ίδιο, από τον αγοραστή ή τον λήπτη ή, εξ ονόματός του και για λογαριασμό του, από τρίτους, καθώς και όλων των τιμολογίων που λαμβάνει.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο δ), πρώτο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 237
	

	1.
Για τους σκοπούς της παρούσας οδηγίας, ο υποκείμενος στο φόρο μπορεί να καθορίζει τον τόπο φύλαξης υπό τον όρο ότι θα θέτει στη διάθεση των αρμόδιων αρχών, έπειτα από οποιαδήποτε αίτησή τους, όλα τα τιμολόγια ή τις πληροφορίες που έχουν συγκεντρωθεί σύμφωνα με το άρθρο 236 χωρίς αδικαιολόγητη καθυστέρηση.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο δ), δεύτερο εδάφιο, πρώτη φράση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

	2.
Τα κράτη μέλη δύνανται να επιβάλλουν στους υποκείμενους στο φόρο που είναι εγκατεστημένοι στο έδαφός τους την υποχρέωση να τους γνωστοποιούν τον τόπο φύλαξης, εφόσον αυτός βρίσκεται εκτός του εδάφους τους.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο δ), δεύτερο εδάφιο, δεύτερη φράση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

	
Τα κράτη μέλη δύνανται, εξάλλου, να επιβάλλουν στους υποκείμενους στο φόρο που είναι εγκατεστημένοι στο έδαφός τους την υποχρέωση να φυλάσσουν εκεί τα τιμολόγια που εκδίδονται από τους ίδιους, από τον αγοραστή ή τον λήπτη ή, εξ ονόματός τους ή για λογαριασμό τους, από τρίτους, καθώς και όλα τα τιμολόγια που λαμβάνουν, όταν η φύλαξη αυτή δεν πραγματοποιείται με ηλεκτρονικά μέσα που εξασφαλίζουν την πλήρη και με απευθείας σύνδεση πρόσβαση στα σχετικά δεδομένα.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο δ), δεύτερο εδάφιο, τρίτη φράση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 238
	

	Η γνησιότητα της προέλευσης και η ακεραιότητα του περιεχομένου καθώς και το ευανάγνωστο αυτών των τιμολογίων πρέπει να εξασφαλίζονται για όλη της διάρκεια της φύλαξης.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο δ), τρίτο εδάφιο, πρώτη πρόταση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

	Τα στοιχεία των τιμολογίων που αναφέρονται στο άρθρο 226 δεν δύνανται να τροποποιηθούν, οφείλουν δε να παραμένουν ευανάγνωστα κατά τη διάρκεια της εν λόγω περιόδου.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο δ), τρίτο εδάφιο, δεύτερη φράση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 239
	

	1.
Τα κράτη μέλη καθορίζουν το χρονικό διάστημα κατά το οποίο οι υποκείμενοι στο φόρο οφείλουν να μεριμνούν για τη φύλαξη των τιμολογίων που αφορούν παραδόσεις αγαθών ή παροχές υπηρεσιών που πραγματοποιούνται στο έδαφός τους, καθώς και των τιμολογίων που λαμβάνονται από τους υποκείμενους στο φόρο που είναι εγκατεστημένοι στο έδαφός τους.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο δ), τέταρτο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

	2.
Προκειμένου να εξασφαλίζεται η τήρηση των όρων που προβλέπονται στο άρθρο 238, τα κράτη μέλη δύνανται να επιβάλλουν τη φύλαξη των τιμολογίων που αναφέρονται στην παράγραφο 1 με την αρχική τους μορφή με την οποία διαβιβάστηκαν ή τέθηκαν στη διάθεση του ενδιαφερομένου, σε χαρτί ή με ηλεκτρονικά μέσα. Δύνανται, επίσης, όταν τα τιμολόγια φυλάσσονται με ηλεκτρονικά μέσα, να επιβάλλουν την υποχρέωση να φυλάσσονται και τα δεδομένα που εξασφαλίζουν τη γνησιότητα της προέλευσης και την ακεραιότητα του περιεχομένου κάθε τιμολογίου.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο δ), πέμπτο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	3.
Τα κράτη μέλη δύνανται να επιβάλλουν ειδικούς όρους που να απαγορεύουν ή να περιορίζουν τη φύλαξη των τιμολογίων σε χώρα με την οποία δεν υφίσταται νομική πράξη σχετικά με την αμοιβαία συνδρομή ανάλογης εμβέλειας με την προβλεπόμενη από την οδηγίαες 76/308/ΕΟΚ και από τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1798/2003 και σχετικά με το δικαίωμα πρόσβασης με ηλεκτρονικά μέσα, τηλεφόρτωσης και χρήσης που προβλέπεται στο άρθρο 241.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο δ), έκτο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

	Άρθρο 240
	

	Τα κράτη μέλη δύνανται, υπό τους όρους που καθορίζουν, να προβλέπουν την υποχρέωση φύλαξης των τιμολογίων που λαμβάνουν από πρόσωπα μη υποκείμενα στο φόρο.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 3, στοι​χείο δ), έβδομο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)
Προσαρμοσμένο

	Τμήμα 3

Δικαίωμα πρόσβασης στα τιμολόγια που έχουν φυλαχθεί με ηλεκτρονικά μέσα σε άλλο κράτος μέλος
	

	Άρθρο 241
	Άρθρο 22α
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

	
	Τίτλος του άρθρου 22α
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

	Όταν υποκείμενος στο φόρο φυλάσσει τα τιμολόγια τα οποία εκδίδει ή λαμβάνει με ηλεκτρονικά μέσα που εξασφαλίζουν πρόσβαση με απευθείας σύνδεση στα δεδομένα και ο τόπος φύλαξης βρίσκεται σε άλλο κράτος μέλος από εκείνο στο οποίο είναι εγκατεστημένος, οι αρμόδιες αρχές του κράτους μέλους στο οποίο είναι εγκατεστημένος έχουν, για τους σκοπούς της παρούσας οδηγίας, δικαίωμα πρόσβασης με ηλεκτρονικά μέσα, τηλεφόρτωσης και χρήσης αυτών των τιμολογίων εντός των ορίων που καθορίζονται από τις ρυθμίσεις του κράτους μέλους εγκατάστασης του υποκείμενου στο φόρο και στο βαθμό που αυτό τους είναι αναγκαίο για τον έλεγχο.
	Άρθρο 22α
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	Κεφάλαιο 5

Δηλώσεις
	

	Άρθρο 242
	

	Κάθε υποκείμενος στο φόρο οφείλει να υποβάλλει δήλωση ΦΠΑ που περιλαμβάνει όλα τα αναγκαία στοιχεία για την εξακρίβωση του ποσού του απαιτητού φόρου και του ποσού των εκπτώσεων που πρέπει να πραγματοποιηθούν, συμπεριλαμβανομένου, κατά το βαθμό που είναι αναγκαίος για τον προσδιορισμό της βάσης επιβολής του φόρου, του συνολικού ποσού των πράξεων των σχετικών με το φόρο αυτό και με τις εν λόγω εκπτώσεις καθώς και του ποσού των απαλλασσομένων πράξεων.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 4, στοι​χείο β)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 243
	

	Εκτός από τα στοιχεία που προβλέπονται στο άρθρο 242, στη δήλωση ΦΠΑ πρέπει επίσης να περιλαμβάνονται τα ακόλουθα στοιχεία:
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 4, στοι​χείο γ)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	α)
το συνολικό ποσό, άνευ ΦΠΑ, των παραδόσεων αγαθών που αναφέρονται στο άρθρο 135 δυνάμει των οποίων ο φόρος κατέστη απαιτητός κατά τη διάρκεια της φορολογικής περιόδου·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 4, στοι​χείο γ), πρώτη περίπτωση, πρώτο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	β)
το συνολικό ποσό, άνευ ΦΠΑ, των παραδόσεων αγαθών που αναφέρονται στο άρθρο 34 και στο άρθρο 37, πρώτο εδάφιο και διενεργούνται στο εσωτερικό ενός άλλου κράτους μέλους, βάσει των οποίων ο φόρος κατέστη απαιτητός κατά τη διάρκεια της φορολογικής περιόδου, όταν ο τόπος αναχώρησης της αποστολής ή της μεταφοράς των αγαθών βρίσκεται στο κράτος μέλος όπου πρέπει να κατατεθεί η δήλωση·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 4, στοι​χείο γ), πρώτη περίπτωση, δεύτερο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	γ)
το συνολικό ποσό, άνευ ΦΠΑ, των ενδοκοινοτικών αποκτήσεων αγαθών και των εξομοιούμενων προς αυτές πράξεων που αναφέρονται στα άρθρα 22 και 23 που πραγματοποιούνται στο κράτος μέλος στο οποίο πρέπει να κατατεθεί η δήλωση, βάσει των οποίων ο φόρος κατέστη απαιτητός για τη φορολογική περιόδο·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 4, στοι​χείο γ), δεύτερη περίπτωση, πρώτο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	δ)
το συνολικό ποσό, άνευ ΦΠΑ, των παραδόσεων αγαθών που αναφέρονται στο άρθρο 34 και στο άρθρο 37, πρώτο εδάφιο και πραγματοποιούνται στο κράτος μέλος στο οποίο πρέπει να κατατεθεί η δήλωση, βάσει των οποίων ο φόρος κατέστη απαιτητός κατά τη διάρκεια της φορολογικής περιόδου, όταν ο τόπος αναχώρησης της αποστολής ή της μεταφοράς των αγαθών βρίσκεται στο έδαφος άλλου κράτους μέλους·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 4, στοι​χείο γ), δεύτερη περίπτωση, δεύτερο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	ε)
το συνολικό ποσό, άνευ ΦΠΑ, των παραδόσεων αγαθών που πραγματοποιούνται στο κράτος μέλος στο οποίο πρέπει να κατατεθεί η δήλωση, βάσει των οποίων ο υποκείμενος στο φόρο έχει ορισθεί ως υπόχρεος του φόρου σύμφωνα με το άρθρο 190 και δυνάμει των οποίων ο φόρος κατέστη απαιτητός κατά τη διάρκεια της φορολογικής περιόδου.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 4, στοι​χείο γ), δεύτερη περίπτωση, δεύτερο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 244
	

	1.
Η δήλωση ΦΠΑ πρέπει να υποβάλλεται εντός προθεσμίας που καθορίζουν τα κράτη μέλη. Η προθεσμία αυτή δεν δύναται να υπερβαίνει κατά περισσότερο από δύο μήνες τη λήξη κάθε φορολογικής περιόδου.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 4, στοι​χείο α), πρώτη και δεύτερη πρόταση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 2002/38/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Τα κράτη μέλη καθορίζουν τη διάρκεια της φορολογικής περιόδου σε έναν, δύο ή τρεις μήνες.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 4, στοι​χείο α), τρίτη πρόταση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 2002/38/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	
Εντούτοις, τα κράτη μέλη δύνανται να καθορίζουν διαφορετική διάρκεια, υπό την προϋπόθεση ότι δεν υπερβαίνει το ένα έτος.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 4, στοι​χείο α), τέταρτη πρόταση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 2002/38/ΕΚ)

	Άρθρο 245
	

	
	Παράρτημα XV, μέρος IX, σημείο 2), στοιχείο χ)
(πράξη προσχώρη​σης AΤ, FI και SE)

	Η Σουηδία μπορεί να εφαρμόζει απλοποιημένη διαδικασία για τις μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις, που προβλέπει την υποβολή της δήλωσης ΦΠΑ τρεις μήνες μετά τη λήξη της ετήσιας περιόδου άμεσης φορολόγησης για τους υποκειμένους στο φόρο που διενεργούν μόνον πράξεις υποκείμενες σε φόρο σε εθνικό επίπεδο.
	Παράρτημα XV, μέρος IX, σημείο 2), στοιχείο χ), πρώτη περίπτωση
(πράξη προσχώρη​σης AΤ, FI και SE)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 246
	

	Για τις παραδόσεις καινουργών μεταφορικών μέσων που διενεργούνται υπό τους όρους του άρθρου 135, παράγραφος 2, στοιχείο α), από υποκείμενο στο φόρο που διαθέτει αριθμό φορολογικού μητρώου ΦΠΑ προς αγοραστή που δεν διαθέτει αριθμό φορολογικού μητρώου ΦΠΑ ή από υποκείμενο στο φόρο προβλεπόμενο στο άρθρο 10, παράγραφος 2, τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα αναγκαία μέτρα ώστε ο πωλητής να κοινοποιεί όλες τις αναγκαίες πληροφορίες για την επιβολή του ΦΠΑ και για το σχετικό έλεγχο από τις διοικητικές αρχές.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 6, στοι​χείο δ)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	Άρθρο 247
	

	Όταν κάνουν χρήση της δυνατότητας καθορισμού ως υπόχρεου του φόρου του αγοραστή χρυσού υπό μορφή πρώτης ύλης ή ημικατεργασμένου προϊόντος καθαρότητας 325 χιλιοστών και άνω ή επενδυτικού χρυσού, τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα αναγκαία μέτρα για να διασφαλίζουν ότι το εν λόγω πρόσωπο εκπληρώνει τις υποχρεώσεις του όσον αφορά την υποβολή δήλωσης που προβλέπονται στο παρόν κεφάλαιο.
	Άρθρο 26β τίτλος ΣΤ, δεύτερη πρόταση
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 248
	

	Τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα αναγκαία μέτρα ώστε, τα πρόσωπα τα οποία, σύμφωνα με τα άρθρα 187 έως 190 και 196, θεωρούνται ως υπόχρεοι του φόρου στη θέση υποκειμένου στο φόρο ο οποίος δεν είναι εγκατεστημένος στο έδαφός τους, να εκπληρώνουν τις υποχρεώσεις σχετικά με την υποβολή δήλωσης που προβλέπονται στο παρόν κεφάλαιο.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 7, πρώτο τμήμα της φράσης
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 2000/65/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 249
	

	Τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα απαραίτητα μέτρα ώστε τα μη υποκείμενα στο φόρο νομικά πρόσωπα που υποχρεούνται να καταβάλλουν τον οφειλόμενο φόρο λόγω ενδοκοινοτικών αποκτήσεων αγαθών, που προβλέπονται στο άρθρο 3, παράγραφος 1,στοιχείο β), σημείο i) εκπληρώνουν τις υποχρεώσεις σχετικά με την υποβολή δήλωσης που προβλέπονται στο παρόν κεφάλαιο.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 10
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)
Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 250
	

	Τα κράτη μέλη θεσπίζουν τις λεπτομέρειες της δήλωσης όσον αφορά τις ενδοκοινοτικές αποκτήσεις καινούριων μεταφορικών μέσων που αναφέρονται στο άρθρο 3, παράγραφος 1, στοιχείο β), σημείο ii) καθώς και όσον αφορά τις ενδοκοινοτικές αποκτήσεις προϊόντων που υπόκεινται σε ειδικούς φόρους κατανάλωσης που αναφέρονται στο άρθρο 3, παράγραφος 1, στοιχείο β), σημείο iii).
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 11
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ και τροποποιήθη​κε από την 92/111/ΕΟΚ)

	Άρθρο 251
	

	Τα κράτη μέλη δύνανται να ζητούν από τα πρόσωπα που πραγματοποιούν ενδοκοινοτικές αποκτήσεις καινούριων μεταφορικών μέσων που προβλέπονται στο άρθρο 3, παράγραφος 1, στοιχείο β), σημείο ii) να παρέχουν, κατά την υποβολή της δήλωσης ΦΠΑ, όλες τις αναγκαίες πληροφορίες για την επιβολή του ΦΠΑ και για το σχετικό έλεγχο από τις διοικητικές αρχές.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 6, στοι​χείο ε), δεύτερο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)
Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 252
	

	Τα κράτη μέλη θεσπίζουν τις λεπτομέρειες της δήλωσης όσον αφορά τις εισαγωγές αγαθών.
	Άρθρο 23, πρώτο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

	Άρθρο 253
	

	Τα κράτη μέλη δύνανται να απαιτούν από τον υποκείμενο στο φόρο την υποβολή δήλωσης, η οποία περιλαμβάνει όλα τα στοιχεία που αναφέρονται στα άρθρα 242 και 243 και αφορά το σύνολο των συναλλαγών που πραγματοποιήθηκαν κατά το προηγούμενο έτος. Η δήλωση αυτή περιλαμβάνει όλα τα αναγκαία στοιχεία για τυχόν προσαρμογές.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 6, στοι​χείο α), η και και δεύτερη φράση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 2002/38/ΕΚ)
Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 254
	

	Τα κράτη μέλη, υπό τις προϋποθέσεις που ορίζουν, επιτρέπουν και δύνανται να απαιτούν την υποβολή των δηλώσεων που αναφέρονται στα άρθρα 242 και 253 με ηλεκτρονικά μέσα.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 4, στοι​χείο α), πέμπτη φράση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 2002/38/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 6, στοι​χείο α), τρίτη φράση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 2002/38/ΕΚ)

	Κεφάλαιο 6

Ανακεφαλαιωτικοί πίνακες
	

	Άρθρο 255
	

	Κάθε υποκείμενος στο φόρο που διαθέτει αριθμό φορολογικού μητρώου ΦΠΑ οφείλει να υποβάλλει ανακεφαλαιωτικό πίνακα των αγοραστών που διαθέτουν αριθμό φορολογικού μητρώου ΦΠΑ στους οποίους παρέδωσε αγαθά υπό τους όρους που προβλέπονται στο άρθρο 135, παράγραφος 1 και παράγραφος 2, στοιχείο γ) καθώς και των παραληπτών αγαθών που αποτελούν το αντικείμενο ενδοκοινοτικών παραδόσεων που αναφέρονται στο άρθρο 43, οι οποίοι διαθέτουν αριθμό φορολογικού μητρώου ΦΠΑ.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 6, στοι​χείο β), πρώτο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 256
	

	1.
Ο ανακεφαλαιωτικός πίνακας συντάσσεται για κάθε ημερολογιακό τρίμηνο εντός προθεσμίας και σύμφωνα με τις διαδικασίες που καθορίζουν τα κράτη μέλη.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 6, στοι​χείο β), δεύτερο εδάφιο, πρώτη πρόταση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 2002/38/ΕΚ)
Προσαρμοσμένο

	
Ωστόσο, τα κράτη μέλη δύνανται να απαιτούν την υποβολή των ανακεφαλαιωτικών πινάκων κάθε μήνα.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 6, στοι​χείο γ)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 6, στοι​χείο γ), πρώτη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	2.
Τα κράτη μέλη, υπό τις προϋποθέσεις που καθορίζουν, επιτρέπουν και δύνανται να απαιτούν, την υποβολή των ανακεφαλαιωτικών πινάκων που αναφέρονται στην παράγραφο 1 με ηλεκτρονικά μέσα.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 6, στοι​χείο β), δεύτερη φράση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 2002/38/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 257
	

	1.
Στον ανακεφαλαιωτικό πίνακα, περιλαμβάνονται τα ακόλουθα στοιχεία:
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 6, στοι​χείο β), τρίτο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	α)
ο αριθμός φορολογικού μητρώου ΦΠΑ του υποκείμενου στο φόρο στο κράτος μέλος όπου πρέπει να κατατεθεί ο ανακεφαλαιωτικός πίνακας και με τον οποίο έχει πραγματοποιήσει παραδόσεις αγαθών σύμφωνα με τους όρους που προβλέπονται στο άρθρο 135, παράγραφος 1·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 6, στοι​χείο β), τρίτο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ και τροποποιήθη​κε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	β)
ο αριθμός φορολογικού μητρώου ΦΠΑ τον οποίο διαθέτει κάθε αγοραστής σε κράτος μέλος διαφορετικό από εκείνο στο οποίο πρέπει να κατατεθεί ο ανακεφαλαιωτικός πίνακας και βάσει του οποίου του παραδόθηκαν τα αγαθά·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 6, στοι​χείο β), τρίτο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 95/7/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	γ)
ο αριθμός φορολογικού μητρώου ΦΠΑ του υποκειμένου στο φόρο στο κράτος μέλος όπου πρέπει να κατατεθεί ο ανακεφαλαιωτικός πίνακας και με τον οποίο πραγματοποιήθηκε η μεταφορά αγαθών προς άλλο κράτος μέλος που αναφέρεται στο άρθρο 135, παράγραφος 2, στοιχείο γ) καθώς και τον αριθμό φορολογικού μητρώου ΦΠΑ στο κράτος μέλος άφιξης της αποστολής ή της μεταφοράς·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 6, στοι​χείο β), τέταρτο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ και τροποποιήθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	δ)
για κάθε αποκτώντα, το συνολικό ποσό των παραδόσεων αγαθών που πραγματοποίησε ο υποκείμενος στο φόρο·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 6, στοι​χείο β), τρίτο εδάφιο, τρίτη περίπτωση, πρώτη πρόταση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 6, στοι​χείο β), τέταρτο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	ε)
για τις παραδόσεις που συνίστανται σε μεταφορές αγαθών με προορισμό άλλο κράτος μέλος που αναφέρονται στο άρθρο 135, παράγραφος 2, στοιχείο γ), το συνολικό ποσό των παραδόσεων αυτών που καθορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 75·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 6, στοι​χείο β), τέταρτο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	στ)
το ποσό των διορθώσεων που διενεργήθηκαν βάσει του άρθρου 87.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 6, στοι​χείο β), τέταρτο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση, πρώτη πρόταση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	2.
Το ποσό που αναφέρεται στην παράγραφο 1, στοιχείο δ) δηλώνεται για το ημερολογιακό τρίμηνο κατά τη διάρκεια του οποίου κατέστη απαιτητός ο φόρος.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 6, στοι​χείο β), τρίτο εδάφιο, τρίτη περίπτωση, δεύτερη φράση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	
Το ποσό που αναφέρεται στην παράγραφο 1, στοιχείο στ) δηλώνεται για το ημερολογιακό τρίμηνο κατά τη διάρκεια του οποίου η διόρθωση κοινοποιήθηκε στον αγοραστή.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 6, στοι​χείο β), τέταρτο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση, δεύτερη φράση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	Άρθρο 258
	

	1.
Στις περιπτώσεις ενδοκοινοτικών αποκτήσεων αγαθών που αναφέρονται στο άρθρο 43, ο υποκείμενος στο φόρο που διαθέτει αριθμό φορολογικού μητρώου ΦΠΑ στο κράτος μέλος όπου οφείλεται ο φόρος οφείλει να αναγράφει με σαφή τρόπο στον ανακεφαλαιωτικό πίνακα τα ακόλουθα στοιχεία:
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 6, στοι​χείο β), πέμπτο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	α)
τον αριθμό φορολογικού μητρώου ΦΠΑ στο εν λόγω κράτος μέλος, υπό τον οποίο διενεργεί την απόκτηση και την επακόλουθη παράδοση αγαθών·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 6, στοι​χείο β), πέμπτο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	β)
τον αριθμό φορολογικού μητρώου στο κράτος μέλος άφιξης της αποστολής ή της μεταφοράς των αγαθών, του παραλήπτη της επακόλουθης παράδοσης που διενεργεί ο υποκείμενος στο φόρο·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 6, στοι​χείο β), πέμπτο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	γ)
για κάθε έναν από τους παραλήπτες αυτούς, το συνολικό ποσό, άνευ ΦΠΑ, των παραδόσεων που διενεργεί κατ’ αυτόν τον τρόπο ο υποκείμενος στο φόρο στο κράτος μέλος άφιξης της αποστολής ή της μεταφοράς των εμπορευμάτων.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 6, στοι​χείο β), πέμπτο εδάφιο, τρίτη περίπτωση, πρώτη πρόταση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

τροποποιείται

	2.
Το ποσό που αναφέρεται στην παράγραφο 1, στοιχείο γ) δηλώνεται βάσει του ημερολογιακού τριμήνου κατά τη διάρκεια του οποίου ο φόρος κατέστη απαιτητός.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 6, στοι​χείο β), πέμπτο εδάφιο, τρίτη περίπτωση, δεύτερη φράση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

	Άρθρο 259
	

	Κατά παρέκκλιση των άρθρων 257 και 258, τα κράτη μέλη δύνανται να προβλέπουν ότι οι ανακεφαλαιωτικοί πίνακες περιλαμβάνουν περισσότερες πληροφορίες.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 6, στοι​χείο γ)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 6, στοι​χείο γ), δεύτερη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	Άρθρο 260
	

	Τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα αναγκαία μέτρα ώστε, τα πρόσωπα τα οποία, σύμφωνα με τα άρθρα 187 έως 190 και 196, θεωρούνται ως υπόχρεοι του φόρου στη θέση υποκειμένου στο φόρο ο οποίος δεν είναι εγκατεστημένος στο έδαφός τους, να εκπληρώνουν την καθοριζόμενη στο παρόν κεφάλαιο υποχρέωση υποβολής των ανακεφαλαιωτικών πινάκων.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 7, πρώτο τμήμα της φράσης
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(αντικατα​στάθηκε από την 2000/65/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 261
	

	Τα κράτη μέλη δύνανται να ζητούν από τους υποκειμένους στο φόρο που διενεργούν στο έδαφός τους ενδοκοινοτικές αποκτήσεις αγαθών και εξομοιούμενες προς αυτές πράξεις που αναφέρονται στα άρθρα 22 και 23 να υποβάλλουν λεπτομερή δήλωση για τις αποκτήσεις αυτές υπό την προϋπόθεση όμως ότι οι δηλώσεις αυτές δεν επιτρέπεται να ζητούνται για περιόδους μικρότερες του ενός μηνός.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 6, στοι​χείο ε), πρώτο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 262
	

	Το Συμβούλιο, αποφασίζοντας ομόφωνα κατόπιν προτάσεως της Επιτροπής, δύναται να επιτρέπει σε όλα τα κράτη μέλη να θεσπίζουν τα ειδικά μέτρα που προβλέπονται στα άρθρα 263 και 264 για την απλούστευση των υποχρεώσεων υποβολής ανακεφαλαιωτικών πινάκων που προβλέπονται στο παρόν κεφάλαιο. Αυτά τα μέτρα δεν επιτρέπεται να θίγουν την ασφάλεια του ελέγχου των ενδοκοινοτικών πράξεων.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 12
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 263
	

	Βάσει της άδειας που αναφέρεται στο άρθρο 262, τα κράτη μέλη δύνανται να επιτρέπουν στους υποκείμενους στο φόρο να υποβάλλουν ετήσιο ανακεφαλαιωτικό πίνακα στον οποίο αναγράφεται ο αριθμός φορολογικού μητρώου ΦΠΑ, σε άλλο κράτος μέλος, κάθε αποκτώντα, στον οποίον ο υποκείμενος στο φόρο παρέδωσε αγαθά υπό τους όρους που προβλέπονται στο άρθρο 135, εφόσον ο υποκείμενος στο φόρο πληροί τις ακόλουθες τρεις προϋποθέσεις:
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 12, στοι​χείο α)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	α)
το ετήσιο συνολικό ποσό, άνευ ΦΠΑ, των παραδόσεων αγαθών και των παροχών υπηρεσιών αυτού δεν υπερβαίνει κατά ποσό ανώτερο των 35 000 ευρώ ή κατά το ισόποσό του σε εθνικό νόμισμα, το ποσό του ετήσιου κύκλου εργασιών που χρησιμεύει ως σημείο αναφοράς για την εφαρμογή της ατέλειας που προβλέπεται για τις μικρές επιχειρήσεις στα άρθρα 277 έως 280·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 12, στοι​χείο α), πρώτη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	β)
το ετήσιο συνολικό ποσό, άνευ ΦΠΑ, των παραδόσεων αγαθών που πραγματοποιεί υπό τους προβλεπόμενους στο άρθρο 135 όρους, δεν υπερβαίνει το ποσό των 15 000 ευρώ ή το αντίστοιχο ποσό σε εθνικό νόμισμα·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 12, στοι​χείο α), δεύτερη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	γ)
οι παραδόσεις αγαθών που πραγματοποιεί υπό τους προβλεπόμενους στο άρθρο 135 όρους, δεν είναι παραδόσεις καινούριων μεταφορικών μέσων.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 12, στοι​χείο α), τρίτη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)
Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 264
	

	Βάσει της άδειας που αναφέρεται στο άρθρο 262, τα κράτη μέλη που ορίζουν σε περισσότερο από τρεις μήνες τη φορολογική περίοδο για την οποία ένας υποκείμενος στο φόρο οφείλει να υποβάλλει τη δήλωση ΦΠΑ που αναφέρεται στο άρθρο 242, δύνανται να του επιτρέπουν να καταθέτει τον ανακεφαλαιωτικό πίνακα για την ίδια αυτή περίοδο, όταν ο υποκείμενος στο φόρο πληροί τις ακόλουθες τρεις προϋποθέσεις:
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 12, στοι​χείο β)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	α)
το ετήσιο συνολικό ποσό, άνευ ΦΠΑ, των παραδόσεων αγαθών και των παροχών υπηρεσιών αυτού ανέρχεται κατ’ ανώτατο όριο στο ποσό των 200 000 ευρώ ή στο αντίστοιχο ποσό σε εθνικό νόμισμα·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 12, στοι​χείο β), πρώτη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	β)
το ετήσιο συνολικό ποσό, άνευ ΦΠΑ, των παραδόσεων αγαθών που πραγματοποιεί υπό τους προβλεπόμενους στο άρθρο 135 όρους, δεν υπερβαίνει το ποσό των 15 000 ευρώ ή το αντίστοιχο ποσό σε εθνικό νόμισμα·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 12, στοι​χείο β), δεύτερη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	γ)
οι παραδόσεις αγαθών που πραγματοποιεί υπό τους προβλεπόμενους στο άρθρο 135 όρους, δεν είναι παραδόσεις καινούριων μεταφορικών μέσων.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 12, στοι​χείο β), τρίτη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Κεφάλαιο 7

Διάφορες διατάξεις
	

	Άρθρο 265
	

	1.
Τα κράτη μέλη δύνανται να απαλλάσσουν τους ακόλουθους υποκείμενους στο φόρο από ορισμένες ή όλες τις υποχρεώσεις:
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 9, στοι​χείο α), πρώτο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	α)
τους υποκείμενους στο φόρο των οποίων οι ενδοκοινοτικές αποκτήσεις αγαθών δεν υπόκεινται στο ΦΠΑ σύμφωνα με το άρθρο 4, παράγραφος 1·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 9, στοι​χείο α), δεύτερη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	β)
τους υποκείμενους στο φόρο που δεν διενεργούν καμία από τις πράξεις που προβλέπονται στα άρθρα 21, 22, 23, 34, 37, 135 και 138·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 9, στοι​χείο α), τρίτη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	γ)
τους υποκειμένους στο φόρο που διενεργούν μόνο παραδόσεις αγαθών ή παροχές υπηρεσιών που απαλλάσσονται βάσει των άρθρων 129 έως 133, των άρθρων 142 έως 145 και των άρθρων 147, 148 και 149·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 9, στοι​χείο α), πρώτη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	δ)
τους υποκείμενους στο φόρο που απαλλάσσονται για τις μικρές επιχειρήσεις όπως προβλέπεται στα άρθρα 277 έως 280·
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 9, στοι​χείο α), δεύτερη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	ε)
τους υποκείμενους στο φόρο που υπάγονται στο κατ’ αποκοπήν καθεστώς για τους γεωργούς.
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 4, πρώτο εδάφιο
(77/388/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
Τα κράτη μέλη δεν δύνανται να απαλλάσσουν τους υποκείμενους στο φόρο που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο, στοιχείο β) από τις υποχρεώσεις τιμολόγησης που προβλέπονται στα άρθρα 211 έως 222 και στα άρθρα 231, 232 και 233.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 9, στοι​χείο α), δεύτερη πρόταση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	2.
Τα κράτη μέλη, όταν κάνουν χρήση του δικαιώματος που προβλέπεται στην παράγραφο 1, στοιχείο ε), λαμβάνουν τα απαραίτητα μέτρα για την ορθή εφαρμογή του μεταβατικού καθεστώτος φορολόγησης των ενδοκοινοτικών πράξεων.
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 4, δεύτερο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)
Προσαρμοσμένο

	3.
Τα κράτη μέλη δύνανται να απαλλάσσουν από ορισμένες από τις υποχρεώσεις τήρησης λογιστικών καταχωρήσεων που προβλέπονται στο άρθρο 234 τους υποκειμένους στο φόρο εκτός εκείνων που αναφέρονται στην παράγραφο 1.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 9, στοι​χείο β)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 266
	

	Τα κράτη μέλη δύνανται να προβλέπουν και άλλες υποχρεώσεις που κρίνουν αναγκαίες για τη διασφάλιση της επακριβούς είσπραξης του ΦΠΑ και την αποφυγή της φοροδιαφυγής, υπό την επιφύλαξη της τήρησης της αρχής της ίσης μεταχείρισης των εσωτερικών πράξεων και των πράξεων που διενεργούνται από υποκειμένους στο φόρο μεταξύ κρατών μελών και υπό την προϋπόθεση ότι οι υποχρεώσεις αυτές δεν οδηγούν, στις συναλλαγές μεταξύ κρατών μελών, σε διατυπώσεις που συνδέονται με τη διέλευση συνόρων.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 8, πρώτο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Η δυνατότητα που προβλέπεται στο πρώτο εδάφιο δεν μπορεί να χρησιμοποιηθεί για την επιβολή επιπλέον υποχρεώσεων τιμολόγησης πέραν αυτών που καθορίζονται στο κεφάλαιο 3.
	Άρθρο 22, παρά​γραφος 8, δεύτερη πρόταση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28η
(προστέθηκε από την 2001/115/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Κεφάλαιο 8

Υποχρεώσεις σχετικές με ορισμένες πράξεις εισαγωγής και εξαγωγής
	

	
	Άρθρο 23
(77/388/ΕΟΚ)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 23
(77/388/ΕΟΚ)

	Τμήμα 1

Πράξεις εισαγωγής
	

	Άρθρο 267
	Άρθρο 33 α
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	Οι διατάξεις των άρθρων 268, 269 και 270 εφαρμόζονται στις πράξεις εισαγωγής που αφορούν τα αγαθά που έχουν τεθεί σε ελεύθερη κυκλοφορία και εισέρχονται στην Κοινότητα προερχόμενα από τρίτο έδαφος που αποτελεί τελωνειακό έδαφος της Κοινότητας.
	Άρθρο 33α, παρά​γραφος 1
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 268
	

	Οι διατυπώσεις για την εισαγωγή αγαθών που αναφέρονται στο άρθρο 267 είναι οι ίδιες με τις διατυπώσεις τις προβλεπόμενες από τις ισχύουσες τελωνειακές διατάξεις της Κοινότητας περί εισαγωγής αγαθών στο τελωνειακό έδαφος της Κοινότητας.
	Άρθρο 33α, παρά​γραφος 1, στοι​χείο α)
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 269
	

	Όταν ο τόπος άφιξης της αποστολής ή της μεταφοράς των αγαθών που αναφέρονται στο άρθρο 267 βρίσκεται εκτός του κράτους μέλους από το οποίο αυτά εισήλθαν στην Κοινότητα, κυκλοφορούν στο εσωτερικό της Κοινότητας υπό το καθεστώς εσωτερικής κοινοτικής διαμετακόμισης που προβλέπεται από τις ισχύουσες τελωνειακές διατάξεις της Κοινότητας, εφόσον υπεβλήθη δήλωση υπαγωγής τους στο εν λόγω καθεστώς από τη στιγμή της εισόδου τους στην Κοινότητα.
	Άρθρο 33α, παρά​γραφος 1, στοι​χείο β)
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 270
	

	Όταν, κατά την είσοδό τους στην Κοινότητα, τα αγαθά που αναφέρονται στο άρθρο 267 βρίσκονται σε κατάσταση που θα τους επέτρεπε, αν είχαν εισαχθεί κατά την έννοια του άρθρου 31, πρώτο εδάφιο, να υπαχθούν στο ευεργέτημα ενός από τα καθεστώτα που προβλέπονται στο άρθρο 151 ή σε καθεστώς προσωρινής εισαγωγής με πλήρη απαλλαγή από εισαγωγικούς δασμούς, τα κράτη μέλη λαμβάνουν μέτρα για να εξασφαλίσουν ότι τα αγαθά αυτά δύνανται να παραμείνουν στο εσωτερικό της Κοινότητας υπό τις αυτές συνθήκες με εκείνες που προβλέπονται για την εφαρμογή των καθεστώτων αυτών.
	Άρθρο 33α, παρά​γραφος 1, στοι​χείο γ)
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Τμήμα 2

Πράξεις εξαγωγής
	

	Άρθρο 271
	

	Οι διατάξεις των άρθρων 272 και 273 εφαρμόζονται στις πράξεις εξαγωγής των αγαθών που έχουν τεθεί σε ελεύθερη κυκλοφορία και αποστέλλονται ή μεταφέρονται από κράτος μέλος προς τρίτο έδαφος που αποτελεί μέρος του τελωνειακού εδάφους της Κοινότητας.
	Άρθρο 33α, παρά​γραφος 2
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 272
	

	Οι διατυπώσεις για την εξαγωγή των αγαθών που αναφέρονται στο άρθρο 271 εκτός του εδάφους της Κοινότητας είναι οι ίδιες με τις διατυπώσεις που προβλέπονται από τις ισχύουσες τελωνειακές διατάξεις περί εξαγωγής των αγαθών εκτός του τελωνειακού εδάφους της Κοινότητας.
	Άρθρο 33α, παρά​γραφος 2, στοι​χείο α)
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

	Άρθρο 273
	

	Για τα αγαθά που εξάγονται προσωρινά εκτός της Κοινότητας με σκοπό να επανεισαχθούν, τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα μέτρα που εξασφαλίζουν ότι, κατά την επανεισαγωγή τους στην Κοινότητα, τα αγαθά αυτά θα μπορέσουν να υπαχθούν στις ίδιες διατάξεις ως εάν είχαν εξαχθεί προσωρινά εκτός του τελωνειακού εδάφους της Κοινότητας.
	Άρθρο 33α, παρά​γραφος 2, στοι​χείο β)
(αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

	ΤΙΤΛΟΣ ΧΙΙ

ΕΙΔΙΚΑ ΚΑΘΕΣΤΩΤΑ
	Επικεφαλίδα XIV
(77/388/EOK)

Επικεφαλίδα το τίτλου XIV
(77/388/EOK)

	Κεφάλαιο 1

Ειδικό καθεστώς μικρών επιχειρήσεων
	

	Τμήμα 1

Απλουστευμένος τρόπος επιβολής και είσπραξης
	

	Άρθρο 274
	Άρθρο 24
(77/388/EOK)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 24
(77/388/EOK)

	Τα κράτη μέλη, τα οποία συναντούν δυσχέρειες ως προς την υπαγωγή των μικρών επιχειρήσεων, λόγω της δραστηριότητος ή και της δομής τους, στο κανονικό φορολογικό καθεστώςΦΠΑ, δύνανται, εντός των ορίων και υπό τις προϋποθέσεις που καθορίζουν και μετά από διαβουλεύσεις με την επιτροπή ΦΠΑ, να εφαρμόζουν απλοποιημένες μεθόδους επιβολής και είσπραξης του φόρου και ιδίως καθεστώτα κατ’ αποκοπήν, χωρίς όμως να δύναται να προκύπτει μείωση του φόρου.
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 1
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	Τμήμα 2

Απαλλαγές ή προοδευτικές μειώσεις
	

	Άρθρο 275
	

	Οι απαλλαγές και οι ελαφρύνσεις που προβλέπονται στο παρόν τμήμα εφαρμόζονται στις παραδόσεις αγαθών και στις παροχές υπηρεσιών που πραγματοποιούνται από τις μικρές επιχειρήσεις.
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 276
	

	1.
Από το ευεργέτημα του καθεστώτος που προβλέπεται στο παρόν τμήμα αποκλείονται οι ακόλουθες πράξεις:
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 3, δεύτερο εδάφιο, δεύτερη φράση
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	α)
οι πράξεις που πραγματοποιούνται ευκαιριακά και αναφέρονται στο άρθρο 13·
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 3, δεύτερο εδάφιο, δεύτερη φράση
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	β)
οι παραδόσεις καινούριων μεταφορικών μέσων που πραγματοποιούνται υπό τους όρους του άρθρου 135·
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 3, τρίτο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28θ (αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	γ)
οι παραδόσεις αγαθών και οι παροχές υπηρεσιών που πραγματοποιούνται από υποκείμενο στο φόρο ο οποίος δεν είναι εγκατεστημένος στο κράτος μέλος όπου οφείλεται ο ΦΠΑ.
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 3, τρίτο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28θ (αντικατα​στάθηκε από την 92/111/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Τα κράτη μέλη δύνανται να εξαιρούν από το καθεστώς που προβλέπεται στο παρόν τμήμα άλλες πράξεις εκτός εκείνων που αναφέρονται στην παράγραφο 1.
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 3, δεύτερο εδάφιο, πρώτη φράση
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 277
	

	1.
Τα κράτη μέλη, τα οποία έκαναν χρήση της δυνατότητας που προβλέπεται στο άρθρο 14 της οδηγίας 67/228/ΕΟΚ του Συμβουλίου και καθιέρωσαν απαλλαγές ή προοδευτικές μειώσεις του φόρου, δύνανται να τις διατηρήσουν, καθώς και τον τρόπο εφαρμογής τους, εφόσον είναι σύμφωνες με το σύστημα του ΦΠΑ.
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 2, στοι​χείο α), πρώτο εδάφιο
(77/388/EOK)

	2.
Τα κράτη μέλη, τα οποία την 17η Μαΐου 1977 παρείχαν απαλλαγή στους υποκειμένους στον φόρο, των οποίων ο ετήσιος κύκλος εργασιών ήταν κατώτερος από 5 000 ευρωπαϊκές λογιστικές μονάδες βάσει του συντελεστού μετατροπής της εν λόγω ημερομηνίας, δύνανται να αυξήσουν το απαλλασσόμενο όριο μέχρι του ποσού των 5 000 ευρώ.
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 2, στοι​χείο α), δεύτερη φράση
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	
Τα κράτη μέλη που εφάρμοζαν προοδευτική μείωση του φόρου δεν δύνανται να αυξήσουν το ανώτατο όριο της μείωσης αυτής ούτε να καταστήσουν πιο ευνοϊκούς τους όρους χορηγήσεώς της.
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 2, στοι​χείο α), τρίτο εδάφιο
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 278
	

	Τα κράτη μέλη, τα οποία δεν έκαναν χρήση της δυνατότητας που προβλέπεται στο άρθρο 14 της οδηγίας 67/228/ΕΟΚ, δύνανται να απαλλάσσουν τους υποκειμένους στον φόρο, των οποίων ο ετήσιος κύκλος εργασιών ισούται κατ’ ανώτατο όριο με 5 000 ευρώ ή με το αντίστοιχο ποσό σε εθνικό νόμισμα.
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 2, στοι​χείο β), πρώτη φράση
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	Τα κράτη μέλη που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο δύνανται να εφαρμόζουν, εάν συντρέχει λόγος, προοδευτική μείωση του φόρου για υποκειμένους στον φόρο, των οποίων ο ετήσιος κύκλος εργασιών υπερβαίνει το ανώτατο όριο που όρισαν για την εφαρμογή της απαλλαγής.
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 2, στοι​χείο β), δεύτερη φράση
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 279
	

	Τα κράτη μέλη, τα οποία στις 17 Μαΐου 1977 παρείχαν απαλλαγή στους υποκειμένους στον φόρο των οποίων ο ετήσιος κύκλος εργασιών ήταν ίσος ή ανώτερος από το αντίστοιχο ποσό σε εθνικό νόμισμα των 5 000 ευρωπαϊκών λογιστικών μονάδων βάσει του συντελεστού μετατροπής της εν λόγω ημερομηνίας δύνανται να αυξήσουν το ποσό αυτό για να διατηρηθεί η πραγματική του άξία.
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 2, στοι​χείο γ)
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 280
	Άρθρο 24α
(Συνθήκη προσχώρησης του 2003)

	Τα κράτη που προσχώρησαν μετά την 1η Ιανουαρίου 1978 δύνανται να χορηγούν φορολογική απαλλαγή στους υποκειμένους στο φόρο των οποίων ο κύκλος εργασιών είναι το πολύ ίσος με την αντίστοιχη αξία σε εθνικό νόμισμα ακόλουθων ποσών βάσει του συντελεστή μετατροπής που ίσχυε την ημέρα της προσχωρήσεώς τους στην Κοινότητα:
	Άρθρο 24α, πρώτο εδάφιο
(Συνθήκη προ​σχώ​ρη​σης του 2003)

Καταργείται

	1)
η Ελλάδα: 10 000 ευρωπαϊκές λογιστικές μονάδες·
	Παράρτημα VIII, μέρος II, σημείο 2), στοι​χείο α)
(πράξη προσχώρη​σης EL)

	
	Παράρτημα ΧΧΧΙΙ, μέρος IV, σημείο 3), στοι​χείο α)
(πράξη προσχώρη​σης ES και PT)

	2)
η Ισπανία: 10 000 ecu·
	Παράρτημα ΧΧΧΙΙ, μέρος IV, σημείο 3), στοι​χείο α), πρώτη περίπτωση
(πράξη προσχώρη​σης ES και PT)

	3)
η Πορτογαλία: 10 000 ecu·
	Παράρτημα ΧΧΧΙΙ, μέρος IV, σημείο 3), στοι​χείο α), δεύτερη περίπτωση, πρώτη φράση
(πράξη προσχώρη​σης ES και PT)

	4)
η Αυστρία: 35 000 ecu·
	Παράρτημα ΧV, μέρος IX, σημείο 2), στοι​χείο γ), πρώτο εδάφιο
(πράξη προσχώρη​σης AΤ, FI και SE)

	5)
η Φινλανδία: 10 000 ecu·
	Παράρτημα ΧV, μέρος IX, σημείο 2), στοι​χείο ι)
(πράξη προσχώρη​σης AΤ, FI και SE)

	6)
η Σουηδία: 10 000 ecu·
	Παράρτημα ΧV, μέρος IX, σημείο 2), στοι​χείο x)
(πράξη προσχώρη​σης AΤ, FI και SE)

	
	Παράρτημα ΧV, μέρος IX, σημείο 2), στοι​χείο x), δεύτερη περίπτωση
(πράξη προσχώρη​σης AΤ, FI και SE)

	7)
η Τσεχική Δημοκρατία: 35 000 ευρώ·
	Άρθρο 24α, πρώτο εδάφιο, πρώτη περίπτωση (προστέθηκε από την πράξη προσχώ​ρη​σης του 2003)

	8)
η Εσθονία: 16 000 ευρώ·
	Άρθρο 24α, πρώτο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση (προστέθηκε από την πράξη προσχώ​ρη​σης του 2003)

	9)
η Κύπρος: 15 600 ευρώ·
	Άρθρο 24α, πρώτο εδάφιο, τρίτη περίπτωση (προστέθηκε από την πράξη προσχώ​ρη​σης του 2003)

	10)
η Λεττονία: 17 200 ευρώ·
	Άρθρο 24α, πρώτο εδάφιο, τέταρτη περίπτωση (προστέθηκε από την πράξη προσχώ​ρη​σης του 2003)

	11)
η Λιθουανία: 29 000 ευρώ·
	Άρθρο 24α, πρώτο εδάφιο, πέμπτη περίπτωση (προστέθηκε από την πράξη προσχώ​ρη​σης του 2003)

	12)
η Ουγγαρία: 35 000 ευρώ·
	Άρθρο 24α, πρώτο εδάφιο, έκτη περίπτωση (προστέθηκε από την πράξη προσχώ​ρη​σης του 2003)

	13)
η Μάλτα: 37 000 ευρώ όταν η οικονομική δραστηριότητα συνίσταται κυρίως στην προμήθεια αγαθών, 24 300 ευρώ όταν η οικονομική δραστηριότητα συνίσταται κυρίως στην παροχή υπηρεσιών με χαμηλή προστιθέμενη αξία (υψηλές εισροές) και 14 600 ευρώ σε άλλες περιπτώσεις, κυρίως παροχές υπηρεσιών με υψηλή προστιθέμενη αξία (χαμηλές εισροές)·
	Άρθρο 24α, πρώτο εδάφιο, έβδομη περίπτωση
(προστέθηκε από την πράξη προσχώ​ρη​σης του 2003)

	14)
η Πολωνία: 10 000 ευρώ·
	Άρθρο 24α, πρώτο εδάφιο, όγδοη περίπτωση (προστέθηκε από την πράξη προσχώ​ρη​σης του 2003)

	15)
η Σλοβενία: 25 000 ευρώ·
	Άρθρο 24α, πρώτο εδάφιο, έννατη περίπτωση (προστέθηκε από την πράξη προσχώ​ρη​σης του 2003)

	16)
η Σλοβακία: 35 000 ευρώ.
	Άρθρο 24α, πρώτο εδάφιο, δέκατη περίπτωση (προστέθηκε από την πράξη προσχώ​ρη​σης του 2003)

	Άρθρο 281
	

	Ο κύκλος εργασιών που λαμβάνεται υπόψη για την εφαρμογή του καθεστώτος που προβλέπεται στο παρόν τμήμα αποτελείται από τα ακόλουθα ποσά άνευ ΦΠΑ:
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 4, πρώτο εδάφιο
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	1)
το ποσό των παραδόσεων αγαθών και των παροχών υπηρεσιών κατά το μέτρο που υπόκεινται στο φόρο, συμπεριλαμβανομένων και των πράξεων που απαλλάσσονται με δικαίωμα έκπτωσης του ΦΠΑ που καταβλήθηκε κατά το προηγούμενο στάδιο σύμφωνα με τα άρθρα 106 και 107, το άρθρο 121, παράγραφος 1, τα άρθρα 122 και 124 και το άρθρο 125, παράγραφος 1·
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 4, πρώτο εδάφιο
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	2)
το ποσό των απαλλασσομένων πράξεων βάσει των άρθρων 142 έως 145 και των άρθρων 147, 148 και 149·
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 4, πρώτο εδάφιο
(77/388/EOK)

	3)
το ποσό των πράξεων επί ακινήτων, των χρηματοδοτικών πράξεων που αναφέρονται στο άρθρο 132, παράγραφος 1, στοιχεία β) έως ζ), και των υπηρεσιών ασφάλισης επιχειρήσεων, εκτός εάν οι πράξεις αυτές είναι παρεπομένου χαρακτήρος.
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 4, πρώτο εδάφιο
(77/388/EOK)
Προσαρμοσμένο

	Εντούτοις, οι μεταβιβάσεις ενσωμάτων ή άυλων αγαθών επενδύσεως της επιχειρήσεως, δεν λαμβάνονται υπόψη για τον προσδιορισμό του κύκλου εργασιών.
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 4, δεύτερη πρόταση
(77/388/EOK)

	Άρθρο 282
	

	Οι υποκείμενοι στον φόρο που τυγχάνουν της απαλλαγής, δεν έχουν το δικαίωμα έκπτωσης του ΦΠΑ σύμφωνα με τα άρθρα 162 έως 171 ούτε το δικαίωμα αναγραφής του στα τιμολόγιά τους.
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 5
(τροποποιήθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 283
	

	Οι υποκείμενοι στον φόρο που δικαιούνται την απαλλαγή, δύνανται να προτιμήσουν είτε το κανονικό καθεστώς εφαρμογής του ΦΠΑ είτε την εφαρμογή των απλοποιημένων μεθόδων που προβλέπονται στο άρθρο 274. Στην τελευταία περίπτωση, τυγχάνουν των προοδευτικών μειώσεων του φόρου, οι οποίες προβλέπονται ενδεχομένως από την εθνική τους νομοθεσία.
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 6
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 284
	

	Οι υποκείμενοι στον φόρο, οι οποίοι τυγχάνουν της προοδευτικής μειώσεως, θεωρούνται ως υπαγόμενοι στο κανονικό καθεστώς του ΦΠΑ, με την επιφύλαξη της εφαρμογής του άρθρου 274.
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 7
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 285
	

	Το καθεστώς που προβλέπεται στο παρόν τμήμα εφαρμόζεται μέχρι την ημερομηνία που θα αποφασισθεί από το Συμβούλιο, σύμφωνα με το άρθρο 93 της συνθήκης, η οποία δεν δύναται να είναι μεταγενέστερη της ημερομηνίας θέσης σε ισχύ του οριστικού καθεστώτος που προβλέπεται στο άρθρο 395.
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 2
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	Τμήμα 3

Υποβολή έκθεσης και επανεξέταση
	

	Άρθρο 286
	

	Ανά τετραετία η Επιτροπή υποβάλλει, βάσει πληροφοριών που λαμβάνει από τα κράτη μέλη, έκθεση περί της εφαρμογής των διατάξεων του παρόντος κεφαλαίου. Η έκθεση αυτή συνοδεύεται, εφόσον συντρέχει λόγος και λαμβανομένης υπόψη της ανάγκης εξασφαλίσεως της προοδευτικής συγκλίσεως των εθνικών ρυθμίσεων, από σχετικές προτάσεις που αποσκοπούν στα ακόλουθα:
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 8
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	1)
στη βελτίωση του ειδικού καθεστώτος των μικρών επιχειρήσεων·
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 8, στοι​χείο α)
(77/388/EOK)

	2)
στην προσαρμογή των εθνικών καθεστώτων σχετικά με τις ανωτέρω απαλλαγές και τις προοδευτικές μειώσεις του ΦΠΑ·
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 8, στοι​χείο β)
(77/388/EOK)

	3)
στην προσαρμογή των κατωτάτων ορίων που προβλέπονται στο τμήμα 2.
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 8, στοι​χείο γ)
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 287
	

	Το Συμβούλιο αποφασίζει, σύμφωνα με το άρθρο 93 της Συνθήκης, εάν απαιτείται η καθιέρωση ειδικού καθεστώτος για τις μικρές επιχειρήσεις, στο πλαίσιο του οριστικού καθεστώτος και, εφόσον συντρέχει περίπτωση, αποφασίζει επί των ορίων και των κοινών προϋποθέσεων εφαρμογής του εν λόγω ειδικού καθεστώτος.
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 9
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	Κεφάλαιο 2

Κοινό κατ’ αποκοπή καθεστώς γεωργών
	

	Άρθρο 288
	Άρθρο 25
(77/388/EOK)

	
	Τίτλος του άρθρου 25
(77/388/EOK)

	1.
Για την εφαρμογή του παρόντος κεφαλαίου θεωρούνται ως:
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 2
(77/388/EOK)

	1)
“γεωργός”, ο υποκείμενος στον φόρο, ο οποίος ασκεί την δραστηριότητά του στο πλαίσιο γεωργικής, δασοκομικής ή αλιευτικής εκμετάλλευσης·
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 2, πρώτη περίπτωση
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	2)
“γεωργική, δασοκομική ή αλιευτική εκμετάλλευση”, οι εκμεταλλεύσεις, οι οποίες θεωρούνται ως εκμεταλλεύσεις αυτού του είδους από κάθε κράτος μέλος στο πλαίσιο των απαριθμουμένων στο παράρτημα VI παραγωγικών δραστηριοτήτων·
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 2, δεύτερη περίπτωση
(77/388/EOK)

	3)
“γεωργός κατ’ άποκοπήν”, ο γεωργός, επί του οποίου εφαρμόζεται το κατ’ αποκοπήν καθεστώς που προβλέπεται στο παρόν κεφάλαιο·
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 2, τρίτη περίπτωση
(77/388/EOK)

	4)
“γεωργικά προϊόντα”, τα αγαθά που προκύπτουν από τις δραστηριότητες που αναφέρονται στο παράρτημα VI και παράγονται από τις γεωργικές, δασοκομικές ή αλιευτικές εκμεταλλεύσεις κάθε κράτους μέλους·
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 2, τέταρτη περίπτωση
(77/388/EOK)

	5)
“γεωργικές υπηρεσίες”, οι παροχές υπηρεσιών, ιδίως εκείνων που αναφέρονται στο παράρτημα VII, οι οποίες πραγματοποιούνται από γεωργό με την χρησιμοποίηση των μέσων που διαθέτει σε εργατικό δυναμικό ή του συνήθους εξοπλισμού της γεωργικής, δασοκομικής ή αλιευτικής εκμεταλλεύσεώς του και συμβάλλουν κανονικά στην πραγματοποίηση της γεωργικής παραγωγής·
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 2, πέμπτη περίπτωση
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	6)
“επιβάρυνση με τον προηγουμένως καταβληθέντα ΦΠΑ”, η συνολική επιβάρυνση ΦΠΑ των αγαθών και των υπηρεσιών που αγοράσθηκαν από το σύνολο των υπαγομένων στο κατ αποκοπήν καθεστώς γεωργικών, δασοκομικών και αλιευτικών εκμεταλλεύσεων, εφόσον ο φόρος αυτός θα ήταν δυνατό να εκπεσθεί σύμφωνα με τα άρθρα 162 έως 171, στην περίπτωση γεωργού υπαγομένου στο κανονικό καθεστώς εφαρμογής του ΦΠΑ·
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 2, έκτη περίπτωση
(77/388/EOK)

	7)
“κατ’ αποκοπήν ποσοστά συμψηφισμού”, τα ποσοστά τα καθοριζόμενα από τα κράτη μέλη, σύμφωνα με τα άρθρα 290, 291 και 292, τα οποία εφαρμόζονται στις περιπτώσεις που προβλέπονται στο άρθρο 293, για να δύνανται οι κατ’ αποκοπήν γεωργοί να τυγχάνουν του κατ’ αποκοπήν συμψηφισμού της επιβαρύνσεως με τον προηγουμένως καταβληθέντα ΦΠΑ·
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 2, έβδομη περίπτωση
(77/388/EOK)

	8)
“κατ’ αποκοπήν συμψηφισμός”, το ποσό που προκύπτει από την εφαρμογή του κατ’ αποκοπήν ποσοστού συμψηφισμού στον κύκλο εργασιών του κατ’ αποκοπήν γεωργού, στις περιπτώσεις που προβλέπονται στο άρθρο 293.
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 2, όγδοη περίπτωση
(77/388/EOK)

	2.
Προς τις γεωργικές δραστηριότητες που αναφέρονται στο παράρτημα VI εξομοιούνται οι μεταποιητικές δραστηριότητες, τις οποίες πραγματοποιεί ο γεωργός επί προϊόντων που προέρχονται κατά κύριο λόγο από την γεωργική του παραγωγή με μέσα χρησιμοποιούμενα κανονικώς στο πλαίσιο των γεωργικών, δασοκομικών ή αλιευτικών εκμεταλλεύσεων.
	Παράρτημα A, στοι​χείο V)
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 289
	

	1.
Τα κράτη μέλη δύνανται να εφαρμόζουν για τους γεωργούς, η υπαγωγή των οποίων στο κανονικό καθεστώς του ΦΠΑ ή, ενδεχομένως, στο ειδικό καθεστώς που προβλέπεται στο κεφάλαιο 1 θα προσέκρουε σε δυσχέρειες, ένα κατ’ αποκοπήν καθεστώς, το οποίο αποσκοπεί στον συμψηφισμό της επιβαρύνσεως ΦΠΑ, ο οποίος καταβάλλεται για τις αγορές αγαθών και υπηρεσιών των κατ’ αποκοπήν γεωργών, σύμφωνα με τις διατάξεις του παρόντος κεφαλαίου.
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 1
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	2.
Κάθε κράτος μέλος δύναται να εξαιρεί από το κατ’ αποκοπήν καθεστώς ορισμένες κατηγορίες γεωργών, καθώς και τους γεωργούς, για τους οποίους η εφαρμογή του κανονικού καθεστώτος του ΦΠΑ ή, ενδεχομένως, των απλοποιημένων μεθόδων που προβλέπονται στο άρθρο 274, δεν παρουσιάζει δυσχέρειες διοικητικής φύσεως.
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 9
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	3.
Κάθε κατ’ αποκοπήν γεωργός έχει το δικαίωμα να επιλέγει την υπαγωγή στο κανονικό καθεστώς του ΦΠΑ ή, ενδεχομένως, στο προβλεπόμενο στο άρθρο 274 απλοποιημένο καθεστώς, σύμφωνα με τους καθοριζόμενους από κάθε κράτος μέλος όρους και λεπτομέρειες.
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 10
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 290
	

	Τα κράτη μέλη καθορίζουν, εφόσον παρίσταται ανάγκη, κατ’ αποκοπήν ποσοστά συμψηφισμού. Δύνανται να καθορίζουν κατ’ αποκοπήν ποσοστά συμψηφισμού διαφορετικά για την δασοκομία, τους διάφορους κλάδους της γεωργίας και την αλιεία.
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο, πρώτη και δεύτερη φράση
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	Τα κράτη μέλη γνωστοποιούν στην Επιτροπή τα κατ’ αποκοπήν ποσοστά συμψηφισμού πριν από τη θέση τους σε εφαρμογή.
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο, πρώτη φράση
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 291
	

	Τα κατ’ αποκοπήν ποσοστά συμψηφισμού καθορίζονται βάσει μακροοικονομικών δεδομένων των τριών τελευταίων ετών, που αναφέρονται μόνο στους κατ’ αποκοπήν γεωργούς.
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο, δεύτερη φράση
(77/388/EOK)

	Τα ποσοστά είναι δυνατό να στρογγυλοποιούνται στο προς τα κάτω ή προς τα άνω ήμισυ μονάδος. Τα κράτη μέλη δύνανται επίσης να μειώνουν τα ποσοστά αυτά μέχρι μηδενισμού τους.
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο, τέταρτη και πέμπτη φράση
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 292
	

	Τα κατ’ αποκοπήν ποσοστά συμψηφισμού δεν επιτρέπεται να έχουν ως αποτέλεσμα την επιστροφή στο σύνολο των κατ’ αποκοπήν γεωργών ποσών, που υπερβαίνουν τις επιβαρύνσεις με τον προηγουμένως καταβληθέντα ΦΠΑ.
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο, τρίτη φράση
(77/388/EOK)

	Άρθρο 293
	

	
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 5
(77/388/EOK)
Σε αχρησία

	Τα κατ’ αποκοπήν ποσοστά συμψηφισμού εφαρμόζονται στις τιμές άνευ ΦΠΑ των ακόλουθων αγαθών και υπηρεσιών:
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 5
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28ι, σημείο 2
(προστέθηκε από την 91/680/EOK)

	1)
των γεωργικών προϊόντων που οι κατ’ αποκοπήν γεωργοί έχουν παραδώσει σε υποκείμενους σε φόρο εκτός εκείνων που επωφελούνται, εντός του κράτους μέλους, από το παρόν κατ’ αποκοπήν καθεστώς·
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 5, στοι​χείο α)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28ι, σημείο 2)
(προστέθηκε από την 91/680/EOK)

Προσαρμοσμένο

	2)
των γεωργικών προϊόντων που οι κατ’ αποκοπήν γεωργοί έχουν παραδώσει υπό τις προβλεπόμενες στο άρθρο 135 προϋποθέσεις, σε μη υποκείμενα στο φόρο νομικά πρόσωπα οι ενδοκοινοτικές αποκτήσεις αγαθών των οποίων υπόκεινται στο ΦΠΑ στο κράτος μέλος άφιξης της αποστολής ή της μεταφοράς των γεωργικών προϊόντων που παραδίδονται κατ’αυτόν τον τρόπο, σύμφωνα με το άρθρο 3, παράγραφος 1, στοιχείο β)·
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 5, στοι​χείο β)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28ι, σημείο 2)
(προστέθηκε από την 91/680/EOK)

Προσαρμοσμένο

	3)
των γεωργικών υπηρεσιών που παρείχαν οι κατ’ αποκοπήν γεωργοί προς υποκείμενους στο φόρο εκτός εκείνων που επωφελούνται, εντός του κράτους μέλους, από το παρόν κατ’ αποκοπήν καθεστώς.
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 5, στοι​χείο γ)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28ι, σημείο 2)
(προστέθηκε από την 91/680/EOK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 294
	

	
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 6
(77/388/EOK)
Σε αχρησία

	
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 6, στοι​χείο α)
(77/388/EOK)
Σε αχρησία

	
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 6, στοι​χείο β)
(77/388/EOK)
Σε αχρησία

	1.
Για τις παραδόσεις γεωργικών προϊόντων και τις παροχές υπηρεσιών που αναφέρονται στο άρθρο 293, τα κράτη μέλη προβλέπουν ότι η καταβολή των κατ’ αποκοπήν συμψηφισμών πραγματοποιείται είτε από τον αγοραστή ή το λήπτη είτε από τις δημόσιες αρχές.
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 6
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28ι, σημείο 2)
(προστέθηκε από την 91/680/EOK)

	
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 6, στοι​χείο α), πρώτο εδάφιο, πρώτη φράση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28ι, σημείο 2)
(προστέθηκε από την 91/680/EOK)

	
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 6, στοι​χείο β)
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28ι, σημείο 2)
(προστέθηκε από την 91/680/EOK)

	2.
Για τις παραδόσεις γεωργικών προϊόντων και τις παροχές γεωργικών υπηρεσιών, πλην των αναφερομένων στο άρθρο 293, η καταβολή των κατ’ αποκοπήν συμψηφισμών θεωρείται ότι γίνεται από τον αγοραστή ή τον λήπτη.
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 8
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 295
	

	Όταν εφαρμόζεται κατ’ αποκοπήν συμψηφισμός έναντι κατ’ αποκοπήν γεωργού, αυτός δεν αποκτά δικαίωμα έκπτωσης για δραστηριότητες που διέπονται από το παρόν κατ’ αποκοπήν καθεστώς.
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 5, δεύτερη πρόταση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28ι, σημείο 2)
(προστέθηκε από την 91/680/EOK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 296
	

	1.
Όταν ο υποκείμενος στο φόρο αγοραστής ή λήπτης καταβάλλει κατ’ αποκοπήν συμψηφισμό σύμφωνα με το άρθρο 294, παράγραφος 1, έχει το δικαίωμα, υπό τις προϋποθέσεις των άρθρων 162 έως 171, και σύμφωνα με τις λεπτομέρειες εφαρμογής που καθορίζουν τα κράτη μέλη, να εκπίπτει από τον ΦΠΑ που οφείλει εντός του κράτους μέλους, το ποσό του εν λόγω συμψηφισμού.
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 6, στοι​χείο α), πρώτο εδάφιο, δεύτερη φράση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28ι, σημείο 2)
(προστέθηκε από την 91/680/EOK)

Προσαρμοσμένο

	2.
Τα κράτη μέλη επιστρέφουν στον αγοραστή ή το λήπτη το ποσό του κατ’ αποκοπήν συμψηφισμού που κατέβαλε για μία από τις ακόλουθες πράξεις:
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 6, στοι​χείο α), δεύτερη φράση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28ι, σημείο 2)
(προστέθηκε από την 91/680/EOK)

Προσαρμοσμένο

	α)
τις παραδόσεις γεωργικών προϊόντων που πραγματοποιούνται υπό τους όρους οι οποίοι προβλέπονται στο άρθρο 135, όταν ο αγοραστής είναι υποκείμενος στο φόρο ή νομικό πρόσωπο μη υποκείμενο στο φόρο και ενεργεί με την ιδιότητά του αυτή σε άλλο κράτος μέλος στο εσωτερικό του οποίου οι ενδοκοινοτικές αποκτήσεις αγαθών του υπόκεινται στο ΦΠΑ σύμφωνα με το άρθρο 3, παράγραφος 1, στοιχείο β)·
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 6, στοι​χείο α), δεύτερη πρόταση, πρώτη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28ι, σημείο 2)
(προστέθηκε από την 91/680/EOK)

Προσαρμοσμένο

	β)
τις παραδόσεις γεωργικών προϊόντων που πραγματοποιούνται υπό τους όρους που προβλέπονται στα άρθρα 142 έως 145, στα άρθρα 147, 148, 149 και 151, στο άρθρο 152, παράγραφος 1, στοιχείο β) και στα άρθρα 153, 155 και 156, για αγοραστή υποκείμενο στο φόρο και εγκατεστημένο εκτός της Κοινότητας, στο βαθμό που τα εν λόγω γεωργικά προϊόντα χρησιμοποιούνται από τον αγοραστή για τις ανάγκες των πράξεών του που αναφέρονται στο άρθρο 164, στοιχεία α) και β) ή των παροχών υπηρεσιών που θεωρείται ότι παρέχονται στο εσωτερικό του κράτους μέλους όπου είναι εγκατεστημένος ο συγκεκριμένος λήπτης και για τις οποίες, σύμφωνα με το άρθρο 189, ο φόρος οφείλεται αποκλειστικά από το λήπτη·
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 6, στοι​χείο α), δεύτερη πρόταση, δεύτερη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28ι, σημείο 2)
(προστέθηκε από την 91/680/EOK)

Προσαρμοσμένο

	γ)
τις παροχές γεωργικών υπηρεσιών που πραγματοποιούνται για λήπτη υποκείμενο στο φόρο και εγκατεστημένο στο εσωτερικό της Κοινότητας αλλά σε άλλο κράτος μέλος, ή για λήπτη υποκείμενο στο φόρο και εγκατεστημένο εκτός της Κοινότητας, στο βαθμό που οι υπηρεσίες αυτές χρησιμοποιούνται από το λήπτη για τις ανάγκες των πράξεών του που αναφέρονται στο άρθρο 164, στοιχεία α) και β) ή των παροχών υπηρεσιών που θεωρείται ότι παρέχονται στο εσωτερικό του κράτους μέλους όπου είναι εγκατεστημένος ο λήπτης και για τις οποίες, σύμφωνα με το άρθρο 189, ο φόρος οφείλεται αποκλειστικά από το λήπτη.
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 6, στοι​χείο α), δεύτερη πρόταση, τρίτη περίπτωση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28ι, σημείο 2)
(προστέθηκε από την 91/680/EOK)

Προσαρμοσμένο

	3.
Τα κράτη μέλη καθορίζουν τις λεπτομέρειες σύμφωνα με τις οποίες πραγματοποιούνται οι επιστροφές που προβλέπονται στην παράγραφο 2. Δύνανται, ιδίως, να εφαρμόζουν τις διατάξεις των οδηγιών 79/1072/ΕΟΚ και 86/560/ΕΟΚ.
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 6, στοι​χείο α), τρίτο εδάφιο
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28ι, σημείο 2)
(προστέθηκε από την 91/680/EOK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 297
	

	Τα κράτη μέλη λαμβάνουν όλα τα κατάλληλα μέτρα για τον αποτελεσματικό έλεγχο της καταβολής των κατ’ αποκοπήν συμψηφισμών στους κατ’ αποκοπήν γεωργούς.
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 7
(77/388/EOK)

	Άρθρο 298
	

	Όταν εφαρμόζουν το παρόν κατ’ αποκοπήν καθεστώς, τα κράτη μέλη θεσπίζουν κάθε χρήσιμη διάταξη, ώστε να εξασφαλίζουν ότι η φορολόγηση των παραδόσεων γεωργικών προϊόντων μεταξύ κρατών μελών που πραγματοποιούνται υπό τις προϋποθέσεις του άρθρου 34, πραγματοποιείται με τον ίδιο τρόπο, είτε γίνεται από κατ’ αποκοπήν γεωργό είτε από άλλον υποκείμενο στο φόρο.
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 9, δεύτερη φράση
το οποίο περιέ​χεται στο άρθρο 28ι, σημείο 3)
(προστέθηκε από την 91/680/EOK)

Προσαρμοσμένο

	
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 11
(77/388/EOK)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 12
(77/388/EOK)

Σε αχρησία

	Κεφάλαιο 3

Ειδικό καθεστώς των πρακτορείων ταξιδίων
	

	Άρθρο 299
	Άρθρο 26
(77/388/EOK)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 26
(77/388/EOK)

	1.
Τα κράτη μέλη εφαρμόζουν ειδικό καθεστώς ΦΠΑ για τις πράξεις των πρακτορείων ταξιδίων σύμφωνα με το παρόν κεφάλαιο, κατά το μέτρο που τα πρακτορεία αυτά ενεργούν ιδίω ονόματι έναντι των ταξιδιωτών και εφόσον χρησιμοποιούν, για την πραγματοποίηση του ταξιδίου, παραδόσεις αγαθών και παροχές υπηρεσιών άλλων υποκειμένων στον φόρο.
	Άρθρο 26, παρά​γραφος 1, πρώτη φράση
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	
Το παρόν ειδικό καθεστώς δεν εφαρμόζεται στα πρακτορεία ταξιδίων, τα οποία ενεργούν αποκλειστικά ως μεσάζοντες και για τα οποία εφαρμόζεται το άρθρο 78, πρώτο εδάφιο, στοιχείο γ).
	Άρθρο 26, παρά​γραφος 1, δεύτερη φράση
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	2.
Για την εφαρμογή του παρόντος κεφαλαίου, ως πρακτορεία ταξιδίων θεωρούνται επίσης οι διοργανωτές περιηγήσεων.
	Άρθρο 26, παρά​γραφος 1, τρίτη φράση
(77/388/EOK)

	Άρθρο 300
	

	Οι πράξεις που πραγματοποιούνται από το πρακτορείο ταξιδίων για την εκτέλεση του ταξιδίου υπό τους όρους που προβλέπονται στο άρθρο 299, θεωρούνται ως ενιαία παροχή υπηρεσιών από το πρακτορείο ταξιδίων προς τον ταξιδιώτη.
	Άρθρο 26, παρά​γραφος 2, πρώτη φράση
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	Η ενιαία παροχή υπηρεσίας φορολογείται στο κράτος μέλος, στο οποίο το πρακτορείο ταξιδίων έχει την έδρα της οικονομικής του δραστηριότητος ή μόνιμη εγκατάσταση, από την οποία ενήργησε την παροχή των υπηρεσιών.
	Άρθρο 26, παρά​γραφος 2, δεύτερη φράση
(77/388/EOK)

	Άρθρο 301
	

	Για την ενιαία παροχή υπηρεσιών που παρέχεται από το πρακτορείο ταξιδίων, ως βάση επιβολής του φόρου και τιμή άνευ ΦΠΑ θεωρείται, κατά την έννοια του άρθρου 217, σημείο 8) το περιθώριο κέρδους του πρακτορείου ταξιδίων, δηλαδή η διαφορά μεταξύ του συνολικού καταβλητέου από τον ταξιδιώτη ποσού άνευ ΦΠΑ και του πραγματικού κόστους με το οποίο επιβαρύνεται το πρακτορείο ταξιδίων για παραδόσεις αγαθών και παροχές υπηρεσιών από άλλους υποκειμένους στον φόρο, κατά το μέτρο που ο ταξιδιώτης έχει άμεσο όφελος από τις πράξεις αυτές.
	Άρθρο 26, παρά​γραφος 2, τρίτη φράση
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 302
	

	Αν οι πράξεις, τις οποίες το πρακτορείο ταξιδίων αναθέτει σε άλλους υποκειμένους στον φόρο, πραγματοποιούνται από τους τελευταίους εκτός της Κοινότητος, η παροχή υπηρεσιών του πρακτορείου εξομοιούται προς δραστηριότητα μεσάζοντος, απαλλασσομένη σύμφωνα με το άρθρο 149.
	Άρθρο 26, παρά​γραφος 3, πρώτη φράση
(77/388/EOK)
Προσαρμοσμένο

	Αν οι πράξεις που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο πραγματοποιούνται τόσο εντός, όσο και εκτός της Κοινότητος, πρέπει να θεωρείται ως απαλλασσόμενο μόνο το μέρος της παροχής υπηρεσιών του πρακτορείου ταξιδιών, το οποίο αφορά τις πραγματοποιηθείσες εκτός της Κοινότητος πράξεις.
	Άρθρο 26, παρά​γραφος 3, δεύτερη φράση
(77/388/EOK)

	Άρθρο 303
	

	Τα ποσά του ΦΠΑ, με τα οποία επιβαρύνεται το πρακτορείο ταξιδίων από άλλους υποκειμένους στον φόρο για τις πράξεις που προβλέπονται στα άρθρα 300 και 301 και παρέχουν άμεσο όφελος στον ταξιδιώτη, δεν εκπίπτονται ούτε επιστρέφονται σε οποιοδήποτε κράτος μέλος.
	Άρθρο 26, παρά​γραφος 4
(77/388/EOK)
Προσαρμοσμένο

	Κεφάλαιο 4

Ειδικό καθεστώς που εφαρμόζεται στα μεταχειρισμένα αντικείμενα και στα αντικείμενα καλλιτεχνικής, συλλεκτικής ή αρχαιολογικής αξίας
	

	Τμήμα 1

Ορισμοί
	

	Άρθρο 304
	Άρθρο 26α
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 26α
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 26α, τίτλος Α
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	1.
Για τους σκοπούς του παρόντος κεφαλαίου, και με την επιφύλαξη άλλων κοινοτικών διατάξεων, θεωρούνται ως:
	Άρθρο 26α, τίτλος A, εισαγωγή
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	α)
“μεταχειρισμένα αντικείμενα”, τα κινητά αγαθά τα οποία είναι δυνατό να επαναχρησιμοποιηθούν, ως έχουν ή μετά από επισκευή, εκτός των αντικειμένων καλλιτεχνικής, συλλεκτικής ή αρχαιολογικής αξίας και εκτός των ευγενών μετάλλων ή πολυτίμων λίθων, όπως ορίζονται από τα κράτη μέλη·
	Άρθρο 26α, τίτλος A, στοι​χείο δ)
(προστέθηκε από την 94/5/EK)
Προσαρμοσμένο

	β)
“αντικείμενα καλλιτεχνικής αξίας”, τα αγαθά που αναφέρονται στο παράρτημα VIII, μέρος Α·
	Άρθρο 26α, τίτλος A, στοι​χείο α), πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	γ)
“αντικείμενα συλλεκτικής αξίας”, τα αγαθά που αναφέρονται στο παράρτημα VIII, μέρος Β·
	Άρθρο 26α, τίτλος A, στοι​χείο β)
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	δ)
“αντικείμενα αρχαιολογικής αξίας”, τα αγαθά που αναφέρονται στο παράρτημα VIII, μέρος Γ·
	Άρθρο 26α, τίτλος A, στοι​χείο γ)
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	ε)
“υποκείμενος στο φόρο μεταπωλητής”, κάθε υποκείμενος στο φόρο ο οποίος, στα πλαίσια της οικονομικής του δραστηριότητας, αγοράζει ή διαθέτει για τις ανάγκες της επιχείρησής του ή εισάγει με σκοπό την μεταπώλησή τους, μεταχειρισμένα αντικείμενα ή/και έργα καλλιτεχνικής, συλλεκτικής ή αρχαιολογικής αξίας, είτε ενεργεί για ίδιο λογαριασμό είτε για λογαριασμό τρίτου βάσει σύμβασης παραγγελίας για αγορά ή για πώληση·
	Άρθρο 26α, τίτλος A, στοι​χείο ε)
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Προσαρμοσμένο

	στ)
“διοργανωτής δημοπρασίας”, ο υποκείμενος στο φόρο ο οποίος, στα πλαίσια της οικονομικής του δραστηριότητας, θέτει ένα αντικείμενο προς πώληση σε δημοπρασία με σκοπό την παράδοσή του στον πλειοδότη·
	Άρθρο 26α, τίτλος A, στοι​χείο στ)
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	ζ)
“εντολέας διοργανωτή δημοπρασίας”, το πρόσωπο που μεταβιβάζει ένα αντικείμενο σε διοργανωτή δημοπρασίας, βάσει σύμβασης παραγγελίας για την πώλησή του.
	Άρθρο 26α, τίτλος A, στοι​χείο ζ)
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	2.
Τα κράτη μέλη δύνανται να μην θεωρούν ως “αντικείμενα καλλιτεχνικής αξίας” τα αντικείμενα που αναφέρονται στο παράρτημα VIII, μέρος Α, σημεία 5), 6) και 7).
	Άρθρο 26α, τίτλος A, στοι​χείο α), δεύτερη φράση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)
Προσαρμοσμένο

	3.
Η σύμβαση παραγγελίας για την πώληση που αναφέρεται στην παράγραφο 1, στοιχείο ζ) πρέπει να προβλέπει ότι ο διοργανωτής της δημοπρασίας προσφέρει το αντικείμενο προς πώληση στη δημοπρασία ιδίω ονόματι, αλλά για λογαριασμό του εντολέα του και παραδίδει το αντικείμενο ιδίω ονόματι αλλά για λογαριασμό του εντολέα του στον πλειοδότη στον οποίο κατακυρώνεται το αντικείμενο.
	Άρθρο 26α, τίτλος A, στοι​χείο ζ), πρώτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Προσαρμοσμένο

	
	Άρθρο 26α, τίτλος A, στοι​χείο στοι​χείο ζ), δεύτερη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	Τμήμα 2

Ειδικό καθεστώς των υποκειμένων στο φόρο μεταπωλητών
	

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 26α, τίτλος B
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	Υποτμήμα 1

Καθεστώς του περιθωρίου κέρδους
	

	Άρθρο 305
	

	1.
Τα κράτη μέλη εφαρμόζουν στις παραδόσεις μεταχειρισμένων αντικειμένων και αντικειμένων καλλιτεχνικής, συλλεκτικής ή αρχαιολογικής αξίας, τις οποίες πραγματοποιούν υποκείμενοι στο φόρο μεταπωλητές, ειδικό καθεστώς φορολόγησης του περιθωρίου κέρδους που πραγματοποιεί ο υποκείμενος στο φόρο μεταπωλητής, σύμφωνα με τις διατάξεις του παρόντος υποτμήματος.

	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 1
(προστέθηκε από την 94/5/EK)
Προσαρμοσμένο

	2.
Το καθεστώς που προβλέπεται στην παράγραφο 1 δεν ισχύει για τις παραδόσεις καινούριων μεταφορικών μέσων που διενεργούνται υπό τους όρους του άρθρου 135.
	Άρθρο 26α, τίτλος Δ, στοι​χείο α)
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 306
	

	Το καθεστώς του περιθωρίου κέρδους ισχύει για τις παραδόσεις αγαθών που αναφέρονται στο άρθρο 305, παράγραφος 1 και πραγματοποιούνται από υποκείμενο στο φόρο μεταπωλητή, εφόσον τα αγαθά αυτά του παραδόθηκαν εντός της Κοινότητας από ένα από τα παρακάτω πρόσωπα:
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 2
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Προσαρμοσμένο

	α)
πρόσωπο μη υποκείμενο στο φόρο·
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 2, πρώτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	β)
άλλον υποκείμενο στο φόρο, εφόσον η εκ μέρους του παράδοση του αγαθού απαλλάσσεται από το φόρο βάσει του άρθρου 133·
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 2, δεύτερη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)
Προσαρμοσμένο

	γ)
άλλον υποκείμενο στο φόρο, εφόσον η εκ μέρους του παράδοση του αγαθού τυγχάνει της απαλλαγής για τις μικρές επιχειρήσεις που προβλέπεται στα άρθρα 277 έως 280 και αφορά αγαθό επενδύσεως·
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 2, τρίτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)
Προσαρμοσμένο

	δ)
άλλον υποκείμενο στο φόρο μεταπωλητή, εφόσον η παράδοση του αγαθού από αυτόν τον άλλο υποκείμενο στο φόρο μεταπωλητή έχει υποβληθεί στον ΦΠΑ σύμφωνα με το παρόν ειδικό καθεστώς.
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 2, τέταρτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	Άρθρο 307
	

	1.
Η βάση επιβολής του φόρου για τις παραδόσεις αγαθών που αναφέρονται στο άρθρο 306 συνίσταται στο περιθώριο κέρδους που πραγματοποιεί ο υποκείμενος στο φόρο μεταπωλητής, μειωμένο κατά το ποσό του ΦΠΑ που αφορά το ίδιο το περιθώριο κέρδους.
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο, πρώτη φράση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)
Προσαρμοσμένο

	
Το περιθώριο κέρδους του υποκειμένου στο φόρο μεταπωλητή συνίσταται στη διαφορά μεταξύ της τιμής πώλησης του αντικειμένου από τον υποκείμενο στο φόρο μεταπωλητή και της τιμής αγοράς.
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο, δεύτερη φράση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	2.
Για τους σκοπούς της παραγράφου 1, νοούνται ως:
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 3, δεύτερη φράση
(προστέθηκε από την 94/5/ΕΚ)

	α)
“τιμή πωλήσεως”, το σύνολο του αντιτίμου που εισέπραξε ή θα εισπράξει ο υποκείμενος στο φόρο μεταπωλητής από τον αγοραστή ή από τρίτο πρόσωπο, συμπεριλαμβανομένων των επιδοτήσεων που συνδέονται άμεσα με την πράξη, των φόρων, των εισφορών, των τελών και των δικαιωμάτων, των παρεπόμενων εξόδων, όπως έξοδα προμήθειας, συσκευασίας, μεταφοράς και ασφάλισης, με τα οποία επιβαρύνει ο υποκείμενος στο φόρο μεταπωλητής τον αγοραστή, εξαιρουμένων όμως των ποσών που αναφέρονται στοάρθρο 78·
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 3, δεύτερη πρόταση, πρώτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/5/ΕΚ)

	β)
“τιμή αγοράς”, το σύνολο του αντιτίμου που ορίζεται στο στοιχείο α), το οποίο κατέβαλε ή θα καταβάλει ο υποκείμενος στο φόρο μεταπωλητής στον προμηθευτή του.
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 3, δεύτερη φράση, δεύτερη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/5/ΕΚ)

	Άρθρο 308
	

	1.
Τα κράτη μέλη παρέχουν στους υποκείμενους στο φόρο μεταπωλητές το δικαίωμα να επιλέξουν την εφαρμογή του καθεστώτος του περιθωρίου κέρδους για τις παραδόσεις των ακόλουθων αγαθών:
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 4, πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Προσαρμοσμένο

	α)
αντικειμένων καλλιτεχνικής, συλλεκτικής ή αρχαιολογικής αξίας τα οποία εισήγαγαν οι ίδιοι·
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 4, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο α)
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	β)
αντικειμένων καλλιτεχνικής αξίας που τους παραδόθηκαν από τον ίδιο το δημιουργό ή τους διαδόχους του·
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 4, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο β)
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	γ)
αντικειμένων καλλιτεχνικής αξίας που τους παραδόθηκαν από πρόσωπο υποκείμενο στο φόρο, πλην του υποκειμένου στο φόρο μεταπωλητού, εφόσον η παράδοση από το εν λόγω άλλο πρόσωπο έγινε με τον μειωμένο συντελεστή, βάσει του άρθρου 99.
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 4, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο γ)
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	2.
Τα κράτη μέλη καθορίζουν τις λεπτομέρειες άσκησης της επιλογής που προβλέπεται στην παράγραφο 1, η οποία, σε κάθε περίπτωση, καλύπτει περίοδο τουλάχιστον δύο ημερολογιακών ετών.
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 4, δεύτερη φράση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	Άρθρο 309
	

	Εφόσον ο υποκείμενος στο φόρο μεταπωλητής κάνει χρήση της επιλογής που προβλέπεται στο άρθρο 308, η βάση επιβολής του φόρου καθορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 307.
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 4, τρίτο εδάφιο, πρώτη φράση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Προσαρμοσμένο

	Όσον αφορά τις παραδόσεις που αναφέρονται στο άρθρο 308, παράγραφος 1, στοιχείο α), η τιμή αγοράς που θα ληφθεί υπόψη για τον υπολογισμό του περιθωρίου κέρδους ισούται προς τη βάση επιβολής του φόρου κατά την εισαγωγή, η οποία καθορίζεται βάσει των άρθρων 82 έως 86, επαυξημένη κατά τον οφειλόμενο ή καταβληθέντα κατά την εισαγωγή ΦΠΑ.
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 4, τρίτο εδάφιο, δεύτερη φράση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	Άρθρο 310
	

	1.
Προκειμένου να απλουστεύσουν την είσπραξη του φόρου και μετά από διαβουλεύσεις με την επιτροπή ΦΠΑ, τα κράτη μέλη δύνανται να προβλέπουν, για ορισμένες πράξεις ή για ορισμένες κατηγορίες υποκείμενων στο φόρο μεταπωλητών, ότι, για τις παραδόσεις αντικειμένων, οι οποίες υπάγονται στο καθεστώς του περιθωρίου κέρδους, η βάση επιβολής του φόρου καθορίζεται για κάθε φορολογική περίοδο για την οποία ο υποκείμενος στο φόρο μεταπωλητής πρέπει να υποβάλει τη δήλωση ΦΠΑ που προβλέπεται στο άρθρο 242.
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 10, πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Προσαρμοσμένο

	
Στην περίπτωση που προβλέπεται στο πρώτο εδάφιο, η βάση επιβολής του φόρου για τις παραδόσεις αγαθών στις οποίες εφαρμόζεται ο ίδιος συντελεστής ΦΠΑ, συνίσταται στο συνολικό περιθώριο κέρδους που πραγματοποίησε ο υποκείμενος στο φόρο μεταπωλητής, μείον το ποσό του ΦΠΑ που αφορά το ίδιο περιθώριο κέρδους.
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 10, δεύτερη φράση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)
Προσαρμοσμένο

	2.
Το συνολικό περιθώριο κέρδους ισούται με τη διαφορά μεταξύ των δύο ακόλουθων ποσών:
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 10, τρίτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	α)
του συνολικού ποσού των παραδόσεων αγαθών, οι οποίες υπήχθησαν στο καθεστώς του περιθωρίου κέρδους, και τις οποίες διενήργησε ο υποκείμενος στο φόρο μεταπωλητής κατά τη διάρκεια της φορολογικής περιόδου, δηλαδή του συνολικού ποσού των τιμών πώλησης∙
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 10, τρίτο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Προσαρμοσμένο

	β)
του συνολικού ποσού των αγορών αγαθών που αναφέρονται στο άρθρο 306 τις οποίες διενήργησε, κατά τη διάρκεια της φορολογικής περιόδου, ο υποκείμενος στο φόρο μεταπωλητής, δηλαδή του συνολικού ποσού των τιμών αγοράς.
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 10, τρίτο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Προσαρμοσμένο

	3.
Τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα αναγκαία μέτρα ώστε να διασφαλίζουν ότι οι υποκείμενοι στο φόρο που αναφέρονται στην παράγραφο 1 δεν τυγχάνουν αδικαιολογήτων πλεονεκτημάτων, ούτε υφίστανται αδικαιολόγητες ζημίες.
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 10, τέταρτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 94/5/EK)
Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 311
	

	Για κάθε παράδοση που διέπεται από το καθεστώς του περιθωρίου κέρδους, ο υποκείμενος στο φόρο μεταπωλητής μπορεί να εφαρμόζει το κανονικό καθεστώς ΦΠΑ.
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 11, πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 312
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 11, δεύτερη φράση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	1.
Όταν ο υποκείμενος στο φόρο μεταπωλητής εφαρμόζει το κανονικό καθεστώς ΦΠΑ στην παράδοση αντικειμένου καλλιτεχνικής, συλλεκτικής ή αρχαιολογικής αξίας, το οποίο εισήγαγε ο ίδιος, έχει το δικαίωμα να εκπίπτει από το φόρο που οφείλει, τον οφειλόμενο ή καταβληθέντα κατά την εισαγωγή του εν λόγω αντικειμένου ΦΠΑ.
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 11, δεύτερη φράση, στοι​χείο α)
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Προσαρμοσμένο

	
Όταν ο υποκείμενος στο φόρο μεταπωλητής εφαρμόζει το κανονικό καθεστώς ΦΠΑ στην παράδοση αντικειμένου καλλιτεχνικής αξίας, το οποίο του παρέδωσε ο δημιουργός ή οι διάδοχοί του ή υποκείμενος στο φόρο μη μεταπωλητής, έχει το δικαίωμα να εκπίπτει από το φόρο που οφείλει, τον οφειλόμενο ή καταβληθέντα ΦΠΑ για το παραδοθέν αντικείμενο καλλιτεχνικής αξίας.
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 11, δεύτερη φράση, στοι​χείο β)
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Προσαρμοσμένο

	
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 11, δεύτερη φράση, στοι​χείο γ)
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	2.
Το ως άνω δικαίωμα έκπτωσης γεννάται τη στιγμή που καθίσταται απαιτητός ο οφειλόμενος για την παράδοση φόρος, για την οποία ο υποκείμενος στο φόρο μεταπωλητής επέλεξε το κανονικό καθεστώς ΦΠΑ.
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 11, τρίτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	Άρθρο 313
	

	Οι παραδόσεις μεταχειρισμένων αντικειμένων και αντικειμένων καλλιτεχνικής, συλλεκτικής ή αρχαιολογικής αξίας, οι οποίες υπάγονται στο καθεστώς του περιθωρίου κέρδους, απαλλάσσονται από το φόρο, εφόσον πραγματοποιούνται σύμφωνα με τις προϋποθέσεις που προβλέπονται στα άρθρα 142 έως 145 και στα άρθρα 147, 148 και 149.
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 5
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 314
	

	Εφόσον τα αντικείμενα χρησιμοποιούνται για ανάγκες παραδόσεων που υπάγονται στο καθεστώς του περιθωρίου κέρδους, ο υποκείμενος στο φόρο μεταπωλητής δεν δύναται να εκπίπτει από τον φόρο τον οποίο οφείλει τα ακόλουθα ποσά:
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 7
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Προσαρμοσμένο

	α)
τον οφειλόμενο ή καταβληθέντα ΦΠΑ για τα αντικείμενα καλλιτεχνικής, συλλεκτικής ή αρχαιολογικής αξίας, τα οποία εισήγαγε ο ίδιος·
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 7, στοι​χείο α)
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	β)
τον οφειλόμενο ή καταβληθέντα ΦΠΑ για τα αντικείμενα καλλιτεχνικής αξίας που του παραδόθηκαν ή πρόκειται να του παραδοθούν από το δημιουργό ή τους διαδόχους του·
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 7, στοι​χείο β)
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	γ)
τον οφειλόμενο ή καταβληθέντα ΦΠΑ για τα αντικείμενα καλλιτεχνικής αξίας που του παραδόθηκαν ή πρόκειται να του παραδοθούν από υποκείμενο στο φόρο πλην του υποκείμενου στο φόρο μεταπωλητού.
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 7, στοι​χείο γ)
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	Άρθρο 315
	

	Ο υποκείμενος στο φόρο δεν δύναται να εκπίπτει από το φόρο τον οποίο οφείλει, τον οφειλόμενο ή καταβληθέντα ΦΠΑ για τα αντικείμενα που του παρέδωσε ή πρόκειται να του παραδώσει υποκείμενος στο φόρο μεταπωλητής, εφόσον η παράδοση των εν λόγω αγαθών από τον υποκείμενο στο φόρο μεταπωλητή υπάγεται στο καθεστώς του περιθωρίου κέρδους.
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 6
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 316
	

	Ο υποκείμενος στο φόρο μεταπωλητής που εφαρμόζει το κανονικό καθεστώς του ΦΠΑ παράλληλα με το καθεστώς του περιθωρίου κέρδους οφείλει να τηρεί χωριστές λογιστικές εγγραφές, σύμφωνα με τις λεπτομέρειες εφαρμογής που καθορίζονται από τα κράτη μέλη, για τις πράξεις που υπάγονται σε καθένα από τα εν λόγω φορολογικά καθεστώτα.
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 8
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 317
	

	Ο υποκείμενος στο φόρο μεταπωλητής δύναται να εμφανίζει χωριστά στο τιμολόγιο που εκδίδει, το ΦΠΑ που αφορά παραδόσεις αγαθών οι οποίες υπάγονται στο καθεστώς του περιθωρίου κέρδους.
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 9
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Προσαρμοσμένο

	Υποτμήμα 2

Μεταβατικό καθεστώς που εφαρμόζεται στα μεταχειρισμένα μεταφορικά μέσα
	

	
	Επικεφαλίδα XVI B
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Επικεφαλίδα του τίτλου XVI B
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	Άρθρο 318
	Άρθρο 28ιε
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	Τα κράτη μέλη τα οποία, στις 31 Δεκεμβρίου 1992, εφάρμοζαν, στις παραδόσεις μεταχειρισμένων μεταφορικών μέσων που διενεργούσαν υποκείμενοι στο φόρο μεταπωλητές, ειδικό φορολογικό καθεστώς διαφορετικό από το καθεστώς του περιθωρίου κέρδους, δύνανται να διατηρήσουν το καθεστώς αυτό μέχρι την εισαγωγή του οριστικού καθεστώτος που προβλέπεται στο άρθρο 395, εφόσον το καθεστώς πληροί ή έχει προσαρμοστεί ώστε να πληροί τους όρους που προβλέπονται στο παρόν υποτμήμα.
	Άρθρο 28ιε, παρά​γραφος 1
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Προσαρμοσμένο

	Η Δανία δύναται να καθιερώσει το καθεστώς που προβλέπεται στο πρώτο εδάφιο.
	Άρθρο 28ιε, παρά​γραφος 2
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 319
	

	1.
Το παρόν μεταβατικό καθεστώς εφαρμόζεται στις παραδόσεις μεταχειρισμένων μεταφορικών μέσων τις οποίες διενεργούν υποκείμενοι στο φόρο μεταπωλητές και οι οποίες υπάγονται στο καθεστώς του περιθωρίου κέρδους.
	Άρθρο 28ιε, παρά​γραφος 1, στοι​χείο α), πρώτη φράση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Προσαρμοσμένο

	2.
Το παρόν μεταβατικό καθεστώς δεν εφαρμόζεται στις παραδόσεις καινούριων μεταφορικών μέσων που πραγματοποιούνται σύμφωνα με τις προϋποθέσεις του άρθρου 135.
	Άρθρο 28ιε, παρά​γραφος 1, στοι​χείο α), δεύτερη φράση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 320
	

	Ο οφειλόμενος ΦΠΑ για κάθε μία από τις παραδόσεις που αναφέρονται στο άρθρο 319 ισούται προς το ποσό του φόρου που θα οφειλόνταν εάν η παράδοση αυτή είχε υπαχθεί στο κανονικό καθεστώς ΦΠΑ, μείον το ποσό του ΦΠΑ που θεωρείται ότι περιλαμβάνεται στην τιμή αγοράς του μεταφορικού μέσου από τον υποκείμενο στο φόρο μεταπωλητή.
	Άρθρο 28ιε, παρά​γραφος 1, στοι​χείο β)
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	Άρθρο 321
	

	Ο ΦΠΑ, που θεωρείται ότι περιλαμβάνεται στην τιμή αγοράς του μεταφορικού μέσου από τον υποκείμενο στο φόρο μεταπωλητή, υπολογίζεται σύμφωνα με την ακόλουθη μέθοδο:
	Άρθρο 28ιε, παρά​γραφος 1, στοι​χείο γ)
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	α)
ως τιμή αγοράς λαμβάνεται η τιμή αγοράς κατά την έννοια του άρθρου 307, παράγραφος 2, στοιχείο β)·
	Άρθρο 28ιε, παρά​γραφος 1, στοι​χείο γ), πρώτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	β)
τεκμαίρεται ότι η τιμή αγοράς που κατέβαλε ο υποκείμενος στο φόρο μεταπωλητής περιλαμβάνει το ΦΠΑ που θα οφειλόταν εάν ο προμηθευτής του υποκειμένου στο φόρο μεταπωλητή είχε υπαγάγει την παράδοση στο κανονικό καθεστώς ΦΠΑ·
	Άρθρο 28ιε, παρά​γραφος 1, στοι​χείο γ), δεύτερη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	γ)
ως συντελεστής λαμβάνεται ο εφαρμοζόμενος βάσει του άρθρου 90 συντελεστής, στο κράτος μέλος στο εσωτερικό του οποίου θεωρείται ότι βρίσκεται ο τόπος της παράδοσης στον υποκείμενο στο φόρο μεταπωλητή, που καθορίζεται σύμφωνα με τα άρθρα 32 και 33.
	Άρθρο 28ιε, παρά​γραφος 1, στοι​χείο γ), τρίτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)
Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 322
	

	Ο οφειλόμενος ΦΠΑ για κάθε μία από τις παραδόσεις μεταφορικών μέσων που αναφέρονται στο άρθρο 319, πρώτο εδάφιο, που καθορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 320, δεν μπορεί να είναι κατώτερος του ποσού του ΦΠΑ που θα οφειλόταν εάν η εν λόγω παράδοση είχε υπαχθεί στο καθεστώς του περιθωρίου κέρδους.
	Άρθρο 28ιε, παρά​γραφος 1, στοι​χείο δ), πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Προσαρμοσμένο

	Τα κράτη μέλη δύνανται να προβλέπουν ότι, αν η παράδοση είχε υπαχθεί στο καθεστώς του περιθωρίου κέρδους, το εν λόγω περιθώριο κέρδους δεν δύναται να είναι κατώτερο του 10% της τιμής πώλησης, κατά την έννοια του άρθρου 307, παράγραφος 2, στοιχείο α).
	Άρθρο 28ιε, παρά​γραφος 1, στοι​χείο δ), δεύτερη φράση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 323
	

	Ο υποκείμενος στο φόρο δεν δύναται να εκπίπτει από το φόρο τον οποίο οφείλει τον οφειλόμενο ή καταβληθέντα ΦΠΑ για μεταχειρισμένα μεταφορικά μέσα, τα οποία του παρέδωσε υποκείμενος στο φόρο μεταπωλητής, εφόσον η παράδοση των αγαθών αυτών από τον εν λόγω υποκείμενο στο φόρο μεταπωλητή υπόκειται στο φόρο σύμφωνα με το παρόν μεταβατικό καθεστώς.
	Άρθρο 28ιε, παρά​γραφος 1, στοι​χείο στ)
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 324
	

	Ο υποκείμενος στο φόρο μεταπωλητής δεν δύναται να εμφανίζει χωριστά στο τιμολόγιο που εκδίδει το ΦΠΑ που αφορά τις παραδόσεις τις οποίες υπάγει στο παρόν μεταβατικό καθεστώς.
	Άρθρο 28ιε, παρά​γραφος 1, στοι​χείο ε)
(προστέθηκε από την 94/5/EK και τροποποιήθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	
	Άρθρο 28ιε, παρά​γραφος 4
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιε, παρά​γραφος 4, στοι​χείο α)
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιε, παρά​γραφος 4, στοι​χείο β), πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιε, παρά​γραφος 4, στοι​χείο β), πρώτο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιε, παρά​γραφος 4, στοι​χείο β), πρώτο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιε, παρά​γραφος 4, στοι​χείο β), δεύτερη φράση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιε, παρά​γραφος 4, στοι​χείο γ)
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιε, παρά​γραφος 4, στοι​χείο γ), πρώτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιε, παρά​γραφος 4, στοι​χείο γ), δεύτερη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιε, παρά​γραφος 4, στοι​χείο δ)
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιε, παρά​γραφος 4, στοι​χείο ε)
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιε, παρά​γραφος 4, στοι​χείο στ)
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28ιε, παρά​γραφος 4, στοι​χείο ζ)
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Σε αχρησία

	Τμήμα 3

Ειδικό καθεστώς για τις πωλήσεις σε δημοπρασία
	

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 26α, τίτλος Γ
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	Άρθρο 325
	

	1.
Τα κράτη μέλη δύνανται να εφαρμόζουν ειδικό καθεστώς φορολόγησης του περιθωρίου κέρδους που πραγματοποιεί διοργανωτής δημοπρασιών σύμφωνα με τις διατάξεις του παρόντος τμήματος, όσον αφορά τις παραδόσεις μεταχειρισμένων αντικειμένων, αντικειμένων καλλιτεχνικής, συλλεκτικής ή αρχαιολογικής αξίας, τις οποίες διενεργεί ο εν λόγω διοργανωτής ιδίω ονόματι και για λογαριασμό των προσώπων που αναφέρονται στο άρθρο 326, βάσει σύμβασης εντολής προς πώληση σε δημοπρασία.
	Άρθρο 26α, τίτλος Γ, παρά​γραφος 1
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Προσαρμοσμένο

	2.
Το καθεστώς που προβλέπεται στην παράγραφο 1 δεν εφαρμόζεται στις παραδόσεις καινουργών μεταφορικών μέσων, κατά την έννοια του άρθρου 3, παράγραφος 3, που διενεργούνται υπό τους όρους που προβλέπονται στο άρθρο 135.
	Άρθρο 26α, τίτλος Δ, στοι​χείο α)
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 326
	

	Το συγκεκριμένο ειδικό καθεστώς εφαρμόζεται στις παραδόσεις, τις οποίες διενεργεί διοργανωτής δημοπρασίας ιδίω ονόματι για λογαριασμό ενός από τα παρακάτω πρόσωπα:
	Άρθρο 26α, τίτλος Γ, παρά​γραφος 1
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Προσαρμοσμένο

	α)
προσώπου μη υποκειμένου στο φόρο·
	Άρθρο 26α, τίτλος Γ, παρά​γραφος 1, πρώτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	β)
άλλου υποκειμένου στο φόρο, εφόσον η παράδοση του αντικειμένου από αυτόν τον υποκείμενο στο φόρο, βάσει της σύμβασης εντολής προς πώληση, απαλλάσσεται σύμφωνα με το άρθρο 133·
	Άρθρο 26α, τίτλος Γ, παρά​γραφος 1, δεύτερη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Προσαρμοσμένο

	γ)
άλλου υποκειμένου στον φόρο, στο μέτρο που η παράδοση του αγαθού από αυτόν τον υποκείμενο στο φόρο που πραγματοποιείται βάσει σύμβασης εντολής προς πώληση, τυγχάνει της απαλλαγής για τις μικρές επιχειρήσεις που προβλέπεται στα άρθρα 277 έως 280 και αφορά αγαθό επενδύσεως·
	Άρθρο 26α, τίτλος Γ, παρά​γραφος 1, τρίτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Προσαρμοσμένο

	δ)
άλλου υποκειμένου στο φόρο μεταπωλητή, εφόσον η παράδοση του αγαθού που πραγματοποιείται βάσει σύμβασης εντολής προς πώληση, από αυτόν τον υποκείμενο στο φόρο μεταπωλητή υπόκειται στο ΦΠΑ σύμφωνα με το καθεστώς του περιθωρίου κέρδους.
	Άρθρο 26α, τίτλος Γ, παρά​γραφος 1, τέταρτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 327
	

	Η παράδοση αγαθών στον υποκείμενο στο φόρο διοργανωτή δημοπρασίας θεωρείται ότι πραγματοποιείται κατά το χρόνο της πώλησης των αγαθών αυτών στη δημοπρασία.
	Άρθρο 26α, τίτλος Γ, παρά​γραφος 7
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	Άρθρο 328
	

	Η βάση επιβολής του φόρου κάθε παράδοσης αγαθών, που αναφέρεται στο παρόν τμήμα, είναι το συνολικό τιμολογούμενο ποσό με το οποίο, σύμφωνα με το άρθρο 331, ο διοργανωτής της δημοπρασίας, χρεώνει τον αγοραστή, μειωμένο κατά τα ακόλουθα ποσά:
	Άρθρο 26α, τίτλος Γ, παρά​γραφος 2
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	α)
το καθαρό ποσό που κατέβαλε ή θα καταβάλει ο διοργανωτής της δημοπρασίας στον εντολέα του, που καθορίζεται βάσει του άρθρου 329·
	Άρθρο 26α, τίτλος Γ, παρά​γραφος 2, πρώτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	β)
το ποσό του ΦΠΑ που οφείλει ο διοργανωτής της δημοπρασίας για την παράδοση αυτή.
	Άρθρο 26α, τίτλος Γ, παρά​γραφος 2, δεύτερη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	Άρθρο 329
	

	Το καθαρό ποσό που κατέβαλε ή θα καταβάλει ο διοργανωτής της δημοπρασίας στον εντολέα του ισούται προς τη διαφορά μεταξύ της τιμής κατακύρωσης του αγαθού στη δημοπρασία και του ποσού της προμήθειας που εισέπραξε ή θα εισπράξει ο διοργανωτής της δημοπρασίας από τον εντολέα, βάσει της σύμβασης εντολής προς πώληση.
	Άρθρο 26α, τίτλος Γ, παρά​γραφος 3
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Προσαρμοσμένο

	
	Άρθρο 26α, τίτλος Γ, παρά​γραφος 3, πρώτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	
	Άρθρο 26α, τίτλος Γ, παρά​γραφος 3, δεύτερη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	Άρθρο 330
	

	Οι διοργανωτές δημοπρασιών, οι οποίοι παραδίδουν αγαθά με τις προϋποθέσεις που προβλέπονται στο άρθρο 326, οφείλουν να καταχωρίζουν στα λογιστικά τους βιβλία, σε προσωρινούς λογαριασμούς, τα ακόλουθα ποσά:
	Άρθρο 26α, τίτλος Γ, παρά​γραφος 6, πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Προσαρμοσμένο

	α)
τα ποσά που εισέπραξαν ή θα εισπράξουν από τον αγοραστή των αγαθών·
	Άρθρο 26α, τίτλος Γ, παρά​γραφος 6, πρώτο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	β)
τα ποσά που απεδόθησαν ή θα αποδοθούν στον πωλητή των αγαθών.
	Άρθρο 26α, τίτλος Γ, παρά​γραφος 6, πρώτο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	Τα ποσά που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο πρέπει να αιτιολογούνται δεόντως.
	Άρθρο 26α, τίτλος Γ, παρά​γραφος 6, δεύτερη φράση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	Άρθρο 331
	

	Ο διοργανωτής της δημοπρασίας οφείλει να εκδίδει στον αγοραστή τιμολόγιο στο οποίο αναφέρονται χωριστά τα ακόλουθα στοιχεία:
	Άρθρο 26α, τίτλος Γ, παρά​γραφος 4, πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 94/5/EK και τροποποιήθηκε από την 2001/115/EK)

Προσαρμοσμένο

	α)
η τιμή κατακύρωσης του αγαθού·
	Άρθρο 26α, τίτλος Γ, παρά​γραφος 4, πρώτο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	β)
οι φόροι, τα δικαιώματα, οι εισφορές και τα τέλη·
	Άρθρο 26α, τίτλος Γ, παρά​γραφος 4, πρώτο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	γ)
τα παρεπόμενα έξοδα, όπως τα έξοδα προμήθειας, συσκευασίας, μεταφοράς και ασφάλισης, με τα οποία ο διοργανωτής επιβαρύνει τον αγοραστή του αγαθού.
	Άρθρο 26α, τίτλος Γ, παρά​γραφος 4, πρώτο εδάφιο, τρίτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	Στο τιμολόγιο που εκδίδεται από το διοργανωτή της πώλησης σε δημοπρασία δεν πρέπει να αναγράφεται χωριστά κανένα ποσό ΦΠΑ.
	Άρθρο 26α, τίτλος Γ, παρά​γραφος 4, δεύτερη φράση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	Άρθρο 332
	

	1.
Ο διοργανωτής της δημοπρασίας, στον οποίο εγχειρίστηκε το αγαθό βάσει σύμβασης εντολής προς πώληση σε δημοπρασία, παραδίδει στον εντολέα του έγγραφο απόδοσης λογαριασμού.
	Άρθρο 26α, τίτλος Γ, παρά​γραφος 5, πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Προσαρμοσμένο

	
Στο έγγραφο απόδοσης λογαριασμού που εκδίδεται από το διοργανωτή της δημοπρασίας πρέπει να αναφέρεται χωριστά το ποσό της πράξης, δηλαδή η τιμή κατακύρωσης του αγαθού μείον το ποσόν της προμήθειας που εισπράχθηκε ή πρόκειται να εισπραχθεί εκ μέρους του εντολέα.
	Άρθρο 26α, τίτλος Γ, παρά​γραφος 5, δεύτερη φράση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	2.
Το έγγραφο απόδοσης λογαριασμού που συντάσσεται υπό τους όρους που αναφέρονται στην παράγραφο 1 επέχει θέση τιμολογίου το οποίο ο εντολέας, εφόσον είναι υποκείμενος στο φόρο, πρέπει να εκδώσει στον διοργανωτή της δημοπρασίας, σύμφωνα με τα άρθρα 211 και 212.
	Άρθρο 26α, τίτλος Γ, παρά​γραφος 5, τρίτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	Άρθρο 333
	

	Τα κράτη μέλη, που εφαρμόζουν το καθεστώς που προβλέπεται στο παρόν τμήμα το εφαρμόζουν και στις παραδόσεις μεταχειρισμένων μεταφορικών μέσων που πραγματοποιούνται από διοργανωτή δημοπρασίας ο οποίος διενεργεί τις πράξεις στο όνομά του, σύμφωνα με σύμβαση εντολής προς πώληση των αγαθών αυτών με δημοπρασία η οποία πραγματοποιείται για λογαριασμό υποκείμενου στο φόρο μεταπωλητή, εφόσον αυτές οι ίδιες παραδόσεις από τον συγκεκριμένο υποκείμενο στο φόρο μεταπωλητή θα ήταν δυνατό να υπαχθούν στο ΦΠΑ σύμφωνα με το μεταβατικό καθεστώς που εφαρμόζεται στα μεταχειρισμένα μεταφορικά μέσα.
	Άρθρο 28ιε, παρά​γραφος 3
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Προσαρμοσμένο

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 26α, τίτλος Δ
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	
	Άρθρο 26α, τίτλος Δ, εισαγωγή
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	Τμήμα 4

Μέτρα πρόληψης των στρεβλώσεων του ανταγωνισμού και της απάτης
	

	Άρθρο 334
	

	Τα κράτη μέλη δύνανται να λαμβάνουν μέτρα σχετικά με το δικαίωμα έκπτωσης του ΦΠΑ, προκειμένου οι υποκείμενοι στον φόρο μεταπωλητές που υπάγονται σε ένα από τα καθεστώτα που προβλέπονται στο τμήμα 2 να μην επωφελούνται αδικαιολογήτων πλεονεκτημάτων, ούτε να υφίστανται αδικαιολόγητες ζημίες.
	Άρθρο 2
(94/5/EK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 335
	

	Το Συμβούλιο, αποφασίζοντας ομόφωνα και μετά από φράση της Επιτροπής, δύναται να επιτρέπει στα κράτη μέλη να λαμβάνουν ειδικά μέτρα για την πάταξη της απάτης, προβλέποντας ότι ο ΦΠΑ που οφείλεται κατ’ εφαρμογή του καθεστώτος του περιθωρίου κέρδους, δεν μπορεί να είναι κατώτερος του ποσού του φόρου που θα οφειλόταν εάν το περιθώριο κέρδους ήταν ίσο με ορισμένο ποσοστό της τιμής πώλησης.
	Άρθρο 3, πρώτη φράση
(94/5/EK)

Προσαρμοσμένο

	Το ποσοστό της τιμής πώλησης καθορίζεται με βάση τα συνήθη περιθώρια κέρδους που επιτυγχάνουν οι οικονομικοί φορείς στο συγκεκριμένο τομέα.
	Άρθρο 3, δεύτερη φράση
(94/5/EK)

	Κεφάλαιο 5

Ειδικό καθεστώς για τον επενδυτικό χρυσό
	

	Τμήμα 1

Γενικές διατάξεις
	

	Άρθρο 336
	Άρθρο 26β
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 26β
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 26β, τίτλος A
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

	1.
Για την εφαρμογή της παρούσας οδηγίας και με την επιφύλαξη άλλων κοινοτικών διατάξεων, ως “επενδυτικός χρυσός” θεωρούνται τα εξής:
	Άρθρο 26β, τίτλος A, πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

	1)
ο χρυσός υπό μορφή ράβδου ή πλάκας, βάρους αποδεκτού από τις αγορές πολύτιμων μετάλλων, καθαρότητας τουλάχιστον 995 χιλιοστών, αντιπροσωπευόμενος ή μη από τίτλους·
	Άρθρο 26β, τίτλος A, πρώτο εδάφιο, σημείο i), πρώτη φράση
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

	2)
τα χρυσά νομίσματα τα οποία είναι καθαρότητας τουλάχιστον 900 χιλιοστών, έχουν κοπεί μετά το 1800, αποτελούν ή έχουν αποτελέσει νόμιμο χρήμα στη χώρα προέλευσής τους και πωλούνται, κανονικώς εχόντων των πραγμάτων, σε τιμή η οποία δεν υπερβαίνει κατά ποσοστό άνω του 80% την αξία της ανοικτής αγοράς του χρυσού ο οποίος περιέχεται στα νομίσματα.
	Άρθρο 26β, τίτλος A, πρώτο εδάφιο, σημείο ii)
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	Άρθρο 26β, τίτλος A, πρώτο εδάφιο, σημείο ii), πρώτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

	
	Άρθρο 26β, τίτλος A, πρώτο εδάφιο, σημείο ii), δεύτερη περίπτωση
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

	
	Άρθρο 26β, τίτλος A, πρώτο εδάφιο, σημείο ii), τρίτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

	
	Άρθρο 26β, τίτλος A, πρώτο εδάφιο, σημείο ii), τέταρτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

	2.
Τα κράτη μέλη δύνανται να εξαιρούν από το παρόν ειδικό καθεστώς τις πολύ μικρές ράβδους ή πλάκες βάρους 1 γραμμαρίου ή λιγότερο.
	Άρθρο 26β, τίτλος A, πρώτο εδάφιο, σημείο i), ΕΚδεύτερη φράση
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	3.
Για την εφαρμογή της παρούσας οδηγίας, θεωρείται ότι τα νομίσματα που αναφέρονται στην παράγραφο 1, σημείο 2) δεν πωλούνται για συλλεκτικούς σκοπούς.
	Άρθρο 26β, τίτλος A, δεύτερο εδάφιο
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 337
	

	Από το 1999 και μετά, κάθε κράτος μέλος ανακοινώνει στην Επιτροπή πριν από την 1η Ιουλίου κάθε έτους τα νομίσματα τα οποία πληρούν τα κριτήρια που αναφέρονται στο άρθρο 336, παράγραφος 1, σημείο 2) και αποτελούν αντικείμενο συναλλαγών σε αυτό το κράτος μέλος. Η Επιτροπή δημοσιεύει πλήρη κατάλογο αυτών των νομισμάτων στο τεύχος C της Επίσημης Εφημερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης πριν από την 1η Δεκεμβρίου κάθε έτους. Τα νομίσματα που περιλαμβάνονται στο δημοσιευμένο κατάλογο θεωρούνται ότι πληρούν τα κριτήρια αυτά καθ' όλο το έτος για το οποίο δημοσιεύεται ο κατάλογος.
	Άρθρο 26β, τίτλος A, τρίτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Τμήμα 2

Απαλλαγή από το φόρο
	

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 26β, τίτλος B
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

	Άρθρο 338
	

	Τα κράτη μέλη απαλλάσσουν από τον ΦΠΑ την παράδοση, ενδοκοινοτική απόκτηση και εισαγωγή επενδυτικού χρυσού, συμπεριλαμβανομένου του επενδυτικού χρυσού για τον οποίο υπάρχουν πιστοποιητικά κατ’ είδος ή κατά γένος ή ο οποίος αποτελεί αντικείμενο συναλλαγής μεταξύ λογαριασμών σε χρυσό, συμπεριλαμβανομένων, ιδίως, δανείων χρυσού και συμβάσεων ανταλλαγών (swaps), με δικαίωμα κυριότητας ή απαίτησης επενδυτικού χρυσού, καθώς και για τις συναλλαγές επενδυτικού χρυσού με προθεσμιακές συμβάσεις (futures) και απλές προθεσμιακές συμβάσεις (forward contracts) οι οποίες προκαλούν αλλαγή κυριότητας ή απαίτησης όσον αφορά τον επενδυτικό χρυσό.
	Άρθρο 26β, τίτλος B, πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

	Άρθρο 339
	

	Τα κράτη μέλη απαλλάσσουν από τη φορολογία τις υπηρεσίες μεσιτών οι οποίοι ενεργούν εξ ονόματος και για λογαριασμό άλλου όταν παρεμβαίνουν στην παράδοση επενδυτικού χρυσού για τον εντολέα τους.
	Άρθρο 26β, τίτλος B, δεύτερη φράση
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

	Τμήμα 3

Δικαίωμα επιλογής φορολόγησης
	

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 26β, τίτλος Γ
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

	Άρθρο 340
	

	Τα κράτη μέλη παρέχουν στους υποκείμενους στο φόρο που παράγουν επενδυτικό χρυσό ή μεταποιούν κάθε είδους χρυσό σε επενδυτικό χρυσό, δικαίωμα επιλογής για φορολόγηση της παράδοσης επενδυτικού χρυσού, σε άλλον υποκείμενο στο φόρο, η οποία αλλιώς θα απαλλασσόταν βάσει του άρθρου 338.
	Άρθρο 26β, τίτλος Γ, πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 341
	

	1.
Τα κράτη μέλη δύνανται να παρέχουν στους υποκείμενους στο φόρο οι οποίοι, στο πλαίσιο των συναλλαγών τους παραδίδουν, κανονικώς εχόντων των πραγμάτων, χρυσό για βιομηχανική χρήση, δικαίωμα επιλογής για φορολόγηση των παραδόσεων χρυσών ράβδων ή πλακών που αναφέρονται στο άρθρο 336, παράγραφος 1, σημείο 1) σε άλλον υποκείμενο στο φόρο, οι οποίες αλλιώς θα απαλλάσσονταν βάσει του άρθρου 338.
	Άρθρο 26β, τίτλος Γ, δεύτερο εδάφιο, πρώτη φράση
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Τα κράτη μέλη δύνανται να περιορίζουν την έκταση της επιλογής που προβλέπεται στην παράγραφο 1.
	Άρθρο 26β, τίτλος Γ, δεύτερο εδάφιο, δεύτερη φράση
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

	Άρθρο 342
	

	Στις περιπτώσεις που ο προμηθευτής άσκησε το δικαίωμα επιλογής φορολόγησης που προβλέπεται στα άρθρα 340 και 341, τα κράτη μέλη παρέχουν το δικαίωμα επιλογής φορολόγησης στον μεσίτη, όσον αφορά τη φορολόγηση των υπηρεσιών που αναφέρονται στο άρθρο 339.
	Άρθρο 26β, τίτλος Γ, τρίτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 343
	

	Τα κράτη μέλη καθορίζουν τις λεπτομέρειες άσκησης των δικαιωμάτων επιλογής φορολόγησης που αναφέρονται στο παρόν τμήμα και ενημερώνουν σχετικά την Επιτροπή.
	Άρθρο 26β, τίτλος Γ, τέταρτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Τμήμα 4

Πράξεις σε αγορά χρυσού που διέπεται από ρυθμιστικούς κανόνες
	

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 26β, τίτλος Ζ
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

	Άρθρο 344
	

	Κάθε κράτος μέλος δύναται, μετά από διαβουλεύσεις με την επιτροπή ΦΠΑ, να επιβάλει ΦΠΑ σε συγκεκριμένες πράξεις οι οποίες διενεργούνται στο εν λόγω κράτος μέλος μεταξύ υποκειμένων στο φόρο που λειτουργούν σε αγορά χρυσού ρυθμιζόμενη από το σχετικό κράτος μέλος ή μεταξύ υποκειμένου στο φόρο και άλλου υποκειμένου στο φόρο που δεν λειτουργεί στην εν λόγω αγορά. Ωστόσο, το κράτος μέλος δεν δύναται να επιβάλλει φόρο στις παραδόσεις που πραγματοποιούνται υπό τις προϋποθέσεις που αναφέρονται στο άρθρο 135 και τις εξαγωγές που αφορούν τον επενδυτικό χρυσό.
	Άρθρο 26β, τίτλος Ζ, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	Άρθρο 26β, τίτλος Ζ, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο α)
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

	
	Άρθρο 26β, τίτλος Ζ, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο β)
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

	
	Άρθρο 26β, τίτλος Ζ, παρά​γραφος 1, δεύτερο εδάφιο
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

	Άρθρο 345
	

	Τα κράτη μέλη, τα οποία βάσει του άρθρου 344 φορολογούν τις πράξεις μεταξύ των υποκειμένων στο φόρο που λειτουργούν σε αγορά χρυσού που διέπεται από ρυθμιστικούς κανόνες, επιτρέπουν για λόγους απλοποίησης την αναστολή του φόρου που πρόκειται να καταβληθεί και απαλλάσσουν τους υποκείμενους στο φόρο από τις απαιτήσεις λογιστικής καταχώρησης που έχουν σχέση με τον ΦΠΑ.
	Άρθρο 26α, τίτλος Ζ, παρά​γραφος 2, στοι​χείο α)
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 346
	

	1.
Τα κράτη μέλη, τα οποία βάσει του άρθρου 344 φορολογούν τις πράξεις μεταξύ των υποκειμένων στο φόρο που λειτουργούν σε αγορά χρυσού που διέπεται από ρυθμιστικούς κανόνες και υποκειμένων στο φόρο που δεν λειτουργούν στην εν λόγω αγορά, ορίζουν τον αγοραστή ως υπόχρεο του φόρου, σύμφωνα με τη διαδικασία και τους όρους που καθορίζουν βάσει του άρθρου 191.
	Άρθρο 26α, τίτλος Ζ, παρά​γραφος 2, στοι​χείο β), πρώτη φράση
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Στην περίπτωση που ο αγοραστής δεν πραγματοποιεί συναλλαγές σε αγορά χρυσού που διέπεται από ρυθμιστικούς κανόνες υπόκειται στο ΦΠΑ μόνο για τις πράξεις που αναφέρονται στο άρθρο 344, ο πωλητής εκπληροί τις φορολογικές υποχρεώσεις εξ ονόματος του αγοραστή σύμφωνα με τις διατάξεις του κράτους μέλους φορολόγησης.
	Άρθρο 26α, τίτλος Ζ, παρά​γραφος 2, στοι​χείο β), δεύτερη φράση
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Τμήμα 5

Ειδικά δικαιώματα και υποχρεώσεις των εμπόρων επενδυτικού χρυσού
	

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 26β, τίτλος Δ
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

	Άρθρο 347
	

	Εφόσον, βάσει του παρόντος κεφαλαίου, απάλλάσσεται η μεταγενέστερη παράδοση επενδυτικού χρυσού που πραγματοποιεί, ο υποκείμενος στο φόρο έχει δικαίωμα να εκπίπτει τα ακόλουθα ποσά:
	Άρθρο 26β, τίτλος Δ, παρά​γραφος 1
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	α)
τον οφειλόμενο ή καταβληθέντα ΦΠΑ λόγω παράδοσης επενδυτικού χρυσού από πρόσωπο που άσκησε το δικαίωμα επιλογής φορολόγησης που αναφέρεται στα άρθρα 340 και 341, ή πραγματοποίησε παράδοση προς αυτό σύμφωνα με το τμήμα 4·
	Άρθρο 26β, τίτλος Δ, παρά​γραφος 1, στοι​χείο α)
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	β)
τον οφειλόμενο ή καταβληθέντα ΦΠΑ λόγω παράδοσης προς αυτόν ή ενδοκοινοτικής απόκτησης ή εισαγωγής από αυτόν χρυσού εκτός του επενδυτικού χρυσού που μετατρέπεται εν συνεχεία από τον ίδιο ή για λογαριασμό του σε επενδυτικό χρυσό·
	Άρθρο 26β, τίτλος Δ, παρά​γραφος 1, στοι​χείο β)
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	γ)
τον οφειλόμενο ή καταβληθέντα ΦΠΑ λόγω παροχής προς αυτόν υπηρεσιών που συνίστανται σε μεταβολή του σχήματος, του βάρους ή της καθαρότητας του χρυσού, συμπεριλαμβανομένου και του επενδυτικού χρυσού.
	Άρθρο 26β, τίτλος Δ, παρά​γραφος 1, στοι​χείο γ)
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	Άρθρο 26β, τίτλος Δ, παρά​γραφος 1, τέλος
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

	Άρθρο 348
	

	Οι υποκείμενοι στο φόρο που παράγουν επενδυτικό χρυσό ή μετατρέπουν κάθε είδους χρυσό σε επενδυτικό χρυσό, έχουν δικαίωμα να εκπίπτουν τον οφειλόμενο ή καταβληθέντα από αυτούς φόρο λόγω παράδοσης ή ενδοκοινοτικής απόκτησης ή εισαγωγής αγαθών ή παροχής υπηρεσιών που συνδέονται με την παραγωγή ή τη μεταποίηση του εν λόγω χρυσού ως εάν εφορολογείτο πλήρως η μεταγενέστερη παράδοση του χρυσού που τυγχάνει απαλλαγής βάσει του άρθρου 338.
	Άρθρο 26β, τίτλος Δ, παρά​γραφος 2
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)
Προσαρμοσμένο

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 26β, τίτλος E
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

	Άρθρο 349
	

	1.
Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν, τουλάχιστον, ότι οι έμποροι επενδυτικού χρυσού που πραγματοποιούν πράξεις οι οποίες απαλλάσσονται βάσει του παρόντος κεφαλαίου, καταχωρούν τουλάχιστον λογιστικά όλες τις σημαντικές πράξεις που αφορούν επενδυτικό χρυσό και φυλάσσουν τα έγγραφα που επιτρέπουν την αναγνώριση της ταυτότητας των πελατών τους.
	Άρθρο 26β, τίτλος E, πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	
Οι έμποροι διατηρούν τα στοιχεία που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο για περίοδο τουλάχιστον πέντε ετών.
	Άρθρο 26β, τίτλος E, δεύτερη φράση
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

	2.
Τα κράτη μέλη δύνανται να αποδέχονται ισοδύναμες υποχρεώσεις βάσει μέτρων που εγκρίνονται δυνάμει άλλης κοινοτικής νομοθεσίας, όπως η 91/308/ΕΟΚ του Συμβουλίου
, για να συμμορφώνονται προς τις απαιτήσεις της παραγράφου 1.
	Άρθρο 26β, τίτλος E, τρίτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)
Προσαρμοσμένο

	3.
Τα κράτη μέλη δύνανται να προβλέπουν αυστηρότερες υποχρεώσεις που να επιβάλλουν ιδίως την τήρηση ειδικών καταστάσεων ή την εφαρμογή ειδικών λογιστικών απαιτήσεων.
	Άρθρο 26β, τίτλος E, τέταρτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 98/80/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Κεφάλαιο 6

Ειδικό καθεστώς για μη εγκατεστημένους υποκειμένους στο φόρο που παρέχουν υπηρεσίες με ηλεκτρονικά μέσα σε μη υποκειμένους στο φόρο
	

	Τμήμα 1

Γενικές διατάξεις
	

	Άρθρο 350
	

	Οι διατάξεις του παρόντος κεφαλαίου εφαρμόζονται για χρονικό διάστημα τριών ετών αρχής γενομένης από την 1η Ιουλίου 2003.
	Άρθρο 4
(2002/38/EK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 351
	Άρθρο 26γ
(προστέθηκε από την 2002/38/EK)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 26γ
(προστέθηκε από την 2002/38/EK)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 26γ, τίτλος A
(προστέθηκε από την 2002/38/EK)

	Για τους σκοπούς του παρόντος κεφαλαίου, και με την επιφύλαξη άλλων κοινοτικών διατάξεων, θεωρούνται ως:
	Άρθρο 26γ, τίτλος A
(προστέθηκε από την 2002/38/EK)

	1)
“μη εγκατεστημένος υποκείμενος στο φόρο”, ο υποκείμενος στο φόρο που δεν διατηρεί την έδρα της οικονομικής δραστηριότητάς του ούτε μόνιμη εγκατάσταση στο έδαφος της Κοινότητας και ο οποίος δεν απαιτείται συνεπώς να διαθέτει αριθμό φορολογικού μητρώου βάσει του άρθρου 206·
	Άρθρο 26γ, τίτλος A, στοι​χείο α)
(προστέθηκε από την 2002/38/EK)

Προσαρμοσμένο

	2)
“ηλεκτρονικές υπηρεσίες” και “υπηρεσίες που παρέχονται με ηλεκτρονικά μέσα”, οι υπηρεσίες που αναφέρονται στο άρθρο 56, παράγραφος 1, στοιχείο ια)·
	Άρθρο 26γ, τίτλος A, στοι​χείο β)
(προστέθηκε από την 2002/38/EK)

	3)
“κράτος μέλος εγγραφής”, το κράτος μέλος το οποίο επιλέγει ο μη εγκατεστημένος υποκείμενος στο φόρο, για να δηλώσει την έναρξη των δραστηριοτήτων του ως υποκειμένου στο φόρο στο έδαφος της Κοινότητας, σύμφωνα με τις διατάξεις του παρόντος κεφαλαίου·
	Άρθρο 26γ, τίτλος A, στοι​χείο γ)
(προστέθηκε από την 2002/38/EK)

Προσαρμοσμένο

	4)
“κράτος μέλος κατανάλωσης”, το κράτος μέλος στο οποίο θεωρείται ότι πραγματοποιείται η παροχή ηλεκτρονικών υπηρεσιών σύμφωνα με το άρθρο 57·
	Άρθρο 26γ, τίτλος A, στοι​χείο δ)
(προστέθηκε από την 2002/38/EK)

	5)
“δήλωση ΦΠΑ”, η δήλωση που περιλαμβάνει τις απαραίτητες πληροφορίες για τον προσδιορισμό του ποσού του ΦΠΑ που οφείλεται σε κάθε κράτος μέλος.
	Άρθρο 26γ, τίτλος A, στοι​χείο ε)
(προστέθηκε από την 2002/38/EK)

	Τμήμα 2

Ειδικό καθεστώς για υπηρεσίες που παρέχονται με ηλεκτρονικά μέσα
	

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 26γ, τίτλος B
(προστέθηκε από την 2002/38/EK)

	Άρθρο 352
	

	Τα κράτη μέλη επιτρέπουν σε μη εγκατεστημένο υποκείμενο στο φόρο ο οποίος παρέχει ηλεκτρονικές υπηρεσίες σε μη υποκείμενο στο φόρο, ο οποίος είναι εγκατεστημένος ή έχει τον τόπο της κατοικίας του ή της συνήθους διαμονής του σε κράτος μέλος, να χρησιμοποιεί το παρόν ειδικό καθεστώς. Το εν λόγω ειδικό καθεστώς ισχύει για όλες τις υπηρεσίες που παρέχονται κατ’αυτό τον τρόπο εντός της Κοινότητας.
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 1
(προστέθηκε από την 2002/38/EK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 353
	

	Ο μη εγκατεστημένος υποκείμενος στο φόρο υποχρεούται να γνωστοποιεί στο κράτος μέλος εγγραφής την έναρξη των δραστηριοτήτων του, ως υποκειμένου στο φόρο, την παύση ή τη μεταβολή αυτών κατά τρόπο που να μην πληροί πλέον τις απαιτούμενες προϋποθέσεις για την υπαγωγή του στο παρόν ειδικό καθεστώς. Η δήλωση αυτή υποβάλλεται με ηλεκτρονικά μέσα.
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 2002/38/EK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 354
	

	1.
Οι πληροφορίες που παρέχει ο μη υποκείμενος στο φόρο προς το κράτος μέλος εγγραφής, όταν αρχίζουν οι φορολογικές του δραστηριότητες, περιέχουν τα ακόλουθα στοιχεία για την εξακρίβωση της ταυτότητάς του:
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 2, δεύτερη φράση, πρώτο τμήμα της πρώτης φράσης
(προστέθηκε από την 2002/38/EK)

	α)
ονοματεπώνυμο·
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 2, δεύτερη φράση, δεύτερο τμήμα της πρώτης φράσης
(προστέθηκε από την 2002/38/EK)

	β)
ταχυδρομική διεύθυνση·
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 2, δεύτερη φράση, δεύτερο τμήμα της πρώτης φράσης
(προστέθηκε από την 2002/38/EK)

	γ)
ηλεκτρονικές διευθύνσεις και ιστοσελίδες του διαδικτύου·
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 2, δεύτερη φράση, δεύτερο τμήμα της πρώτης φράσης
(προστέθηκε από την 2002/38/EK)

	δ)
τυχόν εθνικό αριθμό φορολογικού μητρώου·
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 2, δεύτερη φράση, δεύτερο τμήμα της πρώτης φράσης
(προστέθηκε από την 2002/38/EK)

	ε)
δήλωση σύμφωνα με την οποία γνωστοποιείται ότι το συγκεκριμένο πρόσωπο δεν διαθέτει αριθμό φορολογικού μητρώου ΦΠΑ εντός της Κοινότητας.
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 2, δεύτερη φράση, δεύτερο τμήμα της πρώτης φράσης
(προστέθηκε από την 2002/38/EK)

	2.
Ο μη εγκατεστημένος υποκείμενος στο φόρο κοινοποιεί στο κράτος μέλος εγγραφής, κάθε τυχόν αλλαγή των πληροφοριών που έχει υποβάλει.
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 2, δεύτερο εδάφιο, 2η φράση
(προστέθηκε από την 2002/38/EK)

	Άρθρο 355
	

	Το κράτος μέλος εγγραφής χορηγεί στο μη εγκατεστημένο υποκείμενο στο φόρο ατομικό αριθμό φορολογικού μητρώου και του κοινοποιεί με ηλεκτρονικά μέσα τον αριθμό που του χορηγήθηκε. Βασιζόμενα στις πληροφορίες που χρησιμοποιούνται για τη χορήγηση του αριθμού αυτού, τα κράτη μέλη κατανάλωσης δύνανται να διατηρούν δικά τους συστήματα εγγραφής.
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 2002/38/EK)

	
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 3, δεύτερη φράση
(προστέθηκε από την 2002/38/EK)

	Άρθρο 356
	

	Το κράτος μέλος εγγραφής διαγράφει το μη εγκατεστημένο υποκείμενο στο φόρο από το φορολογικό μητρώο στις ακόλουθες περιπτώσεις:
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 4
(προστέθηκε από την 2002/38/EK)

	α)
εάν το εν λόγω πρόσωπο γνωστοποιήσει ότι δεν παρέχει πλέον ηλεκτρονικές υπηρεσίες·
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 4, στοι​χείο α)
(προστέθηκε από την 2002/38/EK)

Προσαρμοσμένο

	β)
εάν μπορεί άλλως πως να συναχθεί ότι η φορολογητέα του δραστηριότητα έχει τερματισθεί·
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 4, στοι​χείο β)
(προστέθηκε από την 2002/38/EK)

	γ)
εάν ο υποκείμενος στο φόρο δεν πληροί πλέον τις προϋποθέσεις που είναι αναγκαίες για την υπαγωγή του στο παρόν ειδικό καθεστώς·
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 4, στοι​χείο γ)
(προστέθηκε από την 2002/38/EK)

Προσαρμοσμένο

	δ)
εάν συστηματικά δεν συμμορφώνεται προς τους κανόνες που αφορούν το ειδικό καθεστώς.
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 4, στοι​χείο δ)
(προστέθηκε από την 2002/38/EK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 357
	

	Ο μη εγκατεστημένος υποκείμενος στο φόρο υποβάλλει με ηλεκτρονικά μέσα, στο κράτος μέλος εγγραφής, δήλωση ΦΠΑ για κάθε ημερολογιακό τρίμηνο, είτε έχει παρασχεθεί ηλεκτρονική υπηρεσία είτε όχι. Η δήλωση υποβάλλεται εντός είκοσι ημερών από το τέλος της φορολογικής περιόδου, την οποία καλύπτει η δήλωση.
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 5, πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 2002/38/EK)
Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 358
	

	Στη δήλωση ΦΠΑ αναγράφεται ο αριθμός φορολογικού μητρώου και, για κάθε κράτος μέλος κατανάλωσης στο οποίο οφείλεται ΦΠΑ, η συνολική αξία, άνευ ΦΠΑ, των παροχών ηλεκτρονικών υπηρεσιών που πραγματοποιήθηκαν κατά την περίοδο επιβολής του φόρου και το συνολικό ποσό του φόρου που αντιστοιχεί. Πρέπει να αναφέρονται επίσης στη δήλωση οι ισχύοντες συντελεστές και το συνολικό ποσό του οφειλόμενου φόρου.
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 5, δεύτερη φράση
(προστέθηκε από την 2002/38/EK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 359
	

	1.
Η δήλωση ΦΠΑ συμπληρώνεται σε ευρώ.
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 6, πρώτη φράση
(προστέθηκε από την 2002/38/EK)

	
Τα κράτη μέλη που δεν έχουν υιοθετήσει το ευρώ δύνανται να απαιτούν τη συμπλήρωση της δήλωσης ΦΠΑ στο εθνικό τους νόμισμα. Εάν η παροχή υπηρεσιών έχει πραγματοποιηθεί σε άλλα νομίσματα, κατά τη συμπλήρωση της δήλωσης ΦΠΑ ο μη εγκατεστημένος υποκείμενος στο φόρο χρησιμοποιεί τη συναλλαγματική ισοτιμία που ισχύει την τελευταία ημέρα της περιόδου επιβολής του φόρου.
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 6, δεύτερη και τρίτη φράση
(προστέθηκε από την 2002/38/EK)
Προσαρμοσμένο

	2.
Η μετατροπή γίνεται σύμφωνα με τις συναλλαγματικές ισοτιμίες που δημοσίευσε η Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα την ημέρα εκείνη ή, εάν δεν υπήρξε δημοσίευση τη συγκεκριμένη ημέρα, τις ισοτιμίες της επόμενης ημέρας δημοσίευσης.
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 6, τέταρτη φράση
(προστέθηκε από την 2002/38/EK)

	Άρθρο 360
	

	Ο μη εγκατεστημένος υποκείμενος στο φόρο καταβάλλει το ΦΠΑ συγχρόνως με την υποβολή της δήλωσης ΦΠΑ.
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 7, πρώτη φράση
(προστέθηκε από την 2002/38/EK)

Προσαρμοσμένο

	Η καταβολή γίνεται σε τραπεζικό λογαριασμό σε ευρώ, που ορίζεται από το κράτος μέλος εγγραφής. Τα κράτη μέλη που δεν έχουν υιοθετήσει το ευρώ, δύνανται να απαιτούν να γίνεται η καταβολή σε τραπεζικό λογαριασμό στο νόμισμά τους.
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 7, δεύτερη και τρίτη φράση
(προστέθηκε από την 2002/38/EK)
Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 361
	

	Ο μη εγκατεστημένος υποκείμενος στο φόρο ο οποίος χρησιμοποιεί το ειδικό αυτό καθεστώς, δεν εκπίπτει κανένα ποσό ΦΠΑ βάσει του άρθρου 163 της παρούσας οδηγίας, αλλά του επιστρέφεται ο φόρος σύμφωνα με την 86/560/ΕΟΚ. Το άρθρο 2, παράγραφοι 2 και 3 και το άρθρο 4, παράγραφος 2 της εν λόγω οδηγίας δεν εφαρμόζονται στις επιστροφές που συνδέονται με ηλεκτρονικές υπηρεσίες καλυπτόμενες από αυτό το ειδικό καθεστώς.
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 8
(προστέθηκε από την 2002/38/EK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 362
	

	1.
Ο μη εγκατεστημένος υποκείμενος στο φόρο τηρεί λογιστικές εγγραφές των πράξεων που υπάγονται στο παρόν ειδικό καθεστώς. Οι εν λόγω λογιστικές εγγραφές πρέπει να είναι αρκετά λεπτομερείς, ώστε να να επιτρέπουν στις φορολογικές αρχές του κράτους μέλους κατανάλωσης να επαληθεύουν την ακρίβεια της δήλωσης ΦΠΑ.
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 9, πρώτη φράση
(προστέθηκε από την 2002/38/EK)

Προσαρμοσμένο

	2.
Οι λογιστικές εγγραφές που αναφέρονται στην παράγραφο 1 πρέπει να διατίθενται, κατόπιν αιτήσεως, με ηλεκτρονικά μέσα, στο κράτος μέλος εγγραφής και στο κράτος μέλος κατανάλωσης.
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 9, δεύτερη φράση
(προστέθηκε από την 2002/38/EK)

Προσαρμοσμένο

	
Οι εν λόγω λογιστικές εγγραφές διατηρούνται επί διάστημα δέκα ετών, αρχής γενομένης από τις 31 Δεκεμβρίου του έτους κατά το οποίο πραγματοποιήθηκε η πράξη.
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 9, τρίτη φράση
(προστέθηκε από την 2002/38/EK)

	ΤΙΤΛΟΣ XIII


ΠΑΡΕΚΚΛΙΣΕΙΣ
	Επικεφαλίδα του XVI
(77/388/EOK)

Επικεφαλίδα του τίτλου XVI
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	Κεφάλαιο 1

Γενικές παρεκκλίσεις
	

	Τμήμα 1

Παρεκκλίσεις για τα κράτη που ήταν μέλη της Κοινότητας την 1η Ιανουαρίου 1978
	

	Άρθρο 363
	Άρθρο 28
(77/388/EOK)

	
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 1
(77/388/EOK)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 1α)
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 3
(77/388/EOK)

Σε αχρησία

	Τα κράτη μέλη τα οποία την 1η Ιανουαρίου 1978 φορολογούσαν τις πράξεις που περιλαμβάνονται στον κατάλογο του παραρτήματος ΙΧ, μέρος Α δύνανται να εξακολουθήσουν να τις φορολογούν.
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 3, στοι​χείο α)
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 364
	

	Τα κράτη μέλη τα οποία την 1η Ιανουαρίου 1978 απήλλασσαν από το φόρο τις πράξεις που περιλαμβάνονται στην κατάσταση του παραρτήματος ΙΧ, μέρος Β δύνανται να εξακολουθήσουν να τις απαλλάσσουν υπό τις προϋποθέσεις που ίσχυαν σε κάθε ενδιαφερόμενο κράτος μέλος την ίδια ημερομηνία.
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 3, στοι​χείο β)
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 365
	

	Τα κράτη μέλη τα οποία την 1η Ιανουαρίου 1978 εφάρμοζαν διατάξεις κατά παρέκκλιση από την προβλεπομένη στο άρθρο 173, πρώτο εδάφιο αρχή της άμεσης έκπτωσης δύνανται να εξακολουθήσουν να τις εφαρμόζουν.
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 3, στοι​χείο δ)
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 366
	

	Τα κράτη μέλη τα οποία την 1η Ιανουαρίου 1978 εφάρμοζαν διατάξεις κατά παρέκκλιση από το άρθρο 29 και το άρθρο 78, πρώτο εδάφιο, στοιχείο γ) δύνανται να εξακολουθήσουν να τις εφαρμόζουν.
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 3, στοι​χείο ε)
(τροποποιήθηκε από την 94/5/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 367
	

	Κατά παρέκκλιση από τις διατάξεις του άρθρου 164 και του άρθρου 302, τα κράτη μέλη τα οποία την 1η Ιανουαρίου 1978 απήλλασσαν χωρίς δικαίωμα έκπτωσης του καταβληθέντος σε προηγούμενο στάδιο ΦΠΑ τις προβλεπόμενες από το άρθρο 302 παροχές υπηρεσιών των πρακτορείων ταξιδίων δύνανται να εξακολουθήσουν να τις απαλλάσσουν. Η παρέκκλιση αυτή εφαρμόζεται επίσης στα πρακτορεία ταξιδίων, τα οποία ενεργούν επ’ ονόματι και για λογαριασμό του ταξιδιώτη.
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 3ζ)
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	Τμήμα 2

Παρεκκλίσεις για τα κράτη που προσχώρησαν στην Κοινότητα μετά την 1η Ιανουαρίου 1978
	

	Άρθρο 368
	

	Η Ελλάδα δύναται να εξακολουθήσει να απαλλάσσει τις πράξεις που αναφέρονται στο παράρτημα ΙΧ, μέρος Β, σημεία 2), 8), 9), 11) και 12), σύμφωνα με τους όρους που υπήρχαν σε αυτό το κράτος κατά την ημερομηνία προσχώρησής του.
	Παράρτημα VIII, μέρος II, σημείο 2), στοι​χείο β)
(πράξη προσχώρη​σης EL)

Προσαρμοσμένο

	
	Παράρτημα VIII, μέρος II, σημείο 2), στοι​χείο β)
(πράξη προσχώρη​σης EL)

	
	Παράρτημα VIII, μέρος II, σημείο 2), στοι​χείο β)
(πράξη προσχώρη​σης EL)

	
	Παράρτημα VIII, μέρος II, σημείο 2), στοι​χείο β)
(πράξη προσχώρη​σης EL)

	
	Παράρτημα VIII, μέρος II, σημείο 2), στοι​χείο β)
(πράξη προσχώρη​σης EL)

	
	Παράρτημα VIII, μέρος II, σημείο 2), στοι​χείο β)
(πράξη προσχώρη​σης EL)

	
	Παράρτημα VIII, μέρος II, σημείο 2), στοι​χείο β)
(πράξη προσχώρη​σης EL)

	
	Παράρτημα VIII, μέρος II, σημείο 2), στοι​χείο β)
(πράξη προσχώρη​σης EL)

	Άρθρο 369
	

	Η Ισπανία δύναται να εξακολουθήσει να απαλλάσσει τις παροχές υπηρεσιών εκ μέρους των συγγραφέων που αναφέρονται στο παράρτημα ΙΧ, μέρος Β, σημείο 2) και τις πράξεις που αναφέρονται στο παράρτημα ΙΧ, μέρος Β, σημεία 11) και 12), σύμφωνα με τους όρους που υπήρχαν σε αυτό το κράτος μέλος κατά την ημερομηνία προσχώρησής του.
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 3α)
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 370
	

	Η Πορτογαλία δύναται να εξακολουθήσει να απαλλάσσει τις πράξεις που περιλαμβάνονται στο παράρτημα ΙΧ, μέρος Β, σημεία 2), 4), 7), 9), 10) και 13), σύμφωνα με τους όρους που υπήρχαν σε αυτό το κράτος μέλος κατά την ημερομηνία προσχώρησής του.
	Παράρτημα ΧΧΧΙΙ, μέρος IV, σημείο 3), στοι​χείο β), πρώτο εδάφιο
(πράξη προσχώρη​σης ES και PT)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 371
	

	1.
Η Αυστρία δύναται να εξακολουθήσει να φορολογεί τις πράξεις που αναφέρονται στο παράρτημα ΙΧ, μέρος Α, σημείο 2).
	Παράρτημα ΧV, μέρος IX, σημείο 2), στοι​χείο η), πρώτο εδάφιο
(πράξη προσχώρη​σης AΤ, FI και SE)

Προσαρμοσμένο

	
	Παράρτημα IX, σημείο 2), στοιχείο η), πρώτο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
(πράξη προσχώρη​σης AΤ, FI και SE)

	2.
Εφόσον οι ίδιες απαλλαγές ισχύουν σε ένα από τα κράτη μέλη που αποτελούσε μέρος της Κοινότητας στις 31 Δεκεμβρίου 1994, η Αυστρία δύναται, σύμφωνα με τους όρους που υπήρχαν σε αυτό το κράτος μέλος κατά την ημερομηνία προσχώρησής του, να εξακολουθήσει να απαλλάσσει από το φόρο τις ακόλουθες πράξεις:
	Παράρτημα XV, μέρος IX, σημείο 2), στοι​χείο θ), πρώτο εδάφιο
(πράξη προσχώρη​σης AΤ, FI και SE)

Προσαρμοσμένο

	α)
τις πράξεις που αναφέρονται στο παράρτημα ΙΧ, μέρος Β, σημεία 5) και 9)·
	Παράρτημα XV, μέρος IX, σημείο 2), στοι​χείο θ), πρώτο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
(πράξη προσχώρη​σης AΤ, FI και SE)

	β)
με δικαίωμα μείωσης του ΦΠΑ που καταβλήθηκε σε προηγούμενο στάδιο, όλα τα τμήματα των διεθνών αεροπορικών, θαλάσσιων ή εσωτερικών πλωτών μεταφορών επιβατών από την Αυστρία προς άλλο κράτος μέλος ή προς τρίτη χώρα και αντιστρόφως, εκτός από τις μεταφορές επιβατών στη λίμνη της Κωνσταντίας.
	Παράρτημα XV, μέρος IX, σημείο 2), στοι​χείο θ), πρώτο εδάφιο, τρίτη περίπτωση
(πράξη προσχώρη​σης AΤ, FI και SE)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 372
	

	1.
Η Φινλανδία δύναται να εξακολουθήσει να φορολογεί τις πράξεις που αναφέρονται στο παράρτημα ΙΧ, μέρος Α, σημείο 2), εφόσον οι ίδιες πράξεις φορολογούνται σε ένα από τα κράτη μέλη που μέλος της Κοινότητας στις 31 Δεκεμβρίου 1994.
	Παράρτημα XV, μέρος IX, σημείο 2), στοι​χείο ιγ), πρώτο εδάφιο
(πράξη προσχώρη​σης AΤ, FI και SE)

Προσαρμοσμένο

	2.
Η Φινλανδία δύναται, σύμφωνα με τους όρους που υπήρχαν σε αυτό το κράτος μέλος κατά την ημερομηνία προσχώρησής του, να εξακολουθήσει να απαλλάσσει από το φόρο τις παροχές υπηρεσιών από συγγραφείς, καλλιτέχνες και ερμηνευτές έργων τέχνης που αναφέρονται στο παράρτημα ΙΧ, μέρος Β, σημείο 2), καθώς και τις πράξεις που αναφέρονται στο παράρτημα ΙΧ, μέρος Β, σημεία 5), 9) και 10), εφόσον οι ίδιες απαλλαγές εφαρμόζονται σε κράτος μέλος που αποτελούσε μέρος της Κοινότητας στις 31 Δεκεμβρίου 1994.
	Παράρτημα XV, μέρος IX, σημείο 2), στοι​χείο ιδ), πρώτο εδάφιο
(πράξη προσχώρη​σης AΤ, FI και SE)
Προσαρμοσμένο

	
	Παράρτημα XV, μέρος IX, σημείο 2), στοι​χείο ιδ), πρώτο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
(πράξη προσχώρη​σης AΤ, FI και SE)

	
	Παράρτημα XV, μέρος IX, σημείο 2), στοι​χείο ιδ), πρώτο εδάφιο, τρίτη περίπτωση
(πράξη προσχώρη​σης AΤ, FI και SE)

	Άρθρο 373
	

	Η Σουηδία δύναται, σύμφωνα με τους όρους που υπήρχαν σε αυτό το κράτος μέλος κατά την ημερομηνία προσχώρησής του, να εξακολουθήσει να απαλλάσσει από το φόρο τις παροχές υπηρεσιών από συγγραφείς, καλλιτέχνες και ερμηνευτές έργων τέχνης που αναφέρονται στο παράρτημα ΙΧ, μέρος Β, σημείο 2 καθώς και τις συναλλαγές που αναφέρονται στο παράρτημα ΙΧ, μέρος Β, σημεία 1), 9) και 10), εφόσον οι ίδιες απαλλαγές εφαρμόζονται σε ένα από τα κράτη μέλη που ήταν μέλος της Κοινότητας στις 31 Δεκεμβρίου 1994.
	Παράρτημα XV, μέρος IX, σημείο 2), στοι​χείο αα), πρώτο εδάφιο
(πράξη προσχώρη​σης AΤ, FI και SE)

Προσαρμοσμένο

	
	Παράρτημα XV, μέρος IX, σημείο 2), στοι​χείο αα), πρώτο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
(πράξη προσχώρη​σης AΤ, FI και SE)

	
	Παράρτημα XV, μέρος IX, σημείο 2), στοι​χείο αα), πρώτο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
(πράξη προσχώρη​σης AΤ, FI και SE)

	Άρθρο 374
	

	Η Τσεχική Δημοκρατία μπορεί, υπό τους όρους που ίσχυαν σε αυτό το κράτος μέλος κατά την ημερομηνία προσχώρησής του, να συνεχίσει να εφαρμόζει απαλλαγή για τις διεθνείς μεταφορές επιβατών, οι οποίες αναφέρονται στο παράρτημα ΙΧ, μέρος Β, σημείο 10), για όσο διάστημα η ίδια απαλλαγή εφαρμόζεται στα κράτη μέλη της Κοινότητας την 30ή Απριλίου 2004.
	Παράρτημα V, παρά​γραφος 5, σημείο 1), στοι​χείο β)
(πράξη προσχώρη​σης του 2003)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 375
	

	Η Εσθονία μπορεί, υπό τους όρους που ίσχυαν σε αυτό το κράτος μέλος κατά την ημερομηνία προσχώρησής του, να συνεχίσει να εφαρμόζει απαλλαγή για τις διεθνείς μεταφορές επιβατών, οι οποίες αναφέρονται στο παράρτημα ΙΧ, μέρος Β, σημείο 10), για όσο διάστημα η ίδια απαλλαγή εφαρμόζεται στα κράτη μέλη της Κοινότητας την 30ή Απριλίου 2004.
	Παράρτημα VΙ, παρά​γραφος 7, σημείο 1), στοι​χείο β)
(πράξη προσχώρη​σης του 2003)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 376
	

	Η Κύπρος μπορεί, υπό τους όρους που ίσχυαν σε αυτό το κράτος μέλος κατά την ημερομηνία προσχώρησής του, να συνεχίσει να εφαρμόζει απαλλαγή για τις διεθνείς μεταφορές επιβατών, οι οποίες αναφέρονται στο παράρτημα ΙΧ, μέρος Β, σημείο 10), για όσο διάστημα η ίδια απαλλαγή εφαρμόζεται στα κράτη μέλη της Κοινότητας την 30ή Απριλίου 2004.
	Παράρτημα VΙΙ, παρά​γραφος 7, σημείο 1), έκτο εδάφιο
(πράξη προσχώρη​σης του 2003)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 377
	

	Για όσο διάστημα η ίδια απαλλαγή εφαρμόζεται στα κράτη μέλη της Κοινότητας την 30ή Απριλίου 2004, η Λετονία μπορεί, υπό τους όρους που ίσχυαν σε αυτό το κράτος μέλος κατά την ημερομηνία προσχώρησής του, να συνεχίσει να εφαρμόζει απαλλαγή στις ακόλουθες πράξεις:
	Παράρτημα VΙΙΙ, παρά​γραφος 7, σημείο 1), στοι​χείο β), δεύτερο εδάφιο
(πράξη προσχώρη​σης του 2003)
Προσαρμοσμένο

	α)
τις υπηρεσίες που παρέχουν συγγραφείς, καλλιτέχνες και ερμηνευτές, οι οποίες αναφέρονται στο παράρτημα ΙΧ, μέρος Β, σημείο 2)∙
	Παράρτημα VΙΙΙ, παρά​γραφος 7, σημείο 1), στοι​χείο β), δεύτερο εδάφιο
(πράξη προσχώρη​σης του 2003)

	β)
τις διεθνείς μεταφορές επιβατών, οι οποίες αναφέρονται στο παράρτημα ΙΧ, μέρος Β, σημείο 10).
	Παράρτημα VΙΙΙ, παρά​γραφος 7, σημείο 1), στοι​χείο β), τρίτο εδάφιο
(πράξη προσχώρη​σης του 2003)

	Άρθρο 378
	

	Η Λιθουανία μπορεί, υπό τους όρους που ίσχυαν σε αυτό το κράτος μέλος κατά την ημερομηνία προσχώρησής του, να συνεχίσει να εφαρμόζει απαλλαγή για τις διεθνείς μεταφορές επιβατών, οι οποίες αναφέρονται στο παράρτημα ΙΧ, μέρος Β, σημείο 10), για όσο διάστημα η ίδια απαλλαγή εφαρμόζεται στα κράτη μέλη της Κοινότητας την 30ή Απριλίου 2004.
	Παράρτημα ΙΧ, παρά​γραφος 8, σημείο 1)
(πράξη προσχώρη​σης του 2003)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 379
	

	Η Ουγγαρία μπορεί, υπό τους όρους που ίσχυαν σε αυτό το κράτος μέλος κατά την ημερομηνία προσχώρησής του, να συνεχίσει να εφαρμόζει απαλλαγή για τις διεθνείς μεταφορές επιβατών, οι οποίες αναφέρονται στο παράρτημα ΙΧ, μέρος Β, σημείο 10), για όσο διάστημα η ίδια απαλλαγή εφαρμόζεται στα κράτη μέλη της Κοινότητας την 30ή Απριλίου 2004.
	Παράρτημα Χ, παρά​γραφος 7, σημείο 1), στοι​χείο γ)
(πράξη προσχώρη​σης του 2003)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 380
	

	Για όσο διάστημα η ίδια απαλλαγή εφαρμόζεται στα κράτη μέλη της Κοινότητας την 30ή Απριλίου 2004, η Μάλτα μπορεί, υπό τους όρους που ίσχυαν σε αυτό το κράτος μέλος κατά την ημερομηνία προσχώρησής του, να συνεχίσει να εφαρμόζει απαλλαγή στις ακόλουθες πράξεις:
	Παράρτημα ΧΙ, παρά​γραφος 7, σημείο 2)
(πράξη προσχώρη​σης του 2003)

Προσαρμοσμένο

	α)
χωρίς δικαίωμα έκπτωσης του ΦΠΑ που πληρώθηκε σε προγενέστερο στάδιο, για την παροχή ύδατος από οργανισμούς δημοσίου δικαίου, η οποία αναφέρεται στο παράρτημα ΙΧ, μέρος Β, σημείο 8)∙
	Παράρτημα ΧΙ, παρά​γραφος 7, σημείο 2), στοι​χείο β)
(πράξη προσχώρη​σης του 2003)

Προσαρμοσμένο

	)β)
χωρίς δικαίωμα έκπτωσης του ΦΠΑ που πληρώθηκε σε προγενέστερο στάδιο, επί των εισροών για παραδόσεις κτιρίων και οικοδόμησης γης, που αναφέρονται στο παράρτημα ΙΧ, μέρος Β, σημείο 9)∙
	Παράρτημα ΧΙ, παρά​γραφος 7, σημείο 2), στοι​χείο γ)
(πράξη προσχώρη​σης του 2003)

Προσαρμοσμένο

	γ)
με δικαίωμα έκπτωσης του ΦΠΑ που πληρώθηκε σε προγενέστερο στάδιο, για τις εσωτερικές μεταφορές επιβατών, τις διεθνείς μεταφορές επιβατών και τις εσωτερικές θαλάσσιες μεταφορές επιβατών μεταξύ νησιών, οι οποίες αναφέρονται στο παράρτημα ΙΧ, μέρος Β, σημείο 10).
	Παράρτημα ΧΙ, παρά​γραφος 7, σημείο 2), στοι​χείο α)
(πράξη προσχώρη​σης του 2003)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 381
	

	Η Πολωνία μπορεί, υπό τους όρους που ίσχυαν σε αυτό το κράτος μέλος κατά την ημερομηνία προσχώρησής του, να συνεχίσει να εφαρμόζει απαλλαγή για τις διεθνείς μεταφορές επιβατών, οι οποίες αναφέρονται στο παράρτημα ΙΧ, μέρος Β, σημείο 10), για όσο διάστημα η ίδια απαλλαγή εφαρμόζεται στα κράτη μέλη της Κοινότητας την 30ή Απριλίου 2004.
	Παράρτημα ΧΙΙ, παρά​γραφος 9, σημείο 2)
(πράξη προσχώρη​σης του 2003)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 382
	

	Η Σλοβενία μπορεί, υπό τους όρους που ίσχυαν σε αυτό το κράτος μέλος κατά την ημερομηνία προσχώρησής του, να συνεχίσει να εφαρμόζει απαλλαγή για τις διεθνείς μεταφορές επιβατών, οι οποίες αναφέρονται στο παράρτημα ΙΧ, μέρος Β, σημείο 10), για όσο διάστημα η ίδια απαλλαγή εφαρμόζεται στα κράτη μέλη της Κοινότητας την 30ή Απριλίου 2004.
	Παράρτημα ΧΙΙΙ, παρά​γραφος 6, σημείο 1), στοι​χείο β)
(πράξη προσχώρη​σης του 2003)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 383
	

	Η Σλοβακία μπορεί, υπό τους όρους που ίσχυαν σε αυτό το κράτος μέλος κατά την ημερομηνία προσχώρησής του, να συνεχίσει να εφαρμόζει απαλλαγή για τις διεθνείς μεταφορές επιβατών, οι οποίες αναφέρονται στο παράρτημα ΙΧ, μέρος Β, σημείο 10), για όσο διάστημα η ίδια απαλλαγή εφαρμόζεται στα κράτη μέλη της Κοινότητας την 30ή Απριλίου 2004.
	Παράρτημα ΧΙV, παρά​γραφος 7, τρίτο εδάφιο
(πράξη προσχώρη​σης του 2003)

Προσαρμοσμένο

	Τμήμα 3

Κοινές διατάξεις για τα τμήματα 1 και 2
	

	Άρθρο 384
	

	Τα κράτη μέλη που απαλλάσσουν από το φόρο τις πράξεις που αναφέρονται στο άρθρο 364 και στα άρθρα 368 έως 383 δύνανται να παρέχουν στους υποκειμένους στον φόρο τη δυνατότητα να επιλέγουν τη φορολόγηση των εν λόγω πράξεων.
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 3, στοι​χείο γ)
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 385
	

	Τα κράτη μέλη δύνανται να προβλέπουν ότι για τις παραδόσεις κτιρίων και γηπέδων προς οικοδόμηση, αγοραζομένων προς τον σκοπό μεταπωλήσεώς τους από υποκείμενο στον φόρο που δεν είχε δικαίωμα προς έκπτωση κατά την αγορά, βάση επιβολής του φόρου είναι η διαφορά μεταξύ της τιμής πωλήσεως και της τιμής αγοράς.
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 3, στοι​χείο στ)
(77/388/EOK)

	Άρθρο 386
	

	1.
Το Συμβούλιο, βάσει εκθέσεως της Επιτροπής, επανεξετάζει την κατάσταση όσον αφορά τις παρεκκλίσεις που προβλέπονται στα τμήματα 1 και 2 και αποφασίζει σύμφωνα με το άρθρο 93 της συνθήκης, για την ενδεχόμενη κατάργηση ορισμένων από τις παρεκκλίσεις αυτές ή του συνόλου αυτών.
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 4
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	2.
Στο οριστικό καθεστώς, οι μεταφορές προσώπων θα φορολογούνται στο κράτος μέλος αναχώρησης για την πραγματοποιουμένη στο εσωτερικό της Κοινότητος διαδρομή, κατά τρόπο που θα καθορισθεί από το Συμβούλιο, σύμφωνα με το άρθρο 93 της συνθήκης.
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 5
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	Κεφάλαιο 2

Παρεκκλίσεις που παρέχονται με άδεια
	

	Τμήμα 1

Μέτρα απλούστευσης και πρόληψης της απάτης ή της φοροδιαφυγής
	

	

	Επικεφαλίδα του XV
(77/388/EOK)

Επικεφαλίδα του τίτλου XV
(77/388/EOK)

	Άρθρο 387
	

	Τα κράτη μέλη, τα οποία εφάρμοζαν την 1ην Ιανουαρίου 1977 ειδικά μέτρα για την απλούστευση της είσπραξης των φόρων ή για την παρεμπόδιση της απάτης ή της φοροδιαφυγής δύνανται να τα διατηρήσουν, υπό τον όρο ότι τα είχαν κοινοποιήσει στην Επιτροπή προ της 1ης Ιανουαρίου 1978 και με την επιφύλαξη ότι τα μέτρα απλούστευσης είναι σύμφωνα προς το κριτήριο που καθορίζεται στο άρθρο 379, παράγραφος 1, δεύτερο εδάφιο.
	Άρθρο 27, παρά​γραφος 5
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 388
	Άρθρο 27
(77/388/EOK)

	1.
Το Συμβούλιο αποφασίζοντας ομόφωνα μετά από φράση της Επιτροπής, δύναται να επιτρέπει σε κάθε κράτος μέλος να θεσπίζει ειδικά μέτρα παρέκκλισης από τις διατάξεις της παρούσας οδηγίας, για λόγους απλούστευσης των διαδικασιών επιβολής του φόρου ή πρόληψης ορισμένων τύπων φοροδιαφυγής και φοροαποφυγής.
	Άρθρο 27, παρά​γραφος 1, πρώτη πρόταση
(αντικατα​στάθηκε από την 2004/7/EK)
Προσαρμοσμένο

	Τα μέτρα προς απλούστευση της διαδικασίας επιβολής του φόρου δεν µπορούν να επηρεάζουν, παρά µόνον σε αµελητέο βαθµό, το συνολικό ποσό των φορολογικών εσόδων του κράτους µέλους που εισπράττονται στο στάδιο της τελικής κατανάλωσης. 
	Άρθρο 27, παρά​γραφος 1, δεύτερη πρόταση
(αντικατα​στάθηκε από την 2004/7/EK)
Προσαρμοσμένο

	2.
Το κράτος μέλος που επιθυμεί να λάβει τα αναφερόμενα από την παράγραφο 1 μέτρα υποβάλει στην Επιτροπή αίτηση και της παρέχει όλες τις απαραίτητες πληροφορίες. Σε περίπτωση που η Επιτροπή κρίνει ότι δεν έχει όλα τα απαραίτητα στοιχεία, έρχεται σε επαφή µε το εν λόγω κράτος µέλος εντός δύο µηνών από την παραλαβή της αίτησης και προσδιορίζει ποια πρόσθετα στοιχεία απαιτούνται.
	Άρθρο 27, παρά​γραφος 2, πρώτη και δεύτερη πρόταση
(αντικατα​στάθηκε από την 2004/7/EK)
Προσαρμοσμένο

	Αφού η Επιτροπή συγκεντρώσει όλα τα στοιχεία που κρίνει απαραίτητα για την εκτίμηση της αίτησης, ενημερώνει σχετικά εντός ενός μηνός το κράτος μέλος που υπέβαλε την αίτηση και διαβιβάζει την αίτηση, στη γλώσσα υποβολής της, στα λοιπά κράτη μέλη.
	Άρθρο 27, παρά​γραφος 2, τρίτη πρόταση
(αντικατα​στάθηκε από την 2004/7/EK)
Προσαρμοσμένο

	3.
Τρεις μήνες μετά την ενημέρωση που προβλέπεται στο δεύτερο εδάφιο της παραγράφου 2, η Επιτροπή υποβάλλει στο Συµβούλιο την κατάλληλη φράση ή, όταν έχει αντιρρήσεις σχετικά µε την αίτηση παρέκκλισης, µια ανακοίνωση όπου εκθέτει τις εν λόγω αντιρρήσεις.
	Άρθρο 27, παρά​γραφος 3
(αντικατα​στάθηκε από την 2004/7/EK)

	4.
Εν πάση περιπτώσει, η διαδικασία, ως έχει στις παραγράφους 2 και 3, ολοκληρώνεται εντός οκτώ μηνών από την παραλαβή της αίτησης από την Επιτροπή.
	Άρθρο 27, παρά​γραφος 4
(αντικατα​στάθηκε από την 2004/7/EK)
Προσαρμοσμένο

	Τμήμα 2

Διεθνείς συμφωνίες
	

	Άρθρο 389
	Άρθρο 30
(αντικατα​στάθηκε από την 2004/7/ΕΚ)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 30
(αντικατα​στάθηκε από την 2004/7/ΕΚ)

	1.
Το Συμβούλιο, αποφασίζοντας ομόφωνα μετά από φράση της Επιτροπής, δύναται να επιτρέψει σε κάθε κράτος μέλος τη σύναψη με τρίτη χώρα ή με διεθνή οργανισμό συμφωνίας, η οποία μπορεί να περιέχει παρεκκλίσεις από την παρούσα οδηγία.
	Άρθρο 30, παρά​γραφος 1
(αντικατα​στάθηκε από την 2004/7/EK)
Προσαρμοσμένο


	2.
Το κράτος μέλος που επιθυμεί να συνάψει μια τέτοια συμφωνία υποβάλει στην Επιτροπή αίτηση και προσκομίζει όλα τα απαραίτητα στοιχεία. Σε περίπτωση που η Επιτροπή κρίνει ότι δεν έχει όλα τα απαραίτητα στοιχεία, έρχεται σε επαφή με το εν λόγω κράτος μέλος εντός δύο μηνών από την παραλαβή της αίτησης και προσδιορίζει ποια πρόσθετα στοιχεία απαιτούνται.
	Άρθρο 30, παρά​γραφος 2, πρώτη και δεύτερη πρόταση
(αντικατα​στάθηκε από την 2004/7/EK)
Προσαρμοσμένο

	Αφού η Επιτροπή συγκεντρώσει όλα τα στοιχεία που κρίνει απαραίτητα για την εκτίμηση της αίτησης, ενημερώνει σχετικά εντός ενός μηνός το κράτος μέλος που υπέβαλε την αίτηση και διαβιβάζει την αίτηση, στη γλώσσα υποβολής της, στα λοιπά κράτη μέλη.
	Άρθρο 30, παρά​γραφος 2, τρίτη πρόταση
(αντικατα​στάθηκε από την 2004/7/EK)
Προσαρμοσμένο

	3.
Τρεις μήνες μετά την ενημέρωση που προβλέπεται στο δεύτερο εδάφιο της παραγράφου 2, η Επιτροπή υποβάλλει στο Συμβούλιο την κατάλληλη φράση ή, όταν έχει αντιρρήσεις σχετικά με την αίτηση παρέκκλισης, μια ανακοίνωση όπου εκθέτει τις εν λόγω αντιρρήσεις.
	Άρθρο 30, παρά​γραφος 3
(αντικατα​στάθηκε από την 2004/7/EK)
Προσαρμοσμένο

	4.
Εν πάση περιπτώσει, η διαδικασία, ως έχει στις παραγράφους 2 και 3, ολοκληρώνεται εντός οκτώ μηνών από την παραλαβή της αίτησης από την Επιτροπή. 
	Άρθρο 30, παρά​γραφος 4
(αντικατα​στάθηκε από την 2004/7/EK)

Προσαρμοσμένο

	ΤΙΤΛΟΣ XIV


ΔΙΑΦΟΡΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ
	Επικεφαλίδα XVIII
(77/388/EOK)

Επικεφαλίδα του τίτλου XVIII
(77/388/EOK)

	Κεφάλαιο 1

Μέτρα εφαρμογής
	

	Άρθρο 390
	Άρθρο 29α (προστέθηκε από την 2004/15/ΕΚ)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 29 α
(προστέθηκε από την οδηγία 2004/7/EK)

	Το Συμβούλιο, αποφασίζοντας ομόφωνα μετά από φράση της Επιτροπής, θεσπίζει τα αναγκαία μέτρα για την εφαρμογή της παρούσας οδηγίας.
	Άρθρο 29α (προστέθηκε από την 2004/15/ΕΚ)

	
	Επικεφαλίδα XVII
(77/388/EOK)

Επικεφαλίδα του τίτλου XVII
(77/388/EOK)

	Κεφάλαιο 2

Επιτροπή ΦΠΑ
	

	Άρθρο 391
	Άρθρο 29
(77/388/EOK)

	1.
Συνιστάται συμβουλευτική επιτροπή φόρου προστιθεμένης αξίας, η οποία καλείται “επιτροπή ΦΠΑ”.
	Άρθρο 29, παρά​γραφος 1
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	2.
Η επιτροπή ΦΠΑ αποτελείται από αντιπροσώπους των κρατών μελών και της Επιτροπής.
	Άρθρο 29, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	
Η επιτροπή προεδρεύεται από αντιπρόσωπο της Επιτροπής.
	Άρθρο 29, παρά​γραφος 2, δεύτερο εδάφιο
(77/388/EOK)

	
Η γραμματεία της επιτροπής εξασφαλίζεται από τις υπηρεσίες της Επιτροπής.
	Άρθρο 29, παρά​γραφος 2, τρίτο εδάφιο
(77/388/EOK)

	3.
Η επιτροπή ΦΠΑ καταρτίζει τον κανονισμό της.
	Άρθρο 29, παρά​γραφος 3
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	4.
Εκτός από τα σημεία που αποτελούν αντικείμενο διαβουλεύσεων δυνάμει της παρούσας οδηγίας, η επιτροπή ΦΠΑ εξετάζει τα ζητήματα που της υποβάλλει ο πρόεδρός της, είτε με δική του πρωτοβουλία είτε κατόπιν αιτήσεως του αντιπροσώπου κράτους μέλους, σχετικά με την εφαρμογή των κοινοτικών διατάξεων περί ΦΠΑ.
	Άρθρο 29, παρά​γραφος 4
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	Κεφάλαιο 3

Συντελεστής μετατροπής
	

	
	Άρθρο 31
(77/388/EOK)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 31
(77/388/EOK)

	
	Άρθρο 31, παρά​γραφος 1
(77/388/EOK)
Σε αχρησία

	Άρθρο 392
	Άρθρο 28 ιγ
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 28 ιγ
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	Με την επιφύλαξη άλλων ειδικών διατάξεων η ισοτιμία σε εθνικά νομίσματα των ποσών σε ευρώ που προβλέπονται στην παρούσα οδηγία, καθορίζεται σύμφωνα με το συντελεστή μετατροπής του ευρώ που ίσχυε την 1η Ιανουαρίου 1999.
	Άρθρο 28ιγ
(αντικατα​στάθηκε από τροποποιήθη​κε από του 2003)

Τροποποιημένο

	Ωστόσο, η Τσεχική Δημοκρατία, η Εσθονία, η Κύπρος, η Λεττονία, η Λιθουανία, η Ουγγαρία, η Μάλτα, η Πολωνία, η Σλοβενία και η Σλοβακία χρησιμοποιούν τον συντελεστή μετατροπής που ισχύει κατά την προσχώρησή τους.
	Άρθρο 28ιγ, δεύτερη φράση
(πράξη προσχώρη​σης του 2003)

	Άρθρο 393
	

	Κατά την μετατροπή των ποσών που αναφέρονται στο άρθρο 392 σε εθνικά νομίσματα, τα κράτη μέλη δύνανται να στρογγυλοποιούν μέχρι 10% προς τα άνω ή προς τα κάτω, τα ποσά που προκύπτουν από την μετατροπή αυτή.
	Άρθρο 31, παρά​γραφος 2
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	Κεφάλαιο 4

Άλλοι φόροι, δασμοί και τέλη
	

	Άρθρο 394
	Άρθρο 33
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/EOK)

	Με την επιφύλαξη άλλων κοινοτικών διατάξεων, οι διατάξεις της παρούσας οδηγίας δεν εμποδίζουν την εκ μέρους κράτους μέλους διατήρηση ή εισαγωγή φόρων επί των συμβάσεων ασφαλίσεως, και επί των παιγνίων και στοιχημάτων, ειδικών φόρων κατανάλωσης, δικαιωμάτων εγγραφής ή καταχώρησης, και, γενικότερα, οποιουδήποτε φόρου, δασμού ή τέλους που δεν έχει το χαρακτήρα φόρου κύκλου εργασιών, υπό την προϋπόθεση ότι η είσπραξη των εν λόγω φόρων, δικαιωμάτων ή τελών δεν οδηγεί, στις συναλλαγές μεταξύ κρατών μελών, σε διατυπώσεις που συνδέονται με τη διέλευση συνόρων.
	Άρθρο 33, παρά​γραφος 1
(αντικατα​στάθηκε από την 91/680/EOK)

Προσαρμοσμένο

	ΤΙΤΛΟΣ XV



ΜΕΤΑΒΑΤΙΚΟ ΚΑΘΕΣΤΩΣ ΦΟΡΟΛΟΓΗΣΗΣ ΤΩΝ ΣΥΝΑΛΛΑΓΩΝ ΜΕΤΑΞΥ ΤΩΝ ΚΡΑΤΩΝ ΜΕΛΩΝ ΚΑΙ ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ
	Επικεφαλίδα XVI A
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Επικεφαλίδα του τίτλου XVI A
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	
	Επικεφαλίδα XIX
(77/388/EOK)

Επικεφαλίδα του τίτλου XIX
(77/388/EOK)

	Άρθρο 395
	Άρθρο 28ιβ
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	
	Επικεφαλίδα του άρθρου 28ιβ
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

	
	Άρθρο 28ιβ, πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	1.
Το καθεστώς φορολόγησης των συναλλαγών μεταξύ των κρατών μελών που προβλέπεται από την παρούσα έχει μεταβατικό χαρακτήρα και θα αντικατασταθεί από οριστικό καθεστώς, που θα βασίζεται στην αρχή της φορολόγησης των παραδόσεων αγαθών και των παροχών υπηρεσιών στο κράτος μέλος καταγωγής.
	Άρθρο 28ιβ, δεύτερο εδάφιο
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	2.
Το Συμβούλιο, μετά από εξέταση της έκθεσης που προβλέπεται στο άρθρο 398, εφόσον διαπιστώσει ότι πληρούνται οι προϋποθέσεις για τη μετάβαση στο οριστικό καθεστώς, θεσπίζει, σύμφωνα με το άρθρο 93 της συνθήκης, τις διατάξεις που είναι αναγκαίες για τη θέση σε ισχύ και τη λειτουργία του οριστικού καθεστώτος.
	Άρθρο 28ιβ, τρίτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	Άρθρο 28ιβ, τέταρτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 91/680/ΕΟΚ)

Σε αχρησία

	Άρθρο 396
	

	Το καθεστώς που εφαρμόζεται στις υπηρεσίες μετάδοσης ραδιοφωνικών και τηλεοπτικών εκπομπών και σε ορισμένες υπηρεσίες που παρέχονται με ηλεκτρονικά μέσα ισχύει για χρονικό διάστημα τριών ετών αρχής γενομένης από την 1η Ιουλίου 2003.
	Άρθρο 4
(2002/38/EK)

Προσαρμοσμένο

	Το Συμβούλιο, με βάση έκθεση που του υποβάλλει η Επιτροπή, επανεξετάζει τις διατάξεις του άρθρου 56, παράγραφος 1, στοιχεία ι) και ια), των άρθρων 57, 58 και 59, του άρθρου 95, παράγραφος 2, δεύτερο εδάφιο, των άρθρων 350 έως 362 και του παραρτήματος ΙΙ πριν από τις 30 Ιουνίου 2006 και είτε, σύμφωνα με το άρθρο 93 της συνθήκης, υιοθετεί μέτρα για τη θέσπιση κατάλληλου ηλεκτρονικού μηχανισμού, χωρίς διακρίσεις, για την επιβολή φόρου, την υποβολή δηλώσεων, την είσπραξη και την αναδιανομή του ΦΠΑ, όσον αφορά τις ηλεκτρονικά παρεχόμενες υπηρεσίες με φορολόγηση στον τόπο κατανάλωσης, είτε, εάν θεωρείται αναγκαίο για πρακτικούς λόγους, παρατείνει την περίοδο που προβλέπεται στο πρώτο εδάφιο.
	Άρθρο 5
(2002/38/EK)

	Άρθρο 397
	Άρθρο 35
(77/388/EOK)

	Το Συμβούλιο, εκδίδει σύμφωνα με το άρθρο 93 της συνθήκης, τις κατάλληλες οδηγίες με σκοπό την συμπλήρωση του κοινού συστήματος ΦΠΑ και ιδίως τον προοδευτικό περιορισμό ή την κατάργηση των παρεκκλίσεων από το σύστημα αυτό.
	Άρθρο 35
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	Άρθρο 398
	Άρθρο 34
(77/388/EOK)

	Ανά τετραετία, η Επιτροπή υποβάλλει στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο βάσει των πληροφοριών που έχουν συγκεντρωθεί από τα κράτη μέλη, έκθεση για τη λειτουργία του κοινού συστήματος ΦΠΑ στα κράτη μέλη και ειδικότερα για τη λειτουργία του μεταβατικού καθεστώτος φορολόγησης των συναλλαγών μεταξύ των κρατών μελών, συνοδευόμενη κατά περίπτωση από προτάσεις σχετικά με το οριστικό καθεστώς.
	Άρθρο 34
(77/388/EOK)

Τροποποιημένο

	
	Άρθρο 36
(77/388/EOK)

	
	Άρθρο 36
(77/388/EOK)

Σε αχρησία

	
	Άρθρο 37
(77/388/EOK)

	
	Άρθρο 37
(77/388/EOK)

Σε αχρησία

	Άρθρο 399
	

	Η 67/227/ΕΟΚ, όπως τροποποιήθηκε με την που περιλαμβάνεται στο παράρτημα Χ, μέρος Α, σημείο 1) και η 77/388/ΕΟΚ, όπως τροποποιήθηκε με τις οδηγίες που περιλαμβάνονται στο παράρτημα Χ, μέρος Α, σημείο 2), καταργούνται με την επιφύλαξη των υποχρεώσεων των κρατών μελών όσον αφορά τις προθεσμίες ενσωμάτωσης στο εθνικό δίκαιο και εφαρμογής των οδηγιών που εμφαίνονται στο παράρτημα Χ, μέρος Β.
	

	Οι αναφορές στις καταργούμενες οδηγίες θεωρούνται ότι γίνονται στην παρούσα και διαβάζονται σύμφωνα με τον πίνακα αντιστοιχίας που εμφαίνεται στο παράρτημα ΧΙ.
	

	Άρθρο 400
	

	Τα κράτη μέλη θέτουν σε ισχύ τις νομοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις που είναι αναγκαίες για να συμμορφωθούν με το άρθρο 2, το άρθρο 38, παράγραφος 3, το άρθρο 59, το άρθρο 132, παράγραφος 1, στοιχείο η), το άρθρο 140, στοιχείο β) και τα άρθρα 392 και 398 το αργότερο την ... Πληροφορούν αμέσως την Επιτροπή σχετικά.
	

	Όταν τα κράτη μέλη θεσπίζουν τις ανωτέρω διατάξεις, αυτές περιέχουν αναφορά στην παρούσα ή συνοδεύονται από την αναφορά αυτή κατά την επίσημη έκδοσή τους. Ο τρόπος της αναφοράς αποφασίζεται από τα κράτη μέλη.
	

	Άρθρο 401
	

	Η παρούσα τίθεται σε ισχύ την εικοστή ημέρα μετά τη δημοσίευσή της στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.
	

	Άρθρο 402
	Άρθρο 38
(77/388/EOK)

	Η παρούσα απευθύνεται στα κράτη μέλη.
	Άρθρο 38
(77/388/EOK)

	Βρυξέλλες,
	

	Για το Συμβούλιο
	

	Ο Πρόεδρος
	


	ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

ΠΙΝΑΚΑΣ ΤΩΝ ΑΝΑΦΕΡΟΜΕΝΩΝ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 14 ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΩΝ
	Παράρτημα Δ
(77/388/EOK)

Επικεφαλίδα παραρτήματος Δ
(77/388/EOK)

	1)
Οι παροχές υπηρεσιών τηλεπικοινωνιών∙
	Παράρτημα Δ, σημείο 1)
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	2)
η διανομή ύδατος, αερίου, ηλεκτρισμού και θερμικής ενεργείας∙
	Παράρτημα Δ, σημείο 2)
(77/388/EOK)
Προσαρμοσμένο

	3)
η μεταφορά αγαθών∙
	Παράρτημα Δ, σημείο 3)
(77/388/EOK)

	4)
η παροχή λιμενικών και αερολιμενικών υπηρεσιών∙
	Παράρτημα Δ, σημείο 4)
(77/388/EOK)

	5)
η μεταφορά προσώπων∙
	Παράρτημα Δ, σημείο 5)
(77/388/EOK)

	6)
οι παραδόσεις καινούργιων αγαθών, κατασκευασθέντων προς τον σκοπό πωλήσεώς τους∙
	Παράρτημα Δ, σημείο 6)
(77/388/EOK)

	7)
οι εργασίες γεωργικών οργανισμών παρεμβάσεως, αναφερόμενες σε γεωργικά προϊόντα και πραγματοποιούμενες κατ’ εφαρμογή κανονισμών προβλεπόντων κοινή οργάνωση της αγοράς των προϊόντων αυτών∙
	Παράρτημα Δ, σημείο 7)
(77/388/EOK)

	8)
η εκμετάλλευση πανηγύρεων και εκθέσεων εμπορικού χαρακτήρος∙
	Παράρτημα Δ, σημείο 8)
(77/388/EOK)

	9)
η αποθήκευση∙
	Παράρτημα Δ, σημείο 9)
(77/388/EOK)
Προσαρμοσμένο

	10)
οι δραστηριότητες εμπορικών διαφημιστικών γραφείων∙
	Παράρτημα Δ, σημείο 10)
(77/388/EOK)

	11)
οι δραστηριότητες πρακτορείων ταξιδίων∙
	Παράρτημα Δ, σημείο 11)
(77/388/EOK)

	12)
οι εργασίες κυλικείων επιχειρήσεων, πρατηρίων, συνεταιρισμών και παρομοίων ιδρυμάτων∙
	Παράρτημα Δ, σημείο 12)
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	13)
οι δραστηριότητες οργανισμών ραδιοφώνου και τηλεοράσεως εμπορικού χαρακτήρα.
	Παράρτημα Δ, σημείο 13)
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο


	ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II


ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ ΠΑΡΕΧΟΝΤΑΙ ΜΕ ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΑ ΜΕΣΑ ΚΑΙ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 56, ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 1, ΣΤΟΙΧΕΙΟ ια)
	Παράρτημα ΙΒ
(προστέθηκε από την 2002/38/ΕΚ)

Επικεφαλίδα του παραρτήματος ΙΒ
(προστέθηκε από την 2002/38/ΕΚ)

Προσαρμοσμένο

	1)
Η δημιουργία και η φιλοξενία ιστοσελίδων, η εξ αποστάσεως συντήρηση προγραμμάτων και εξοπλισμού·
	Παράρτημα ΙΒ, πρώτο εδάφιο, σημείο 1)
(προστέθηκε από την 2002/38/ΕΚ)

	2)
η παροχή λογισμικού και η ενημέρωσή του·
	Παράρτημα ΙΒ, πρώτο εδάφιο, σημείο 2)
(προστέθηκε από την 2002/38/ΕΚ)

	3)
η παροχή εικόνων, κειμένων και πληροφοριών και η διάθεση βάσεων δεδομένων·
	Παράρτημα ΙΒ, πρώτο εδάφιο, σημείο 3)
(προστέθηκε από την 2002/38/ΕΚ)
Προσαρμοσμένο

	4)
η παροχή μουσικής, ταινιών και παιχνιδιών, συμπεριλαμβανομένων των κάθε είδους τυχηρών παιγνίων, πολιτικών, πολιτιστικών, καλλιτεχνικών, αθλητικών, επιστημονικών ή ψυχαγωγικών εκπομπών ή εκδηλώσεων·
	Παράρτημα ΙΒ, πρώτο εδάφιο, σημείο 4)
(προστέθηκε από την 2002/38/ΕΚ)
Προσαρμοσμένο

	5)
η παροχή διδασκαλίας εξ αποστάσεως.
	Παράρτημα ΙΒ, πρώτο εδάφιο, σημείο 5)
(προστέθηκε από την 2002/38/ΕΚ)


	ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙI

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΠΑΡΑΔΟΣΕΩΝ ΑΓΑΘΩΝ ΚΑΙ ΠΑΡΟΧΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΔΥΝΑΜΕΝΩΝ ΝΑ ΥΠΑΧΘΟΥΝ ΣΤΟΥΣ ΜΕΙΩΜΕΝΟΥΣ ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΕΣ ΦΠΑ ΠΟΥ ΠΡΟΒΛΕΠΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 95
	Παράρτημα Η
(92/77/ΕΟΚ)

Επικεφαλίδα παραρτήματος H
(προστέθηκε από την 92/77/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	
	Παράρτημα Η, δεύτερο εδάφιο
(προστέθηκε από την 92/77/ΕΟΚ)

	1)
Η παράδοση τροφίμων (συμπεριλαμβανομένων και των ποτών, εκτός των αλκοολούχων) που προορίζονται για κατανάλωση από ανθρώπους ή από ζώα, ζώντων ζώων, σπόρων, φυτών, συστατικών χρησιμοποιούμενων συνήθως στην παρασκευή τροφίμων, προϊόντων που χρησιμοποιούνται συνήθως για τη συμπλήρωση ή υποκατάσταση τροφίμων·
	Παράρτημα Η, δεύτερο εδάφιο, σημείο 1)
(προστέθηκε από την 92/77/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	2)
η ύδρευση·
	Παράρτημα Η δεύτερο εδάφιο, σημείο 2)
(προστέθηκε από την 92/77/ΕΟΚ)

	3)
η παράδοση φαρμακευτικών προϊόντων που συνήθως χρησιμοποιούνται για θεραπευτική αγωγή, για την πρόληψη ασθενειών και για σκοπούς ιατρικούς ή κτηνιατρικούς, καθώς και προϊόντων για την αντισύλληψη και για την γυναικεία υγιεινή προστασία∙
	Παράρτημα Η δεύτερο εδάφιο, σημείο 3)
(προστέθηκε από την 92/77/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	4)
η παράδοση ιατρικού εξοπλισμού, βοηθητικών οργάνων και άλλων συσκευών που συνήθως χρησιμοποιούνται για την ανακούφιση ή την αντιμετώπιση αναπηριών, προοριζόμενων αποκλειστικά για προσωπική χρήση από αναπήρους, συμπεριλαμβανομένης της επισκευής των προϊόντων αυτών, καθώς και η παράδοση παιδικών καθισμάτων αυτοκινήτων∙
	Παράρτημα Η δεύτερο εδάφιο, σημείο 4)
(προστέθηκε από την 92/77/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	5)
η μεταφορά επιβατών και των συνοδευόμενων αποσκευών τους∙
	Παράρτημα Η δεύτερο εδάφιο, σημείο 5)
(προστέθηκε από την 92/77/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	6)
η παράδοση βιβλίων συμπεριλαμβανομένων και των χρησιδανειζομένων από βιβλιοθήκες (καθώς και παντός είδους φυλλαδίων και παρομοίων εντύπων, παιδικών εικονογραφημένων βιβλίων και παιδικών βιβλίων ιχνογραφίας και χρωματισμού, μουσικής τυπωμένης ή χειρόγραφης, χαρτών και στοιχείων υδρογραφικών και άλλων) εφημερίδων και περιοδικών, εκτός από έντυπα εξ ολοκλήρου ή κατά κύριο λόγο διαφημιστικά∙
	Παράρτημα Η δεύτερο εδάφιο, σημείο 6)
(προστέθηκε από την 92/77/ΕΟΚ)
Προσαρμοσμένο

	7)
το δικαίωμα εισόδου σε παραστάσεις, θέατρα, τσίρκο, πανηγύρια, λούνα–παρκ, συναυλίες, μουσεία, ζωολογικούς κήπους, κινηματογράφους, εκθέσεις και σε παρόμοια πολιτιστικά γεγονότα και σχετικούς χώρους∙
	Παράρτημα Η δεύτερο εδάφιο, σημείο 7), πρώτο εδάφιο
(προστέθηκε από την 92/77/ΕΟΚ)

	8)
η λήψη ραδιοτηλεοπτικών εκπομπών∙
	Παράρτημα Η δεύτερο εδάφιο, σημείο 7), δεύτερο εδάφιο
(προστέθηκε από την 92/77/ΕΟΚ)

	9)
οι παροχές υπηρεσιών από συγγραφείς, συνθέτες ή καλλιτέχνες σκηνής, καθώς και τα δικαιώματα αυτών∙
	Παράρτημα Η δεύτερο εδάφιο, σημείο 8)
(προστέθηκε από την 92/77/ΕΟΚ)
Προσαρμοσμένο

	10)
η παράδοση, ανέγερση, ανακαίνιση και μετασκευή κατοικιών παρεχόμενων στα πλαίσια κοινωνικής πολιτικής∙
	Παράρτημα Η δεύτερο εδάφιο, σημείο 9)
(προστέθηκε από την 92/77/ΕΟΚ)

	11)
η παράδοση αγαθών και η παροχή υπηρεσιών χρησιμοποιουμένων συνήθως στη γεωργική παραγωγή, με εξαίρεση τα κεφαλαιουχικά αγαθά, όπως κτίρια ή μηχανήματα∙
	Παράρτημα Η δεύτερο εδάφιο, σημείο 10)
(προστέθηκε από την 92/77/ΕΟΚ)

	12)
η διαμονή σε ξενοδοχεία και παρόμοιους χώρους, συμπεριλαμβανομένης της παροχής καταλύματος διακοπών και της μίσθωσης χώρου σε κατασκήνωση ή σε κάμπινγκ για τροχόσπιτα∙
	Παράρτημα Η δεύτερο εδάφιο, σημείο 11)
(προστέθηκε από την 92/77/ΕΟΚ)

	13)
το δικαίωμα εισόδου σε αθλητικές εκδηλώσεις∙
	Παράρτημα Η δεύτερο εδάφιο, σημείο 12)
(προστέθηκε από την 92/77/ΕΟΚ)

	14)
το δικαίωμα χρήσης αθλητικών εγκαταστάσεων∙
	Παράρτημα Η δεύτερο εδάφιο, σημείο 13)
(προστέθηκε από την 92/77/ΕΟΚ)

	15)
η παράδοση αγαθών και η παροχή υπηρεσιών από φιλανθρωπικούς οργανισμούς αναγνωρισμένους από τα κράτη μέλη και οι οποίοι ασχολούνται με την κοινωνική πρόνοια και τις κοινωνικές ασφαλίσεις, εφόσον δεν απαλλάσσονται βάσει των άρθρων 129, 132 και 133∙
	Παράρτημα Η δεύτερο εδάφιο, σημείο 14)
(προστέθηκε από την 92/77/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	16)
οι παροχές υπηρεσιών από γραφεία κηδειών, συμπεριλαμβανομένης και της αποτέφρωσης νεκρών, καθώς και η παράδοση των συναφών ειδών∙
	Παράρτημα Η δεύτερο εδάφιο, σημείο 15)
(προστέθηκε από την 92/77/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο

	17)
η παροχή ιατρικών και οδοντιατρικών υπηρεσιών καθώς και λουτροθεραπείας, εκτός από αυτές που απαλλάσσονται βάσει του άρθρου 129, παράγραφος 1, στοιχεία β) έως ε)∙
	Παράρτημα Η δεύτερο εδάφιο, σημείο 16)
(προστέθηκε από την 92/77/ΕΟΚ)

	18)
οι παροχές υπηρεσιών οδοκαθαρισμού, αποκομιδής απορριμμάτων και επεξεργασίας αποβλήτων, με εξαίρεση αυτές που παρέχονται από φορείς που αναφέρονται στο άρθρο 14.
	Παράρτημα Η δεύτερο εδάφιο, σημείο 17)
(προστέθηκε από την 92/77/ΕΟΚ)

Προσαρμοσμένο


	ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙV


ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 102
	Παράρτημα ΙΑ
(προστέθηκε από την 1999/85/EK)

Επικεφαλίδα
παραρτήματος ΙΑ
(προστέθηκε από την 1999/85/EK)

	1)
Μικρές επισκευές:
	Παράρτημα ΙΑ δεύτερο εδάφιο, σημείο 1)
(προστέθηκε από την 1999/85/EK)

	α)
ποδηλάτων·
	Παράρτημα ΙΑ δεύτερο εδάφιο, σημείο 1), πρώτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 1999/85/EK)

	β)
υποδημάτων και δερματίνων ειδών·
	Παράρτημα ΙΑ δεύτερο εδάφιο, σημείο 1), δεύτερη περίπτωση
(προστέθηκε από την 1999/85/EK)

	γ)
ενδυμάτων και υφασμάτων ειδών οικιακής χρήσης (συμπεριλαμβανομένων της επιδιόρθωσης και της μετατροπής)·
	Παράρτημα ΙΑ δεύτερο εδάφιο, σημείο 1), τρίτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 1999/85/EK)

	2)
ανακαίνιση και επισκευή ιδιωτικών κατοικιών, εξαιρουμένων των υλικών που αποτελούν σημαντικό μέρος της αξίας της παροχής·
	Παράρτημα ΙΑ δεύτερο εδάφιο, σημείο 2)
(προστέθηκε από την 1999/85/EK)

	3)
καθαρισμός υαλοπινάκων και καθαρισμός ιδιωτικών κατοικιών·
	Παράρτημα ΙΑ δεύτερο εδάφιο, σημείο 3)
(προστέθηκε από την 1999/85/EK)

	4)
κατ’ οίκον φροντίδες (όπως η οικιακή βοήθεια και φροντίδα παιδιών, ηλικιωμένων, ασθενών ή αναπήρων)·
	Παράρτημα ΙΑ δεύτερο εδάφιο, σημείο 4)
(προστέθηκε από την 1999/85/EK)

Προσαρμοσμένο

	5)
κομμώσεις.
	Παράρτημα ΙΑ δεύτερο εδάφιο, σημείο 5)
(προστέθηκε από την 1999/85/EK)


	ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V


ΚΑΤΗΓΟΡΙΕΣ ΑΓΑΘΩΝ ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 155 ΚΑΙ ΔΥΝΑΝΤΑΙ ΝΑ ΑΠΟΤΕΛΕΣΟΥΝ ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟ ΤΩΝ ΚΑΘΕΣΤΩΤΩΝ ΑΠΟΤΑΜΙΕΥΣΗΣ ΕΚΤΟΣ ΤΗΣ ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΗΣ ΑΠΟΤΑΜΙΕΥΣΗΣ
	Παράρτημα Ι
(προστέθηκε από την 95/7/ΕΚ)

Νέο

	Κωδικός ΣΟ
	Περιγραφή εμπορευμάτων
	Παράρτημα Ι, Εισαγωγή
(προστέθηκε από την 95/7/ΕΚ)

	1)
0701
	Πατάτες
	

	2)
0711 20
	Ελιές
	

	3)
0801
	Καρύδια κοκκοφοινίκων, καρύδια Βραζιλίας και καρύδια ανακαρδιοειδών
	

	4)
0802
	Άλλοι καρποί με κέλυφος
	

	5)
0901 11 00


0901 12 00
	Καφές, μη καβουρδισμένος
	

	6)
0902
	Τσάι
	

	7)
1001 έως 1005


1007 έως 1008
	Δημητριακά
	

	8)
1006
	Ακατέργαστο ρύζι
	Προσαρμοσμένο

	9)
1201 έως 1207
	Σπέρματα, καρποί ελαιώδεις και σπόροι προς σπορά(συμπεριλαμβανομένων των σπόρων σόγιας)
	Προσαρμοσμένο

	
	
	

	10)
1507 έως 1515
	Λίπη και φυτικά έλαια και τα κλάσματά τους, ακατέργαστα, εξευγενισμένα, αλλά όχι χημικώς μετασχηματισμένα
	

	11)
1701 11


1701 12
	Ακατέργαστη ζάχαρη
	

	12)
1801
	Κακάο, σε σπόρους και θραύσματα σπόρων, ακατέργαστα ή φρυγμένα
	

	13)
2709


2710


2711 12


2711 13
	Πετρελαιοειδή (συμ​περιλαμβανομέ​νου του προπανίου και του βουτανίου, καθώς και των ακατέργαστων λαδιών πετρελαίου)
	

	14)
Κεφάλαια 28 και 29
	Χημικά προϊόντα, χύμα
	

	15)
4001


4002
	Καουτσούκ σε αρχικές μορφές ή σε πλάκες, φύλλα ή ταινίες
	

	16)
5101
	Μαλλί
	

	17)
7106
	Άργυρος
	

	18)
7110 11 00


7110 21 00


7110 31 00
	Πλατίνα (παλλάδιο, ρόδιο)
	

	19)
7402


7403


7405


7408
	Χαλκός
	

	20)
7502
	Νικέλιο
	

	21)
7601
	Αργίλιο
	

	22)
7801
	Μόλυβδος
	

	23)
7901
	Ψευδάργυρος
	

	24)
8001
	Κασσίτερος
	

	25)
ex 8112 92

ex 8112 99
	Ίνδιο
	Προσαρμοσμένο


	ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VI

ΠΙΝΑΚΑΣ ΤΩΝ ΓΕΩΡΓΙΚΩΝ ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΩΝ ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 288
	Παράρτημα A
(77/388/EOK)

Επικεφαλίδα παραρτήματος A
(77/388/EOK)
Προσαρμοσμένο

	1)
Καλλιέργεια:
	Παράρτημα A σημείο I
(77/388/EOK)

	α)
γενική γεωργία, περιλαμβανομένης και της αμπελουργίας·
	Παράρτημα A, σημείο I, 1)
(77/388/EOK)

	β)
καλλιέργεια οπωροφόρων δένδρων (περιλαμβανομένης και της καλλιεργείας ελαιοδένδρων) και καλλιέργεια κηπευτικών, ανθοκομικών και διακοσμητικών φυτών, έστω και σε θερμοκήπια·
	Παράρτημα A, σημείο I, 2)
(77/388/EOK)

	γ)
παραγωγή μανιταριών και μπαχαρικών, παραγωγή σπόρων προς σπορά και φυτών προς φύτευση·
	Παράρτημα A, σημείο I, 3)
(77/388/EOK)

	εκμετάλλευση φυτωρίων.
	Παράρτημα A, σημείο I, 3)
(77/388/EOK)

	2)
Κτηνοτροφία σε συνδυασμό με εκμετάλλευση του εδάφους:
	Παράρτημα A σημείο II
(77/388/EOK)

	α)
κτηνοτροφία·
	Παράρτημα A, σημείο II, 1)
(77/388/EOK)

	β)
πτηνοτροφία·
	Παράρτημα A, σημείο II, 2)
(77/388/EOK)

	γ)
κονικλοτροφία·
	Παράρτημα A, σημείο II, 3)
(77/388/EOK)

	δ)
μελισσοκομία·
	Παράρτημα A, σημείο II, 4)
(77/388/EOK)

	ε)
μεταξοσκωληκοτροφία·
	Παράρτημα A σημείο II, 5)
(77/388/EOK)

	στ)
σαλιγκαροτροφία.
	Παράρτημα A, σημείο II, 6)
(77/388/EOK)

	3)
Δασοκομία.
	Παράρτημα A σημείο III
(77/388/EOK)

	4)
Αλιεία:
	Παράρτημα A σημείο IV
(77/388/EOK)

	α)
αλιεία γλυκού ύδατος·
	Παράρτημα A, σημείο IV, 1)
(77/388/EOK)

	β)
ιχθυοτροφία·
	Παράρτημα A, σημείο IV, 2)
(77/388/EOK)

	γ)
καλλιέργεια μυδιών, στρειδιών και λοιπών μαλακίων και μαλακοστράκων·
	Παράρτημα A, σημείο IV, 3)
(77/388/EOK)

	δ)
βατραχοτροφία.
	Παράρτημα A, σημείο IV, 4)
(77/388/EOK)


	ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VII

ΠΙΝΑΚΑΣ ΓΕΩΡΓΙΚΩΝ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 288
	Παράρτημα B
(77/388/EOK)

Επικεφαλίδα παραρτήματος B
(77/388/EOK)
Προσαρμοσμένο

	
	Παράρτημα B
(77/388/EOK)

	1)
Οι εργασίες καλλιεργείας, θερισμού, αλωνίσματος, δεματιάσματος, περισυλλογής και συγκομιδής, περιλαμβανομένων και της σποράς και φυτεύσεως·
	Παράρτημα B, πρώτη περίπτωση
(77/388/EOK)

	2)
η συσκευασία και οι εργασίες προπαρασκευής για την πώληση, όπως εργασίες ξηράνσεως, καθαρισμού, συνθλίψεως, απολυμάνσεως και η εναπόθεση σε σιλό γεωργικών προϊόντων·
	Παράρτημα B, δεύτερη περίπτωση
(77/388/EOK)

	3)
η αποθήκευση γεωργικών προϊόντων·
	Παράρτημα B, τρίτη περίπτωση
(77/388/EOK)

	4)
η φύλαξη, εκτροφή η πάχυνση ζώων·
	Παράρτημα B, τέταρτη περίπτωση
(77/388/EOK)

	5)
η μίσθωση για γεωργικούς σκοπούς μέσων χρησιμοποιουμένων κανονικώς στις γεωργικές, δασοκομικές ή αλιευτικές εκμεταλλεύσεις·
	Παράρτημα B, πέμπτη περίπτωση
(77/388/EOK)

	6)
η τεχνική βοήθεια·
	Παράρτημα B, έκτη περίπτωση
(77/388/EOK)

	7)
η καταστροφή επιβλαβών φυτών και ζώων, οι ψεκασμοί φυτών και εδάφους·
	Παράρτημα B, έβδομη περίπτωση
(77/388/EOK)

	8)
η εκμετάλλευση αρδευτικών και αποξηραντικών εγκαταστάσεων·
	Παράρτημα B, όγδοη περίπτωση
(77/388/EOK)

	9)
η κοπή δένδρων, ξύλων και άλλες δασοκομικές υπηρεσίες.
	Παράρτημα B, ένατη περίπτωση
(77/388/EOK)


	
	Παράρτημα Γ
(77/388/EOK)

Επικεφαλίδα παραρτήματος Γ
(77/388/EOK)

	
	Παράρτημα Γ, στοιχείο I)
(77/388/EOK)
Σε αχρησία

	
	Παράρτημα Γ, στοιχείο I), σημείο 1)
(77/388/EOK)

Σε αχρησία

	
	Παράρτημα Γ, στοιχείο I), σημείο 2)
(77/388/EOK)

Σε αχρησία

	
	Παράρτημα Γ, στοιχείο I), σημείο 3)
(77/388/EOK)

Σε αχρησία

	
	Παράρτημα Γ, στοιχείο II)
(77/388/EOK)

Σε αχρησία

	
	Παράρτημα Γ, στοιχείο III)
(77/388/EOK)

Σε αχρησία

	
	Παράρτημα Γ, στοιχείο IV)
(77/388/EOK)

Σε αχρησία


	ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VΙΙΙ


ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΑ ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΙΚΗΣ, ΣΥΛΛΕΚΤΙΚΗΣ Ή ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΚΗΣ ΑΞΙΑΣ ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 304, ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 1, ΣΤΟΙΧΕΙΑ Β), Γ) ΚΑΙ Δ)
	Παράρτημα Θ
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Επικεφαλίδα του παραρτήματος Θ
(προστέθηκε από την 94/5/EK)
Προσαρμοσμένο

	
	Παράρτημα Θ
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Σε αχρησία

	Α.
Αντικείμενα καλλιτεχνικής αξίας:
	Παράρτημα Θ, στοιχείο α)
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Προσαρμοσμένο

	1)
πίνακες, κολάζ και παρόμοιοι μικροί πίνακες, έργα ζωγραφικής και σχέδια, που έχουν εκτελεστεί εξ ολοκλήρου διά χειρός του καλλιτέχνη. Εξαιρούνται τα σχέδια αρχιτεκτόνων, μηχανικών και άλλα βιομηχανικά, εμπορικά, τοπογραφικά ή παρόμοια σχέδια, τα είδη βιοτεχνίας χειροποίητης διακόσμησης, τα ζωγραφισμένα υφάσματα για σκηνικά θεάτρων, διάκοσμο εργαστηρίων ή ανάλογες χρήσεις (κωδικός ΣΟ 9701)·
	Παράρτημα Θ, στοιχείο α), πρώτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	2)
πρωτότυπες εικόνες χαρακτικής, χαλκογραφίας και λιθογραφίας, δηλαδή τα σχέδια που έχουν εκτυπωθεί απευθείας σε περιορισμένο αριθμό αντιτύπων, ασπρόμαυρα ή έγχρωμα, από μία ή περισσότερες πλάκες που έχουν γίνει εξ ολοκλήρου διά χειρός του καλλιτέχνη, οποιαδήποτε και αν είναι η τεχνική ή η ύλη που έχει χρησιμοποιηθεί, με εξαίρεση κάθε μηχανική ή φωτομηχανική μέθοδο (κωδικός ΣΟ 9702 00 00)·
	Παράρτημα Θ, στοιχείο α), δεύτερη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	3)
έργα αγαλματοποιίας ή γλυπτικής, πρωτότυπα, από οποιαδήποτε ύλη, εφόσον έχουν γίνει εξ ολοκλήρου δια χειρός του καλλιτέχνη· εκμαγεία γλυπτών, οκτώ το πολύ αντιτύπων, τα οποία γίνονται υπό την εποπτεία του ίδιου του καλλιτέχνη ή των διαδόχων του (κωδικός ΣΟ 9703). Κατ’ εξαίρεση, σε συγκεκριμένες περιπτώσεις που καθορίζονται από τα κράτη μέλη, μπορεί να ξεπεραστεί το όριο των οκτώ αντιτύπων για τα εκμαγεία γλυπτών που έχουν παραχθεί πριν από την 1η Ιανουαρίου 1989·
	Παράρτημα Θ, στοιχείο α), τρίτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)
Προσαρμοσμένο

	4)
χειροποίητοι τάπητες τοίχου (κωδικός ΣΟ 5805) και οι χειροποίητες επίτοιχες επενδύσεις από υφαντικές ύλες (κωδικός ΣΟ ex 6304) από πρωτότυπα σχέδια καλλιτεχνών, υπό τον όρο ότι δεν υπάρχουν άνω των οκτώ αντιτύπων από τον κάθε τάπητα ή την κάθε επένδυση·
	Παράρτημα Θ, στοιχείο α), τέταρτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	5)
μοναδικά έργα κεραμικής, κατασκευασμένα εξ ολοκλήρου διά χειρός του καλλιτέχνη και υπογεγραμμένα από τον ίδιο·
	Παράρτημα Θ, στοιχείο α), πέμπτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	6)
τεχνουργήματα σμάλτου πάνω σε χαλκό, εξ ολοκλήρου χειροποίητα, μέχρι οκτώ το πολύ αριθμημένα αντίτυπα που φέρουν την υπογραφή του καλλιτέχνη ή του καλλιτεχνικού εργαστηρίου, εξαιρουμένων των ειδών κοσμηματοποιίας, αργυροχοΐας και χρυσοχοΐας·
	Παράρτημα Θ, στοιχείο α), έκτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)
Προσαρμοσμένο

	7)
φωτογραφίες που ελήφθησαν από τον καλλιτέχνη, οι οποίες εκτυπώθηκαν από τον ίδιο ή υπό την εποπτεία του, υπογεγραμμένες και αριθμημένες, μέχρι τριάντα το πολύ αντίτυπα, ανεξαρτήτως μεγέθους και υλικού υποστρώματος.
	Παράρτημα Θ, στοιχείο α), έβδομη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	Β.
Αντικείμενα συλλεκτικής αξίας:
	Παράρτημα Θ, στοι​χείο β)
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

Προσαρμοσμένο

	1)
γραμματόσημα, χαρτόσημα, επιστολές με ταχυδρομικές σφραγίδες, αλλά χωρίς γραμματόσημο, φάκελοι πρώτης ημέρας κυκλοφορίας, διάφορα ταχυδρομικά είδη με έντυπο ταχυδρομικό σήμα και ανάλογα είδη, σφραγισμένα ή ασφράγιστα, αλλά τα οποία δεν κυκλοφορούν ούτε προορίζονται να τεθούν σε κυκλοφορία (κωδικός ΣΟ 9704 00 00)·
	Παράρτημα Θ, στοι​χείο β), πρώτη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)
Προσαρμοσμένο

	2)
συλλογές και αντικείμενα συλλογών ζωολογίας, βοτανικής, ορυκτολογίας, ανατομίας ή που παρουσιάζουν ιστορικό, αρχαιολογικό, παλαιοντολογικό, εθνογραφικό ή νομισματολογικό ενδιαφέρον (κωδικός ΣΟ 9705 00 00).
	Παράρτημα Θ, στοι​χείο β), δεύτερη περίπτωση
(προστέθηκε από την 94/5/EK)

	Γ.
Αντικείμενα αρχαιολογικής αξίας:
	Παράρτημα Θ, στοιχείο γ)
(προστέθηκε από την 94/5/EK)
Προσαρμοσμένο

	
αντικείμενα, πλην των αντικειμένων καλλιτεχνικής και συλλεκτικής αξίας, ηλικίας άνω των 100 ετών (κωδικός ΣΟ 9706 00 00).
	Παράρτημα Θ, στοιχείο γ)
(προστέθηκε από την 94/5/EK)


	ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IX

ΠΙΝΑΚΑΣ ΤΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ ΠΟΥ ΑΠΟΤΕΛΟΥΝ ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟ ΠΑΡΕΚΚΛΙΣΕΩΝ ΠΟΥ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΣΤΑ ΑΡΘΡΑ 363 ΚΑΙ 364 ΚΑΙ ΣΤΑ ΑΡΘΡΑ 368 ΕΩΣ 383
	Παράρτημα E
(77/388/EOK)

Νέο

	
	Παράρτημα ΣΤ
(77/388/EOK)

	Μέρος Α

Πράξεις τις οποίες τα κράτη μέλη δύνανται να εξακολουθήσουν να φορολογούν
	

Επικεφαλίδα παραρτήματος E
(77/388/EOK)
Προσαρμοσμένο

	1)
Παροχές υπηρεσιών, οι οποίες πραγματοποιούνται από τους οδοντοτεχνίτες στο πλαίσιο του επαγγέλματός τους, καθώς και παραδόσεις ειδών οδοντικής προθετικής που πραγματοποιούνται από τους οδοντιάτρους και τους οδοντοτεχνίτες·
	Παράρτημα E, σημείο 2)
(77/388/EOK)
Προσαρμοσμένο

	2)
δραστηριότητες δημοσίων οργανισμών ραδιοφώνου και τηλεοράσεως, εξαιρέσει αυτών που έχουν εμπορικό χαρακτήρα·
	Παράρτημα E, σημείο 7)
(77/388/EOK)
Προσαρμοσμένο

	3)
παραδόσεις κτιρίων ή μέρους κτιρίων και του συνεχομένου με αυτά εδάφους, πλην των προβλεπομένων στο άρθρο 13, παράγραφος 1 στοιχείο α), όταν πραγματοποιούνται από υποκειμένους στο φόρο που είχαν δικαίωμα προς έκπτωση των προηγουμένως καταβληθέντων φόρων για το εν λόγω κτίριο·
	Παράρτημα E, σημείο 11)
(77/388/EOK)
Προσαρμοσμένο

	4)
οι αναφερόμενες στο άρθρο 299 παροχές υπηρεσιών των πρακτορείων ταξιδίων, καθώς και οι παροχές υπηρεσιών των πρακτορείων ταξιδίων, τα οποία ενεργούν επ’ ονόματι και για λογαριασμό του ταξιδιώτου, για ταξίδια πραγματοποιούμενα εκτός της Κοινότητος.
	Παράρτημα E, σημείο 15)
(77/388/EOK)

	Μέρος Β

Πράξεις τις οποίες τα κράτη μέλη δύνανται να εξακολουθήσουν να απαλλάσσουν από το φόρο
	

Επικεφαλίδα παραρτήματος ΣΤ
(77/388/EOK)
Προσαρμοσμένο

	1)
Είσπραξη δικαιωμάτων εισόδου σε αθλητικές εκδηλώσεις·
	Παράρτημα ΣΤ, σημείο 1)
(77/388/EOK)

	2)
παροχές υπηρεσιών συγγραφέων, καλλιτεχνών και ερμηνευτών έργων τέχνης, δικηγόρων και λοιπών ελευθέρων επαγγελματιών, άλλων από εκείνους που ασκούν ιατρικά και παραϊατρικά επαγγέλματα, εξαιρέσει των παρακάτω υπηρεσιών:
	Παράρτημα ΣΤ, σημείο 2)
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	α)
της εκχώρησης δικαιωμάτων εκ διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας, βιομηχανικών και εμπορικών σημάτων και λοιπών παρομοίων δικαιωμάτων, καθώς επίσης και της παραχώρησης αδειών εκμεταλλεύσεως των δικαιωμάτων αυτών·
	Παράρτημα ΣΤ, σημείο 2)
(77/388/EOK)

	β)
των εργασιών εκτός της παράδοσης έργου φασόν, οι οποίες αφορούν ενσώματα κινητά αγαθά και πραγματοποιούνται για υποκείμενο στο φόρο·
	Παράρτημα ΣΤ, σημείο 2)
(77/388/EOK)

	γ)
της παροχής υπηρεσιών που αποσκοπούν στην προετοιμασία ή το συντονισμό εργασιών επί ακινήτων, όπως παραδείγματος χάριν οι υπηρεσίες αρχιτεκτόνων ή γραφείων επιβλέψεως·
	Παράρτημα ΣΤ, σημείο 2)
(77/388/EOK)

	δ)
της παροχής υπηρεσιών εμπορικής διαφημίσεως·
	Παράρτημα ΣΤ, σημείο 2)
(77/388/EOK)

	ε)
της μεταφοράς ή της αποθήκευσης αγαθών καθώς και της παροχής παρεπόμενων υπηρεσιών·
	Παράρτημα ΣΤ, σημείο 2)
(77/388/EOK)

	στ)
της εκμίσθωσης ενσωμάτων κινητών αγαθών σε υποκείμενο στο φόρο·
	Παράρτημα ΣΤ, σημείο 2)
(77/388/EOK)

	ζ)
της διάθεσης προσωπικού σε υποκείμενο στο φόρο·
	Παράρτημα ΣΤ, σημείο 2)
(77/388/EOK)

	η)
της παροχής υπηρεσιών από συμβούλους, μηχανικούς, γραφεία μελετών και λοιπών παρόμοιων παροχών υπηρεσιών στον τεχνικό, οικονομικό ή επιστημονικό τομέα·
	Παράρτημα ΣΤ, σημείο 2)
(77/388/EOK)

	θ)
της ανάληψης υποχρεώσεως μη ασκήσεως μιας επαγγελματικής δραστηριότητος εν όλω ή εν μέρει ή δικαιώματος αναφερομένου. στα στοιχεία α) έως η) και ι)·
	Παράρτημα ΣΤ, σημείο 2)
(77/388/EOK)

	ι)
της παροχής υπηρεσιών των αποστολέων, μεσιτών, πρακτόρων και άλλων ανεξαρτήτων διαμεσολαβούντων προσώπων, εφόσον αφορούν τις παραδόσεις ή εισαγωγές αγαθών ή τις παροχές υπηρεσιών που αναφέρονται στα στοιχεία α) έως θ)∙
	Παράρτημα ΣΤ σημείο 2)
(77/388/EOK)

	3)
παροχές υπηρεσιών στον τομέα των τηλεπικοινωνιών και παραδόσεις αγαθών παρεπόμενες προς τις παροχές αυτές, οι οποίες πραγματοποιούνται από τις δημόσιες ταχυδρομικές υπηρεσίες·
	Παράρτημα ΣΤ σημείο 5)
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	4)
παροχές υπηρεσιών πραγματοποιούμενες από τις επιχειρήσεις κηδειών και αποτεφρώσεως, καθώς και οι παρεπόμενες προς τις ανωτέρω παροχές παραδόσεις αγαθών·
	Παράρτημα ΣΤ σημείο 6)
(77/388/EOK)

	5)
εργασίες πραγματοποιούμενες από τυφλούς ή εργαστήρια τυφλών, υπό την προϋπόθεση ότι η απαλλαγή τους δεν επιφέρει σημαντικές στρεβλώσεις του ανταγωνισμού·
	Παράρτημα ΣΤ σημείο 7)
(77/388/EOK)

	6)
παραδόσεις αγαθών και παροχές υπηρεσιών προς οργανισμούς επιφορτισμένους με την κατασκευή, την διαρρύθμιση και την συντήρηση νεκροταφείων, τάφων και μνημείων των θυμάτων πολέμου·
	Παράρτημα ΣΤ σημείο 8)
(77/388/EOK)

	7)
εργασίες πραγματοποιούμενες από νοσοκομειακά ιδρύματα, μη προβλεπόμενες από το άρθρο 129, παράγραφος 1, στοιχείο β)·
	Παράρτημα ΣΤ σημείο 10)
(77/388/EOK)

	8)
παροχή ύδατος από οργανισμούς δημοσίου δικαίου·
	Παράρτημα ΣΤ σημείο 12)
(77/388/EOK)

	9)
οι παραδόσεις κτιρίων ή τμημάτων κτιρίων και του συνεχόμενου εδάφους που πραγματοποιούνται προ της πρώτης εγκαταστάσεως σε αυτά και οι παραδόσεις γηπέδων προς οικοδόμηση που αναφέρονται στο άρθρο 13·
	Παράρτημα ΣΤ σημείο 16)
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	10)
η μεταφορά προσώπων και η μεταφορά αγαθών, όπως οι αποσκευές και τα αυτοκίνητα οχήματα, συνοδευομένων από ταξιδιώτες ή παροχές υπηρεσιών συναφείς προς τη μεταφορά προσώπων, απαλλάσσονται μόνο κατά το μέτρο που απαλλάσσεται η μεταφορά των προσώπων αυτών·
	Παράρτημα ΣΤ σημείο 17),
πρώτο εδάφιο
(77/388/EOK)

Προσαρμοσμένο

	
	Παράρτημα ΣΤ σημείο 17), δεύτερη φράση)
(77/388/EOK)

	11)
παραδόσεις, μετατροπές, διορθώσεις, συντήρηση, ναυλώσεις και μισθώσεις αεροσκαφών χρησιμοποιουμένων από κρατικούς οργανισμούς, καθώς και αντικειμένων ενσωματωμένων στα αεροσκάφη αυτά ή χρησιμευόντων για την εκμετάλλευσή τους·
	Παράρτημα ΣΤ σημείο 23)
(77/388/EOK)

	12)
παραδόσεις, μετατροπές, διορθώσεις, συντήρηση, ναυλώσεις και εκμισθώσεις πολεμικών πλοίων·
	Παράρτημα ΣΤ σημείο 25)
(77/388/EOK)

	13)
οι προβλεπόμενες από το άρθρο 299 παροχές υπηρεσιών των πρακτορείων ταξιδίων, καθώς και οι παροχές υπηρεσιών των πρακτορείων ταξιδίων που ενεργούν επ΄ ονόματι και για λογαριασμό του ταξιδιώτου, για ταξίδια πραγματοποιούμενα στο εσωτερικό της Κοινότητος.
	Παράρτημα ΣΤ σημείο 27)
(77/388/EOK)


	

	Παράρτημα Ζ
(77/388/EOK)

Επικεφαλίδα του παραρτήματος Ζ
(77/388/EOK)

	
	Παράρτημα Ζ, παράγραφος 1
(77/388/EOK)

Σε αχρησία

	
	Παράρτημα Ζ, παράγραφος 1, στοιχείο α)
(77/388/EOK)

Σε αχρησία

	
	

	
	Παράρτημα Ζ, παράγραφος 1, στοι​χείο β)
(77/388/EOK)

Σε αχρησία

	
	

	
	Παράρτημα Ζ, παράγραφος 2
(77/388/EOK)

Σε αχρησία


	ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ X
	

	Μέρος A

Καταργούμενες οδηγίες με τις διαδοχικές τροποποιήσεις τους
(που αναφέρονται στο άρθρο 399)
	

	1)
Οδηγία 67/227/ΕΟΚ (ΕΕ 71, 14.4.1967, σ. 1301)
	

	
Οδηγία 77/388/ΕΟΚ (ΕΕ L 145, 13.6.1977, σ. 1)
	

	2)
Οδηγία 77/388/ΕΟΚ (ΕΕ L 145, 13.6.1977, σ. 1)
	

	
Οδηγία 78/583/ΕΟΚ (ΕΕ L 194, 19.7.1978, σ. 16)
	

	
Οδηγία 80/368/ΕΟΚ (ΕΕ L 90, 3.4.1980, σ. 41)
	

	
Οδηγία 84/386/ΕΟΚ (ΕΕ L 208, 3.8.1984, σ. 58)
	

	
Οδηγία 89/465/ΕΟΚ (ΕΕ L 226, 3.8.1989, σ. 21)
	

	
Οδηγία 91/680/ΕΟΚ (ΕΕ L 376, 31.12.1991, σ. 1) – εκτός του άρθρου 2
	

	
Οδηγία 92/77/ΕΟΚ (ΕΕ L 316, 31.10.1992, σ. 1)
	

	
Οδηγία 92/111/ΕΟΚ (ΕΕ L 384, 30.12.1992, σ. 47)
	

	
Οδηγία 94/4/ΕΚ (ΕΕ L 60, 3.3.1994, σ. 14) – μόνον το άρθρο 2
	

	
Οδηγία 94/5/ΕΚ (ΕΕ L 60, 3.3.1994, σ. 16)
	

	
Οδηγία 94/76/ΕΚ (ΕΕ L 365, 31.12.1994, σ. 53)
	

	
Οδηγία 95/7/ΕΚ (ΕΕ L 102, 5.5.1995, σ. 18)
	

	
Οδηγία 96/42/ΕΚ (ΕΕ L 170, 9.7.1996, σ. 34)
	

	
Οδηγία 96/95/ΕΚ (ΕΕ L 338, 28.12.1996, σ. 89)
	

	
Οδηγία 98/80/ΕΚ (ΕΕ L 281, 17.10.1998, σ. 31)
	

	
Οδηγία 1999/49/ΕΚ (ΕΕ L 139, 2.6.1999, σ. 27)
	

	
Οδηγία 1999/59/ΕΚ (ΕΕ L 162, 26.6.1999, σ. 63)
	

	
Οδηγία 1999/85/ΕΚ (ΕΕ L 277, 28.10.1999, σ. 34)
	

	
Οδηγία 2000/65/ΕΚ (ΕΕ L 265, 21.10.2000, σ. 44)
	

	
Οδηγία 2001/4/ΕΚ (ΕΕ L 22, 24.1.2001, σ. 17)
	

	
Οδηγία 2001/115/ΕΚ (ΕΕ L 15, 17.1.2001, σ. 24)
	

	
Οδηγία 2002/38/ΕΚ (ΕΕ L 128, 15.5.2002, σ. 41)
	

	
Οδηγία 2002/93/ΕΚ (ΕΕ L 331, 7.12.2001, σ. 27)
	

	
Οδηγία 2003/92/ΕΚ (ΕΕ L 260, 11.10.2003, σ. 8)
	

	
Οδηγία 2004/7/ΕΚ (ΕΕ L 27, 30.1.2004, σ. 44)
	

	
Οδηγία 2004/15/ΕΚ (ΕΕ L 52, 21.2.2004, σ. 61)
	

	Μέρος B

Κατάλογος ημερομηνιών ενσωμάτωσης στο εθνικό δίκαιο και εφαρμογής
(που αναφέρονται στο άρθρο 399)
	

	Οδηγία
	Λήξη προθεσμίας ενσωμάτωσης
	

	Οδηγία 67/227/EOK
	1η Ιανουαρίου 1970
	

	Οδηγία 77/388/ΕΟΚ
	1η Ιανουαρίου 1978
	

	Οδηγία 78/583/ΕΟΚ
	1η Ιανουαρίου 1979
	

	Οδηγία 80/368/ΕΟΚ
	1η Ιανουαρίου 1979
	

	Οδηγία 84/386/ΕΟΚ
	1η Ιουλίου 1985
	

	Οδηγία 89/465/ΕΟΚ
	1η Ιανουαρίου 1990

1η Ιανουαρίου 1991

1η Ιανουαρίου 1992

1η Ιανουαρίου 1993

1η Ιανουαρίου 1994 για την Πορτογαλία
	

	Οδηγία 91/680/ΕΟΚ
	1η Ιανουαρίου 1993
	

	Οδηγία 92/77/ΕΟΚ
	31 Δεκεμβρίου 1992
	

	Οδηγία 92/111/ΕΟΚ
	1η Ιανουαρίου 1993

1η Ιανουαρίου 1994

1η Οκτωβρίου 1993 για τη Γερμανία
	

	Οδηγία 94/4/ΕΚ
	1η Απριλίου 1994
	

	Οδηγία 94/5/ΕΚ
	1η Ιανουαρίου 1995
	

	Οδηγία 94/76/ΕΚ
	1η Ιανουαρίου 1995
	

	Οδηγία 95/7/ΕΚ
	1η Ιανουαρίου 1996

1η Ιανουαρίου 1997 για τη Γερμανία και το Λουξεμβούργο
	

	Οδηγία 96/42/ΕΚ
	1η Ιανουαρίου 1995
	

	Οδηγία 96/95/ΕΚ
	1η Ιανουαρίου 1997
	

	Οδηγία 98/80/ΕΚ
	1η Ιανουαρίου 2000
	

	Οδηγία 1999/49/ΕΚ
	1η Ιανουαρίου 1999
	

	Οδηγία 1999/59/ΕΚ
	1η Ιανουαρίου 2000
	

	Οδηγία 1999/85/ΕΚ
	–
	

	Οδηγία 2000/65/ΕΚ
	31 Δεκεμβρίου 2001
	

	Οδηγία 2001/4/ΕΚ
	1η Ιανουαρίου 2001
	

	Οδηγία 2001/115/ΕΚ
	1η Ιανουαρίου 2004
	

	Οδηγία 2002/38/ΕΚ
	1η Ιουλίου 2003
	

	Οδηγία 2002/93/ΕΚ
	–
	

	Οδηγία 2003/92/ΕΚ
	1η Ιανουαρίου 2005
	

	Οδηγία 2004/7/ΕΚ
	30 Ιανουαρίου 2004
	

	Οδηγία 2004/15/ΕΚ
	–
	


	ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XI

ΠΙΝΑΚΑΣ ΑΝΤΙΣΤΟΙΧΙΑΣ
	


	Οδηγία
67/227/EOK
	Οδηγία
77/388/EOK
	Οδηγία
94/5/EK
	Οδηγία
2002/38/EK
	Άλλες πράξεις
	Παρούσα οδηγία
	

	Άρθρο 1, πρώτο εδάφιο
	
	
	
	
	Άρθρο 1, παρά​γραφος 1
	

	Άρθρο 1, δεύτερο και τρίτο εδάφιο
	
	
	
	
	–
	

	Άρθρο 2, πρώτο, δεύτερο και τρίτο εδάφιο
	
	
	
	
	Άρθρο 1, παρά​γραφος 2, πρώτο, δεύτερο και τρίτο εδάφιο
	

	Άρθρα 3, 4 και 6
	
	
	
	
	–
	

	
	Άρθρο 1
	
	
	
	–
	

	
	Άρθρο 2, σημείο 1)
	
	
	
	Άρθρο 3, παρά​γραφος 1, στοι​χεία α) και γ)
	

	
	Άρθρο 2, σημείο 2)
	
	
	
	Άρθρο 3, παρά​γραφος 1, στοι​χείο δ)
	

	
	Άρθρο 3, παρά​γραφος 1, πρώτη και δεύτερη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 7, στοιχεία α) και β)
	

	
	Άρθρο 3, παρά​γραφος 1, τρίτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 7, στοιχεία γ) και δ)
	

	
	Άρθρο 3, παράγραφος 2
	
	
	
	Άρθρο 5
	

	
	Άρθρο 3, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 6, παρά​γραφος 2, στοι​χεία α) και β)
	

	
	Άρθρο 3, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 6, παρά​γραφος 2, στοι​χεία γ) και δ)
	

	
	Άρθρο 3, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο, τρίτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 6, παρά​γραφος 2, στοι​χεία στ), ζ) και η)
	

	
	Άρθρο 3, παρά​γραφος 3, δεύτερο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 6, παρά​γραφος 1, στοι​χείο β)
	

	
	Άρθρο 3, παρά​γραφος 3, δεύτερο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 6, παρά​γραφος 1, στοιχείο γ)
	

	
	Άρθρο 3, παρά​γραφος 3, δεύτερο εδάφιο, τρίτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 6, παρά​γραφος 1, στοι​χείο α)
	

	
	Άρθρο 3, παρά​γραφος 4, πρώτο εδάφιο, πρώτη και δεύτερη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 8, παρά​γραφος 1
	

	
	Άρθρο 3, παρά​γραφος 4, δεύτερο εδάφιο, πρώτη, δεύτερη και τρίτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 8, παρά​γραφος 2
	

	
	Άρθρο 3, παράγραφος 5
	
	
	
	Άρθρο 9
	

	
	Άρθρο 4, παράγραφοι 1 και 2
	
	
	
	Άρθρο 10, παρά​γραφος 1, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 4, παρά​γραφος 3, στοιχείο α), πρώτο εδάφιο, πρώτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 13, παρά​γραφος 1, στοι​χείο α)
	

	
	Άρθρο 4, παρά​γραφος 3, στοιχείο α), πρώτο εδάφιο, δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 13, παρά​γραφος 2, δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 4, παρά​γραφος 3, στοιχείο α), δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 13, παρά​γραφος 2, τρίτο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 4, παρά​γραφος 3, στοιχείο α), τρίτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 13, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 4, παρά​γραφος 3, στοιχείο β), πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 13, παρά​γραφος 1, στοι​χείο β)
	

	
	Άρθρο 4, παρά​γραφος 3, στοιχείο β), δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 13, παρά​γραφος 3
	

	
	Άρθρο 4, παρά​γραφος 4, πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 11
	

	
	Άρθρο 4, παρά​γραφος 4, δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 12
	

	
	Άρθρο 4, παρά​γραφος 5, πρώτο, δεύτερο και τρίτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 14, παρά​γραφος 1, πρώτο, δεύτερο και τρίτο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 4, παρά​γραφος 5, τέταρτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 14, παρά​γραφος 2
	

	
	Άρθρο 5, παράγραφος 1
	
	
	
	Άρθρο 15, παρά​γραφος 1
	

	
	Άρθρο 5, παράγραφος 2
	
	
	
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1
	

	
	Άρθρο 5, παρά​γραφος 3, στοιχεία α), β) και γ)
	
	
	
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 2, στοι​χεία α), β) και γ)
	

	
	Άρθρο 5, παρά​γραφος 4, στοιχεία α), β) και γ)
	
	
	
	Άρθρο 15, παρά​γραφος 2, στοι​χεία α), β) και γ)
	

	
	Άρθρο 5, παράγραφος 5
	
	
	
	Άρθρο 15, παρά​γραφος 3
	

	
	Άρθρο 5, παρά​γραφος 6, πρώτη και δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 17, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 5, παρά​γραφος 7, στοιχεία α), β) και γ)
	
	
	
	Άρθρο 19, στοι​χεία α), β) και γ)
	

	
	Άρθρο 5, παρά​γραφος 8, πρώτη και δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 20, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 6, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 1
	

	
	Άρθρο 6, παρά​γραφος 1, δεύτερο εδάφιο, πρώτη, δεύτερη και τρίτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 26, στοι​χεία α), β) και γ)
	

	
	Άρθρο 6, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο, στοιχεία α) και β)
	
	
	
	Άρθρο 27, παρά​γραφος 1, στοι​χεία α) και β)
	

	
	Άρθρο 6, παρά​γραφος 2, δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 27, παρά​γραφος 2
	

	
	Άρθρο 6, παράγραφος 3
	
	
	
	Άρθρο 28
	

	
	Άρθρο 6, παράγραφος 4
	
	
	
	Άρθρο 29
	

	
	Άρθρο 6, παράγραφος 5
	
	
	
	Άρθρο 30
	

	
	Άρθρο 7, παρά​γραφος 1, στοιχεία α) και β)
	
	
	
	Άρθρο 31, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 7, παράγραφος 2
	
	
	
	Άρθρο 60
	

	
	Άρθρο 7, παρά​γραφος 3, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 61, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 8, παρά​γραφος 1, στοιχείο α), πρώτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 33, πρώτο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 8, παρά​γραφος 1, στοιχείο α), δεύτερη και τρίτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 37, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 8, παρά​γραφος 1, στοιχείο β)
	
	
	
	Άρθρο 32
	

	
	Άρθρο 8, παρά​γραφος 1, στοιχείο γ), πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 38, παρά​γραφος 1
	

	
	Άρθρο 8, παρά​γραφος 1, στοιχείο γ), δεύτερο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 38, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 8, παρά​γραφος 1, στοιχείο γ), δεύτερο εδάφιο, δεύτερη και τρίτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 38, παρά​γραφος 2, δεύτερο και τρίτο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 8, παρά​γραφος 1, στοιχείο γ), τρίτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 38, παρά​γραφος 2, τέταρτο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 8, παρά​γραφος 1, στοιχείο γ), τέταρτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 38, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 8, παρά​γραφος 1, στοιχείο γ), πέμπτο εδάφιο
	
	
	
	–
	

	
	Άρθρο 8, παρά​γραφος 1, στοιχείο γ), έκτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 38, παρά​γραφος 3, δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 8, παρά​γραφος 1, στοιχείο δ), πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 39, παρά​γραφοι 1 και 2
	

	
	Άρθρο 8, παρά​γραφος 1, στοιχείο ε), πρώτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 40, πρώτο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 8, παρά​γραφος 1, στοιχείο ε), δεύτερη και τρίτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 40, δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 8, παράγραφος 2
	
	
	
	Άρθρο 33, δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 9, παράγραφος 1
	
	
	
	Άρθρο 44
	

	
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 2, εισαγωγική φράση
	
	
	
	–
	

	
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 2, στοιχείο α)
	
	
	
	Άρθρο 46
	

	
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 2, στοιχείο β)
	
	
	
	Άρθρο 47
	

	
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 2, στοιχείο γ), πρώτη και δεύτερη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 52, στοι​χεία α) και β)
	

	
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 2, στοιχείο γ), τρίτη και τέταρτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 52, στοι​χείο γ)
	

	
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 2, στοιχείο ε), πρώτη έως έκτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 56, παρά​γραφος 1, στοι​χεία α) έως στ)
	

	
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 2, στοιχείο ε), έβδομη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 56, παρά​γραφος 1, στοιχείο ιβ)
	

	
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 2, στοιχείο ε), όγδοη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 56, παρά​γραφος 1, στοιχείο ζ)
	

	
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 2, στοιχείο ε), ένατη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 56, παρά​γραφος 1, στοι​χείο η)
	

	
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 2, στοιχείο ε), δέκατη περίπτωση, πρώτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 56, παρά​γραφος 1, στοι​χείο θ)
	

	
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 2, στοιχείο ε), δέκατη περίπτωση, δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 2
	

	
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 2, στοιχείο ε), δέκατη περίπτωση, τρίτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 56, παρά​γραφος 1, στοι​χείο θ)
	

	
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 2, στοιχείο ε), ενδέκατη και δωδέκατη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 56, παρά​γραφος 1, στοιχεία ι) και ια)
	

	
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 2, στοιχείο στ)
	
	
	
	Άρθρο 57, παρά​γραφος 1
	

	
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 3, στοιχεία α) και β)
	
	
	
	Άρθρο 58, στοιχεία α) και β)
	

	
	Άρθρο 9, παρά​γραφος 4
	
	
	
	Άρθρο 59, παράγραφοι 1 και 2
	

	
	Άρθρο 10, παρά​γραφος 1, στοιχεία α) και β)
	
	
	
	Άρθρο 62, παράγραφοι 1 και 2
	

	
	Άρθρο 10, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο, πρώτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 63
	

	
	Άρθρο 10, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο, δεύτερη και τρίτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 64, παράγραφοι 1 και 2
	

	
	Άρθρο 10, παρά​γραφος 2, δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 65
	

	
	Άρθρο 10, παρά​γραφος 2, τρίτο εδάφιο, πρώτη, δεύτερη και τρίτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 66, στοιχεία α), β) και γ)
	

	
	Άρθρο 10, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο, πρώτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 70
	

	
	Άρθρο 10, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο, δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 71, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 10, παρά​γραφος 3, δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 71, παρά​γραφος 1, δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 10, παρά​γραφος 3, τρίτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 71, παρά​γραφος 2
	

	
	Άρθρο 11, τίτλος A, παρά​γραφος 1, στοιχείο α)
	
	
	
	Άρθρο 72
	

	
	Άρθρο 11, τίτλος A, παρά​γραφος 1, στοιχείο β)
	
	
	
	Άρθρο 73
	

	
	Άρθρο 11, τίτλος A, παρά​γραφος 1, στοιχείο γ)
	
	
	
	Άρθρο 74
	

	
	Άρθρο 11, τίτλος A, παρά​γραφος 1, στοιχείο δ), πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 76, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 11, τίτλος A, παρά​γραφος 2, στοιχείο α)
	
	
	
	Άρθρο 77, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο α)
	

	
	Άρθρο 11, τίτλος A, παρά​γραφος 2, στοιχείο β), πρώτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 77, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο β)
	

	
	Άρθρο 11, τίτλος A, παρά​γραφος 2, στοιχείο β), δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 77, δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 11, τίτλος A, παρά​γραφος 3, στοιχεία α) και β)
	
	
	
	Άρθρο 78, πρώτο εδάφιο, στοι​χεία α) και β)

Άρθρο 84, στοι​χεία α) και β)
	

	
	Άρθρο 11, τίτλος A, παρά​γραφος 3, στοιχείο γ), πρώτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 78, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο γ)
	

	
	Άρθρο 11, τίτλος A, παρά​γραφος 3, στοιχείο γ), δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 78, δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 11, τίτλος A, παρά​γραφος 4, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 79, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 11, τίτλος B, παρά​γραφος 1
	
	
	
	Άρθρο 82
	

	
	Άρθρο 11, τίτλος B, παρά​γραφος 3, στοιχείο α)
	
	
	
	Άρθρο 83, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, στοι​χείο α)
	

	
	Άρθρο 11, τίτλος B, παρά​γραφος 3, στοιχείο β), πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 83, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, στοιχείο β)
	

	
	Άρθρο 11, τίτλος B, παρά​γραφος 3, στοιχείο β), δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 83, παρά​γραφος 2
	

	
	Άρθρο 11, τίτλος B, παρά​γραφος 3, στοιχείο β), τρίτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 83, παρά​γραφος 1, δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 11, τίτλος B, παρά​γραφος 4
	
	
	
	Άρθρο 84
	

	
	Άρθρο 11, τίτλος B, παρά​γραφος 5
	
	
	
	Άρθρο 85
	

	
	Άρθρο 11, τίτλος B, παρά​γραφος 6, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 86, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 11, τίτλος Γ, παρά​γραφος 1, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 87, παράγραφοι 1 και 2
	

	
	Άρθρο 11, τίτλος Γ, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 88, παρά​γραφος 1
	

	
	Άρθρο 11, τίτλος Γ, παρά​γραφος 2, δεύτερο εδάφιο, πρώτη και δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 88, παρά​γραφος 2, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 11, τίτλος Γ, παρά​γραφος 3, πρώτη και δεύτερη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 89, στοι​χεία α) και β)
	

	
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 1
	
	
	
	Άρθρο 90, πρώτο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 1, στοιχείο α)
	
	
	
	Άρθρο 90, δεύτερο εδάφιο, στοι​χείο α)
	

	
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 1, στοιχείο β)
	
	
	
	Άρθρο 90, δεύτερο εδάφιο, στοι​χείο γ)
	

	
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 2, πρώτη και δεύτερη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 92, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 3, στοιχείο α), πρώτο εδάφιο, πρώτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 93
	

	
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 3, στοιχείο α), πρώτο εδάφιο, δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 94, παρά​ραφος 1
	

	
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 3, στοιχείο α), δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 94, παρά​γραφος 2
	

	
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 3, στοιχείο α), τρίτο εδάφιο, πρώτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 95, παρά​γραφος 1
	

	
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 3, στοιχείο α), τρίτο εδάφιο, δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 95, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο
Άρθρο 96, παρά​γραφος 1
	

	
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 3, στοιχείο α), τέταρτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 95, παρά​γραφος 2, δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 3, στοιχείο β), πρώτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 98, πρώτο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 3, στοιχείο β), δεύτερη, τρίτη και τέταρτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 98, δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 3, στοιχείο γ), πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 99, παρά​γραφος 1
	

	
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 3, στοιχείο γ), δεύτερο εδάφιο, πρώτη και δεύτερη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 99, παρά​γραφος 2, στοι​χεία α) και β)
	

	
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 4, πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 96, παρά​γραφος 2
	

	
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 4, δεύτερο εδάφιο, πρώτη και δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 97, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 5
	
	
	
	Άρθρο 91, παρά​γραφος 2
	

	
	Άρθρο 12, παρά​γραφος 6
	
	
	
	Άρθρο 101
	

	
	Άρθρο 13, τίτλος A, παρά​γραφος 1, εισαγωγική φράση
	
	
	
	Άρθρο 128
	

	
	Άρθρο 13, τίτλος A, παρά​γραφος 1, στοιχεία α) έως ιδ)
	
	
	
	Άρθρο 129, παρά​γραφος 1, στοι​χεία α) έως ιδ)
	

	
	Άρθρο 13, τίτλος A, παρά​γραφος 1, στοιχείο ιε), πρώτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 129, παρά​γραφος 1, στοιχείο ιε)
	

	
	Άρθρο 13, τίτλος A, παρά​γραφος 1, στοιχείο ιε), δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 129, παρά​γραφος 2
	

	
	Άρθρο 13, τίτλος A, παρά​γραφος 1, στοιχεία ιστ) και ιζ)
	
	
	
	Άρθρο 129, παρά​γραφος 1, στοι​χεία ιστ) και ιζ)
	

	
	Άρθρο 13, τίτλος A, παρά​γραφος 2, στοιχείο α), πρώτη έως τέταρτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 130, στοι​χεία α) έως δ)
	

	
	Άρθρο 13, τίτλος A, παρά​γραφος 2, στοιχείο β), πρώτη και δεύτερη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 131, στοι​χεία α) και β)
	

	
	Άρθρο 13, τίτλος B, εισαγωγική φράση
	
	
	
	Άρθρο 128
	

	
	Άρθρο 13, τίτλος B, στοιχείο α)
	
	
	
	Άρθρο 132, παρά​γραφος 1, στοι​χείο α)
	

	
	Άρθρο 13, τίτλος B, στοιχείο β), πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 132, παρά​γραφος 1, στοιχείο ιβ)
	

	
	Άρθρο 13, τίτλος B, στοιχείο β), πρώτο εδάφιο, σημείο 1) έως 4)
	
	
	
	Άρθρο 132, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο, στοιχεία α) έως δ)
	

	
	Άρθρο 13, τίτλος B, στοιχείο β), δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 132, παρά​γραφος 2, δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 13, τίτλος B, στοιχείο γ)
	
	
	
	Άρθρο 133, στοι​χεία α) και β)
	

	
	Άρθρο 13, τίτλος B, στοιχείο δ)
	
	
	
	–
	

	
	Άρθρο 13, τίτλος B, στοιχείο δ), σημείο 1) έως 5)
	
	
	
	Άρθρο 132, παρά​γραφος 1, στοι​χεία β) έως στ)
	

	
	Άρθρο 13, τίτλος B, στοιχείο δ), σημείο 6)
	
	
	
	Άρθρο 132, παρά​γραφος 1, στοιχείο ζ)
	

	
	Άρθρο 13, τίτλος B, στοιχεία ε) έως η)
	
	
	
	Άρθρο 132, παρά​γραφος 1, στοι​χεία η) έως ια)
	

	
	Άρθρο 13, τίτλος Γ, πρώτο εδάφιο, στοιχείο α)
	
	
	
	Άρθρο 134, παρά​γραφος 1, στοι​χείο δ)
	

	
	Άρθρο 13, τίτλος Γ, πρώτο εδάφιο, στοιχείο β)
	
	
	
	Άρθρο 134, παρά​γραφος 1, στοι​χεία α), β) και γ)
	

	
	Άρθρο 13, τίτλος Γ, δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 134, παρά​γραφος 2, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 14, παρά​γραφος 1, εισαγωγική φράση
	
	
	
	Άρθρο 128
	

	
	Άρθρο 14, παρά​γραφος 1, στοιχείο α)
	
	
	
	Άρθρο 137, στοι​χείο α)
	

	
	Άρθρο 14, παρά​γραφος 1, στοιχείο δ), πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 140, στοι​χεία β) και γ)
	

	
	Άρθρο 14, παρά​γραφος 1, στοιχείο ε)
	
	
	
	Άρθρο 140, στοι​χείο ε)
	

	
	Άρθρο 14, παρά​γραφος 1, στοιχείο ζ), πρώτη έως τέταρτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 140, στοι​χεία στ) έως θ)
	

	
	Άρθρο 14, παρά​γραφος 1, στοιχείο η)
	
	
	
	Άρθρο 140, στοι​χείο ι)
	

	
	Άρθρο 14, παρά​γραφος 1, στοιχείο θ)
	
	
	
	Άρθρο 140, στοι​χείο ιγ)
	

	
	Άρθρο 14, παρά​γραφος 1, στοιχείο ι)
	
	
	
	Άρθρο 140, στοι​χείο ια)
	

	
	Άρθρο 14, παρά​γραφος 1, στοιχείο ια)
	
	
	
	Άρθρο 140, στοι​χείο ιβ)
	

	
	Άρθρο 14, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 141, παρά​γραφος 1
	

	
	Άρθρο 14, παρά​γραφος 2, δεύτερο εδάφιο, πρώτη, δεύτερη και τρίτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 141, παρά​γραφος 2, πρώτο, δεύτερο και τρίτο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 14, παρά​γραφος 2, τρίτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 141, παρά​γραφος 3
	

	
	Άρθρο 15, εισαγωγική φράση
	
	
	
	Άρθρο 128
	

	
	Άρθρο 15, σημείο 1)
	
	
	
	Άρθρο 142, παρά​γραφος 1, στοι​χείο α)
	

	
	Άρθρο 15, σημείο 2), πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 142, παρά​γραφος 1, στοι​χείο β)
	

	
	Άρθρο 15, σημείο 2), δεύτερο εδάφιο, πρώτη και δεύτερη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 143, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, στοιχεία α) και β)
	

	
	Άρθρο 15, σημείο 2), δεύτερο εδάφιο, τρίτη περίπτωση, πρώτο μέρος της φράσης
	
	
	
	Άρθρο 143, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, στοιχείο γ)
	

	
	Άρθρο 15, σημείο 2), δεύτερο εδάφιο, τρίτη περίπτωση, δεύτερο μέρος της φράσης
	
	
	
	Άρθρο 143, παρά​γραφος 1, δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 15, σημείο 2), τρίτο εδάφιο, πρώτη και δεύτερη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 143, παρά​γραφος 2, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 15, σημείο 2), τέταρτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 143, παρά​γραφος 2, τρίτο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 15, σημείο 3)
	
	
	
	Άρθρο 142, παρά​γραφος 1, στοι​χείο δ)
	

	
	Άρθρο 15, σημείο 4), πρώτο εδάφιο, στοιχεία α) και β)
	
	
	
	Άρθρο 144, στοι​χείο α)
	

	
	Άρθρο 15, σημείο 4), πρώτο εδάφιο, στοιχείο γ)
	
	
	
	Άρθρο 144, στοι​χείο β)
	

	
	Άρθρο 15, σημείο 4), δεύτερο εδάφιο, πρώτη και δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 146, παρά​γραφοι 1 και 2
	

	
	Άρθρο 15, σημείο 5)
	
	
	
	Άρθρο 144, στοι​χείο γ)
	

	
	Άρθρο 15, σημείο 6)
	
	
	
	Άρθρο 144, στοι​χείο στ)
	

	
	Άρθρο 15, σημείο 7)
	
	
	
	Άρθρο 144, στοι​χείο ε)
	

	
	Άρθρο 15, σημείο 8)
	
	
	
	Άρθρο 144, στοι​χείο δ)
	

	
	Άρθρο 15, σημείο 9)
	
	
	
	Άρθρο 144, στοι​χείο ζ)
	

	
	Άρθρο 15, σημείο 10), πρώτο εδάφιο, πρώτη έως τέταρτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 147, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, στοιχεία α) έως δ)
	

	
	Άρθρο 15, σημείο 10), δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 147, παρά​γραφος 1, δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 15, σημείο 10), τρίτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 147, παρά​γραφος 2
	

	
	Άρθρο 15, σημείο 11)
	
	
	
	Άρθρο 148
	

	
	Άρθρο 15, σημείο 12), πρώτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 142, παρά​γραφος 1, στοιχείο γ)
	

	
	Άρθρο 15, σημείο 12), δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 142, παρά​γραφος 2
	

	
	Άρθρο 15, σημείο 13)
	
	
	
	Άρθρο 142, παρά​γραφος 1, στοιχείο ε)
	

	
	Άρθρο 15, σημείο 14), πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 149, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 15, σημείο 15)
	
	
	
	Άρθρο 145
	

	
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 1
	
	
	
	–
	

	
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 2
	
	
	
	Άρθρο 159, παρά​γραφος 1
	

	
	Άρθρο 16, παρά​γραφος 3
	
	
	
	Άρθρο 161
	

	
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 1
	
	
	
	Άρθρο 162
	

	
	Άρθρο 17, παρά​γραφοι 2, 3 και 4
	
	
	
	–
	

	
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 5, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 167, παρά​γραφος 1, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 5, τρίτο εδάφιο, στοιχεία α) έως ε)
	
	
	
	Άρθρο 167, παρά​γραφος 2, στοι​χεία α) έως ε)
	

	
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 6
	
	
	
	Άρθρο 170
	

	
	Άρθρο 17, παρά​γραφος 7, πρώτη και δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 171, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 18, παρά​γραφος 1
	
	
	
	–
	

	
	Άρθρο 18, παρά​γραφος 2, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 173, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 18, παρά​γραφος 3
	
	
	
	Άρθρο 174
	

	
	Άρθρο 18, παρά​γραφος 4, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 177, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 19, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 168, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, στοιχείο α)
	

	
	Άρθρο 19, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση, πρώτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 168, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, στοιχείο β)
	

	
	Άρθρο 19, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση, δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 168, παρά​γραφος 1, δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 19, παρά​γραφος 1, δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 169, παρά​γραφος 1
	

	
	Άρθρο 19, παρά​γραφος 2, πρώτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 168, παρά​γραφος 2, στοι​χείο α)
	

	
	Άρθρο 19, παρά​γραφος 2, δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 168, παρά​γραφος 2, στοι​χεία β) και γ)
	

	
	Άρθρο 19, παρά​γραφος 2, τρίτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 168, παρά​γραφος 3
	

	
	Άρθρο 19, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο, πρώτη και δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 169, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 19, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο, τρίτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 169, παρά​γραφος 2, δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 19, παρά​γραφος 3, δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 169, παρά​γραφος 3
	

	
	Άρθρο 20, παρά​γραφος 1, εισαγωγική φράση
	
	
	
	Άρθρο 180
	

	
	Άρθρο 20, παρά​γραφος 1, στοιχείο α)
	
	
	
	Άρθρο 178
	

	
	Άρθρο 20, παρά​γραφος 1, στοιχείο β), πρώτο μέρος της πρώτης φράσης
	
	
	
	Άρθρο 179, παρά​γραφος 1
	

	
	Άρθρο 20, παρά​γραφος 1, στοιχείο β), δεύτερο μέρος της πρώτης φράσης
	
	
	
	Άρθρο 179, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 20, παρά​γραφος 1, στοιχείο β), δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 179, παρά​γραφος 2, δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 20, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο, πρώτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 181, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 20, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο, δεύτερη και τρίτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 181, παρά​γραφος 2, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 20, παρά​γραφος 2, δεύτερο και τρίτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 181, παρά​γραφος 1, δεύτερο και τρίτο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 20, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο, πρώτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 182, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 20, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο, δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 182, παρά​γραφος 1, δεύτερο και τρίτο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 20, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο, τρίτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 182, παρά​γραφος 2
	

	
	Άρθρο 20, παρά​γραφος 3, δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 182, παρά​γραφος 2
	

	
	Άρθρο 20, παρά​γραφος 4, πρώτη έως τέταρτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 183, στοι​χεία α) έως δ)
	

	
	Άρθρο 20, παρά​γραφος 5
	
	
	
	Άρθρο 184
	

	
	Άρθρο 20, παρά​γραφος 6
	
	
	
	Άρθρο 185
	

	
	Άρθρο 21
	
	
	
	–
	

	
	Άρθρο 22
	
	
	
	–
	

	
	Άρθρο 22α
	
	
	
	Άρθρο 241
	

	
	Άρθρο 23, πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 203, πρώτο εδάφιο
Άρθρο 252
	

	
	Άρθρο 23, δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 203, δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 1
	
	
	
	Άρθρο 274
	

	
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 2, εισαγωγική φράση
	
	
	
	Άρθρο 285
	

	
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 2, στοιχείο α), πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 277, παρά​γραφος 1
	

	
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 2, στοιχείο α), δεύτερο και τρίτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 277, παρά​γραφος 2, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 2, στοιχείο β), πρώτη και δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 278, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 2, στοιχείο γ)
	
	
	
	Άρθρο 279
	

	
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 275
	

	
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 3, δεύτερο εδάφιο, πρώτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 276, παρά​γραφος 2
	

	
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 3, δεύτερο εδάφιο, δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 276, παρά​γραφος 1, στοι​χείο α)
	

	
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 4, πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 281, πρώτο εδάφιο, σημείο 1), 2) και 3)
	

	
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 4, δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 281, δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 5
	
	
	
	Άρθρο 282
	

	
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 6
	
	
	
	Άρθρο 283
	

	
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 7
	
	
	
	Άρθρο 284
	

	
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 8, στοιχεία α), β) και γ)
	
	
	
	Άρθρο 286, ση​μείο 1), 2) και 3)
	

	
	Άρθρο 24, παρά​γραφος 9
	
	
	
	Άρθρο 287
	

	
	Άρθρο 24α, πρώτο εδάφιο, πρώτη έως δέκατη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 280, ση​μείο 7) έως 16)
	

	
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 1
	
	
	
	Άρθρο 289, παρά​γραφος 1
	

	
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 2, πρώτη έως όγδοη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 288, παρά​γραφος 1, σημείο 1) έως 8)
	

	
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο, πρώτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 290, πρώτο εδάφιο, πρώτη φράση, και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο, δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 291, πρώτο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο, τρίτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 292
	

	
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο, τέταρτη και πέμπτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 291, δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 3, δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 290, πρώτο εδάφιο, δεύτερη φράση
	

	
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 4, πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 265, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, στοιχείο ε)
	

	
	Άρθρο 25, παράγραφοι 5 και 6
	
	
	
	–
	

	
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 7
	
	
	
	Άρθρο 297
	

	
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 8
	
	
	
	Άρθρο 294, παρά​γραφος 2
	

	
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 9
	
	
	
	Άρθρο 289, παρά​γραφος 2
	

	
	Άρθρο 25, παρά​γραφος 10
	
	
	
	Άρθρο 289, παρά​γραφος 3
	

	
	Άρθρο 25, παρά​γραφοι 11 και 12
	
	
	
	–
	

	
	Άρθρο 26, παρά​γραφος 1, πρώτη και δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 299, παρά​γραφος 1, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 26, παρά​γραφος 1, τρίτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 299, παρά​γραφος 2
	

	
	Άρθρο 26, παρά​γραφος 2, πρώτη και δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 300, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 26, παρά​γραφος 2, τρίτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 301
	

	
	Άρθρο 26, παρά​γραφος 3, πρώτη και δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 302, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 26, παρά​γραφος 4
	
	
	
	Άρθρο 303
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος A, στοιχείο α), πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 304, παρά​γραφος 1, στοι​χείο β)
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος A, στοιχείο α), δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 304, παρά​γραφος 2
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος A, στοιχεία β) και γ)
	
	
	
	Άρθρο 304, παρά​γραφος 1, στοι​χεία γ) και δ)
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος A, στοιχείο δ)
	
	
	
	Άρθρο 304, παρά​γραφος 1, στοι​χείο α)
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος A, στοιχεία ε) και στ)
	
	
	
	Άρθρο 304, παρά​γραφος 1, στοιχεία ε) και στ)
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος A, στοιχείο ζ), εισαγωγική φράση
	
	
	
	Άρθρο 304, παρά​γραφος 1, στοιχείο ζ)
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος A, στοιχείο ζ), πρώτη και δεύτερη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 304, παρά​γραφος 3
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 1
	
	
	
	Άρθρο 305, παρά​γραφος 1
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 2, πρώτη έως τέταρτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 306, στοι​χεία α) έως δ)
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο, πρώτη και δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 307, παρά​γραφος 1, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 3, δεύτερο εδάφιο, πρώτη και δεύτερη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 307, παρά​γραφος 2, στοι​χεία α) και β)
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 4, πρώτο εδάφιο, στοιχεία α), β) και γ)
	
	
	
	Άρθρο 308, παρά​γραφος 1, στοι​χεία α), β) και γ)
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 4, δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 308, παρά​γραφος 2
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 4, τρίτο εδάφιο, πρώτη και δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 309, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 5
	
	
	
	Άρθρο 313
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 6
	
	
	
	Άρθρο 315
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 7, στοιχεία α), β) και γ)
	
	
	
	Άρθρο 314, στοι​χεία α), β) και γ)
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 8
	
	
	
	Άρθρο 316
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 9
	
	
	
	Άρθρο 317
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 10, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 310, παρά​γραφος 1, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 10, τρίτο εδάφιο, πρώτη και δεύτερη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 310, παρά​γραφος 2, στοι​χεία α) και β)
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 10, τέταρτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 310, παρά​γραφος 3
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 11, πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 311
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 11, δεύτερο εδάφιο, στοιχείο α)
	
	
	
	Άρθρο 312, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 11, δεύτερο εδάφιο, στοιχεία β) και γ)
	
	
	
	Άρθρο 312, παρά​γραφος 1, δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος B, παρά​γραφος 11, τρίτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 312, παρά​γραφος 2
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος Γ, παρά​γραφος 1, εισαγωγική φράση
	
	
	
	Άρθρο 325, παρά​γραφος 1

Άρθρο 326
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος Γ, παρά​γραφος 1, πρώτη έως τέταρτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 326, στοι​χεία α) έως δ)
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος Γ, παρά​γραφος 2, πρώτη και δεύτερη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 328, στοι​χεία α) και β)
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος Γ, παρά​γραφος 3
	
	
	
	Άρθρο 329
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος Γ, παρά​γραφος 4, πρώτο εδάφιο, πρώτη, δεύτερη και τρίτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 331, πρώτο εδάφιο, στοιχεία α), β) και γ)
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος Γ, παρά​γραφος 4, δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 331, δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος Γ, παρά​γραφος 5, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 332, παρά​γραφος 1, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος Γ, παρά​γραφος 5, τρίτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 332, παρά​γραφος 2
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος Γ, παρά​γραφος 6, πρώτο εδάφιο, πρώτη και δεύτερη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 330, πρώτο εδάφιο, στοιχεία α) και β)
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος Γ, παρά​γραφος 6, δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 330, δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος Γ, παρά​γραφος 7
	
	
	
	Άρθρο 327
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος Δ, εισαγωγική φράση
	
	
	
	–
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος Δ, στοιχείο α)
	
	
	
	Άρθρο 305, παρά​γραφος 2

Άρθρο 325, παρά​γραφος 2
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος Δ, στοιχείο β)
	
	
	
	Άρθρο 4, παρά​γραφος 1, στοι​χεία β) και δ)
	

	
	Άρθρο 26α, τίτλος Δ, στοιχείο γ)
	
	
	
	Άρθρο 36
Άρθρο 136, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 26β, τίτλος A, πρώτο εδάφιο, σημείο θ), πρώτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 336, παρά​γραφος 1, ση​μείο 1)
	

	
	Άρθρο 26β, τίτλος A, πρώτο εδάφιο, σημείο i), δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 336, παρά​γραφος 2
	

	
	Άρθρο 26β, τίτλος A, πρώτο εδάφιο, σημείο ii), πρώτη έως τέταρτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 336, παρά​γραφος 1, σημείο 2)
	

	
	Άρθρο 26β, τίτλος A, δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 336, παρά​γραφος 3
	

	
	Άρθρο 26β, τίτλος A, τρίτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 337
	

	
	Άρθρο 26β, τίτλος B, πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 338
	

	
	Άρθρο 26β, τίτλος B, δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 339
	

	
	Άρθρο 26β, τίτλος Γ, πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 340
	

	
	Άρθρο 26β, τίτλος Γ, δεύτερο εδάφιο, πρώτη και δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 341, παρά​γραφοι 1 και 2
	

	
	Άρθρο 26β, τίτλος Γ, τρίτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 342
	

	
	Άρθρο 26β, τίτλος Γ, τέταρτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 343
	

	
	Άρθρο 26β, τίτλος Δ, παρά​γραφος 1, στοιχεία α), β) και γ)
	
	
	
	Άρθρο 347, στοι​χεία α), β) και γ)
	

	
	Άρθρο 26β, τίτλος Δ, παρά​γραφος 2
	
	
	
	Άρθρο 348
	

	
	Άρθρο 26β, τίτλος E, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 349, παρά​γραφος 1, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 26β, τίτλος E, τρίτο και τέταρτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 349, παρά​γραφοι 2 και 3
	

	
	Άρθρο 26β, τίτλος ΣΤ, πρώτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 191, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 26β, τίτλος ΣΤ, δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρων 200 και 247
	

	
	Άρθρο 26β, τίτλος Ζ, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 344
	

	
	Άρθρο 26β, τίτλος Ζ, παρά​γραφος 1, δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	–
	

	
	Άρθρο 26β, τίτλος Ζ, παρά​γραφος 2, στοιχείο α)
	
	
	
	Άρθρο 345
	

	
	Άρθρο 26β, τίτλος Ζ, παρά​γραφος 2, στοιχείο β), πρώτη και δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 346, παρά​γραφοι 1 και 2
	

	
	Άρθρο 26γ, τίτλος A, στοιχεία α) έως ε)
	
	
	
	Άρθρο 351, ση​μείο 1) έως 5)
	

	
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 1
	
	
	
	Άρθρο 352
	

	
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 353
	

	
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 2, δεύτερο εδάφιο, πρώτο τμήμα της πρώτης φράσης
	
	
	
	Άρθρο 354, παρά​γραφος 1
	

	
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 2, δεύτερο εδάφιο, δεύτερο τμήμα της πρώτης φράσης
	
	
	
	Άρθρο 354, παρά​γραφος 1, στοι​χεία α) έως ε)
	

	
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 2, δεύτερο εδάφιο, δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 354, παρά​γραφος 2
	

	
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 3, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 355
	

	
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 4, στοιχεία α) έως δ)
	
	
	
	Άρθρο 356, στοι​χεία α) έως δ)
	

	
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 5, πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 357
	

	
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 5, δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 358
	

	
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 6, πρώτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 359, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 6, δεύτερη και τρίτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 359, παρά​γραφος 1, δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 6, τέταρτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 359, παρά​γραφος 2
	

	
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 7, πρώτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 360, πρώτο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 7, δεύτερη και τρίτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 360, δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 8
	
	
	
	Άρθρο 361
	

	
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 9, πρώτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 362, παρά​γραφος 1
	

	
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 9, δεύτερη και τρίτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 362, παρά​γραφος 2, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 26γ, τίτλος B, παρά​γραφος 10
	
	
	
	Άρθρο 196, παρά​γραφος 1, τρίτο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 27, παρά​γραφος 1, πρώτη και δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 388, παρά​γραφος 1, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 27, παρά​γραφος 2, πρώτη και δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 388, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 27, παρά​γραφος 2, τρίτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 388, παρά​γραφος 2, δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 27, παράγραφοι 3 και 4
	
	
	
	Άρθρο 388, παρά​γραφοι 3 και 4
	

	
	Άρθρο 27, παρά​γραφος 5
	
	
	
	Άρθρο 387
	

	
	Άρθρο 28, παράγραφοι 1 και 1α
	
	
	
	–
	

	
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 2, εισαγωγική φράση
	
	
	
	Άρθρο 105
	

	
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 2, στοιχείο α), πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 106, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 2, στοιχείο α), δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	–
	

	
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 2, στοιχείο α), τρίτο εδάφιο, πρώτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 108, πρώτο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 2, στοιχείο α), τρίτο εδάφιο, δεύτερη και τρίτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 108, δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 2, στοιχείο β)
	
	
	
	Άρθρο 109
	

	
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 2, στοιχείο γ), πρώτη και δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 110, παρά​γραφος 1, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 2, στοιχείο γ), τρίτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 110, παρά​γραφος 2
	

	
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 2, στοιχείο δ)
	
	
	
	Άρθρο 111
	

	
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 2, στοιχείο ε), πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 114, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 2, στοιχείο στ)
	
	
	
	Άρθρο 116
	

	
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 2, στοιχείο ζ)
	
	
	
	–
	

	
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 2, στοιχείο η), πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 117, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 2, στοιχείο θ)
	
	
	
	Άρθρο 118
	

	
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 2, στοιχείο ι)
	
	
	
	Άρθρο 113, παρά​γραφος 2
	

	
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 2, στοιχείο ια)
	
	
	
	Άρθρο 112
	

	
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 3, στοιχείο α)
	
	
	
	Άρθρο 363
	

	
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 3, στοιχείο β)
	
	
	
	Άρθρο 364
	

	
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 3, στοιχείο γ)
	
	
	
	Άρθρο 384
	

	
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 3, στοιχείο δ)
	
	
	
	Άρθρο 365
	

	
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 3, στοιχείο ε)
	
	
	
	Άρθρο 366
	

	
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 3, στοιχείο στ)
	
	
	
	Άρθρο 385
	

	
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 3, στοιχείο ζ)
	
	
	
	Άρθρο 367
	

	
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 3α
	
	
	
	Άρθρο 369
	

	
	Άρθρο 28, παρά​γραφοι 4 και 5
	
	
	
	Άρθρο 386, παρά​γραφοι 1 και 2
	

	
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 6, πρώτο εδάφιο, πρώτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 102, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 6, πρώτο εδάφιο, δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 102, τρίτο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 6, δεύτερο εδάφιο, στοιχεία α), β) και γ)
	
	
	
	Άρθρο 103, πρώτο εδάφιο, στοιχεία α), β) και γ)
	

	
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 6, δεύτερο εδάφιο, στοιχείο δ)
	
	
	
	Άρθρο 103, δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 6, τρίτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 103, δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 6, τέταρτο εδάφιο, στοιχεία α), β) και γ)
	
	
	
	Άρθρο 104, στοι​χεία α), β) και γ)
	

	
	Άρθρο 28, παρά​γραφος 6, πέμπτο και έκτο εδάφιο
	
	
	
	–
	

	
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 1, εισαγωγική φράση
	
	
	
	Άρθρο 3, παρά​γραφος 1
	

	
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 1, στοιχείο α), πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 3, παρά​γραφος 1, στοι​χείο β), σημείο i)
	

	
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 1, στοιχείο α), δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 4, παρά​γραφος 1
	

	
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 1, στοιχείο α), τρίτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 4, παρά​γραφος 3
	

	
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 1, στοιχείο β)
	
	
	
	Άρθρο 3, παρά​γραφος 1, στοι​χείο β), σημείο ii)
	

	
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 1, στοιχείο γ)
	
	
	
	Άρθρο 3, παρά​γραφος 1, στοι​χείο β), σημείο iii)
	

	
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 1α, στοιχείο α)
	
	
	
	Άρθρο 4, παρά​γραφος 1, στοι​χείο α)
	

	
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 1α, στοιχείο β), πρώτο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 4, παρά​γραφος 1, στοιχείο ε)
	

	
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 1α, στοιχείο β), πρώτο εδάφιο, δεύτερη και τρίτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 4, παρά​γραφος 2, στοι​χεία α) και β)
	

	
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 1α, στοιχείο β), δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 4, παρά​γραφος 2, δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 2, εισαγωγική φράση
	
	
	
	–
	

	
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 2, στοιχείο α) και στοιχείο β), πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 3, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο, στοιχεία α), β) και γ)
	

	
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 2, στοιχείο β), δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 3, παρά​γραφος 2, δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 3, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 21, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 4, πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 10, παρά​γραφος 2
	

	
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 4, δεύτερο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 166, παρά​γραφος 1, δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 4, δεύτερο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 166, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 4, τρίτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 166, παρά​γραφος 2
	

	
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 5, στοιχείο β), πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 18, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 5, στοιχείο β), δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 18, παρά​γραφος 1, δεύτερο εδάφιο, και παρά​γραφος 2, εισαγωγική φράση
	

	
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 5, στοιχείο β), δεύτερο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 18, παρά​γραφος 2, στοι​χεία α) και β)
	

	
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 5, στοιχείο β), δεύτερο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 18, παρά​γραφος 2, στοιχείο γ)
	

	
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 5, στοιχείο β), δεύτερο εδάφιο, τρίτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 18, παρά​γραφος 2, στοιχείο ε)
	

	
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 5, στοιχείο β), δεύτερο εδάφιο, πέμπτη, έκτη και έβδομη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 18, παρά​γραφος 2, στοι​χεία στ), ζ) και η)
	

	
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 5, στοιχείο β), δεύτερο εδάφιο, όγδοη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 18, παρά​γραφος 2, στοι​χείο δ)
	

	
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 5, στοιχείο β), τρίτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 18, παρά​γραφος 3
	

	
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 6, πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 22
	

	
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 6, δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 23
	

	
	Άρθρο 28α, παρά​γραφος 7
	
	
	
	Άρθρο 24
	

	
	Άρθρο 28β, τίτλος A, παρά​γραφος 1
	
	
	
	Άρθρο 41
	

	
	Άρθρο 28β, τίτλος A, παρά​γραφος 2, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 42, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 28β, τίτλος A, παρά​γραφος 2, τρίτο εδάφιο, πρώτη και δεύτερη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 43, στοι​χεία α) και β)
	

	
	Άρθρο 28β, τίτλος B, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, πρώτη και δεύτερη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 34, παρά​γραφος 1, στοι​χεία α) και β)
	

	
	Άρθρο 28β, τίτλος B, παρά​γραφος 1, δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 34, παρά​γραφος 2
	

	
	Άρθρο 28β, τίτλος B, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 35, παρά​γραφος 1, στοι​χείο α)
	

	
	Άρθρο 28β, τίτλος B, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο, πρώτη και δεύτερη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 35, παρά​γραφος 1, στοι​χεία β) και γ)
	

	
	Άρθρο 28β, τίτλος B, παρά​γραφος 2, δεύτερο εδάφιο, πρώτη και δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 35, παρά​γραφος 2, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 28β, τίτλος B, παρά​γραφος 2, τρίτο εδάφιο, πρώτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 35, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 28β, τίτλος B, παρά​γραφος 2, τρίτο εδάφιο, δεύτερη και τρίτη φράση
	
	
	
	–
	

	
	Άρθρο 28β, τίτλος B, παρά​γραφος 3, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 35, παρά​γραφος 4, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 28β, τίτλος Γ, παρά​γραφος 1, πρώτη περίπτωση, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 49, παρά​γραφος 1, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 28β, τίτλος Γ, παρά​γραφος 1, δεύτερη και τρίτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 49, παρά​γραφος 2
	

	
	Άρθρο 28β, τίτλος Γ, παράγραφοι 2 και 3
	
	
	
	Άρθρο 48, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 28β, τίτλος Γ, παρά​γραφος 4
	
	
	
	Άρθρο 51
	

	
	Άρθρο 28β, τίτλος Δ
	
	
	
	Άρθρο 53
	

	
	Άρθρο 28β, τίτλος E, παρά​γραφος 1, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 50, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 28β, τίτλος E, παρά​γραφος 2, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 54, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 28β, τίτλος E, παρά​γραφος 3, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 45, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 28β, τίτλος F, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 55, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 28γ, τίτλος A, εισαγωγική φράση
	
	
	
	Άρθρο 128
	

	
	Άρθρο 28γ, τίτλος A, στοιχείο α), πρώτο εδάφιο 
	
	
	
	Άρθρο 135, παρά​γραφος 1
	

	
	Άρθρο 28γ, τίτλος A, στοιχείο α), δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 136, παρά​γραφος 1, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 28γ, τίτλος A, στοιχείο β)
	
	
	
	Άρθρο 135, παρά​γραφος 2, στοι​χείο α)
	

	
	Άρθρο 28γ, τίτλος A, στοιχείο γ), πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 135, παρά​γραφος 2, στοι​χείο β)
	

	
	Άρθρο 28γ, τίτλος A, στοιχείο γ), δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 136, παρά​γραφος 2
	

	
	Άρθρο 28γ, τίτλος A, στοιχείο δ)
	
	
	
	Άρθρο 135, παρά​γραφος 2, στοιχείο γ)
	

	
	Άρθρο 28γ, τίτλος B, εισαγωγική φράση
	
	
	
	Άρθρο 128
	

	
	Άρθρο 28γ, τίτλος B, στοιχεία α), β) και γ)
	
	
	
	Άρθρο 137, στοι​χεία α), β) και γ)
	

	
	Άρθρο 28γ, τίτλος Γ
	
	
	
	Άρθρο 139
	

	
	Άρθρο 28γ, τίτλος Δ, πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 140, στοι​χείο δ)
	

	
	Άρθρο 28γ, τίτλος Δ, δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 128
	

	
	Άρθρο 28γ, τίτλος E, σημείο 1), πρώτη περίπτωση, που αντικαθιστά το άρθρο 16, παρά​γραφος 1
	
	
	
	
	

	
	· παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 150
	

	
	· παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, σημείο A
	
	
	
	Άρθρο 151, παρά​γραφος 1, στοι​χείο α)
	

	
	· παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, σημείο Β, πρώτο εδάφιο, στοιχεία α), β) και γ)
	
	
	
	Άρθρο 151, παρά​γραφος 1, στοι​χεία α), β) και γ)
	

	
	· παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, σημείο Β, πρώτο εδάφιο, στοιχείο δ), πρώτη και δεύτερη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 151, παρά​γραφος 1, στοι​χεία δ) και ε)
	

	
	· παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, σημείο Β, πρώτο εδάφιο, στοιχείο ε), πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 152, παρά​γραφος 1, στοι​χείο β)
	

	
	· παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, σημείο Β, πρώτο εδάφιο, στοιχείο ε), δεύτερο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 152, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο
	

	
	· παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, σημείο Β, πρώτο εδάφιο, στοιχείο ε), δεύτερο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση, πρώτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 152, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο
	

	
	· παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, σημείο Β, πρώτο εδάφιο, στοιχείο ε), δεύτερο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση, δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 152, παρά​γραφος 2, δεύτερο εδάφιο
	

	
	· παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, σημείο Β, πρώτο εδάφιο, στοιχείο ε), τρίτο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
	
	
	
	–
	

	
	· παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, σημείο Β, πρώτο εδάφιο, στοιχείο ε), τρίτο εδάφιο, δεύτερη, τρίτη και τέταρτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 153, παρά​γραφος 1, στοι​χεία α), β) και γ)
	

	
	· παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, σημείο Β, δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 151, παρά​γραφος 2
	

	
	· παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, σημείο Γ
	
	
	
	Άρθρο 154
	

	
	· παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, σημείο Δ, πρώτο εδάφιο, στοιχεία α) και β)
	
	
	
	Άρθρο 155, παρά​γραφος 1, στοι​χεία α) και β)
	

	
	· παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, σημείο Δ, δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 155, παρά​γραφος 2
	

	
	· παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, σημείο E, πρώτη και δεύτερη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 156, στοι​χεία α) και β)
	

	
	· παρά​γραφος 1, δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 194
	

	
	· παρά​γραφος 1, τρίτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 158
	

	
	Άρθρο 28γ, τίτλος E, σημείο 1), δεύτερη περίπτωση, που εισήγαγε την παράγραφο 1α στο άρθρο 16
	
	
	
	
	

	
	· παρά​γραφος 1α
	
	
	
	Άρθρο 157
	

	
	Άρθρο 28γ, τίτλος E, σημείο 2), πρώτη περίπτωση, που συμπλήρωσε το άρθρο 16, παρά​γραφος 2
	
	
	
	
	

	
	· παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 159, παρά​γραφος 1
	

	
	Άρθρο 28γ, τίτλος E, σημείο 2), δεύτερη περίπτωση, που εισήγαγε το δεύτερο και τρίτο εδάφιο στο άρθρο 16, παρά​γραφος 2
	
	
	
	
	

	
	· παρά​γραφος 2, δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 159, παρά​γραφος 2
	

	
	· παρά​γραφος 2, τρίτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 160
	

	
	Άρθρο 28γ, τίτλος E, σημείο 3), πρώτη έως Πέμπτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 138, στοι​χεία α) έως ε)
	

	
	Άρθρο 28δ, παρά​γραφος 1, πρώτη και δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 68, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 28δ, παρά​γραφοι 2 και 3
	
	
	
	Άρθρο 69, παρά​γραφοι 1 και 2
	

	
	Άρθρο 28δ, παρά​γραφος 4, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 67, παρά​γραφοι 1 και 2
	

	
	Άρθρο 28ε, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 80
	

	
	Άρθρο 28ε, παρά​γραφος 1, δεύτερο εδάφιο, πρώτη και δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 81, παρά​γραφοι 1 και 2
	

	
	Άρθρο 28ε, παρά​γραφος 2
	
	
	
	Άρθρο 75
	

	
	Άρθρο 28ε, παρά​γραφος 3
	
	
	
	Άρθρο 90, δεύτερο εδάφιο, στοι​χείο β)
	

	
	Άρθρο 28ε, παρά​γραφος 4
	
	
	
	Άρθρο 91, παρά​γραφος 1
	

	
	Άρθρο 28στ, σημείο 1), που αντικατέστησε το άρθρο 17, παράγραφοι 2, 3 και 4
	
	
	
	
	

	
	· παρά​γραφος 2, στοιχείο α)
	
	
	
	Άρθρο 163, στοι​χείο α)
	

	
	· παρά​γραφος 2, στοιχείο β)
	
	
	
	Άρθρο 163, στοι​χείο δ)
	

	
	· παρά​γραφος 2, στοιχείο γ)
	
	
	
	Άρθρο 163, στοι​χείο β)
	

	
	· παρά​γραφος 2, στοιχείο δ)
	
	
	
	Άρθρο 163, στοι​χείο γ)
	

	
	· παρά​γραφος 3, στοιχεία α), β) και γ)
	
	
	
	Άρθρο 164, στοι​χεία α), β) και γ)
	

	
	· παρά​γραφος 4, πρώτο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 165, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο
	

	
	· παρά​γραφος 4, πρώτο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 165, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο
	

	
	· παρά​γραφος 4, δεύτερο εδάφιο, στοιχείο α)
	
	
	
	Άρθρο 165, παρά​γραφος 1, δεύτερο εδάφιο
	

	
	· παρά​γραφος 4, δεύτερο εδάφιο, στοιχείο β)
	
	
	
	Άρθρο 165, παρά​γραφος 2, δεύτερο εδάφιο
	

	
	· παρά​γραφος 4, δεύτερο εδάφιο, στοιχείο γ)
	
	
	
	Άρθρο 165, παρά​γραφος 3
	

	
	Άρθρο 28στ, σημείο 2), που αντικατέστησε το άρθρο 18, παρά​γραφος 1
	
	
	
	
	

	
	· παρά​γραφος 1, στοιχείο α)
	
	
	
	Άρθρο 172, στοι​χείο α)
	

	
	· παρά​γραφος 1, στοιχείο β)
	
	
	
	Άρθρο 172, στοι​χείο δ)
	

	
	· παρά​γραφος 1, στοιχείο γ)
	
	
	
	Άρθρο 172, στοι​χείο β)
	

	
	· παρά​γραφος 1, στοιχείο δ)
	
	
	
	Άρθρο 172, στοι​χείο ε)
	

	
	· παρά​γραφος 1, στοιχείο ε)
	
	
	
	Άρθρο 172, στοι​χείο γ)
	

	
	Άρθρο 28στ, σημείο 3), που εισγήγαγε την παράγραφο 3α στο άρθρο 18
	
	
	
	
	

	
	· παρά​γραφος 3α, πρώτο μέρος της φράσης
	
	
	
	Άρθρο 175
	

	
	· παρά​γραφος 3α, δεύτερο μέρος της φράσης
	
	
	
	Άρθρο 176
	

	
	Άρθρο 28ζ που αντικατέστησε το άρθρο 21
	
	
	
	
	

	
	· παρά​γραφος 1, στοιχείο α), πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 186
	

	
	· παρά​γραφος 1, στοιχείο α), δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 187, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	· παρά​γραφος 1, στοιχείο β)
	
	
	
	Άρθρο 189
	

	
	· παρά​γραφος 1, στοιχείο γ), πρώτο εδάφιο, πρώτη, δεύτερη και τρίτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 190, παρά​γραφος 1, στοι​χεία α), β) και γ)
	

	
	· παρά​γραφος 1, στοιχείο γ), δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 190, παρά​γραφος 2
	

	
	· παρά​γραφος 1, στοιχείο δ)
	
	
	
	Άρθρο 195
	

	
	· παρά​γραφος 1, στοιχείο ε)
	
	
	
	Άρθρο 192
	

	
	· παρά​γραφος 1, στοιχείο στ)
	
	
	
	Άρθρο 188
	

	
	· παρά​γραφος 2
	
	
	
	–
	

	
	· παρά​γραφος 2, στοιχείο α), πρώτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 196, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο
	

	
	· παρά​γραφος 2, στοιχείο α), δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 196, παρά​γραφος 2
	

	
	· παρά​γραφος 2, στοιχείο β)
	
	
	
	Άρθρο 196, παρά​γραφος 1, δεύτερο εδάφιο
	

	
	· παρά​γραφος 3
	
	
	
	Άρθρο 197
	

	
	· παρά​γραφος 4
	
	
	
	Άρθρο 193
	

	
	Άρθρο 28η που αντικατέστησε το άρθρο 22
	
	
	
	
	

	
	· παρά​γραφος 1, στοιχείο α), πρώτη και δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 205, παρά​γραφος 1, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	· παρά​γραφος 1, στοιχείο β)
	
	
	
	Άρθρο 205, παρά​γραφος 2
	

	
	· παρά​γραφος 1, στοιχείο γ), πρώτη περίπτωση, πρώτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 206, παρά​γραφος 1, στοι​χείο α)
	

	
	· παρά​γραφος 1, στοιχείο γ), πρώτη περίπτωση, δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 206, παρά​γραφος 2
	

	
	· παρά​γραφος 1, στοιχείο γ), δεύτερη και τρίτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 206, παρά​γραφος 1, στοι​χεία β) και γ)
	

	
	· παρά​γραφος 1, στοιχείο δ), πρώτη και δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 207, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	· παρά​γραφος 1, στοιχείο ε)
	
	
	
	Άρθρο 208
	

	
	· παρά​γραφος 2, στοιχείο α)
	
	
	
	Άρθρο 234
	

	
	· παρά​γραφος 2, στοιχείο β), πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 235, παρά​γραφοι 1 και 2
	

	
	· παρά​γραφος 3, στοιχείο α), πρώτο εδάφιο, πρώτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 211, ση​μείο 1)
	

	
	· παρά​γραφος 3, στοιχείο α), πρώτο εδάφιο, δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 211, ση​μείο 2) και 3)
	

	
	· παρά​γραφος 3, στοιχείο α), δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 211, ση​μείο 4) και 5)
	

	
	· παρά​γραφος 3, στοιχείο α), τρίτο εδάφιο, πρώτη και δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 212, παρά​γραφος 1, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	· παρά​γραφος 3, στοιχείο α), τέταρτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 212, παρά​γραφος 2
	

	
	· παρά​γραφος 3, στοιχείο α), πέμπτο εδάφιο, πρώτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 210
	

	
	· παρά​γραφος 3, στοιχείο α), πέμπτο εδάφιο, δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 219
	

	
	· παρά​γραφος 3, στοιχείο α), έκτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 213
	

	
	· παρά​γραφος 3, στοιχείο α), έβδομο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 214
	

	
	· παρά​γραφος 3, στοιχείο α), όγδοο εδάφιο, πρώτη και δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 215, παρά​γραφοι 1 και 2
	

	
	· παρά​γραφος 3, στοιχείο α), ένατο εδάφιο, πρώτη και δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 215, παρά​γραφος 3, πρώτο εδάφιο
	

	
	· παρά​γραφος 3, στοιχείο α), ένατο εδάφιο, τρίτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 215, παρά​γραφος 3, δεύτερο εδάφιο
	

	
	· παρά​γραφος 3, στοιχείο α), δέκατο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 216
	

	
	· παρά​γραφος 3, στοιχείο β), πρώτο εδάφιο, πρώτη έως δωδέκατη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 217, ση​μείο 1) έως 12)
	

	
	· παρά​γραφος 3, στοιχείο β), πρώτο εδάφιο, δέκατη τρίτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 217, ση​μείο 13) και 14)
	

	
	· παρά​γραφος 3, στοιχείο β), πρώτο εδάφιο, δέκατη τέταρτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 217, ση​μείο 15)
	

	
	· παρά​γραφος 3, στοιχείο β), δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 218
	

	
	· παρά​γραφος 3, στοιχείο β), τρίτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 220
	

	
	· παρά​γραφος 3, στοιχείο β), τέταρτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 221
	

	
	· παρά​γραφος 3, στοιχείο β), πέμπτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 222
	

	
	· παρά​γραφος 3, στοιχείο γ), πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 223
	

	
	· παρά​γραφος 3, στοιχείο γ), δεύτερο εδάφιο, εισαγωγική φράση
	
	
	
	Άρθρο 224
	

	
	· παρά​γραφος 3, στοιχείο γ), δεύτερο εδάφιο, πρώτη περίπτωση, πρώτη και δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 225, παρά​γραφος 1, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	· παρά​γραφος 3, στοιχείο γ), δεύτερο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση, πρώτη και δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 225, παρά​γραφος 2, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	· παρά​γραφος 3, στοιχείο γ), τρίτο εδάφιο, πρώτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 226
	

	
	· παρά​γραφος 3, στοιχείο γ), τρίτο εδάφιο, δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 230
	

	
	· παρά​γραφος 3, στοιχείο γ), τέταρτο εδάφιο, πρώτη και δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 227, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	· παρά​γραφος 3, στοιχείο γ), πέμπτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 228
	

	
	· παρά​γραφος 3, στοιχείο γ), έκτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 229
	

	
	· παρά​γραφος 3, στοιχείο δ), πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 236
	

	
	· παρά​γραφος 3, στοιχείο δ), δεύτερο εδάφιο, πρώτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 237, παρά​γραφος 1
	

	
	· παρά​γραφος 3, στοιχείο δ), δεύτερο εδάφιο, δεύτερη και τρίτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 237, παρά​γραφος 2, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	· παρά​γραφος 3, στοιχείο δ), τρίτο εδάφιο, πρώτη και δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 238, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	· παρά​γραφος 3, στοιχείο δ), τέταρτο, πέμπτο και έκτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 239, παρά​γραφοι 1, 2 και 3
	

	
	· παρά​γραφος 3, στοιχείο δ), έβδομο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 240
	

	
	· παρά​γραφος 3, στοιχείο ε), πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 2, σημείο 2)
	

	
	· παρά​γραφος 3, στοιχείο ε), δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 209
	

	
	· παρά​γραφος 4, στοιχείο α), πρώτη και δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 244, παρά​γραφος 1
	

	
	· παρά​γραφος 4, στοιχείο α), τρίτη και τέταρτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 244, παρά​γραφος 2, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	· παρά​γραφος 4, στοιχείο α), πέμπτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 254
	

	
	· παρά​γραφος 4, στοιχείο β)
	
	
	
	Άρθρο 242
	

	
	· παρά​γραφος 4, στοιχείο γ), πρώτη περίπτωση, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 243, στοι​χεία α) και β)
	

	
	· παρά​γραφος 4, στοιχείο γ), δεύτερη περίπτωση, πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 243, στοι​χείο γ)
	

	
	· παρά​γραφος 4, στοιχείο γ), δεύτερη περίπτωση, δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 243, στοι​χεία δ) και ε)
	

	
	· παρά​γραφος 5
	
	
	
	Άρθρο 198
	

	
	· παρά​γραφος 6, στοιχείο α), πρώτη και δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 253
	

	
	· παρά​γραφος 6, στοιχείο α), τρίτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 254
	

	
	· παρά​γραφος 6, στοιχείο β), πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 255
	

	
	· παρά​γραφος 6, στοιχείο β), δεύτερο εδάφιο, πρώτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 256, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο
	

	
	· παρά​γραφος 6, στοιχείο β), δεύτερο εδάφιο, δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 256, παρά​γραφος 2
	

	
	· παρά​γραφος 6, στοιχείο β), τρίτο εδάφιο, πρώτη και δεύτερη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 257, παρά​γραφος 1, στοι​χεία α) και β)
	

	
	· παρά​γραφος 6, στοιχείο β), τρίτο εδάφιο, τρίτη περίπτωση, πρώτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 257, παρά​γραφος 1, στοι​χείο δ)
	

	
	· παρά​γραφος 6, στοιχείο β), τρίτο εδάφιο, τρίτη περίπτωση, δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 257, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο
	

	
	· παρά​γραφος 6, στοιχείο β), τέταρτο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 257, παρά​γραφος 1, στοι​χεία γ) και ε)
	

	
	· παρά​γραφος 6, στοιχείο β), τέταρτο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση, πρώτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 257, παρά​γραφος 1, στοι​χείο στ)
	

	
	· παρά​γραφος 6, στοιχείο β), τέταρτο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση, δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 257, παρά​γραφος 2, δεύτερο εδάφιο
	

	
	· παρά​γραφος 6, στοιχείο β), πέμπτο εδάφιο, πρώτη και δεύτερη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 258, παρά​γραφος 1, στοι​χεία α) και β)
	

	
	· παρά​γραφος 6, στοιχείο β), πέμπτο εδάφιο, τρίτη περίπτωση, πρώτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 258, παρά​γραφος 1, στοιχείο γ)
	

	
	· παρά​γραφος 6, στοιχείο β), πέμπτο εδάφιο, τρίτη περίπτωση, δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 258, παρά​γραφος 2
	

	
	· παρά​γραφος 6, στοιχείο γ), πρώτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 256, παρά​γραφος 1, δεύτερο εδάφιο
	

	
	· παρά​γραφος 6, στοιχείο γ), δεύτερη περίπτωση 
	
	
	
	Άρθρο 259
	

	
	· παρά​γραφος 6, στοιχείο δ)
	
	
	
	Άρθρο 246
	

	
	· παρά​γραφος 6, στοιχείο ε), πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 261
	

	
	· παρά​γραφος 6, στοιχείο ε), δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 251
	

	
	· παρά​γραφος 7, πρώτο τμήμα της φράσης
	
	
	
	Άρθρο 199, πρώτο εδάφιο
Άρθρο 248

Άρθρο 260
	

	
	· παρά​γραφος 7, δεύτερο μέρος της φράσης
	
	
	
	Άρθρο 199, δεύτερο εδάφιο
	

	
	· παρά​γραφος 8, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 266, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	· παρά​γραφος 9, στοιχείο α), πρώτο εδάφιο, πρώτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 265, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, στοιχείο γ)
	

	
	· παρά​γραφος 9, στοιχείο α), πρώτο εδάφιο, δεύτερη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 265, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, στοιχεία α) και δ)
	

	
	· παρά​γραφος 9, στοιχείο α), πρώτο εδάφιο, τρίτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 265, παρά​γραφος 1, πρώτο εδάφιο, στοιχείο β)
	

	
	· παρά​γραφος 9, στοιχείο α), δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 265, παρά​γραφος 1, δεύτερο εδάφιο
	

	
	· παρά​γραφος 9, στοιχείο β)
	
	
	
	Άρθρο 265, παρά​γραφος 3
	

	
	· παρά​γραφος 9, στοιχείο γ)
	
	
	
	Άρθρο 204
	

	
	· παρά​γραφος 9, στοιχείο δ), πρώτο εδάφιο, πρώτη και δεύτερη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 231, παρά​γραφος 1, στοι​χεία α) και β)
	

	
	· παρά​γραφος 9, στοιχείο δ), δεύτερο εδάφιο, πρώτη έως τέταρτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 231, παρά​γραφος 2, στοι​χεία α) έως δ)
	

	
	· παρά​γραφος 9, στοιχείο δ), τρίτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 231, παρά​γραφος 3
	

	
	· παρά​γραφος 9, στοιχείο ε), πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 232
	

	
	· παρά​γραφος 9, στοιχείο ε), δεύτερο εδάφιο, πρώτη και δεύτερη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 233, σημείο 1) και 2)
	

	
	· παρά​γραφος 10
	
	
	
	Άρθρων 201 και 249
	

	
	· παρά​γραφος 11
	
	
	
	Άρθρων 202 και 250
	

	
	· παρά​γραφος 12, εισαγωγική φράση
	
	
	
	Άρθρο 262
	

	
	· παρά​γραφος 12, στοιχείο α), πρώτη, δεύτερη και τρίτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 263, στοι​χεία α), β) και γ)
	

	
	· παρά​γραφος 12, στοιχείο β), πρώτη, δεύτερη και τρίτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 264, στοι​χεία α), β) και γ)
	

	
	Άρθρο 28θ που εισήγαγε το τρίτο εδάφιο στο άρθρο 24, παρά​γραφος 3
	
	
	
	
	

	
	· παρά​γραφος 3, τρίτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 276, παρά​γραφος 1, στοι​χεία β) και γ)
	

	
	Άρθρο 28ι, σημείο 1), που εισήγαγε το δεύτερο εδάφιο στο άρθρο 25, παρά​γραφος 4
	
	
	
	
	

	
	· παρά​γραφος 4, δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 265, παρά​γραφος 2
	

	
	Άρθρο 28ι, σημείο 2), που αντικατέστησε το άρθρο 25, παράγραφοι 5 και 6
	
	
	
	
	

	
	· παρά​γραφος 5, πρώτο εδάφιο, στοιχεία α), β) και γ)
	
	
	
	Άρθρο 293, σημείο 1), 2) και 3)
	

	
	· παρά​γραφος 5, δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 295
	

	
	· παρά​γραφος 6, στοιχείο α), πρώτο εδάφιο, πρώτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 294, παρά​γραφος 1
	

	
	· παρά​γραφος 6, στοιχείο α), πρώτο εδάφιο, δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 296, παρά​γραφος 1
	

	
	· παρά​γραφος 6, στοιχείο α), δεύτερο εδάφιο, πρώτη, δεύτερη και τρίτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 296, παρά​γραφος 2, στοι​χεία α), β) και γ)
	

	
	· παρά​γραφος 6, στοιχείο α), τρίτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 296, παρά​γραφος 3
	

	
	· παρά​γραφος 6, στοιχείο β)
	
	
	
	Άρθρο 294, παρά​γραφος 1
	

	
	Άρθρο 28ι, σημείο 3), που εισήγαγε το δεύτερο εδάφιο στο άρθρο 25, παρά​γραφος 9
	
	
	
	
	

	
	· παρά​γραφος 9, δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 298
	

	
	Άρθρο 28ια, σημείο 1), πρώτο εδάφιο
	
	
	
	–
	

	
	Άρθρο 28ια, σημείο 1), δεύτερο εδάφιο, στοιχείο α)
	
	
	
	Άρθρο 153, παρά​γραφος 2
	

	
	Άρθρο 28ια, σημείο 1), δεύτερο εδάφιο, στοιχεία β) και γ)
	
	
	
	–
	

	
	Άρθρο 28ια, σημείο 2) έως 5)
	
	
	
	–
	

	
	Άρθρο 28ιβ, πρώτο εδάφιο
	
	
	
	–
	

	
	Άρθρο 28 ιβ, δεύτερο και τρίτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 395, παρά​γραφοι 1 και 2
	

	
	Άρθρο 28ιβ, τέταρτο εδάφιο
	
	
	
	–
	

	
	Άρθρο 28ιγ
	
	
	
	Άρθρο 392, πρώτο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 28ιδ
	
	
	
	–
	

	
	Άρθρο 28ιε, παρά​γραφος 1 εισαγωγική φράση
	
	
	
	Άρθρο 318, πρώτο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 28ιε, παρά​γραφος 1, στοιχείο α), πρώτη και δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 319, παρά​γραφοι 1 και 2
	

	
	Άρθρο 28ιε, παρά​γραφος 1, στοιχείο β)
	
	
	
	Άρθρο 320
	

	
	Άρθρο 28ιε, παρά​γραφος 1, στοιχείο γ), πρώτη, δεύτερη και τρίτη περίπτωση
	
	
	
	Άρθρο 321, στοι​χεία α), β) και γ)
	

	
	Άρθρο 28ιε, παρά​γραφος 1, στοιχείο δ), πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 322, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 28ιε, παρά​γραφος 1, στοιχείο ε)
	
	
	
	Άρθρο 324
	

	
	Άρθρο 28ιε, παρά​γραφος 1, στοιχείο στ)
	
	
	
	Άρθρο 323
	

	
	Άρθρο 28ιε, παρά​γραφος 1, στοιχείο ζ)
	
	
	
	Άρθρο 4, παρά​γραφος 1, στοιχείο γ)
	

	
	Άρθρο 28ιε, παρά​γραφος 1, στοιχείο η)
	
	
	
	Άρθρο 36
Άρθρο 135, παρά​γραφος 3, δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 28ιε, παρά​γραφος 2
	
	
	
	Άρθρο 318, δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 28ιε, παρά​γραφος 3
	
	
	
	Άρθρο 333
	

	
	Άρθρο 28ιε, παρά​γραφος 4
	
	
	
	–
	

	
	Άρθρο 28ιζ
	
	
	
	–
	

	
	Άρθρο 29, παρά

γραφοι 1 έως 4
	
	
	
	Άρθρο 391, παρά​γραφοι 1 έως 4
	

	
	Άρθρο 29α
	
	
	
	Άρθρο 390
	

	
	Άρθρο 30, παρά​γραφος 1
	
	
	
	Άρθρο 389, παρά​γραφος 1
	

	
	Άρθρο 30, παρά​γραφος 2, πρώτη και δεύτερη φράση
	
	
	
	Άρθρο 389, παρά​γραφος 2, πρώτο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 30, παρά​γραφος 2, τρίτη φράση
	
	
	
	Άρθρο 389, παρά​γραφος 2, δεύτερο εδάφιο
	

	
	Άρθρο 30, παρά​γραφοι 3 και 4
	
	
	
	Άρθρο 389, παρά​γραφοι 3 και 4
	

	
	Άρθρο 31, παρά​γραφος 1
	
	
	
	–
	

	
	Άρθρο 31, παρά​γραφος 2
	
	
	
	Άρθρο 393
	

	
	Άρθρο 33, παρά​γραφος 1
	
	
	
	Άρθρο 394
	

	
	Άρθρο 33, παρά​γραφος 2
	
	
	
	Άρθρο 2, σημείο 1)
	

	
	Άρθρο 33α, παρά​γραφος 1, εισαγωγική φράση
	
	
	
	Άρθρο 267
	

	
	Άρθρο 33α, παρά​γραφος 1, στοιχείο α)
	
	
	
	Άρθρο 268
	

	
	Άρθρο 33α, παρά​γραφος 1, στοιχείο β)
	
	
	
	Άρθρο 269
	

	
	Άρθρο 33α, παρά​γραφος 1, στοιχείο γ)
	
	
	
	Άρθρο 270
	

	
	Άρθρο 33α, παρά​γραφος 2, εισαγωγική φράση
	
	
	
	Άρθρο 271
	

	
	Άρθρο 33α, παρά​γραφος 2, στοιχείο α)
	
	
	
	Άρθρο 272
	

	
	Άρθρο 33α, παρά​γραφος 2, στοιχείο β)
	
	
	
	Άρθρο 273
	

	
	Άρθρο 34
	
	
	
	Άρθρο 398
	

	
	Άρθρο 35
	
	
	
	Άρθρο 397
	

	
	Άρθρων 36 και 37
	
	
	
	–
	

	
	Άρθρο 38
	
	
	
	Άρθρο 402
	

	
	Παράρτημα A, σημείο I) 1), 2) και 3)
	
	
	
	Παράρτημα VI, σημείο 1), στοι​χεία α), β) και γ)
	

	
	Παράρτημα A, σημείο II) 1) έως 6)
	
	
	
	Παράρτημα VI, σημείο 2), στοι​χεία α) έως στ)
	

	
	Παράρτημα A, σημείο III) και IV)
	
	
	
	Παράρτημα VI, σημείο 3) και 4)
	

	
	Παράρτημα A, σημείο IV) 1) έως 4)
	
	
	
	Παράρτημα VI, σημείο 4), στοι​χεία α) έως δ)
	

	
	Παράρτημα A, σημείο V)
	
	
	
	Άρθρο 288, παρά​γραφος 2
	

	
	Παράρτημα B, εισαγωγική φράση
	
	
	
	Άρθρο 288, παρά​γραφος 1, σημείο 5)
	

	
	Παράρτημα B, πρώτη έως ένατη περίπτωση
	
	
	
	Παράρτημα VII, σημείο 1) έως 9)
	

	
	Παράρτημα Γ
	
	
	
	–
	

	
	Παράρτημα Δ, σημείο 1) έως 13)
	
	
	
	Παράρτημα I, σημείο 1) έως 13)
	

	
	Παράρτημα E, σημείο 2)
	
	
	
	Παράρτημα IX, μέρος A, σημείο 1)
	

	
	Παράρτημα E, σημείο 7)
	
	
	
	Παράρτημα IX, μέρος A, σημείο 2)
	

	
	Παράρτημα E, σημείο 11)
	
	
	
	Παράρτημα IX, μέρος A, σημείο 3)
	

	
	Παράρτημα E, σημείο 15)
	
	
	
	Παράρτημα IX, μέρος A, σημείο 4)
	

	
	Παράρτημα ΣΤ, σημείο 1)
	
	
	
	Παράρτημα IX, μέρος B, σημείο 1)
	

	
	Παράρτημα ΣΤ, σημείο 2)
	
	
	
	Παράρτημα IX, μέρος B, σημείο 2), στοι​χεία α) έως ι)
	

	
	Παράρτημα ΣΤ, σημείο 5) έως 8)
	
	
	
	Παράρτημα IX, μέρος B, σημείο 3) έως 6)
	

	
	Παράρτημα ΣΤ, σημείο 10)
	
	
	
	Παράρτημα IX, μέρος B, σημείο 7)
	

	
	Παράρτημα ΣΤ, σημείο 12)
	
	
	
	Παράρτημα IX, μέρος B, σημείο 8)
	

	
	Παράρτημα ΣΤ, σημείο 16)
	
	
	
	Παράρτημα IX, μέρος B, σημείο 9)
	

	
	Παράρτημα ΣΤ, σημείο 17), πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Παράρτημα IX, μέρος B, σημείο 10)
	

	
	Παράρτημα ΣΤ, σημείο 23)
	
	
	
	Παράρτημα IX, μέρος B, σημείο 11)
	

	
	Παράρτημα ΣΤ, σημείο 25)
	
	
	
	Παράρτημα IX, μέρος B, σημείο 12)
	

	
	Παράρτημα ΣΤ, σημείο 27)
	
	
	
	Παράρτημα IX, μέρος B, σημείο 13)
	

	
	Παράρτημα Ζ, παρά​γραφοι 1 και 2
	
	
	
	Άρθρο 384
	

	
	Παράρτημα H, πρώτο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 95, παρά​γραφος 3
	

	
	Παράρτημα H, δεύτερο εδάφιο, εισαγωγική φράση
	
	
	
	–
	

	
	Παράρτημα H, δεύτερο εδάφιο, σημείο 1) έως 6)
	
	
	
	Παράρτημα III, σημείο 1) έως 6)
	

	
	Παράρτημα H, δεύτερο εδάφιο, σημείο 7), πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Παράρτημα III, σημείο 7) και 8)
	

	
	Παράρτημα H, δεύτερο εδάφιο, σημείο 8) έως 17)
	
	
	
	Παράρτημα III, σημείο 9) έως 18)
	

	
	Παράρτημα Θ, εισαγωγική φράση
	
	
	
	–
	

	
	Παράρτημα Θ, στοιχείο α), πρώτη έως έβδομη περίπτωση
	
	
	
	Παράρτημα VIII, μέρος A, σημείο 1) έως 7)
	

	
	Παράρτημα Θ, στοιχείο β), πρώτη και δεύτερη περίπτωση
	
	
	
	Παράρτημα VIII, μέρος B, σημείο 1) και 2)
	

	
	Παράρτημα Θ, στοιχείο γ)
	
	
	
	Παράρτημα VIII, μέρος Γ
	

	
	Παράρτημα Ι, εισαγωγική φράση
	
	
	
	Παράρτημα V, εισαγωγική φράση
	

	
	Παράρτημα Ι
	
	
	
	Παράρτημα V, σημείο 1) έως 25)
	

	
	Παράρτημα ΙΑ, σημείο 1), πρώτη, δεύτερη και τρίτη περίπτωση
	
	
	
	Παράρτημα IV, σημείο 1), στοι​χεία α), β) και γ)
	

	
	Παράρτημα ΙΑ, σημείο 2) έως 5)
	
	
	
	Παράρτημα IV, σημείο 2) έως 5)
	

	
	Παράρτημα ΙΒ, πρώτο εδάφιο, σημείο 1) έως 5)
	
	
	
	Παράρτημα II, σημείο 1) έως 5)
	

	
	Παράρτημα ΙΒ, δεύτερο εδάφιο
	
	
	
	Άρθρο 56, παρά​γραφος 2
	

	
	
	Άρθρο 2
	
	
	Άρθρο 334
	

	
	
	Άρθρο 3, πρώτη και δεύτερη φράση
	
	
	Άρθρο 335, πρώτο και δεύτερο εδάφιο
	

	
	
	
	Άρθρο 4
	
	Άρθρο 56, παρά​γραφος 3

Άρθρο 57, παρά​γραφος 2

Άρθρο 350

Άρθρο 396, πρώτο εδάφιο
	

	
	
	
	Άρθρο 5
	
	Άρθρο 396, δεύτερο εδάφιο
	

	
	
	
	
	Άρθρο 28 της πράξης προσχώρησης της Δανίας, της Ιρλανδίας και του Ηνωμένου Βασιλείου (περί του Γιβραλτάρ)
	Άρθρο 6, παρά​γραφος 2, στοι​χείο η)
	

	
	
	
	
	Παράρτημα VIII, μέρος II, σημείο 2), στοιχείο α), της πράξης προσχώρησης της Ελλάδος
	Άρθρο 280, παρά​γραφος 1, σημείο 1)
	

	
	
	
	
	Παράρτημα VIII, μέρος II, σημείο 2), στοιχείο β), της πράξης προσχώρησης της Ελλάδος
	Άρθρο 368
	

	
	
	
	
	Παράρτημα XXXII, μέρος IV, σημείο 3), στοιχείο α), πρώτη και δεύτερη περίπτωση, της πράξης προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας
	Άρθρο 280, σημείο 2) και 3)
	

	
	
	
	
	Παράρτημα XXXII, μέρος IV, σημείο 3), στοιχείο β), πρώτο εδάφιο, της πράξης προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας
	Άρθρο 370
	

	
	
	
	
	Παράρτημα XV, μέρος IX, σημείο 2), στοιχείο β), πρώτο εδάφιο, της πράξης προσχώρησης της Αυστρίας, της Φινλανδίας και της Σουηδίας
	Άρθρο 100
	

	
	
	
	
	Παράρτημα XV, μέρος IX, σημείο 2), στοιχείο γ), πρώτο εδάφιο, της πράξης προσχώρησης της Αυστρίας, της Φινλανδίας και της Σουηδίας
	Άρθρο 280, σημείο 4)
	

	
	
	
	
	Παράρτημα XV, μέρος IX, σημείο 2), στοιχείο στ), πρώτο εδάφιο, της πράξης προσχώρησης της Αυστρίας, της Φινλανδίας και της Σουηδίας
	Άρθρο 113, παρά​γραφος 1
	

	
	
	
	
	Παράρτημα XV, μέρος IX, σημείο 2), στοιχείο ζ), πρώτο εδάφιο, της πράξης προσχώρησης της Αυστρίας, της Φινλανδίας και της Σουηδίας
	Άρθρο 115
	

	
	
	
	
	Παράρτημα XV, μέρος IX, σημείο 2), στοιχείο η), πρώτο εδάφιο, πρώτη και δεύτερη περίπτωση, της πράξης προσχώρησης της Αυστρίας, της Φινλανδίας και της Σουηδίας
	Άρθρο 371, παρά​γραφος 1
	

	
	
	
	
	Παράρτημα XV, μέρος IX, σημείο 2), στοιχείο θ), πρώτο εδάφιο, πρώτη περίπτωση, της πράξης προσχώρησης της Αυστρίας, της Φινλανδίας και της Σουηδίας
	–
	

	
	
	
	
	Παράρτημα XV, μέρος IX, σημείο 2), στοιχείο θ), πρώτο εδάφιο, δεύτερη και Τρίτη περίπτωση, της πράξης προσχώρησης της Αυστρίας, της Φινλανδίας και της Σουηδίας
	Άρθρο 371, παρά​γραφος 2, στοι​χεία α) και β)
	

	
	
	
	
	Παράρτημα XV, μέρος IX, σημείο 2), στοιχείο ι), της πράξης προσχώρησης της Αυστρίας, της Φινλανδίας και της Σουηδίας
	Άρθρο 280, σημείο 5)
	

	
	
	
	
	Παράρτημα XV, μέρος IX, σημείο 2), στοιχείο ιβ), πρώτο εδάφιο, της πράξης προσχώρησης της Αυστρίας, της Φινλανδίας και της Σουηδίας
	Άρθρο 107, στοι​χείο α)
	

	
	
	
	
	Παράρτημα XV, μέρος IX, σημείο 2), στοιχείο ιγ), πρώτο εδάφιο, της πράξης προσχώρησης της Αυστρίας, της Φινλανδίας και της Σουηδίας
	Άρθρο 372, παρά​γραφος 1
	

	
	
	
	
	Παράρτημα XV, μέρος IX, σημείο 2), στοιχείο ιδ), πρώτο εδάφιο, πρώτη και δεύτερη περίπτωση, της πράξης προσχώρησης της Αυστρίας, της Φινλανδίας και της Σουηδίας
	Άρθρο 372, παρά​γραφος 2
	

	
	
	
	
	Παράρτημα XV, μέρος IX, σημείο 2), στοιχείο x), πρώτη περίπτωση, της πράξης προσχώρησης της Αυστρίας, της Φινλανδίας και της Σουηδίας
	Άρθρο 245
	

	
	
	
	
	Παράρτημα XV, μέρος IX, σημείο 2), στοιχείο x), δεύτερη περίπτωση, της πράξης προσχώρησης της Αυστρίας, της Φινλανδίας και της Σουηδίας
	Άρθρο 280, σημείο 6)
	

	
	
	
	
	Παράρτημα XV, μέρος IX, σημείο 2), στοιχείο z), πρώτο εδάφιο, της πράξης προσχώρησης της Αυστρίας, της Φινλανδίας και της Σουηδίας
	Άρθρο 107, στοιχείο β)
	

	
	
	
	
	Παράρτημα XV, μέρος IX, σημείο 2), στοιχείο αα), πρώτο εδάφιο, πρώτη και δεύτερη περίπτωση, της πράξης προσχώρησης της Αυστρίας, της Φινλανδίας και της Σουηδίας
	Άρθρο 373
	

	
	
	
	
	Πρωτόκολλο αριθ. 2 της πράξης προσχώρησης της Αυστρίας, της Φινλανδίας και της Σουηδίας (περί των νήσων Åland)
	Άρθρο 6, παρά​γραφος 1, στοι​χείο δ)
	

	
	
	
	
	Παράρτημα V, παρά​γραφος 5, σημείο 1), στοιχείο α), της πράξης προσχώρησης του 2003
	Άρθρο 119
	

	
	
	
	
	Παράρτημα V, παρά​γραφος 5, σημείο 1), στοιχείο β), της πράξης προσχώρησης του 2003
	Άρθρο 374
	

	
	
	
	
	Παράρτημα VI, παρά​γραφος 7, σημείο 1), στοιχείο α), της πράξης προσχώρησης του 2003
	Άρθρο 120
	

	
	
	
	
	Παράρτημα VI, παρά​γραφος 7, σημείο 1), στοιχείο β), της πράξης προσχώρησης του 2003
	Άρθρο 375
	

	
	
	
	
	Παράρτημα VII, παρά​γραφος 7, σημείο 1), πρώτο και δεύτερο εδάφιο, της πράξης προσχώρησης του 2003
	Άρθρο 121, παρά​γραφοι 1 και 2
	

	
	
	
	
	Παράρτημα VII, παρά​γραφος 7, σημείο 1), τρίτο, τέταρτο και πέμπτο εδάφιο, της πράξης προσχώρησης του 2003
	–
	

	
	
	
	
	Παράρτημα VII, παρά​γραφος 7, σημείο 1), έκτο εδάφιο, της πράξης προσχώρησης του 2003
	Άρθρο 376
	

	
	
	
	
	Παράρτημα VIII, παρά​γραφος 7, σημείο 1), στοιχείο α), της πράξης προσχώρησης του 2003
	Άρθρο 122
	

	
	
	
	
	Παράρτημα VIII, παρά​γραφος 7, σημείο 1), στοιχείο β), δεύτερο εδάφιο, της πράξης προσχώρησης του 2003
	Άρθρο 377, στοι​χείο α)
	

	
	
	
	
	Παράρτημα VIII, παρά​γραφος 7, σημείο 1), τρίτο εδάφιο, της πράξης προσχώρησης του 2003
	Άρθρο 377, στοι​χείο β)
	

	
	
	
	
	Παράρτημα IX, παρά​γραφος 8, σημείο 1), της πράξης προσχώρησης του 2003
	Άρθρο 378
	

	
	
	
	
	Παράρτημα X, παρά​γραφος 7, σημείο 1), στοιχείο α), σημείο i) και ii), της πράξης προσχώρησης του 2003
	Άρθρο 123, στοι​χεία α) και β)
	

	
	
	
	
	Παράρτημα X, παρά​γραφος 7, σημείο 1), στοιχείο γ), της πράξης προσχώρησης του 2003
	Άρθρο 379
	

	
	
	
	
	Παράρτημα XI, παρά​γραφος 7, σημείο 1), της πράξης προσχώρησης του 2003
	Άρθρο 124
	

	
	
	
	
	Παράρτημα XI, παρά​γραφος 7, σημείο 2), στοιχείο α), της πράξης προσχώρησης του 2003
	Άρθρο 380, στοι​χείο γ)
	

	
	
	
	
	Παράρτημα XI, παρά​γραφος 7, σημείο 2), στοιχείο β), της πράξης προσχώρησης του 2003
	Άρθρο 380, στοι​χείο α)
	

	
	
	
	
	Παράρτημα XI, παρά​γραφος 7, σημείο 2), στοιχείο γ), της πράξης προσχώρησης του 2003
	Άρθρο 380, στοι​χείο β)
	

	
	
	
	
	Παράρτημα XII, παρά​γραφος 9, σημείο 1), στοιχείο α), της πράξης προσχώρησης του 2003
	Άρθρο 125, παρά​γραφοι 1 και 2
	

	
	
	
	
	Παράρτημα XII, παρά​γραφος 9, σημείο 1), στοιχείο β), της πράξης προσχώρησης του 2003
	Άρθρο 125, παρά​γραφοι 3, 4 και 5
	

	
	
	
	
	Παράρτημα XII, παρά​γραφος 9, σημείο 2), της πράξης προσχώρησης του 2003
	Άρθρο 381
	

	
	
	
	
	Παράρτημα XIII, παρά​γραφος 9, σημείο 1), στοιχείο α), της πράξης προσχώρησης του 2003
	Άρθρο 126, παρά​γραφοι 1 και 2
	

	
	
	
	
	Παράρτημα XIII, παρά​γραφος 9, σημείο 1), στοιχείο β), της πράξης προσχώρησης του 2003
	Άρθρο 382
	

	
	
	
	
	Παράρτημα XIV, παρά​γραφος 7, πρώτο εδάφιο, της πράξης προσχώρησης του 2003
	Άρθρο 127
	

	
	
	
	
	Παράρτημα XIV, παρά​γραφος 7, δεύτερο εδάφιο, της πράξης προσχώρησης του 2003
	–
	

	
	
	
	
	Παράρτημα XIV, παρά​γραφος 7, τρίτο εδάφιο, της πράξης προσχώρησης του 2003
	Άρθρο 383
	


�	Έκτη οδηγία 77/388/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 17ης Μαΐου 1977 περί εναρμονίσεως των νομοθεσιών των κρατών μελών, των σχετικών με τους φόρους κύκλου εργασιών - Κοινό σύστημα φόρου προστιθεμένης αξίας: ομοιόμορφη φορολογική βάση (ΕΕ L 145, 13.6.1977, σ. 1, όπως τροποποιήθηκε την τελευταία φορά από την οδηγία 2004/15/EΚ (ΕΕ L 52, 21.2.2004, σ. 61)).


�	Διοργανική συμφωνία της 20ής Δεκεμβρίου 1994 που αφορά την ταχεία μέθοδο εργασίας για την επίσημη κωδικοποίηση νομοθετικών κειμένων (ΕΕ C 102, 4.4.1996, σ. 2).


�	Διοργανική συμφωνία της 22ας Δεκεμβρίου 1998 για τις κοινές κατευθυντήριες γραμμές σχετικά με την ποιότητα της διατύπωσης της κοινοτικής νομοθεσίας (ΕΕ C 73, 17.3.1999, σ. 1). Η συμφωνία αυτή υλοποιήθηκε με τον κοινό πρακτικό οδηγό για τη σύνταξη των κοινοτικών νομοθετικών κειμένων (ΚΠΟ).


�	Διοργανική Συμφωνία, της 28ης Νοεμβρίου 2001, για μια πλέον συστηματοποιημένη χρήση της τεχνικής της αναδιατύπωσης των νομικών πράξεων (EE C 77, 28.3.2002, σ. 1).


�	Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο Στρατηγική που αποβλέπει στη βελτιώση της λειτουργίας του συστήματος ΦΠΑ στο πλαισιο της εσωτερικής αγορας (COM(2000) 348 τελικό της 7ης Ιουνίου 2000).


�	Πρώτη οδηγία του Συμβουλίου 67/227/ΕΟΚ της 11ης Απριλίου 1967, περί της εναρμονίσεως των νομοθεσιών των κρατών μελών, των σχετικών με τους φόρους κύκλου εργασιών (Ειδική έκδοση στην ελληνική γλώσσα: σειρά 9, Τόμος 1, 1980, σ. 3).


�	Δεύτερη οδηγία του Συμβουλίου 67/228/ΕΟΚ της 11ης Απριλίου 1967, περί εναρμονίσεως των νομοθεσιών των κρατών μελών, των σχετικών με τους φόρους κύκλου εργασιών – διάρθρωση και κανόνες εφαρμογής του κοινού συστήματος φόρου προστιθεμένης αξίας (Ειδική έκδοση στην ελληνική γλώσσα: σειρά 9, Τόμος 1, 1980, σ. 3).


�	Οδηγία 69/169/EOK του Συμβουλίου, της 28ης Μαΐου 1969, περί εναρμονίσεως των νομοθετικών κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων, των σχετικών με τις απαλλαγές από τους φόρους κύκλου εργασιών και τους ειδικούς φόρους καταναλώσεως που εισπράττονται κατά την εισαγωγή στο πλαίσιο της διεθνούς κυκλοφορίας ταξιδιωτών (Ειδική έκδοση στην ελληνική γλώσσα: σειρά 9, Τόμος 1, σ. 17).


�	Οδηγία του Συμβουλίου 78/1035/ΕΟΚ, της 19ης Δεκεμβρίου 1978, περί των φορολογικών ατελειών των χορηγουμένων κατά την εισαγωγή εμπορευμάτων υπό μορφή μικροδεμάτων μη εμπορικού χαρακτήρος προελεύσεως τρίτων χωρών (ΕΕ L 366, 28.12.1978, σ. 34).


�	Οδηγία 83/181/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 28ης Μαρτίου 1983 για τον καθορισμό του πεδίου εφαρμογής του άρθρου 14, παράγραφος 1, περίπτωση δ) της οδηγίας 77/388/ΕΟΚ για την απαλλαγή από το φόρο προστιθέμενης αξίας ορισμένων οριστικών εισαγωγών αγαθών (ΕΕ L 105, 23.4.1983, σ. 38).


�	Οδηγία του Συμβουλίου 79/1072/ΕΟΚ, της 6ης Δεκεμβρίου 1979 περί εναρμονίσεως των νομοθεσιών των κρατών μελών των σχετικών με τους φόρους κύκλου εργασιών – Τρόπος επιστροφής του φόρου προστιθέμενης αξίας στους υποκείμενους στο φόρο οι οποίοι δεν είναι εγκατεστημένοι στο εσωτερικό της χώρας (ΕΕ L 331, 27.12.1979, σ. 11).


�	Οδηγία 86/560/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 17ης Νοεμβρίου 1986, για την εναρμόνιση των νομοθεσιών των κρατών μελών των σχετικών με τους φόρους κύκλου εργασιών - τρόπος επιστροφής του φόρου προστιθέμενης αξίας στους υποκείμενους στο φόρο που δεν είναι εγκατεστημένοι σε έδαφος της Κοινότητας (ΕΕ L 326, 21.11.1986, σ. 40).


�	Πράξη προσχώρησης της Δανίας, της Ιρλανδίας και του Ηνωμένου Βασιλείου της Μεγάλης Βρετανίας και της Βορείου Ιρλανδίας (ΕΕ L 73, 27.3.1972).�Πράξη προσχώρησης της Ελλάδας (ΕΕ L 291, 19.11.1979).	�Πράξη προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας (ΕΕ L 302, 15.11.1985).	�Πράξη προσχώρησης της Αυστρίας, της Φινλανδίας και της Σουηδίας (ΕΕ C 241, 29.8.1994).


�	Πράξη προσχώρησης της Τσεχικής Δημοκρατίας, της Εσθονίας, της Κύπρου, της Λετονίας, της Λιθουανίας, της Ουγγαρίας, της Μάλτας, της Πολωνίας, της Σλοβενίας και της Σλοβακίας (ΕΕ L 236, 23.9.2003).


�	Έκθεση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο σύμφωνα με το άρθρο 12, παράγραφος 4 και το άρθρο 28, παράγραφος 2, στοιχείο ζ) της 6ης οδηγίας του Συμβουλίου της 17ης Μαΐου 1977 (όπως τροποποιήθηκε) για την εναρμόνιση των νομοθεσιών των κρατών μελών σχετικά με τους φόρους κύκλου εργασιών - κοινό σύστημα φόρου προστιθέμενης αξίας: ομοιόμορφη φορολογική βάση (COM(94) 584 τελικό της 23ης Νοεμβρίου 1994).
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